User manual

DR-1P639, DR-IP640, DR-IP641

Oslo Stereo Portable Smart Radio (Internet / DAB+ / FM)




Trademarks:

SmartRadio

FM « DAB+ « INTERNET

dabh

digitalradio 4

DAB+ DAB FM certified

The Spotify software is subject to third party licenses found here:
https://www.spotify.com/connect/third-party-licenses.

€3 Bluetooth

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned
by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Sharp Consumer
Electronics is under license. Other trademarks and trade names are
those of their respective owners.

QoxkTIvV

« iOS - Download from Apple App Store
« Android™ - Download from Google
Play

https://www.sharpconsumer.com/oktiv-app/

airable

The Airable portal provides a great way
to explore the Internet Radio & Podcast
catalogue and save stations & podcasts
to your device. If you have more than
one device you can synchronise the
favourites across your devices.

Visit the Airable portal to sync:

https://airable.fm/devices

Statement of Compliance

1. Product type: Oslo Stereo Portable Smart Radio (Internet / DAB+
/FM)

2. Name and address of manufacturer:

Sharp Consumer Electronics, Poland sp. z 0.0. Ostaszewo 57B, 87-148

tysomice, Poland.

3. This declaration of compliance is prepared by the manufacturer of
this product.

4. Object of the declaration: SHARP DR-IP639 / SHARP DR-IP640 /
SHARP DR-1P641

5. To the best of their knowledge, the manufacturer has complied with:
UK Product Security and Telecommunications Infrastructure Act
2022 UK Statutory Instrument 2023 No. 1007, Schedule 2

6. References to the relevant harmonised standards or other technical
specifications to which conformity is declared:

ETSI EN 303 645 V2.1.1 (issued 2020-06) (provision 5.1-1, 5.1-2,
5.2-1)

7. Defined support period: Minimum of 3 years from the date of
purchase.

8. Website for latest information:
https://www.sharpc

-of-conformity/
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Important safety instructions

Please follow all safety instructions and warnings. Keep
this manual for reference.

Consult user manual for safety, operation, and maintenance
information.

Direct current (DC): Voltage marked is DC.

G Indoor use only.

Precautions
« Inspect the product after unpacking; if damaged, do not use and
consult your dealer.

Carrying handle

The handle is designed for light, occasional transportation of the
product only.

The handle is designed for manual lifting of the product with one
hand.

Do not use the handle to hang the product, and do not hang other
items from it.

Do not use the handle to swing, shake, or pull the product.

Do not apply excessive force to the handle.

Misuse of the handle may cause injury or damage to the product.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

User should not attempt repair nor expose the internal parts; this
action can be hazardous and will void your warranty. Contact only
authorised service centres for repairs.

Do not handle the power cord with wet hands. Do not force the plug
into the outlet. Turn off and unplug the product when not in use.
Keep the power plug accessible, without using extension cables.

Do not damage, stretch, bend or place heavy objects on the USB
charging cable.

Use basic safety precautions around children to prevent misuse of
the product.

Place on a flat, stable surface without overhang.

Do not block, cover or insert objects into the ventilation slots. Do
not insert objects into the product's openings. Doing so may result
in a safety risk and/or damage to the product. Ensure a minimum
distance of 5 cm around the product for sufficient ventilation to avoid
overheating.

Do not attempt to move the unit when a device is connected to the
unit.

Do not place the product near heat sources or direct sunlight for
prolonged periods.

Keep open flames away from the product to prevent fire.

Do not expose the product to liquids; keep away from rain, water, and
objects filled with liquids to prevent fire or electric shock.
Disconnect all cables during storms or lightning to prevent damage.
Disconnect power cords from the product before cleaning and use

a soft, dry cloth without chemicals or detergents. If using a vacuum
cleaner, use the soft brush attachment.

Built-in lithium-ion battery care

« Your product is powered by a built-in lithium-ion rechargeable
battery.

« The battery can be charged and discharged hundreds of times, but
will eventually wear out.

« Unplug the product when not in use.

Do not leave a fully charged battery connected to a power outlet, it
may shorten its lifetime.

If left unused, a fully charged battery will lose its charge over time.
Leaving the product in hot or cold places, such as in a closed car

in the summer and winter conditions, will reduce the capacity and
lifetime of the battery.

Always try to store your device in a cool, moisture-free environment
that's less than 32°C.

If you plan to store your device for longer than six months, charge the
battery to 50% every six months to keep it fresh. Store the device at
temperatures between 5 °C and 20 °C.

Disposal: equipment and batteries

Information for users on collection and disposal of old equipment.
Product has no user-serviceable parts; recycle electronics and batteries
safely as per local guidance. Do not dispose as household waste or in
fire as they may explode.

Symbol indicates product contains batteries per EU Regulation
2023/1542/EVU; cannot be disposed with household waste. Cd,
mmm Hg, or Pb shows battery contains cadmium, mercury, or lead.

LNy, This symbol means that the product is designed and
%69 manufactured so that it can be recycled and reused.

These symbols on the products, packaging, and/or accompanying
documents mean that used electrical and electronic products

and batteries should not be mixed with general household waste.
Household users should contact either the retailer where they
purchased this product, or their local government office, for details
of where and how they can take these items for environmentally safe
recycling.

Use a charger capable of 5-12.5W output. Charger is not included.

|J]_I].I

5-12.5W

CE and UKCA statement:

« Hereby, Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. declares that
this audio device is in compliance with the essential requirements and
other relevant provisions of RED Directive 2014/53/EU and UK Radio
Equipment Regulations 2017.

« The full CE text and UKCA declaration of conformity are available at
sharpconsumer.com



Whatis included in the box

« Smart Radio unit

« USB Port (Type C) cable

« USB Port (Type C) to USB-A

converter

« User documentation

Controls

(Refer to 1onpage 1)

1.l & 2. @
Rotate to increase/decrease Short press: Recall a preset
volume Long press: Store a preset
Short press to mute

3. Short press to recall stored 4. i B
preset Short press for info, return to
Long press to store preset playback

Long press for menu

5. v [ 6. £
Rotate to adjust parameter Short press: Mode selection
Short press to select/snooze

7. pll 8. (O
Short press: BT: play/pause. Short press: Turn on/Standby
FM: scan forward station/stop Long press: Power on/off
scanning. DAB: Auto scan (only in battery mode)
Long press: BT: unpair
connected device and enter
pairing mode. FM: Auto scan

9. led PPl 10. S
Short press: BT: Previous/ Short press to go back to the
next track (g restarts track previous step
after 3 sec)
DAB: Previous/next station
Podcast: Previous/next
episode
Long press: FM: Scan
backward/forward
Podcast: Rewind/fast forward
(2x/ 4x/ 8x)

(Refer to 2onpage 1)

11. Headphone jack

12. Pinhole reset button

13. USB port (Type C) charging

port

14. Li-lon battery cover

Operation

Charging the built-in battery

Charge fully before first use (approx. 4 hours). Playback time is up to 12
hours at 50% volume.

IMPORTANT: Ensure the power supply matches the rating on the unit.

Connect the supplied USB Port (Type-C) cable to the charging socket,
then connect to a 5V (1A-2.5A) USB power adapter or USB wall socket.

NOTE:
— Ifthe battery is completely exhausted, you will need to charge it a short
while to display the battery status information.

INITIAL SETUP

NOTE:
- Default settings are indicated with an asterisk on the radio.
1. Short press the d)
2. Usev/ [%*toselect the desired language.
3. Choose how to set up the radio:
« OKTIV app - See OKTIV app setup section.
« Manual setup:
<Yes> - Proceed to step 4
<No> - Skip setup (can be run later). DAB, FM and Bluetooth are
available; Internet features require setup.
4. Time format: Select 12/24 hour format
5. Auto update: Select the date/time update source: DAB, FM, Network
or No update
« If using Network, set your time zone.
« If using Network, enable daylight saving when applicable.

NOTE:

— DABand FM use time signals from radio broadcasts. Network uses an
Internet time signal. Daylight saving settings only apply when using
Network update.

6. Keep network connected: Keeps the unit connected to the network
in standby. Required for remote control operation. Select <Yes> or
<No>.

7. Select Push Button/Pin/Skip WPS. Use the WPS (Wi-Fi Protected
Setup) button on your router to connect quickly without entering
a password. If supported, [WPS] will appear next to your network
name. Skip if you want to enter the Wi-Fi network key manually.

8. SSID: Select your Wi-Fi network.

9. Key:Usev” [%7to enter your Wi-Fi network key. If you make a
mistake, select <BKSP> to delete characters.

10.0nce the correct network key is entered, the radio will connect to
your network and the setup process will finish. The Main menu will
be displayed.

Listening to the radio

Press ] Use v/ [Z*to select one of the following:

Internet radio, Podcasts, Spotify, DAB, FM or Bluetooth.

In each mode, the § [E]button has two functions:

Short press: Repeatedly press to cycle through available information
in that mode.

Long press: Opens the Menu for that mode.

Each mode menu is detailed below.

All menus include the System settings menu and the Main menu.
Refer to the relevant sections for further details.

INTERNET RADIO

Information

Scrolling text provided by the broadcaster (e.g. artist, track, station
details, language, current date, bit rate, codec, Sampling rate and
Playback buffer).

NOTE:
- Not all stations broadcast this information, and some may only provide
partial details.
Menu
« Last listened: Displays the last 10 stations/podcasts listened to.
« Station list: Opens the Station list sub-menu:
- Local Area: Stations based on your location.
- Favourites & My added Stations: Requires an Airable connection.
See section Airable.
- Search: Use v/ [%7to enter and select search terms.



- Location: Browse stations by location.
— Popular: Most popular stations worldwide.
- Discover: Browse by Origin (country), Genre or Language.

PODCASTS

Information

Scrolling text provided by the broadcaster (e.g. artist, track, station
details, language, current date, bit rate, codec, Sampling rate and
Playback buffer).

NOTE:

~ Not all podcasts broadcast this information, and some may only provide
partial details.

Menu

Last listened: Displays the last 10 podcasts/stations listened to.

Podcast list: opens the podcast list sub-menu:

- Local area: Presents a sub-menu for local area podcasts.

- Favourites & Latest episodes: Requires an Airable connection. See
section Airable.

- Search: Use v/ [%*to select and enter search terms.

- Location: Browse podcasts by location.

— Discover: Browse by Origin (country), Genre or Language.

DAB

NOTE:
— The first time DAB is selected, the unit will perform a full scan automa-
tically.

Information

Scrolling text provided by the broadcaster (e.g. artist, track, station
details, language, current date, frequency, bit rate, codec, Sampling rate
and signal strength).

NOTE:

~ Not all stations broadcast this information, and some may only provide
partial details.

Menu

Station list: displays scanned stations.

Scan: Performs a scan. Use if you change location or to refresh the

station list.

Manual tune: Tune into a specific frequency.

Prune invalid: Removes unavailable stations from the station list.

DRC: (Dynamic Range Control) Reduces the difference between loud

and quiet sounds. In noisy environments, higher DRC makes quiet

sounds louder and loud sounds quieter. Not all broadcasters transmit

DRC data.

FM RADIO

NOTE:
~ The first time FM is selected, the unit will perform a full scan automati-
cally.

Information

Scrolling text provided by the broadcaster e.g Radiotext, Program Type,

Station name or frequency, signal and power status.

NOTE:

- Not all stations broadcast this information, and some may only provide
partial details.

Menu

« Scan setting: Scan for stations with a strong signal only.

« Audio setting: Listen in mono only or stereo.

« AMS: The radio will scan the FM band and automatically store found
stations as presets.

SPOTIFY

Use your phone, tablet or computer as a remote control for Spotify. Go
to spotify.com/connect to learn how.

BLUETOOTH

Select this mode to play content on your device through the radio. Find
<SHARP DR-IP639> / <SHARP DR-IP640> / <SHARP DR-IP641> on
your device to connect. The radio display will show <Connected> when
successful.

Information

Scrolling text provided by the software on the device (e.g. artist, track,
album and codec).

NOTE:

~ Not all software on devices broadcast this information, and some may
only provide partial details.

Menu

Setup Bluetooth: Select to start pairing. If already connected, the

current device will be disconnected so a new device can connect.

View details: Enters the Bluetooth details sub-menu:

- Bluetooth info: Shows radio Bluetooth information.

- Connected device: Shows device information.

- Paired device list: Shows a list of devices that have been connected
to the radio.

SYSTEM SETTINGS & MAIN MENU

System settings

Long press § [E]in any mode. Use v/ [Z*to select <System settings>.

« Equaliser: Select your preferred sound profile. Select from: Flat,
Classic, Rock, Pop, Jazz, Dance, Voice and My EQ.

— To adjust My EQ, select <My EQ profile setup> from the same
menu. Use v/ [Z*to adjust bass and treble + 10 dB.

« Network: Opens the network sub-menu:

- Network Wizard: Begins the network connection process. If you
skipped the initial setup, select your network here. Follow from
Step 6 in the Initial setup instructions.

— PBCWLAN setup: Sets up a connection via the router's WPS button.

- View settings: Shows radio network connection information.

Manual settings: Manually configure the network settings:

Once all information is entered, the radio will attempt to connect

to the network. Please check all manually entered information

carefully. If correct, and the radio does not connect, check the
router.

- Connection type: Only wireless is available for this radio.

— DHCP: Enable for automatic network setup (recommended).

Disable to manually assign network settings.

If disabled, the next screens will require you to enter your

preferred IP, Subnet mask, Gateway address, Primary and

Secondary DNS.

SSID: Enter the SSID.

Authentication: Select from: Open, WEP, WPA/WPA2.

- Encryption type: Will depend on the authentication method
previously selected. Open = <None>. WEP = <PreSharedKey>,
WPA/WPA2 = <PSK AES/TKIP>.

- Key: Enter the network key.

Network profile: Select the network from a list of previous network

connections.

Clear network settings: Clears the network. Select <YES> to reset

the network connection.

.

- Keep network connected: Select <YES> to keep the radio connec-
ted to the network when put into standby (recommended). Select
<NO> to disconnect the network when the radio is in standby.

NOTE:

— Ifyou select no, remote control via the OKTIV app will be disabled when
the radio is in standby. OKTIV app control will resume once the radio is
turned on and connects to the network.

- Streaming audio quality: Select Low, Normal or High quality. Only
affects Internet streams.

- Backlight: enters the colour displays backlight control sub-menu.
- Timeout: Sets how long the backlight stays on before dimming.



- On level: Sets the dim level for when the radio is turned on.
- Dim level: Sets the dim level after the set timeout time has
elapsed after last operation.
« Colour theme: Set the colour theme for text and icons. Does not affect
SlideShow.
« Time/Date: Enters the time and date sub-menu.

- SetTime/Date: Use v/ [%*to select correct values

- Auto update: Select the date/time update source.

- Set time format: Select 12h or 24h.

- Set date format: Select DD-MM-YYYY or MM-DD-YYYY.

- Set timezone: Select the timezone for your location.

- Daylight savings: sets daylight savings on or off.

- NOTES:

- Timezone and Daylight savings can only be changed if Auto update

is set to Network.

— Clock style: Sets the clock type visible when the unit is in standby.
Language: Sets the language for the user interface. Select from:
English, Czech, Danish, Dutch, Finnish, French, German, Italian, Nor-
wegian, Polish, Portuguese, Slovak, Spanish, Swedish and Turkish.
Auto-standby: Sets if the radio enters auto-standby after 15 minutes
of inactivity.

Standby on Battery: This setting determines whether the unit enters

Standby or Power Off when the d) is pressed while operating on

battery power.

- <Enable> - The unit enters standby mode and remains ready for
alarms, timers and app control.

- To enter standby, short press Q)

<Disable> - The unit powers off completely. Alarms, timers and

app control will not operate while the unit is off. To power off the

unit, press and hold Q)

NOTES:
- Select <Disable> to maximise battery life between charges.
— When <Disable> is selected, alarms, timers and app control are
unavailable until the unit is powered on again.
- Select <Enable> to allow alarms, timers and app control to remain
active while the unit is in standby mode.
- Standby mode consumes battery power and may reduce operating
time between charges.
~ When <Enable> is selected, the unit can still be powered off comple-
tely by pressing and holding Q)
Setup wizard: Begins the initial setup wizard.
Info: Displays software version, Spotify version and the Radio ID.
Software update: Set automatic software update checks. Select
<Check now> to check manually.
Factory reset: Perform a factory reset by selecting <YES>. Performing
this will restore the radio to the original factory settings.

NOTE:
- Radio must be connected to a power supply to enable a Factory reset.

Main menu

The Main menu contains all alarm, sleep and timer options.

Long press § [E)in any mode. Usev” [%*to select <Main menu>.
Sleep

Set the sleep timer (default: Off). Use v/ LEZ to

select 15, 30, 45 or 60 minutes. The radio will enter standby after the
selected time.

Alarms

Select <Alarms> to view and set alarm 1 and alarm 2.

Both alarms work independently. When alarm 1 or 2 is set, an alarm icon
will appear on the display.

Select alarm 1 or 2. Set the following parameters:

Enable Off/ Daily/ Once/ Weekends/ Weekdays

Time Alarm "on" time

Date Alarm "date"

Mode Buzzer/ Internet radio/ DAB/ FM

Preset Last Listened / Preset station

Duration 15/30/45/60/90/120 minutes

Volume Volume 0-30, Max

Save Save and confirm the alarm setting
NOTES:

~ Date will only be shown if "Once" is enabled

~ Preset will only be shown if Internet radio/ DAB/ FM is selected for the
mode.

Operating the alarm

When the alarm sounds, press~/ [ to set a snooze period of 5
minutes. Press again repeatedly to snooze for 10, 15 or 30 minutes. Each
time the alarm is snoozed, the duration will reset. Press the Q) button to
cancel/stop the alarm/any set snooze period.

NOTES:

- Ifthe radio is not plugged into a power source and turned OFF the alarms
will not be heard.

- You can shortpress § [E) when the radio is in standby to set alarms.

Timer

Use v/ [j’ to set a timer (1-99 minutes). Press to confirm and start the
countdown.

When the timer ends, a sound will play and gradually increase in
volume. Press %% to stop the sound.

« Rotate  [Z*to adjust the timer

« Press € to cancel the timer

« Press -Elto change mode (timer continues)

The timer will still sound in standby.

NOTE:
~ Ifthe radio is not plugged into a power source and turned OFF the timer
will not be heard.

PRESETS

Presets can be set for Internet radio, Podcasts, Spotify, DAB and FM. The
presets can also be selected when setting an alarm.

Setting a preset

In any mode, long press §@. Use /' [£to select a preset slot. Short
pressv/ [%*to save the current radio station, podcast or Spotify track.
Internet radio and Podcasts share 40 presets. DAB and FM each have 40
presets. Spotify has 10.

To save to preset 1, 2 or 3, press and hold the corresponding button.

Recalling a preset

Short press @ to view the list of presets. Short press+/ [£ to select.
Alternatively, short press the 1, 2 or 3 button to quickly access the preset
saved in that slot for that mode.

AIRABLE

Use the Airable portal (address on page 1) to browse Internet Radio and
Podcasts, save favourites to your device, and sync them across multiple
devices.

To use Airable, the radio must be connected to the internet, and you
must have an active Airable account.

To register, visit the Airable portal, create an account if you do not have
one and link your radio using the device ID.

To get the device ID, select the Internet radio or Podcasts mode. Use



the menu to select <Station list>, and then select <Favourites>. The
device ID will be displayed.

Once linked, you can manage stations and favourites online and access
them directly on your radio.

OKTIV app setup

OKTIV enhances your compatible connected audio device - giving you
more control and a better listening experience.

Download the app via the QR code on page 1.

On initial setup, you can use the OKTIV app to set the device name, time
format, time zone and other settings.

If this is your first time using the radio, at the setup wizard, do not select
<Yes> or <No>. Instead, open the OKTIV app, and set up device from
there. Follow the app’s on-screen prompts.

Once connected, you can use the OKTIV app to control the radio
remotely.

NOTES:

— To use the OKTIV app, your radio and device must be connected to the
same network.

— If multiple units of the same model are connected in the OKTIV app,
rename them in the app settings.



BakHn MHCTPYKYMN 3a 6e3onacHocT

Mons, cnepBaiite BCMYKIA WNHCTPYKUMN N
npeaynpexaeHusa 3a 6e3onacHocT. 3anaseTe ToBa
PDKOBOACTBO 3a CripaBKa.

KoHcynTupaliTe ce c pbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens 3a
nHdopMaLMa OTHOCHO 6e30nacHOCT, paboTa 1 NoAAPbKKA.

Mpas Tok (DC): OT6ennsaHoTo Hanpexerue e DC.

G Camo 3a 13nonssaHe Ha 3aKpuTo.

MpeanasHu mepKn

« lpoBepeTe NpoyyKTa Cney pa3onakoBaHe; ako e NOBpPeJieH, He ro
13ron3Baiite 1 ce 06bpHETE KbM BalLWA TbproseLl.

ApbKKa 3a HoOceHe

[lpbxKaTa e npeaHa3HaueHa camo 3a 1eKO U PAAKO NpeHacAHe Ha
npoaykTa.

[lpbKKaTa e NpoeKTpaHa 3a PbYHO NOBANUraHe Ha NPoAYyKTa C eHa
pbKa.

He usnonsgaiite gpbxKaTa 3a OKauBaHe Ha NPOAyKTa 1 He 3aKkavanTte
Apyrv npeameTn Ha HesA.

He n3nonsBgalite fpbxKaTa, 3a fja filofieeTe, pasknalyare Uiv Jbpnare
npoaykTa.

He npunaraiite npekomepHa cuna Bbpxy ApbKKaTa.

HenpasunHaTa ynotpe6a Ha ApbKKaTa MOXe Aa MPUUYNHI HapaHABa-
He 1y noBpeaa Ha NpoaykKTa.

BHUMAHUE

PUCK OT TOKOB YAAP

AA HE CE OTBAPA

MoTpebuTenaT He TpAGBa f1a Ce ONUTBa a PEMOHTUPa UK fAa 13nara
BbTPELLHTE YacTy; ToBa leiCcTBMe MOXe a Objje onacHo v e
aHynupa Ballata rapaHuma. KoHTakTyBaliTe camo C 0TopuU3npaxmn
CepBU3HU LIEHTPOBE 33 PEMOHTU.

He pokocBaiiTe 3axpaHBalyms kaben ¢ MOKpy pbLe. He Hacungaiite
Liencena B KOHTaKTa. /3KntouBaliTe 1 oTKavaiite NpoayKTa o1
3axpaHBaHeTo, KoraTo He n3nonssate. [lpbxTe 3axpaHBalLA Wencen
focTbneH, 6e3 Aa nnonsgare yagbmKUTeNN.

He nospexpaiite, onbBaiiTe, OrbBaiiTe UMM NOCTaBANTE TEXKN
npeameTn Bbpxy USB kabena 3a 3apexpaaHe.

M3nonsBaiiTe OCHOBHW MepKK 3a 6€30MacHOCT OKOJIO flelia, 3a fia
NpeaoTBpaTMTE HEMpaBuWiHa ynoTpeba Ha NpofyKTa.

MocTaseTe Ha paBHa 1 CTabunHa NOBbPXHOCT 6e3 N3NbKBaHe.

He 6nokupalite, NoKpuBaiiTe 1an nbxante NpeAmeT! Bbs
BEHTVNALMOHHWTe OTBOPW. He BKapBaiiTe NpeAmeT B OTBOpUTE

Ha npoaykTa. ToBa MoXe Aa fjloBe/ie 10 pUcK 3a 6e3onacHoCTTa 1/
1 nospepa Ha npogykta. OcurypeTe MAHUMAaNHO Pa3cToAHNE OT

5 CM OKOJO MPOoAYKTa 3a A0CTaTbyHa BEHTINALMA 1 3a fla n3berHete
nperpsgaHe.

He ce onutBaiite la MecTuTe ypefia, KOrato KbM HEro e CBbp3aHo
YCTPOWNCTBO.

He nocragaiTe npoayKTa 61130 A0 N3TOYHMLM Ha TONIMHA U NOA
NpeKu CTbHYEBY TbUY 3a NPOABIIKUTENEH Neproj.

[lpbKTe OTKPUTY MAambLv Janey oT NPOAyKTa, 3a fla NpeaoTBpaTnTe
noxap.

He u3naraiite npoayKTa Ha TEUHOCTU; IPBXKTE FO Janey oT AbXA, BoAa
1 npeMeTH, MbIHW C TEYHOCTW, 3a fla NPefoTBpaTHTe NoXap unn
TOKOB yfiap.

M3KknioyeTe BCUKY Kabenu no Bpeme Ha 6ypa unu MbiHuA, 3a la
npegoTBpaTnTe NoBpea.

« W3KnioueTe 3axpaHBaLLyyTe Kabeny OT NPoAyKTa Npean nouncTsaHe
1 M3MoN3BanTe MeKa, Cyxa Kbprna 6e3 XMMMKanu uav nouncTealim
npenapaty. Mpu n3non3saHe Ha NpaxocMyKayka 13rnonsganTe
npucTaBKaTa C MeK KOCbM.

l'pvm(a 3a BrpageHarta NNTNEBO-IOHHA GaTepvm
BalumAT NpoAyKT ce 3axpaHBa OT BrpafieHa npesapexaaema nuTneBo-
OHHa 6aTepus.

BaTepuATa MOXe Aa ce 3apex/a 1 pa3pex/a CTOTULM MbTH, HO B
KpaliHa CMeTKa Llie ce U3HOCK.

VI3KniouBalTe NPOAYKTa OT KOHTAKTa, KOraTo He 13ros3Bare.

He ocTaBAaiiTe HaMbIHO 3apefieHa 6aTepyA BK/IOYEHa B KOHTaKTa, Tbin
KaTo TOBa MOXe [1a CbKpaTu KMBOTa .

AKO He ce 13M0I3Ba, HaIMbJIHO 3apeAeHaTa batepus e ce paspeam ¢
TeuyeHue Ha BpemeTo.

.

.

.

.

OcTaBAHETO Ha NPO/AYKTa Ha ropeLyyn UK CTyfleHn MecTa, KaTo
3aTBOpeH aBTOMOGVN Npe3 IATOTO UAK 3UMATa, Le Hamanu
KamauuTeTa 1 K1BOTa Ha 6aTepuaTa.

BuHaru ce onutsaiiTe aa cbxpaHsaBsaTe yCTPOWCTBOTO BbB
BNAXHOCBOBOAHA, XNagHa cpepa nog 32°C.

AKko Bb3HamepABaTe [la CbXpaHsABaTe yCTPOCTBOTO CU MOBeYe OT
WecT meceLa, 3apexpaiiTe 6atepuaTa 4o 50% Ha BCeKM WecT mecela,
3a [la ocTaHe cBexa. CbXpaHsaBaliTe yCTPOVCTBOTO NpU TemnepaTypu
mexay 5°Cu 20 °C.

UsxBbpnsHe: o6opyaBaHe n 6atepun

MHbopmaLma 3a noTpe6uTennte OTHOCHO CbOUPAHETO U U3XBBLPAHETO
Ha cTapo obopyfaBaHe.

MpOAYKTBT HAMA YacTU, KOMTO fja ce 06CYXBaT OT NOTPebuTens;
peLll/IKl'II/IpaVITe €eNeKTPOHMKaTa n 6aTep|/||/|Te cnopej mecTHute
pa3nopenbu. He n3xebpnsaiite Kato 6UTOB OTNAABK UNY B OFbH, TbiA
KaTo MOXe Aja eKCroAmpa.

A

CUMBOTBT NOKa3Ba, Ye NPOAYKTHT ChbpXa 6atepun cnopep,
EC PernameHT 2023/1542/EU; He moxe pa ce U3xBbpnsa ¢
6uTouTe otnagbum. Cd, Hg unn Pb o3Hauasa, ue 6atepuata
CbAbPKa KafMUi, XKnBak Um onoBso.

To31 CMMBON O3HauaBa, Ye NMPOAYKTBT € MPOeKTVPaH 1
npowu3BeAeH TaKa, Ye fla MoXe ia ce peLyKanpa v 13nonssa
NOBTOPHO.

Te3u cMBONU BbPXY NPOAYKTUTE, OMakoBKaTa u/unu Npuapyxasalyute
[IOKYMEHTM O3HauaBar, Ye M3MOoM3BaHNTe eNeKTPUYECKM 1 eIeKTPOHHMN
NPOAYKTM 1 6aTepnn He TPAGBa Aa Ce CMecBaT C 6GUTOBUTE OTMAABLMV.
Jlomaku1HcTBaTa TPAGBA f1a Ce CBbPXKAT CbC CBOA TbProseL, OT KOroTo
Ca 3aKynuav NPoAyKTa, AN C MeCTHWUTE BNIacTu, 3a Aa nosyyar
VHPOPMaLMA KbAe 1 Kak MOraT fja pefjaar Tesu apTuKynm 3a
€KoIorocbobpasHo peLynKarpaHe.

M3non3BaiTe 3apAagHo yCTPOWCTBO € KanaumTteT ot 5-12,5 W nsxop.
3apﬂFLHOTO He e BK/TIYEeHO B KOMMNeKTa.

lJ]_I].I

5-12.5W

CE n UKCA peknapauyusn:

« CHacroawoTo Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0.
[leKnapupa, Ye ToBa ayfino YCTPOMCTBO € B CbOTBETCTBUE C OCHOBHUTE
V3UCKBaHUA 1 APYrv NpUnoXxumm pasnopeadu Ha RED [lupekTtvsa
2014/53/EU n UK Radio Equipment Regulations 2017.

o [MbnHuAaT Teket Ha CE n UKCA geknapayusTa 3a CboTBeTCTBME €
HanuueH Ha sharpconsumer.com



KakBo e BK/1l04eHO B KyTuATa

« CmapT pajuo ycTponcTso « USB nopr (tvn C) kaben

« MpexogHuk ot USB nopt (Tun « TMoTpebuTencka AOKYMeHTauus

C) kbm USB-A

KoHtponu

(Bx. 1 Ha cmpaHuya 1)

1. .ail & 3asbprerte 3a 2. W Kpatko HaTucKaHe:
yBenuyaBaHe/| Ha n Ha 3anameTeHa
3BykaKpaTko HaTucKaHe 3a HacTpoiKa[lbnro HaTucKaHe:
3arnylasaHe 3anameTABaHe Ha HacTpoViKa

3. KpaTko HaTuckaHe 3a 4. i [ElKpatko HatucKaHe 3a
V3BUKBaHe Ha 3anameTeHa MHbOPMaLS, BPbILaHE KbM
HacTpoliKalbnro HaTUCKaHe Bb3npoussexaaHebaro
3a 3anameTsaBaHe Ha HaTWCKaHe 3a MeHio
HacTpolika

5. v [%*3apbprere 6. P JKpartko HaTuckaHe:
3a HacTponKa Ha M360p Ha pexnm
napameTbpKpaTko HaTUCKaHe
3a usbop/oTnaraHe

7. P llKpatko HatuckaHe: BT: 8. (M Kpatko HaTuckane:

Bb3MNpou3BexjaHe/naysa.
FM: TbpceHe Ha cneppalla
CTaHumA/cnmpaHe Ha
TbpceHe. DAB: ABTOMaTU4YHO
TbpceHe/lbro HaTUCKaHe:
BT: pa3kauu cBbp3aHOTO
YCTPOIACTBO 1 BNe3 B

pexum Ha caBoasaHe. FM:
ABTOMaTNYHO TbpCeHe

BkniouBaHe/pexnm Ha
rOTOBHOCT/IbNTO HaTUCKaHe:
BkniouBaHe/usknousaHe
(camo B pexum Ha batepuis)

9. |44 PP Kpatko HaTuckaHe:
BT: MpepuwHa/cnensatya
neceH (44 pectaptpa
necexta cnep 3 cek)DAB:
MpeanwHa/cnensalya
ctaHyuallopkact: Npeanuex/
cnepgauy enusoalbnro
HaTuckaHe: FM: TbpceHe
Hasap/HanpegllogkacT:
MpeBbpTaHe Ha3aa/Hanpeq
(2x/4x/8x)

10. b KpaTko HaTuckaHe, 3a aa
ce BbpHeTe KbM NpeauLiHaTa
CTbMKa

BAXHO: YBeperTe ce, ue 3axpaHBaHETO OTroBapA Ha NapameTpute,
NOCOYEHN Ha YCTPOICTBOTO.

CebpeTe npegoctaBeHns USB nopt (Type-C) kaben Kbm rHe3foTo 3a

3apexpaHe, cnep ToBa KbM USB 3axpaHBaly agantep unu USB cTeHeH

KOHTaKT ¢ 5V (1A-2.5A).

3ABEJIEXKA:

— AKo 6amepuAma e HaN®IHO U3MoWeHd, we mpa6ea 0a A 3apedume
3a KpamKo, 3a 0a ce NOKaxe UHPOPMAYUAMA 3a CbCMOAHUEMO Ha
6amepusama.

MbPBOHACTPOMKA

3ABEJIEXXKA:

~ CmaHdapmHume HacmpoUku ca om6ena3aHu csC 38e30a Ha paduomo.
1. KpaTtko HaTucHeTe d)

2

3. VI36epeTe KaK 1a HaCTpoMTe PaANOTO:

M3nonssaiite v/ [%*3a 1360p Ha KenaHuA e3uk.

« OKTIV app - BuxTe pa3gena 3a HacTpoiika Ha OKTIV app.
« PbyHa HacTpolika:
<Aa> - MpoabnxeTe KbM CTbKa 4
<He> - MNponycHeTe HacTpoiikaTa (MOXe Aa ce N3BbpPLIK NO-
KbCHO). DAB, FM 1 Bluetooth ca focTbnHY; 3a MHTEPHET GyHKLMK
e Heob6xoAMMa HacTpPoKa.
4. ®opmar Ha yac: M3bepete 12/24-vyacos dopmat

v

ABTOMaTUYHa aKTyanusauua: i3beperte N3TOUHMK 3a akTyanusauyus

Ha fata/uvac: DAB, FM, Mpexa unu bes aktyanusayua

« AKo m3nonsBate Mpe>Ka, 3a,qa|7n'e CBOATa 4YacoBa 30Ha.

« Ako n3nonssate Mpexa, paspelleTe IATHO YaCOBO BPeme, KOraTo
€ NPUNoXKMO.

3ABEJIEXKA:

~ DABu FM u3nonsgam epemesu cuzHaau om paduo usnvyeaHus. Mpe-
XXama u3non3ea uHmepHem epemesu cuzHas. Jlemuume Hacmpouku
8aXXAM Camo NPU Mpexosa akmyanusayus.

6. [IpbKTe MpexoBaTta Bpb3Ka akTvBHa: [[bpXi yCTPOCTBOTO
CBbP3aHO KbM MpeXaTa B PeX M Ha roTOBHOCT. Heo6xoanmo 3a
paboTa ¢ AuCTaHYMOHHO ynpasneHve. 136epete <fla> nnu <He>.

7. W36eperte Push Button/Pin/Skip WPS. M3nonsBaiite 6ytoHa WPS
(Wi-Fi Protected Setup) Ha Balums pyTep 3a 6bp30 cBbp3BaHe 6e3
BbBEX/aHe Ha napona. AKo ce noaabpxa, [WPS] we ce nosasu
[10 UMeTO Ha Ballata mpexa. MponycHeTe, ako UCKaTe PbYHO Aa
BbBefeTe MpexoB Kitou 3a Wi-Fi.

8. SSID: V36epeTe Bawata Wi-Fi mpexa.

9. Kniou: Msnon3gaitte v/ (%7 3a BbBexX/aHe Ha MPEXOBUA KoY 3a
Wi-Fi. Ako crpeluuTe, nsbepete <BKSP> 3a n3tpriBaHe Ha CUmMBON.

10.Cnep KaTo BbBeieTe NPaBUTHUA MPEXOB KoY, PaJoTo Lie ce
CBbpAKE C BallaTa Mpexa v NPOoLLeChT Ha HacTPOVKa Lie NPUKIIoYN.
LLle ce nokaxe MaBHOTO MeHI0.

(BXx. 2 Ha cmpa+uya 1)

11. Xak 3a cnywanku 12. ByTOH 3a HynupaHe C 0TBOP

3awurna

13. USB nopt (tun C) 3a
3apexpaaHe

14. Kanak Ha n1TreBo-NoHHa
6atepua

Pa6ota

3apexpaHe Ha BrpapeHaTta 6atepus

3apefeTe HaMbIIHO NpeAn MbpBa ynoTpeba (okono 4 yaca). Bpemeto 3a
Bb3npowussexgaHe e o 12 yaca npu 50% cuna Ha 3ByKa.

Cny Ha paagno

HaTucrete ] M3nonssaiite [ 3a n360p Ha efHa oT cneaHuTe
onuyuu:

WHTepHeT paavo, MopkacTy, Spotify, DAB, FM unu Bluetooth.

BbB BCekM pexum 6yToHbT § [E] uva ase dyHkumn:

KpaTtko HaTuckaHe: HaTuckaiite MHOrOKpaTHO, 3a ja NpeBK/loyBate
MeX[y HannuyHaTa UHGOPMaLUA B TO3N PEXUM.

Abnro HaTuckaHe: OTeapsa MeHIo0 3a TO311 peXum.

BcAKO MeHI0 Ha peXunm e onncaHo no-aony.

Bcunyuku meHioTa BKNloUBaT MeHioTo CMCTeMHM HacTpoiikm 1 MasHoTO
MeHIo.

BuKTe KOHKpeTHUTe pa3fenu 3a noseye NoApPo6HOCTU.

WHTEPHET PAANO

Undopmauyusa
Teue TeKCT, NpeAoCTaBeH OT onepaTopa (Hanp. U3MbJHUTEN, NeceH,



[eTannv 3a CTaHUuA, e3uK, TeKyLya AaTa, BUTPeNT, KoAekK, YecToTa Ha
AVcKpeTn3auma n 6ydep 3a Bb3nponsBexaaHe).

3ABEJIEXKKA:

~ He 8cuyku cmaHyuu us/ie48am masu UHGOPMayus u HAKou Moxe 0a
npedocmasam camo 4acmu4Ho.

MeHio

MocnepHo cnywanu: NMokassa nocnegHuTe 10 n3cnywany ctaHummn/

nopKacT.

CnncbK cbe cTaHUmMu: OTBapA NOAMEHIOTO CbC CMINCHKA CbC CTaHLNN:

- JlokaneH paitoH: CTaHLMM criopef BalleTo MEeCTOMONOXKEHMe.

~ Jio6rmun & MowTe go6aBeHn cTaHLmm: n3nckea Airable Bpb3ka.
BuixTe pasnen Airable.

~ TopceHe: Vsnonssaitte v/ (%7 3a BbBeXAaHE 1 M360p Ha TbPCEHe .

— MecTononoxeHue: Pa3rne,qa|7|Te CTaHUMKM NO MeCTonosIoXeHue.
- MonynApHu: Hait-nonynApHnTe CTaHLK B CBETOBEH Malyab.
— OtkpuiTe: Pasrneparite no npousxon (Abpaga), KaHp nam e3uk.

NOAKACTU

Undopmaunsa

Teue TeKCT, NpejoCTaBeH OT onepaTopa (Hamnp. U3MbAHUTEN, NeceH,
[leTannv 3a CTaHuuA, e3uK, TeKyLya AaTa, BUTpeiT, KoAekK, YecToTa Ha
AVcKpeTn3auma n 6ydep 3a Bb3nponsBexaaHe).

3ABEJIEXKA:

— He 8cuyku nodkacmu uzns48am masu UHGOPMAayus u HAKOU Moxe 0a
npedocmasam camo 4acmu4Ho.

MeHio

MocnepHo cnywaru: MNokassa nocnegHuTe 10 cnywaHy nogkacta/

CTaHuuun.

CnucbK € nofKacTu: 0TBapA NOAMEHIOTO CbC CMINCHKA C NOAKACTY:

- JlokaneH paiioH: [peacTaBa NoAMeHI0 3a NOAKACTU B MECTHUA
paiioH.

- Jliobymn & MocneaHn enn3oamn: M3NCKBa Bpb3Ka ¢ Airable. Buxte
pasgen Airable.

- TbpceHe: N3nonssaite v [%73a 1360p 1 BbBEX/aHE Ha TbpCeHe.

- MecTononoxeHue: PasrnesaiiTe NoAKacTy No MECTOMOJOXEHNE.

— OtkpuiTe: Pasrneparite no npousxon (Abpaga), KaHp nam e3uk.

DAB

3ABEJIEXKA:
— [pu nepeo uzbupaxe Ha DAB, ypedsm asmomamuyHo we usnsiHu
N®JIHO CKaHuUpaxe.

WUndopmauusa

Teue TeKcT, NpejoCTaBeH OT onepaTopa (Hanp. N3MbAHUTEN, NeceH,
[eTaliny 3a CTaHUMA, e31K, TeKyLya fjaTa, 4ecToTa, BUTPeNT, KofekK,
YecToTa Ha INCKPETN3aLMA 1 CUa Ha CUTHana).

3ABEJIEXKA:

— He 8cuyku cmaHyuu u3ns48am masu UHGOPMayus u HAKOU Moxe 0a
npedocmasam camo 4acmuyHo.

MeHio

CnUCHK CbC CTaHLM: NOKa3Ba CKaHNpaHUTe CTaHLvu.

CkaHupaHe: M3BbpLuBa cKaHunpaHe. /i3non3saiiTe, ako npomeHATe

MeCTOMOJIOKEHNETO UM 33 OGHOBABAHE Ha CMICHKa CbC CTaHLNM.

PbyHa HacTpolika: HacTpoiiBaHe Ha KOHKpeTHa YecToTa.

MouunctBaHe Ha HeBanuAHW: MpemaxBa HEAOCTbNHUTE CTaHLN OT

cnucbKa.

DRC: (luHamnyeH KOHTPON Ha AMHaMUYHNA 06xBaT) Hamansasa

pasnukarta Mexzay CUIHW 1 Txu 3Byuu. B uymHa cpepa no-eucok DRC

NpaBy TUXWTE 3BYLIM NO-CUSTHW, @ CUTHWATE — MO-TUXU. He BCUUKM

onepatopw nsnbvusat DRC faHHU.

FM PAAVO

3ABEJIEXKA:
= [pu nepso usbupare Ha FM, ycmpolicmeomo we usns/iHuU Nb/IHO
CKaHUpaxe asmomMamu4Ho.

Wudpopmauusn

MpemnHaBaLL TeKCT, peoCcTaBeH OT onepaTopa, Hanp. Radiotext,
Program Type, Station name nnu yectoTa, CbCTOAHME Ha CUrHana n
3axpaHBaHeTo.

3ABEJIEXKA:

— He 8cuyku cmaHyuu u31s46am masu UHGHOPMAayus U HAKOU Moxe 0a
npedocmassam camo 4acmuyHo.

MeHio

« Hactpoiika Ha TbpceHe: CKaHVpa caMo CTaHLMW CbC CUNEeH CUTHan.

« HacTpoiiku Ha 3ByKa: Bb3npounssexaaHe caMo B MOHO Wi CTepeo.

« AMS: PaguoTo wie ckaHupa FM o6xBaTta 1 aBTOMAaTUYHO Lye 3anameTtu
HaMepeHUTe CTaHLMW KaTo NpefBapuUTeNHN HaCTPOWKN.

SPOTIFY

WM3non3gante Tened)oua, Tabneta unu KOMMNKTbpa CU KaTo
[AMCTaHUMOHHO ynpasreHue 3a Spotify. OTugete spotify.com/connect,
3a fja HayuunTe Kak.

BLUETOOTH

M36epeTe TO31 pexim, 3a Aa Bb3Npon3BexaaTe ChbpxaHue oT
BaLLETO YCTPOWCTBO npe3 paanoTo. Hamepete <SHARP DR-IP639> /
<SHARP DR-IP640> / <SHARP DR-IP641> Ha BaLleTo yCTPOWCTBO, 3a
[ia ce cBbpxeTe. [IUCNeaT Ha paavoTo Le nokaxe <CBbp3aHo> npu
ycnelHa Bpb3Ka.

Nudopmauusn

Teye TeKCT, NpejocTaBeH OT codTyepa Ha YCTPOCTBOTO (Hanp.
V3MbAHUTEN, NECEH, anbym 1 KOAEK).

3ABEJIEXKA:

- He scuydku coppmyepu Ha ycmpoticmea npedocmassm masu uHgopma-
Yus; HAKOU MOXe 0 npedoCcmasam camo YacmuyHo.

MeHio

Hactporika Ha Bluetooth: U36eperte 3a 3anousaHe Ha ciBosiBaHe. AKO

Beue e CBbP3aHo, TeKYILIOTO YCTPONCTBO Liie 6bae NpeKbCcHaTo, 3a Aa

MOXe HOBO YCTPOWCTBO Aja Ce CBbPXKeE.

Bux nogpo6HocTy: Bvi3a B NOAMEHIOTO C MOAPOGHOCTY 3a

BLUETOOTH:

— Wndopmauus 3a Bluetooth: Mokasea Bluetooth nHdopmauwmaTta Ha
paavoTo.

— CBbp3aHo ycTpoiicTBO: MoKa3sa MHPpOpMaLUA 3a yCTPOICTBOTO.

— CnncbK ¢ ciBoeHM ycTponcTBa: MokasBa CNUCHK € yCTPONCTBA,
KOWTO Ca CBbP3BaHN KbM PaanoTo.

CUCTEMHU HACTPOWKW U IMABHO MEHIO

CUCTEMHUN HaCTPOWKK

[ibnro Hatuckare Ha § [E] BbB Bceku pexum. Visnonssaitre (%7 3a

n360p Ha <CUCTEMHU HaCTPOIIKI>.

« EkBanamsep: M3bepeTe npeanountanus 3sykos npodun. Usbepete ot:

Flat, Classic, Rock, Pop, Jazz, Dance, Voice n My EQ.

- 3a HacTpoiika Ha My EQ n3bepete <Hacrpoiika Ha My EQ npo-
$una> ot cbLoTo MeHio. M3non3saiite v/ [V\z’ 3a perynmpaHe Ha
6acuTe 1 BUCOKY ToHOBe + 10 dB.

Mpesxa: OTBapA NOAMEHIOTO 3a Mpea:

— MpexoB cbBeTHMK: CTapTpa npoueca no CBbp3BaHe KbM Mpexa.
AKO CTe nponycHanu MbpBOHavanHaTa HacTpoiika, nsdepete
Mpexa Tyk. [lpofibikeTe OT CTbMKa 6 B HCTPYKLMUTE 3a MbpPBOHa-
YasiHa HacTponKa.

- PBC WLAN HacTpoliika: HacTpoiiBa Bpb3ka upes 6yToHa WPS Ha
pyTepa.

- TMpernep Ha HacTpolku: NMokassa MHGopMaLuATa 3a MpexxoBaTa

Bpb3Ka Ha paamoTo.

PbUHU HacTPOWIKK: PbUHO KOHOUIypUpaHe Ha MpeXoBuTe

HaCTpOWKK:

- Cnep Kato ce BbBefle LAnata nHGOpMaLus, paaroTo Lie ce onuTta
Nla ce CBbpXe C MpexaTa. Mons, npoBepeTe BHUMaTENHO LAnata
PbUHO BbBefleHa MHdOPMaLMA. AKO e BAPHO, HO PaJnoTo He ce
CBbP3Ba, NpoBepeTe pyTepa.

.

.



= Tun Bpb3Ka: 3aToBa paavo e Hann4yHa camo 6e3xuuHa Bpb3Ka.

— DHCP: BkntoueTe 3a aBTOMaTV4Ha HaCTPOUKa Ha MpexaTa
(npenopbuuTenHo). U3kniovete, 3a fla 3aaafeTe PbuHO
MpeXoBUTe HaCTPOWKU.

— AKO e 3KNI0YeHO, CieiBaLY/Te eKpaHU Liie N31CKBAT BbBeXaaHe
Ha IP, Mmacka, wnto3 n DNS.

- SSID: Bveperte SSID.

- YpocToBepsBaHe: V136epete ot: Open, WEP, WPA/WPA2.

- LUndposaHe: 3aBMCK OT N3GPaHKA NO-PaHO METOA Ha
ypocToBepsBaHe. Open = <None>. WEP = <PreSharedKey>,
WPA/WPA2 = <PSK AES/TKIP>.

- Kniou: BbBeaeTe MpexoBua Kitou.

MpexoB npodun: N36epete Mpexa OT NpeauLLHY BPb3KN.

W3uncTBaHe Ha MpeXoBM HACTPOIIKK: U3TpuBa mpexara. U3bepete

<[A> 3a HyNIMpaHe Ha MpeXoBaTa Bpb3Ka.

— [ipbKTe MpexaTa cBbp3aHa: M36epete <IA> 3a fla AbpXKUTE

PaAnoTo CBbP3aHO KbM MpeXKaTta B peXnm Ha roTOBHOCT (npenop'b-

unTenHo). Usbepete <HE> 3a npeKkbcBaHe Ha MpeXaTa npu pexinm
Ha roTOBHOCT.

3ABEJIEXXKA:
— Ako usbepeme "He', QucmaHyuoHHomo ynpassnerue ype3 OKTIV app

wje 6v0e HeakMusHo, AOKAMo paduoMo e 8 PeXUM Ha 20MOBHOCM.
YnpaesneHuemo ¢ OKTIV app we ce 8306H08U, Ko2amo paduomo ce
BKJTIOYU U Ce C8BPXKE KbM Mpexamd.

— KauecTBo Ha ayano cTpuitMuHra: Vi36epeTe HICKO, HOPMaHO Uin

BICOKO KauecTBO. Baxun camo 3a MHTEpPHET N3NbuBaHNA.

— OcBeTeHOCT Ha AVICI'I}'IEIZ: Bne3te B NOAMEHIOTO 3@ OCBETEHOCT Ha

LBETHWA AUCTNEN.

- Bpeme Ha ocBeTeHOCT: 3ajaBa KONKO BpeMe ANCMIIeAT OCTaBa
ocBeTeH npean 3aTbMHABAHE.

- HuBo npy BKNlouBaHe: 3aflaBa HNBOTO Ha 3aTbMHABaHE, KOraTo
PaAnoTo € BK/IOYEHO.

— HunBo Ha 3aTbMHsABaHe: 3a,qasa HWBOTO Ha 3aTbMHABaHe cneqj
n3TyaHe Ha n3bpaHoTo Bpeme 6e3 pabora.

LiseToBa Tema: OnpepeneTe LBAT 3a TEKCT 1 MKOHW. He BNinse Bbpxy
SlideShow.
Yac/[lata: Bnusa B noAMEHIOTO 3a Bpeme 1 Aata.

- 3apaBaHe Ha yac/pata: Msnonssaite v/ [V\Z’ 3a n3bop Ha
npasunHute CTONHOCTN

- ABTOMaTW4Ha aKkTyanusauusa: i3bepeTe U3TOUHUK 3a aTa/uyac.

— 3apaBaHe Ha dopmar Ha yac: U3bepete 124 unm 24u.

- 3apaBaHe Ha dopmar Ha aata: V36epete A4-MM-TTT uan MM-
NA-TTTT.

- 3apaBaHe Ha YacoBa 30Ha: M36epeTe YacoBaTa 30Ha 3a BalIETO
MACTO.

- JIATHO YacoBO Bpeme: HaCTPOIiBa BKIOYBAHE UK U3KIIOYBaHE.

3ABEJIEXXKA:

- Yacoeama 30Ha u 1smHOmMo 4acoeo epeme Mmo2am dace npome-
HAM CaMO dKo asmoMamuyHama akmyanu3ayus e 3a0adeHa Ha
Mpexa.

— CTvn Ha YaCoBHUKa: HaCTpOVIBa BUAa Ha YaCOBHMKa Npu pexum
Ha roTOBHOCT.

E3vnk: 3agaBa e3unka Ha notpebutenckus nHtepdenic. izbepere ot:
AHIINIACKI, YeLLKK, AATCKU, HUAEPNAHACKYM, PUHNAHACKY, GPeHCKY,
HeMCKW, UTaTMaHCKN, HOPBEXKN, NOJNICKU, MOPTYrasiCku, C/I0BaLIKK,
VCMaHCKK, WBEACKMN 1 TYPCKU.

AsTomatuueH Standby: Onpegens fann pagmoTo Lie Npemm1He B aBTo-

MaTUYEeH PeXNM Ha FOTOBHOCT crief] 15 MUHYTV HensnonsBaHe.

PexuMm Ha rotoBHOCT Npy paboTa Ha 6aTepyia: Tasu HacTpolKa

onpefens fjann ycTporNcTBOTO NPeMiHaBa B PEXMNM Ha FOTOBHOCT,

VK Ce N3KJTI0YBA, KOraTo Cce HaTUCHe d) npu paboTa Ha 3axpaHBaHe

oT 6aTepuATa.

— <AKTMBUpaHe> — YCTPONCTBOTO MPeMUHaBa B PeXnm Ha
rOTOBHOCT 11 OCTaBa rOTOBO 3a aflapMu, Talimepu 1 ynpasneHue
4pes NpuNoXeHNeTo.

- 3a Aa Bne3eTe B PeXnM Ha roTOBHOCT, HaTUCHETe KpaTKo ).

- <[leaKkTuBMpaHe> - YCTPOWNCTBOTO Ce U3K/TIOUBA HaMbIHO.
Anapmurte, TaiimepuTe 1 yNpaBneHNETo Ypes NPUNOKEHNETO HAMa
Aa pa6om'r, AOKaTo yCTpOﬁCTBOTO e U3K/YeHo. 3a Aa usknwuute
YCTPOIICTBOTO, HaTUCHETE U 3aAPbXKTe d)

3ABEJIEXKKU:

— W3bepeme <fleakmueupane>, 3a 0a ysesu4ume MakCumasnHo
XXugoma Ha 6amepuama mexoy 3apexoaHuama.

— Kozamo e usbparo <fJleakmueupake>, anapmume, maiivepume

U ynpasnieHuemo 4pe3 npusnoxeHuemo He ca HaUYHU, d0KamMo

ycmpolicmeomo He 60e 8K/I04eHO OMHOBO.

U3bepeme <AKmueupaHe>, 3a 0a No380/1UMe Ha anapmume,

matimepume u ynpagseHuemo ype3 npusioxeHuemo 0a ocmaxam

aKmueHu, dokamo ycmpoﬂcmsomo € 8 peXXumM Ha 20mosHocm.

PexumMmsm Ha 20moBHOCM KOHCymupa 3apad om 6amepusma u

Moxxe 0a Hamasnu epememo Ha paboma mexoy 3apexoaHuama.

- Kozamo e usbpaHo <Akmueupae>, ycmpolicmeomo 8ce ouje
MOXe 0a 6v0e U3K/TI0YEHO HaNB/THO Ype3 HAMUCKAHe U 3a0bpXaHe
Ha Q).PE)KUM Ha 2omosHocm npu paboma Ha 6amepus: Tazu
Hacmpolika onpedesis 0asu ycmpolicmeomo npeMuHasa e pexum
Ha 20MOBHOCM), UJ/IU Ce U3K/TI0Y8d, K02amo ce Hamucrled) npu
paboma Ha 3axpaHeaHe om 6amepuama.

- <AKTMBMpaHe> — YCTPOWNCTBOTO NPeMUHaBa B PEXIM Ha
FOTOBHOCT 11 OCTaBa rOTOBO 3a afapMu, TaMepw 1 ynpasJieHne
4pes NpUIoXKeHeTo.

- 3a Aa Bne3eTe B PeXNM Ha rOTOBHOCT, HaTUCHETe KpaTKo

- <[leaKTuBMpaHe> — YCTPOWNCTBOTO Ce U3K/IOUBA HaMbIHO.
Anapmurte, TaiimepuTe 1 yNpaBieHNeTo Ype3 NPUNOKEHNETO HAMa
na paboTAT, JOKaTO YCTPONCTBOTO € U3K/TIoUeHO. 3a fla U3KnounTe
YCTPOIICTBOTO, HaTUCHETE U 3aAPbXKTe d)

3ABEJIEXXKN:

- U3bepeme <[leakmueupate>, 3a 0a ysenuyume MaKkcumaaHo
XXugoma Ha 6amepuama mexody 3apexoaHuama.

— Kozamo e u3bpaHo </[leakmueupane>, anapmume, matimepume
U ynpassieHuemo 4pe3 npusioxeHUemo He ca HanU4HU, JOKamo
ycmpolicmeomo He 6v0e 8K/1104eHO OMHOBO.

— U36epeme <AKmueupaHe>, 3a 0a n0380/IUMe HA anapmume,
ma’timepume u ynpassieHuemo 4pes npusoxeHuemo 0a ocmaHam
aKkmueHu, 00Kamo ycmpoticmeomo e 8 pexum Ha 20MoeHOCM.

= Pexumsm Ha 20moBHOCM KOHCyMupa 3apa0 om 6amepuama u
Moxe 0a Hamasnu epememo Ha paboma mexoy 3apexoaHuama.

- Kozamo e us6paHo <AKmueupaHe>, ycmpolicmeomo ece ouje
MOXe 0a 6v0e U3K/TI0YEHO HaNBJIHO Ype3 HAMUCKAHe U 3a0bpXaHe
Ha Q)

CbBETHUK 3a MbpBOHayanHa HacTpolika: CTapTipa CbBETHMKa 3a

NbpBOHaYanHa HacTpomnKa.

NHdopmauusa: Mokassa BepcraTa Ha codTyepa, Bepcus Ha Spotify u

Radio ID.

« AkTyanusaumsa Ha copTyepa: 3apante aBTomaTMyHa NpoBepKa 3a
aKTyanusauum Ha coptyepa. M36epeTte <MpoBepu cera> 3a pbuHa
npoBepkKa.

« DabpuyHo HynupaHe: N3nbaHete GabpUUHO HynvpaHe Kato 13be-
peTe <AA>. VI3MbIHEHNETO Ha TOBA Liie Bb3CTAaHOBW PaAMoTO KbM
opuUrvHanHuTe GpabpuyHN HaCTPOMKMU.

3ABEJIEXKA:
~ Paduomo mps6sa 0a e c8bP3aHO KbM 3aXPAHBAHe, 3a 0a Ce U3NB/IHU
habpuyHo Hynupaxe.

MasHo meHI0

[MaBHOTO MeHI0 CbAbPXKA BCUUKY ONLMN 3a anapma, 3acnvsaHe 1
Taimep.

[bnro HatnckaHe § [E] 8B Beekn pexum. Msnonssaiite /' [%%3a
1360p Ha <[naBHO MeHI0>.

3acnuBaHe

3apariTe Taiimepa 3a 3acnvsaHe (no noapasbupane: MskmoueH).
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Vsnonssaite v/ [%*3a

n36op Ha 15, 30, 45 unun 60 MHYTU. PagunoTo Lie Bnese B pexnm Ha
FOTOBHOCT c/ief} N36paHOTO Bpeme.

Anapmn

M36epeTe <Anapmu> 3a npernep v HacTpoiika Ha anapma 1 v anapma 2.
[lBeTe anapmu paboTAT He3aBMCUMO efjHa OT Apyra. Korato anapma 1
nwn2e 3aflafieHa, Ha gucnnesn e ce NoABM MKOHa 3a anapma.

WN36epeTe anapma 1 nnu 2. 3afaiite CefHUTe napameTpu:

AKTVBMpaHe W3kn./Bcekn peH/EqHOKpaTHO/YnKeHa/denHuk
Yac Yac Ha BKnlouBaHe Ha anapmata
[Hata [ata Ha anapmaTta
Pexxnm 3ymep/UHTtepHet pagno/DAB/FM
Mpepnga-
MocneaHa cnywawa/MpeBapuTenHo 3aaageHa
pwutenHo
cTaHyma
3afiafieHa
Mpoabxu-
PoA 15/30/45/60/90/120 muHyTI
TENHOCT
CunaHa3Byka | Cuna Ha 3Byka 0-30, Max
3anuc 3anazete n nortebpaeTte HaCTpOVIKI/ITe Ha anapmarta
BEJIEXKW:

- [lama we ce nokasea camo ako e u3bpaxo "EOHoOKpamHo"
- [NpedsapumenHama HacmpoUika we ce NoKasea camo aKo e U36paHo
UHumeprHem paduo/DAB/FM kamo pexum.

Pa6ora c anapmata

Korato anapmata npo3syun, HatucHete «/ [%73a oTnaraHe ¢ 5 MUHYTI.
HaTunckaiite oTHOBO nocnefoBaTtenHo 3a otnarane ¢ 10, 15 unmn 30
MWUHYTW. Bceku bt npwv oTnaraHe BpemeTo ce pectapTnpa. HatncHete
6yToHa d) 3a OTMAHa/CNUpaHe Ha anapmaTa/oTnaraHeTo.

BEJIEXXKN:

~ AKO paduomo He e 8KJI04eHO KbM 3aXPaHBAHe U e U3K/II04eHO, anapmu-
me HAMa 0a npo3sy4am.

- Moxe da Hamucreme kpamko j [E} koeamo paduomo e 6 pexum Ha
20mosHOCcM, 3a 0a 3adademe anapmu.

Tanimep

U3nonssaiite o/ [%73a HacTpolika Ha Taiimep (1-99 MuHyTI).
HaTucHeTe 3a noTBbpKAeHMe U CTapTUpaliTe 6poaya.

KoraTo TaiiMmepbT n3Teue, Lie NPo3ByUy anapma C nocTeneHHoO
yBenuueHue Ha 3syka. Hatncrete / [£7 3a cniupaHe Ha 3ByKa.
« 3asbprete/ [%73a HacTpolika Ha Talimepa

e HatucHete <:) 3a OTMAHA Ha Talimepa

« HatucHete E] 3a CMAHa Ha PeXnM (TallMepbT NPOAbIIKaBa)
TaliMep™bT Lie NPO3BYYM 1 NPU PEXNUM Ha FOTOBHOCT.

3ABEJIEXXKA:
- Ako paauomo He e C8bP3aHO KbM 3aXpaHeaHe U e U3K/Tl04eHO, matime-
pBm HAma da 6s0e yym.

MPELBAPUTESTHN HACTPOUKU

Morat Aa ce 3anameTABart npeasapuTenHn HaCTpOIhKI/I 3a UHTepHeT
paavo, nogkactu, Spotify, DAB 1 FM. MpeaBapuTenHuTe HaCTPOKn
morat Aa 6bAaT N3Non3BaHM 1 NPU HacTpoiKaTa Ha anapma.

3anuc Ha npeaBapuUTenHa HacTpoliKa

BbB BCeKkM pexim, Abnro HatucHete §. M3nonssaiite /' [%7 3a u36op
Ha CI0T 3a HacTpoiika. Kpatko HatuckaHe ~/ (%7 3a 3ana3saHe Ha
TeKyLjaTa paanocTaHums, NoakacT unm Spotify nece.

WHTepHeT paano 1 noakactu cnofenat 40 npefABapuUTEHN HaCTPOWKU.
DAB 1 FM 1mat no 40 npeaBapuTenHn HacTporkm Bcaka. Spotify nma 10.
3a Aa 3ana3unte Ha npecet 1, 2um 3, HaTUCHEeTe N 3aAPDbXTe CbOTBETHUA
6YTOH.

MsBuKBaHe Ha npecet

KpaTko HaTucHeTe @ 3a la BUAMTE cnncbka ¢ npeceTn. KpaTko
HatucHete v/ [%73a fa nsbepete. ANTepHaTUBHO, KPATKO HaTUCHeTe
6yToHa 1, 2 vnu 3, 3a fa nosyunte 6bP3 AOCTBI A0 MPEeceTa, CbXpaHeH B
TO31 C/I0T 3a TO31 PEXNM.

AIRABLE

M3non3gaiite noprana Airable (agpectT e Ha cTpanuua 1), 3a fia
pasrnexpaate VIHTepHeT paauo 1 NoaKacTy, fa 3ana3sate No6umMun Ha
YCTPONCTBOTO CU 1 A TN CUHXPOHM3MPaTe MeX/y HAKONKO YCTPOWCTBA.
3a pa usnonsgare Airable, pagnoto Tps6Ba Aa e CBbP3aHO C MHTEPHET 1
TpA6Ba fla MaTe aKTUBEH akayHT B Airable.

3a fa ce peructpuparte, nocetete noptana Airable, cb3aaite akayHT,
aKO HAMaTe TakbB, U CBbpKeTe pagnoTo CU C NOMOoLTa Ha ID Ha
YCTPONCTBOTO.

3a pa nonyuuTe ID Ha yCTPOWCTBOTO, n3bepeTe pexnm NHTepHeT paano
nnu noakacTu. W3non3gainte MEHIKOTO, 3a Aa |/|36epeTe <CnNncbK €
cTaHymn>, cnep Toea nsbepete <Jllo6umum>. ID Ha yCTPOWCTBOTO Lie ce
NoKaxe Ha eKpaHa.

Cneq KaTo CBbpXKeTe, MOXKeTe Aa yrnpasnasaTe CTaHUNUM n nobrmmn
OHNaIH 1 Aa UMaTe JUPEKTEH AOCTbM A0 TAX OT BALLETO PaAWo.

HacTtpolika Ha npunoxeHueto OKTIV

OKTIV nopo6psBa BaleTo CbBMECTVIMO CBbP3aHO ayAno YCTPONCTBO

- NPefoCTaBANKM B/ NOBEYe KOHTPOJ 1 N0-A06P0 U3XKNBABaHE NpY
cnylwaHe.

W3Ternete npunoxenneto upe3 QR kofa Ha cTpaHuua 1.

Mpy NbpBOHayanHa HaCTPOiiKa MoXeTe a U3Nos3BaTe NPUIoKeHNeTo
OKTIV, 3a fa 3apaajAeTe vMe Ha yCTPOICTBOTO, popMmaT Ha Yaca, 4acosa
30Ha 1 ApYri HACTPOWKMU.

AKO TOBa e MbPBUAT BM MbT C PaAVOTO, NPU CbBETHUKA 33 HAaCTPOVKa
He n3bupaiite <fla> unm <He>. BmecTo TOBa, OTBOPETE NPUIOXKEHNETO
OKTIV n HacTpoiiTe ycTpoiicTBOTO OT Tam. CnepBaliTe ykasaHuATa Ha
eKpaHa B MpUoXeHNeTo.

Cnep KaTo ce CBbpeTe, MOXeTe fla ynpasnasaTe paanoto
AVCTaHLUMOHHO Ype3 npunoxeHneTo OKTIV.

BEJIEXKU:

- 3a da usnonssame npusnoxeHuemo OKTIV, paduomo 8u u ycmpoticmeo-
mo mpa6ea 0a ca c8vbp3aHU KM e0HA U CbUWa Mpexa.

- Ako & npunoxeruemo OKTIV ca cebp3aHu HAKOIKO ycmpolcmea
0om eOuH U Couu Modes, 2u npeumeHysatime 8 Hacmpoukume Ha
npusioxeHuemo.



Dilezité bezpecnostni pokyny

Dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny a varovani. Tuto
prirucku si ponechte pro budouci pouziti.

Informace o bezpecnosti, pouzivani a Gdrzbé najdete v
uzivatelské pfirucce.

== Stejnosmérné napéti (DC): Udavané napéti je stejnosmérné.

G Pouze pro pouziti v interiéru.

Opatieni
« Po rozbaleni zkontrolujte vyrobek; pokud je poskozen, nepouzivejte
jej a kontaktujte svého prodejce.

Rukojet pro pienaseni

Rukojet je ur¢ena pouze pro lehké, obcasné pienaseni vyrobku.
Rukojet je uréena pro ruéni zvedani vyrobku jednou rukou.

Rukojet nepouzivejte k zavéseni vyrobku ani na ni nezavésuijte jiné
predméty.

Rukojet nepouzivejte ke kyvani, treseni nebo tahani vyrobku.

Na rukojet nevyvijejte nadmérnou silu.

Nespravné pouzivani rukojeti mize zplsobit zranéni nebo poskozeni
vyrobku.

Nebezpeéi urazu elektrickym
proudem. NEOTVIREJTE

Uzivatel by se nemél pokouset o opravu ani vystavovat vnitini ¢asti;
takovy zasah muze byt nebezpecny a zrusi vasi zaruku. Pro opravy
kontaktujte pouze autorizovana servisni stiediska.

Napajeci kabel nezapojujte mokryma rukama. Zastr¢ku nezapojujte
do zasuvky nasilim. Vypnéte a odpojte vyrobek ze sité, pokud

jej nepouzivéte. Napéjeci zéstrcka musi byt snadno pfistupna,
nepouzivejte prodluzovaci kabely.

Neposkozujte, nenapinejte, neohybejte ani na kabel pro nabijeni USB
neumistujte tézké predméty.

Pro zamezeni nespravného pouziti zafizeni détmi dbejte zékladnich
bezpecnostnich opatteni.

Umistéte na rovny, stabilni povrch bez previsu.

Nedochazejte k blokovani, zakryti nebo vkladani predmétd do
ventila¢nich otvorQ. Nevkladejte pfedméty do otvorti ve vyrobku.
Timto muzZete zpUsobit bezpecnostni riziko a/nebo poskozeni
vyrobku. Zajistéte minimalni vzdalenost 5 cm okolo vyrobku pro
dostate¢né vétrani a zabranéni prehrati.

Zatizeni neptemistujte, kdyz je k nému pfipojeno jiné zafizeni.
Nevystavujte vyrobek dlouhodobé tepelnym zdrojim ani pfimému
slune¢nimu zareni.

Chrante vyrobek pred otevienym ohném, abyste zabranili pozaru.
Nevystavujte vyrobek kapalinam; chrante pred destém, vodou a

predméty napInénymi kapalinami, abyste zabranili pozaru nebo trazu

elektrickym proudem.

Pfi boutce nebo blesku odpojte viechny kabely, abyste zabranili
poskozeni.

Ped cisténim odpojte napéjeci kabely a pouzijte mékky suchy hadfik
bez pouziti chemikalii nebo cisticich prostfedkd. Pokud pouzivéte
vysavac, pouzijte nastavec s mékkym kartacem.

Péce o vestavénou lithiovou baterii

« Va3 vyrobek je napajen vestavénou lithiovou nabijeci baterii.

« Baterii Ize nabit a vybit stovkykrét, ale casem se opotiebuje.

« Kdyz vyrobek nepouzivate, odpojte ho ze sité.

« Nenechavejte pIné nabitou baterii pfipojenou k siti, miize to zkratit
jeji zivotnost.

Pokud je baterie ponechédna bez pouzivani, casem se jeji kapacita
snizi.

Pokud ponechéte vyrobek v horkém nebo studeném prostredi,
napiiklad v uzavieném auté v [été nebo v zimé, snizuje se kapacita a
Zivotnost baterie.

Vzdy se snazte zafizeni skladovat v chladném, vlhkosti prostém
prostiedi pod 32°C.

Pokud planujete zafizeni skladovat déle nez $est mésicu, nabijte
baterii kazdych $est mésicti na 50 %, abyste ji udrzeli v dobrém stavu.
Zatizeni skladujte pfi teplotdach mezi 5 °Ca 20 °C.

Likvidace: zafizeni a baterie

Informace pro uzivatele o sbéru a likvidaci starych zafizeni.

Vyrobek neobsahuje ¢asti ur¢ené pro servis uzivatelem; elektroniku
a baterie recyklujte bezpe¢né dle mistnich piedpist. Nevyhazujte do
bézného odpadu nebo do ohné, protoze mohou explodovat.

Symbol oznacuje, ze vyrobek obsahuje baterie podle nafizeni
ﬁ EU 2023/1542/EU a nesmi byt likvidovan spolu s béznym

odpadem. Cd, Hg, nebo Pb znamen4, Ze baterie obsahuje
— kadmium, rtut nebo olovo.

{NY, Tento symbol znamena, ze produkt je navrzen a vyroben tak,
%69 aby bylo mozné jeho recyklaci a opétovné pouziti.

Tyto symboly na produktech, obalech a/nebo pfilozenych dokumentech
znamenaji, ze pouzita elektricka a elektronicka zafizeni a baterie nesmi
byt vyhazovany do bézného komunalniho odpadu. Domécnosti by mély
kontaktovat prodejce, kde tento vyrobek zakoupily, nebo mistni Gfad a
zjistit, kam a jak Ize tyto pfedméty odevzdat k ekologické recyklaci.

Pouzivejte nabijecku s vystupem 5-12,5 W. Nabijecka neni soucasti

baleni.

5-12.5W

Prohlaseni CE a UKCA:

« Spolecnost Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. timto
prohlasuje, Ze toto audio zafizeni spliuje zékladni pozadavky a dalsi
pfislusna ustanoveni smérnice RED 2014/53/EU a nafizeni UK Radio
Equipment Regulations 2017.

« Uplné znéni CE a UKCA prohlaseni o shodé je k dispozici na
sharpconsumencom
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Co je soucasti baleni

« Jednotka Smart Radio « Kabel USB portu (Typ C)

« Prevodnik USB port (Typ C) « Uzivatelska dokumentace

na USB-A

Ovladaci prvky

(Viz 1 nastrané 1)

& Otacenim zvydujete/ 2. W Kratky stisk: Vyvolani
snizujete hlasitostKratkym piedvolbyDlouhy stisk:
stiskem ztlumite zvuk UloZeni predvolby

3. Kratkym stiskem vyvolate 4. i ElKratky stisk pro
ulozenou predvolbu informace, navrat k
Dlouhy stisk ulozi pfedvolbu prehravaniDlouhy stisk pro
menu
5. v [FOtocenim 6. P JKrétky stisk: Volba rezimu

upravujete parametrKratky
stisk pro vybér/odlozeni

~N

. DlIKratky stisk: BT: piehrat/ 8. (b
pozastavit. FM: ladéni vpred Kratky stisk: Zapnuti/
stanice/zastaveni ladéni. DAB: Pohotovostni rezim
Automatické ladéni Dlouhy stisk: Zapnuti/vypnuti
Dlouhy stisk: BT: odebrani napajeni (pouze v rezimu na
sparovaného zafizeni a vstup baterii)
do rezimu parovani. FM:
Automatické ladéni

9. I« PPIKratky stisk: BT:
Predchozi/dalsi skladba (
|4 restartuje skladbu po
3 sec)DAB: Predchozi/dalsi
stanicePodcast: Predchozi/
dalsi epizodaDlouhy stisk:
FM: Vyhledavani zpét/
vpredPodcast: Pretaceni zpét/
vpred (2x / 4x / 8x)

10. $ Kratky stisk pro navrat na
pfedchozi krok

(Viz 2nastrané 1)

11. Sluchatkovy vystup 12. Tlacitko reset v malém otvoru

13. Nabijeci port USB (Typ C) 14. Kryt baterie Li-lon

Provoz

Nabijeni vestavéné baterie

Pred prvnim pouzitim plné nabijte (cca 4 hodiny). Doba prehréavéni je az
12 hodin pfi 50% hlasitosti.

DULEZITE: Ujistéte se, Ze napajeni odpovida Gdajtim na jednotce.
Pripojte dodany kabel USB portu (Typ-C) do nabijeciho konektoru a
poté do USB adaptéru nebo zasuvky 5V (1A-2,5A).

POZNAMKA:
— Pokud je baterie zcela vybitd, bude potreba ji chvili nabijet, nez se zobrazi
informace o stavu.

POCATECNI NASTAVENI

POZNAMKA:
- Vychozi nastaveni jsou na rddiu oznacena hvézdickou.
1. Krétce stisknéte Q)
2. Pomociv/ [%7 zvolte pozadovany jazyk.
3. Vyberte zpUsob nastaveni radia:
« OKTIV aplikace - viz ¢ast o nastaveni aplikace OKTIV.
« Manuélni nastaveni:
<Ano> - Pokracujte krokem 4
<Ne> - Pfeskocte nastaveni (Ize spustit pozdéji). DAB, FM a
Bluetooth jsou k dispozici; internetové funkce vyzaduji nastaveni.
4. Format ¢asu: Zvolte 12/24hodinovy format
5. Automaticka aktualizace: Zvolte zdroj aktualizace data/casu: DAB,
FM, Sit nebo Bez aktualizace
« P¥i poutziti sitového pfipojeni nastavte své ¢asové pasmo.
« P¥i poufziti sité povolte letni ¢as, pokud je relevantni.
POZNAMKA:
~ DAB a FM pouzivaji asové signdly z rozhlasového vysildni. Sit pouzivd
internetovy casovy signdl. Nastaventi letniho ¢asu plati pouze pfi pouZziti
sitové aktualizace.
6. Zachovat pfipojeni k siti. Umoznuje udrzet jednotku pfipojenou k siti
v pohotovostnim rezimu. Vyzadovano pro ovladani na dalku. Zvolte
<Ano> nebo <Ne>.

7. Zvolte Tlacitko/Pin/Preskocit WPS. Pro rychlé pripojeni bez zadani
hesla poutzijte tla¢itko WPS (Wi-Fi Protected Setup) na svém routeru.
Pokud je podporovano, vedle nazvu sité se zobrazi [WPS]. Pfeskoéte,
pokud chcete zadat kli¢ Wi-Fi ru¢né.

8. SSID: Zvolte svou Wi-Fi sit.

Kli¢: Pomoci~/ [Z7 zadejte kli¢ své Wi-Fi sité. Pokud udélate chybu,

zvolte <BKSP> pro smazani znakd.

©

10.Po zadéni spravného klice se radio pfipoji k siti a nastaveni bude
dokonceno. Zobrazi se Hlavni menu.

Poslech radia

Stisknéte $_]. Pomoci/ [% zvolte jednu z moznosti:

Internetové radio, Podcasty, Spotify, DAB, FM nebo Bluetooth.

V kazdém rezimu mé tlacitko § [E] dvé funkce:

Kratkym stiskem: Opakovanym stiskem prochazite informace v daném
rezimu.

Dlouhy stisk: Otevie Menu v daném rezimu.

Menu kazdého rezimu je popsano nize.

Viechna menu obsahuji menu Systémova nastaveni a Hlavni menu.
Podrobnosti najdete v piislusnych sekcich.

INTERNETOVE RADIO

Informace

Prejizdéjici text poskytovany vysilatelem (napt. interpret, skladba,
podrobnosti o stanici, jazyk, aktualni datum, datovy tok, kodek,
vzorkovaci frekvence a vyrovnavaci pamét prehravani).

POZNAMKA:

— Ne vsechny stanice tyto informace vysilaji a nékteré mohou poskytovat
pouze cdstecné tdaje.

Menu

Naposledy poslouchané: Zobrazi poslednich 10 poslouchanych

stanic/podcastd.

Seznam stanic: Otevie podmenu Seznam stanic:

- Mistni oblast: Stanice podle vasi polohy.

— Oblibené a Moje pfidané stanice: Vyzaduje pfipojeni k Airable. Viz
cast Airable.

- Vyhledavani: Pomociv/ [%7zadejte a vyberte vyhledévaci dotazy.

— Umisténi: Prochazejte stanice podle mista.

— Populérni: Nejpopuldrnéjsi stanice po celém svété.

- Objevit: Prochéazeni podle ptivodu (zemé), zanru nebo jazyka.

.

.



PODCASTY

Informace

Prejizdéjici text poskytovany vysilatelem (napf. interpret, skladba,
podrobnosti o stanici, jazyk, aktualni datum, datovy tok, kodek,
vzorkovaci frekvence a vyrovnavaci pamét prehravani).

POZNAMKA:

~ Ne vsechny podcasty vysilaji tyto informace a nékteré mohou poskytovat
pouze cdstecné udaje.

Menu

Naposledy poslouchané: Zobrazi poslednich 10 poslouchanych

podcastt/stanic.

Seznam podcastu: otevie podmenu seznamu podcastu:

— Mistni oblast: Zobrazi podmenu s podcasty v mistni oblasti.

- Oblibené a Nejnovéjsi epizody: Vyzaduje pipojeni k Airable. Viz
Cast Airable.

- Vyhledavani: Pomoci~/ [%*vyberte a zadejte vyhledavané vyrazy.

- Lokalita: Prochézejte podcasty podle mista.

~ Objevit: Prochézejte podle ptivodu (zemé), Zanru nebo jazyka.

DAB

POZNAMKA:
— Pri prvnim vybéru DAB provede zarizeni automatické dplné vyhleddvani.

Informace

Prejizdéjici text poskytovany vysilatelem (napf. interpret, skladba,
podrobnosti o stanici, jazyk, aktualni datum, frekvence, datovy tok,
kodek, vzorkovaci frekvence a sila signalu).

POZNAMKA:

- Ne vsechny stanice tyto informace vysilaji a nékteré mohou poskytovat
pouze cdstecné tdaje.

Menu

Seznam stanic: zobrazi naladéné stanice.

Ladéni: Provéadi ladéni. Pouzijte, pokud zménite umisténi, nebo pro

aktualizaci seznamu stanic.

Rucni ladéni: Naladéni na konkrétni frekvenci.

Odstranit neplatné: Odstrani nedostupné stanice ze seznamu stanic.

DRC: (Dynamicka regulace rozsahu) Snizuje rozdil mezi hlasitymi

a tichymi zvuky. V hlu¢ném prostiedi zvysuje vy3si DRC hlasitost

tichych zvuka a snizuje hlasitost hlasitych zvukd. Ne vichni vysilatelé

prenaseji data DRC.

FM RADIO

POZNAMKA:
— Pri prvnim vybéru FM provede zafizeni automatické tplné ladéni.

Informace

Prejizdéjici text poskytovany vysilatelem, napf. Radiotext, typ programu,

nazev stanice nebo frekvence, signal a stav napajeni.

POZNAMKA:

— Ne vsechny stanice tyto informace vysilaji a nékteré mohou poskytovat
pouze cdstecné tdaje.

Menu

« Nastaveni ladéni: Ladi pouze stanice se silnym signalem.

« Nastaveni zvuku: Poslech pouze v mono nebo ve stereu.

« AMS: Rédio prohleda FM pasmo a automaticky ulozi nalezené stanice
jako predvolby.

SPOTIFY

Hudbu ze Spotify mlze$ ovladat na dalku pies telefon, tablet nebo
pocitac. Na strance spotify.com/connect najdes, jak na to.
BLUETOOTH

Zvolte tento rezim pro prehravani obsahu ze svého zafizeni pres
radio. Najdéte <SHARP DR-IP639> / <SHARP DR-IP640> / <SHARP
DR-IP641> na svém zafizeni pro pfipojeni. Displej radia zobrazi
<PFipojeno> pfi Uspésném pripojeni.

Informace

Prejizdéjici text poskytovany softwarem na zafizeni (napf. interpret,
skladba, album a kodek).

POZNAMKA:

- Ne vsechny softwary na zafizeni tyto informace vysilaji a nékteré mohou
poskytovat pouze cdstecné udaje.

Menu

« Nastavit Bluetooth: Zvolte pro zahdjeni parovani. Pokud je jiz zafizeni
pfipojeno, stavajici zafizeni bude odpojeno, aby se mohlo pfipojit
nové zafizeni.

« Zobrazit podrobnosti: Vstoupi do podmenu s podrobnostmi BLUE-
TOOTH:
- Informace o Bluetooth: Zobrazi Bluetooth informace radia.
- Pfipojené zafizeni: Zobrazi informace o zafizeni.
- Seznam sparovanych zafizeni: Zobrazi seznam zafizeni, které byla

pfipojena k radiu.

SYSTEMOVA NASTAVEN{ & HLAVNi MENU

Systémova nastaveni

Dlouze stisknéte § [E]v jakémkoli rezimu. Pomociv/ (%% vyberte
<Systémova nastaveni>.

« Ekvalizér: Zvolte preferovany zvukovy profil. Na vybér: Flat, Classic,

Rock, Pop, Jazz, Dance, Voice a Muj EQ.

- Pro upravu svého EQ vyberte <Nastaveni vlastniho profilu EQ>
ve stejném menu. Pomociv/ [%Z upravte basy a vy3ky v rozsahu
+10dB.

« Sit: Otevie podmenu sité:

— Priivodce siti: Zahaji proces piipojeni k siti. Pokud jste preskocili
pocétecni nastaveni, vyberte zde svou sit. Pokracujte od kroku 6 v
pokynech pro pocate¢ni nastaveni.

- Nastaveni PBC WLAN: Nastavuje spojeni pres tlacitko WPS na
routeru.

- Zobrazit nastaveni: Zobrazi informace o sitovém pfipojeni radia.

= Ruéni nastaveni: Ru¢ni konfigurace sitovych parametr(:

— Po zadéni vsech Udaju se radio pokusi pripojit k siti. Zkontrolujte
peclivé vsechny ru¢né zadané udaje. Pokud je vie spravné, a
radio se stejné nepfipoji, zkontrolujte router.

- Typ spojeni: Pro toto radio je k dispozici pouze bezdratové
pfipojeni.

— DHCP: Aktivujte pro automatické nastaveni sité (doporuceno).

Deaktivujte pro ru¢ni nastaveni sité.

Pokud je deaktivovéano, na nasledujicich obrazovkach budete
muset zadat preferovanou IP, Maska podsité, Adresa brany,
Primarni a Sekundarni DNS.

SSID: Zadejte SSID.

- Zabezpeceni: Vyberte: Oteviené, WEP, WPA/WPA2.

- Typ sifrovéani: Bude zaviset na predchozi metodé ovéreni.
Oteviené = <Zadné>. WEP = <PreSharedKey>, WPA/WPA2 =
<PSK AES/TKIP>.

- Kli¢: Zadejte sitovy klic.

- Sitovy profil: Vyberte sit ze seznamu dfivéjsich pfipojeni.
- Vymazat sitové nastaveni: Vymaze sit. Vyberte <ANO> pro resetova-
ni sitového pfipojeni.

- Udrzet sit pripojenou: Vyberte <ANO> pro udrzeni radia pfipojené-
ho k siti v pohotovostnim rezimu (doporuceno). Vyberte <NE> pro
odpojeni sité, kdyz je radio v pohotovostnim rezimu.

POZNAMKA:
~ Pokud zvolite ne, ddlkové ovidddni pies aplikaci OKTIV nebude v pohoto-
vostnim rezimu funkéni. Ovldddni aplikaci OKTIV bude znovu dostupné,

Jjakmile rddio zapnete a pripoji se k siti.

- Kvalita audiostreamu: Vyberte nizkou, normalni nebo vysokou kvali-
tu. Plati pouze pro internetové streamy.

— Podsviceni: vstup do podmenu nastaveni podsviceni barevného
displeje.
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- Cas do ztlumeni: Nastavi, jak dlouho z(istane podsviceni zapnuté
pred ztlumenim.

- Uroven jasu pfi pouziti: Nastavi Groven podsviceni pii zapnuti
radia.

- Uroven ztlumeného jasu: Nastavi Groven podsviceni po uplynuti
nastaveného ¢asu od posledni operace.

« Barevné schéma: Nastavte barevné téma textu a ikon. Nema vliv na
SlideShow.

« Cas/datum: Vstoupi do podmenu pro nastaveni ¢asu a data.

- Nastaveni ¢asu/data: Pomociv/ [ vybirejte spravné hodnoty

- Automaticka aktualizace: Vyberte zdroj aktualizace data/casu.

- Nastaveni formatu: Vyberte 12h nebo 24h.

- Nastavit formét data: Vyberte DD-MM-RRRR nebo MM-DD-RRRR.

- Nastaveni ¢asového pasma: Vyberte ¢asové pasmo pro vasi
polohu.

- Letni cas: nastavuje letni ¢as zapnuto/vypnuto.

POZNAMKA:

- Casové pdsmo a letni éas Ize ménit pouze pokud je Automatickd
aktualizace nastavend na Sit.

- Styl hodin: Nastavi vzhled hodin zobrazenych v pohotovostnim
rezimu.

« Jazyk: Nastavi jazyk prostfedi. Na vybér: anglictina, ¢estina, danstina,
holandstina, finstina, francouzstina, némdina, italstina, norstina, pol-
stina, portugalstina, slovenstina, $panélstina, Svédstina a turectina.

« Automaticky pohotovostni rezim: Nastavi, zda radio prejde do poho-
tovostniho rezimu po 15 minutach necinnosti.

« Pohotovostni rezim pfi napéjeni z baterie: Toto nastaveni urcuje, zda
jednotka prejde do pohotovostniho rezimu nebo se vypne, kdyz
béhem provozu na baterii stisknete d)

- <Povolit> - Jednotka piejde do pohotovostniho rezimu a zistane
pfipravena pro budiky, ¢asovace a ovladani pies aplikaci.

- Pro pfechod do pohotovostniho rezimu krétce stisknéte d)

- <Zakazat> - Jednotka se zcela vypne. Budiky, casovace a ovladani
pres aplikaci nebudou fungovat, kdyz je jednotka vypnuta. Chcete-
li jednotku vypnout, stisknéte a podrzte d)

POZNAMKY:
— Vyberte moznost <Zakdzat>, abyste maximalizovali vydrz baterie
mezi nabijenimi.
- Kdyz je vybradna moznost <Zakdzat>, budiky, casovace a ovldddni
pres aplikaci nejsou dostupné, dokud jednotku znovu nezapnete.
- Vyberte moznost <Povolit>, aby budiky, casovace a ovldddni pres
aplikaci ztstaly aktivni, kdyz je jednotka v pohotovostnim rezimu.
— Pohotovostni rezim spotiebovdvd energii z baterie a mizZe zkrdtit
provozni dobu mezi nabijenimi.
- Kdyz je vybrdna moznost <Povolit>, Ize jednotku stdle zcela vypn-
out stisknutim a podrzenim Q)
Priivodce nastavenim: Spusti privodce po¢ate¢nim nastavenim.
Info: Zobrazi verzi softwaru, verzi Spotify a ID radia.
Aktualizace softwaru: Nastavi automatickou kontrolu aktualizaci
softwaru. Zvolte <Zkontrolovat nyni> pro ru¢ni kontrolu.
Tovérni nastaveni: Provedte obnoveni tovarniho nastaveni vybérem
<ANO>. Timto provedete obnovu radia do pdvodniho tovarniho
nastaveni.

POZNAMKA:

— Pro povoleni obnoveni tovdrniho nastaveni musi byt rddio pripojeno k
napdjent.

Hlavni menu

Hlavni menu obsahuje véechny moznosti alarmu, ¢asovace a sleep
délkovani.

Dlouze stisknéte § [E]v jakémkoli rezimu. Pomociv/ [%* vyberte
<Hlavni menu>.

Sleep

Nastaveni ¢asovace vypnuti (vychozi: Vypnuto). Pomoci v (%7
vyberte 15, 30, 45 nebo 60 minut. Rddio pfejde do pohotovostniho

rezimu po uplynuti zvoleného casu.

Budiky

Vyberte <Budiky> pro zobrazeni a nastaveni budiku 1a 2.

Oba budiky funguji nezévisle. Pokud je nastaven budik 1 nebo 2, na
displeji se zobrazi ikona budiku.

Vyberte budik 1 nebo 2. Nastavte nasledujici parametry:

Povolit Vypnuto/ Denné/ Jednoréazové/ Vikendy/ Pracovni
dny
Cas Doba "zapnuti" budiku
Datum Datum ,budiku”
Rezim Bzucak/ Internetové radio/ DAB/ FM
Predvolba Naposledy poslouchané / Predvolba stanice
Doba trvani 15/30/45/60/90/120 minut
Hlasitost Hlasitost 0-30, Max
Ulozit Ulozit a potvrdit nastaveni budiku
POZNAMKY:

— Datum bude zobrazeno pouze pfi nastaveni "Jednordzové"
— Predvolba se zobrazi pouze pfi vybéru Internetového rddia/ DAB/ FM
pro rezim.

Obsluha budiku

Kdyz zazni budik, stisknéte v/ [%? pro nastaveni odlozeni o 5 minut.
Opakovanym stisknutim prodlouzite odloZeni na 10, 15 nebo 30 minut.
Pokazdé kdyz se budik odlozi, doba se nastavi znovu. Stisknéte tlacitko
Q) pro zruseni/zastaveni budiku ¢i probihajiciho odlozeni.

POZNAMKY:

- Pokud rddio neni pripojeno ke zdroji napdjeni a vypnuto, budiky
neuslysite.

- Muzete krdtce stisknout § [E). kdy? je rddio v pohotovostnim rezimu pro
nastaveni budikd.

Casovaé

Pomoci v/ &l nastavte ¢asovac (1-99 minut). Stiskem potvrdte a
spustte odpocitavani.

Po uplynuti ¢asu se ozve zvuk, ktery se bude postupné zesilovat.
Stisknéte v/ [Z* pro zastaveni zvuku.

« Ototten/ [Z7pro Upravu Casovace

« Stisknéte € pro zrudeni ¢asovace

« Stisknéte ] pro zménu rezimu (¢asovac pokracuje)

Casovat zazni i v pohotovostnim rezimu.

POZNAMKA:
— Pokud rddio neni pripojeno ke zdroji napdjeni a vypnuté, casovac
neuslysite.

PREDVOLBY

Predvolby Ize nastavit pro internetové radio, podcasty, Spotify, DAB a
FM. Pfedvolby Ize také volit pfi nastavovani budiku.

Nastaveni predvolby

V jakémkoli rezimu dlouze stisknéte @. Pomoci~/ [%*vyberte slot pro
predvolbu. Krétce stisknéte /[ pro ulozeni aktualni radiové stanice,
podcastu nebo skladby Spotify.

Internetové radio a podcasty sdili 40 pfedvoleb. DAB a FM maji kazdé 40
predvoleb. Spotify ma 10.

Pro uloZeni do pfedvolby 1, 2 nebo 3 stisknéte a podrzte odpovidajici
tlacitko.

Vyvolani pfedvolby

Kratce stisknéte @ pro zobrazeni seznamu piedvoleb. Kratce stisknéte
/' [Z*pro vybér. Pripadné miizete krtce stisknout tlacitko 1,2 nebo 3
pro rychly pfistup k predvolbé ulozené v dané pozici pro tento rezim.



AIRABLE

PouZijte portal Airable (adresa na strané 1) k prochazenf Internetového
radia a podcastt, ulozeni oblibenych do svého zafizeni a jejich
synchronizaci mezi vice zafizenimi.

Pro poutZiti sluzby Airable musi byt radio pfipojeno k internetu a musite
mit aktivni Ucet Airable.

Pro registraci navstivte portal Airable, vytvorte si tcet, pokud jej jesté
nemate, a propojte své radio pomoci ID zafizeni.

Pro ziskéni ID zafizeni zvolte rezim Internetové radio nebo Podcasty.

V nabidce vyberte <Seznam stanic>, a poté zvolte <Oblibené>. ID
zafizeni bude zobrazeno.

Jakmile je propojeno, mlizete spravovat stanice a oblibené online a
pristupovat k nim pfimo na svém radiu.

Nastaveni aplikace OKTIV

OKTIV vylepsuje vase kompatibilni pfipojené audio zafizeni - poskytuje
vam vice moznosti ovladani a lepsi poslechovy zazitek.

Aplikaci si stahnéte pomoci QR kédu na strané 1.

Pfi prvotnim nastaveni mlizete pomoci aplikace OKTIV nastavit ndzev
zatizeni, format ¢asu, ¢asové pasmo a dal3i nastaveni.

Pokud je to vase prvni pouziti radia, v priivodci nastavenim nevybirejte
<Ano> ani <Ne>. Misto toho oteviete aplikaci OKTIV a nastavte zafizeni
odtud. Postupuijte podle pokynt na obrazovce v aplikaci.

Po pfipojeni miizete pomoci aplikace OKTIV ovladat radio na dalku.

POZNAMKY:

- Pro poutziti aplikace OKTIV musi byt vase rddio a zafizeni pfipojeny ke
stejné siti.

- Pokud je v aplikaci OKTIV pripojeno vice jednotek stejného modelu,
prejmenujte je v nastaveni aplikace.
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Vigtige sikkerhedsinstruktioner

1 d

Falg igst alle sikkert instruktioner og advarsler.
Opbevar denne manual til reference.
f Se brugermanualen for information om sikkerhed, brug og

vedligeholdelse.

Jaevnstrom (DC): Anfort spaending er DC.
G Kun til indenders brug.

Forholdsregler

« Undersag produktet efter udpakning; hvis det er beskadiget, ma det
ikke anvendes, og kontakt din forhandler.

Baerehandtag

Héndtaget er kun designet til let, lejlighedsvis transport af produktet.
Héndtaget er designet til manuel Igftning af produktet med én hand.
Brug ikke handtaget til at haenge produktet op, og haeng ikke andre
genstande fra det.

Brug ikke handtaget til at svinge, ryste eller traekke i produktet.

Pafor ikke for stor kraft pa handtaget.

Forkert brug af hdndtaget kan forarsage personskade eller skade pa
produktet.

FORSIGTIG

RISIKO FOR ELEKTRISK ST@D
MA IKKE ABNES

Brugeren bor ikke forsage at reparere eller &bne indersiden af enhe-
den; dette kan veere farligt og vil annullere garantien. Kontakt kun
autoriserede servicecentre for reparationer.

Ror ikke ved stremkablet med vade haender. Tving ikke stikket

ind i stikkontakten. Sluk og tag produktet ud af stikket, nar det

ikke er i brug. Hold stramstikket let tilgaengeligt uden brug af
forleengerledninger.

Beskadig, straek, bgj eller placer ikke tunge genstande pé det
medfelgende USB-opladningskabel.

Anvend grundlzeggende sikkerhedsforanstaltninger omkring bern for
at undga misbrug af produktet.

Placer pa en flad, stabil overflade uden overhaeng.

Bloker, daek eller indfer ikke genstande i ventilationsabningerne.
Indfor ikke genstande i produktets abninger. Dette kan medfare

en sikkerhedsrisiko og/eller skade produktet. Serg for mindst 5 cm
afstand rundt om produktet for tilstreekkelig ventilation og for at
undga overophedning.

Forsag ikke at flytte enheden, nér en enhed er tilsluttet enheden.
Placer ikke produktet i naerheden af varmekilder eller i direkte sollys i
laengere perioder.

Hold abne flammer vaek fra produktet for at forhindre brand.

Udsaet ikke produktet for vaesker; hold det vaek fra regn, vand og
genstande fyldt med veeske for at forhindre brand eller elektrisk stad.
Afbryd alle kabler under tordenvejr eller lyn for at forhindre skader.
Tag stremledninger ud af produktet, for rengering, og brug en bled,
tor klud uden kemikalier eller rengeringsmidler. Hvis du bruger en
stovsuger, skal du anvende bersteindsatsen.

Indbygget lithium-ion batteripleje

Dit produkt drives af et indbygget genopladeligt lithium-ion-batteri.
Batteriet kan oplades og aflades hundreder af gange, men vil til sidst
slides op.

Frakobl produktet, nér det ikke er i brug.

Lad ikke et fuldt opladet batteri vaere tilsluttet en stikkontakt, da det
kan forkorte levetiden.

Efterlades et fuldt opladet batteri ubrugt, mister det sin opladning
over tid.

Hvis produktet efterlades i varme eller kolde omgivelser, sésom i en
lukket bil om sommeren eller vinteren, vil det reducere batteriets
kapacitet og levetid.

Undga altid at opbevare din enhed et koligt, fugtfrit omrade under
32°C.

Hvis du planlaegger at opbevare din enhed i mere end seks maneder,
skal du oplade batteriet til 50% hver sjette maned for at holde det
friskt. Opbevar enheden ved temperaturer mellem 5 °C og 20 °C.

Bortskaffelse: udstyr og batterier

Oplysninger til brugere om indsamling og bortskaffelse af gammelt
udstyr.

Produktet har ingen dele, som brugeren kan udskifte; elektronik og
batterier skal bortskaffes sikkert i henhold til lokale retningslinjer.
Ma ikke bortskaffes som husholdningsaffald eller i brand, da de kan
eksplodere.

B

Symbolet angiver, at produktet indeholder batterier i henhold
til EU-forordning 2023/1542/EU; ma ikke bortskaffes sammen
med husholdningsaffald. Cd, Hg eller Pb viser, at batteriet
indeholder cadmium, kviksglv eller bly.

LAY, Dette symbol betyder, at produktet er designet og fremstillet,
%69 sa det kan genanvendes og genbruges.

Disse symboler pa produkterne, emballagen og/eller de medfglgende
dokumenter betyder, at brugte elektriske og elektroniske produkter
samt batterier ikke ma bortskaffes med almindeligt husholdningsaffald.
Husstande skal kontakte enten den forhandler, hvor produktet er kobt,
eller deres lokale kommune for at fa oplysninger om, hvor og hvordan
disse genstande kan afleveres til miljovenlig genanvendelse.

Brug en oplader, der kan levere 5-12,5W output. Oplader medfalger

ikke.

5-12.5W

CE- og UKCA-erklzering:

« Hermed erklaerer Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0, at
denne lydenhed overholder de vaesentlige krav og andre relevante
bestemmelser i RED-direktiv 2014/53/EU og UK Radio Equipment
Regulations 2017.

« Den fulde CE-tekst og UKCA-overensstemmelseserklaering findes pa
sharpconsumencom



Hvad er inkluderet i kassen

« Smart Radio-enhed

« USB-port (Type C) kabel

« USB-port (Type C) til USB-A
konverter

« Brugerdokumentation

Betjeningsknapper

(Se 1pdside 1)

FORSTE OPSATNING

BEMZRK:

- Standardindstillinger er markeret med en stjerne pd radioen.
. Kort tryk pa Q)

2. Brugv/ [%*for at veelge det enskede sprog.

3. Velg hvordan radioen skal opsaettes:

-

« OKTIV app - Se opsaetningsafsnit for OKTIV app.
« Manuel opsatning:
<Ja> - Fortseet til trin 4
<Nej> - Spring opsatning over (kan keres senere). DAB, FM og
Bluetooth er tilgaengelige; Internet-funktioner kraever opsaetning.
4. Tidsformat: Vaelg 12/24-timers format
5. Auto-opdatér: Vaelg kilde til dato-/tidsopdatering: DAB, FM, Netveerk
eller Ingen opdatering
« Hvis du bruger Netvaerk, skal du indstille din tidszone.
« Hvis du bruger Netvaerk, aktiver sommertid, hvis det er aktuelt.

BEMARK:

— DABog FM bruger tidssignaler fra radioudsendelser. Netveerk bruger

et internettidssignal. Sommertidsindstillinger gaelder kun ved brug af
netveerksopdatering.

6. Hold netveerket tilsluttet: Holder enheden forbundet til netveerket i
standby. Pakreevet for fiernbetjening. Vaelg <Ja> eller <Nej>.

7. Veelg Push button/Pin/Skip WPS. Brug WPS (Wi-Fi Protected
Setup)-knappen pa din router for hurtig tilslutning uden at indtaste
adgangskode. Hvis det understottes, vil [WPS] vises ved siden af
dit netvaerksnavn. Spring over, hvis du ensker at indtaste Wi-Fi-
netvaerksngglen manuelt.

8. SSID:Vaelg dit Wi-Fi-netvaerk.

9. Nogle: Brugv/ [%Ztil at indtaste din Wi-Fi-netveerksnagle. Hvis du
laver en fejl, vaelg <BKSP> for at slette tegn.

10.Nar den korrekte netveerksnggle er indtastet, opretter radioen
forbindelse til dit netvaerk og afslutter opsaetningen. Hovedmenuen
vises.

Lyt til radioen

Tryk pd ). Brug/ [Z*til at vaelge en af folgende:
Internet radio, Podcasts, Spotify, DAB, FM eller Bluetooth.

I hver tilstand har § [E]knappen to funktioner:

Kort tryk: Tryk gentagne gange for at gennemga tilgeengelig
information i denne tilstand.

Langt tryk: Abner Menuen for denne tilstand.

Hver tilstandsmenu er detaljeret nedenfor.

Alle menuer indeholder Systemindstillinger-menuen og

H. d
k

1. .atl <& Drejfor at oge/ 2. W Kort tryk: Gendan en
formindske lydstyrken forvalgskanal
Kort tryk for at sla lyden fra Langt tryk: Gem en
forvalgskanal
3. Kort tryk for at gendanne 4. i ElKort tryk for info, tilbage
gemt forvalg til afspilning
Langt tryk for at gemme Langt tryk for menu
forvalg
5. v [FDrejforatjustere 6. £ Korttryk:Valg af tilstand
parameter
Kort tryk for at veelge/snooze
7. Pl Kort tryk: BT: afspil/ 8. (')
pause. FM: scan frem efter Kort tryk: Teend/Standby
station/stop scanning. DAB: Langt tryk: Teend/sluk (kuni
Autoscan batteritilstand)
Langt tryk: BT: fern
parret enhed og ga i
parringstilstand. FM:
Autoscan
9. l«¢q PPIKort tryk: BT: 10. £ Kort tryk for at gé tilbage
Forrige/naeste spor (|44 til det forrige trin
genstarter spor efter 3 sek)
DAB: Forrige/naeste station
Podcast: Forrige/naeste afsnit
Langt tryk: FM: Scan bagud/
frem
Podcast: Spol tilbage/frem
(2x / 4x / 8x)
2pdside 1)
11. Hovedtelefonstik 12. Pinhole-resetknap
13. USB-port (Type C) 14. Li-lon batteridaeksel

opladningsport

Betjening

Opladning af det indbyggede batteri
Oplad fuldt for forste brug (ca. 4 timer). Afspilningstiden er op til 12

timer ved 50% lydstyrke.

VIGTIGT: Serg for at stremforsyningen matcher enhedens maerkning.

Tilslut det medfelgende USB Port (Type-C) kabel til opladningsstikket,
og tilslut derefter til en 5V (1A-2,5A) USB-stramadapter eller USB-

vaegstik.
BEMARK:

— Er batteriet helt afladet, skal det oplades lidt, for batteristatus vises.

Se de relevante afsnit for yderligere oplysninger.

INTERNET RADIO

Information

Rullende tekst leveret af programudbyderen (f.eks. kunstner, titel,
station, sprog, aktuel dato, bithastighed, codec, samplingfrekvens og
afspilningsbulffer).

BEMZARK:

— Ikke alle stationer sender disse oplysninger, og nogle giver kun delvise
oplysninger.

Menu

Sidst lyttet: Viser de 10 sidst lyttede stationer/podcasts.

Stationsliste: Abner undermenuen Stationsliste:

- Lokalt omrade: Stationer baseret pa din placering.

- Favoritter & Mine tilfajede stationer: Kraever Airable-forbindelse. Se
afsnittet Airable.

- Seg:Brugv/ [%*for at indtaste og veelge sageord.

~ Placering: Gennemse stationer efter placering.

- Populaere: Mest populzere stationer pa verdensplan.

- Opdag: Gennemse efter oprindelse (land), genre eller sprog.

.
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PODCASTS

Information
Rullende tekst leveret af programudbyderen (f.eks. kunstner, titel,
station, sprog, aktuel dato, bithastighed, codec, samplingfrekvens og
afspilningsbuffer).
BEMARK:
— Ikke alle podcasts sender disse oplysninger, og nogle giver kun delvise
oplysninger.
Menu
« Sidst aflyttede: Viser de 10 sidst lyttede podcasts/stationer.
« Podcast-liste: dbner podcast-listens undermenu:
~ Lokalt omrade: Giver en undermenu for lokale podcasts.
- Favoritter & Seneste afsnit: Kraever Airable-forbindelse. Se afsnittet
Airable.
- Seg:Brug v/ [%*til at veelge og indtaste segetermer.
— Lokalitet: Gennemse podcasts efter placering.
- Opdag: Gennemse efter oprindelse (land), genre eller sprog.

DAB

BEMARK:

— Forste gang DAB vaelges, vil enheden automatisk udfere en fuld scan-
ning.

Information

Rullende tekst leveret af programudbyderen (f.eks. kunstner,

titel, station, sprog, aktuel dato, frekvens, bithastighed, codec,

samplingfrekvens og signalstyrke).

BEMARK:

— Ikke alle stationer sender disse oplysninger, og nogle giver kun delvise
oplysninger.

Menu

Liste over indhold: viser scannede stationer.

Fuld Scanning: Udferer en scanning. Bruges hvis du aendrer placering

eller vil opdatere stationslisten.

Manuel indstilling: Skift til en bestemt frekvens.

Fjern ugyldige: Fjerner utilgaengelige stationer fra stationslisten.

DRC: (Dynamisk raekkeviddekontrol) Reducerer forskellen mellem

hgje og lave lyde. | stajende omgivelser gor hojere DRC stille lyde

hojere og hgje lyde lavere. Ikke alle udbydere sender DRC-data.

FM RADIO

BEMARK:
- Forste gang FM valges, vil enheden automatisk udfere en fuld scanning.

Information
Rullende tekst leveret af udbyderen f.eks. radiotekst, programtype,
stationsnavn eller frekvens, signal og stremstatus.

BEMZRK:

— Ikke alle stationer sender disse oplysninger, og nogle giver kun delvise
oplysninger.

Menu

« Scan-indstilling: Seg kun efter stationer med et staerkt signal.

« Lydindstilling: Lyt kun i mono eller stereo.

« AMS: Radioen scanner FM-bandet og gemmer automatisk fundne
stationer som forvalg.

SPOTIFY

Brug din telefon, tablet eller computer som flernbetjening til Spotify. Ga

til spotify.com/connect for at finde ud af, hvordan du ger.

BLUETOOTH

Veelg denne tilstand for at afspille indhold fra din enhed gennem
radioen. Find <SHARP DR-IP639> / <SHARP DR-1P640> / <SHARP

DR-IP641> pa din enhed for at oprette forbindelse. Radiodisplayet viser

<Forbundet> nar det lykkes.

Information
Rullende tekst leveret af softwaren pa enheden (f.eks. kunstner, titel,
album og codec).

BEMARK:

~ Ikke all software pa enheder sender disse oplysninger, og nogle giver kun
delvise oplysninger.

Menu

« Opsaet Bluetooth: Veelg for at starte parring. Hvis der allerede er tilslut-
tet en enhed, vil den aktuelle enhed blive afbrudt, sa en ny enhed
kan tilsluttes.

« Vis detaljer: Gar ind i bluetooth-detaljer undermenuen:
- Bluetooth-info: Viser radioens Bluetooth-oplysninger.
— Tilknyttet enhed: Viser enhedsoplysninger.
— Parreliste: Viser en liste over enheder, der veeret tilsluttet radioen.

SYSTEMINDSTILLINGER & HOVEDMENU

Systemindstillinger
Langt tryk pa § [E]i en hvilken som helst tilstand. Brug v/ [Z*for at
veelge <Systemopsaetning>.
« Equalizer: Veelg din foretrukne lydprofil. Vaelg mellem: Flat, Klassisk,
Rock, Pop, Jazz, Dans, Stemme og Min EQ.
— For at justere Min EQ, vaelg <Min EQ-profilopsatning> i samme
menu. Brugv/ [%*for at justere bas og diskant + 10 dB.
Netveerk: Abner netvaerksundermenuen:
Netvaeerksguide: Starter processen for netvaerksforbindelse. Hvis du
sprang den forste opsaetning over, kan du vaelge dit netvaerk her.
Folg fra trin 6 i vejledningen til forste opseetning.
PBC WLAN-opsatning: Opretter forbindelse via routerens WPS-
knap.
- Vis indstillinger: Viser radioens netvaerksforbindelsesinfo.
- Manuelle indstillinger: Opsaet netvaerksindstillinger manuelt:
- Nar alle oplysninger er indtastet, vil radioen forsege at
oprette forbindelse til netvaerket. Tjek alle manuelt indtastede
oplysninger grundigt. Hvis korrekt, og radioen ikke opretter
forbindelse, kontroller routeren.
Forbindelsestype: Kun tradlgs er tilgaengelig for denne radio.
DHCP: Aktiver for automatisk netveaerksopsaetning (anbefales).
Deaktiver for manuel tildeling af netvaerksindstillinger.
~ Huvis deaktiveret, skal du pa de naeste skaerme indtaste din
foretrukne IP, subnetmaske, gatewayadresse, primzere og
sekundaere DNS.
SSID: Indtast SSID.
Godkendelse: Vaelg mellem: Open, WEP, WPA/WPA2.

- Krypteringstype: Afhzenger af godkendelsesmetoden, der blev
valgt tidligere. Open = <none>. WEP = <Foruddelt negle>,
WPA/WPA2 = <PSK AES/TKIP>.

- Nogle: Indtast netvaerksnaglen.

— Netvaerksprofil: Veelg netvaerket fra en liste over tidligere netvaerks-
forbindelser.

— Ryd netvaerksindstillinger: Rydder netveerket. Vaelg <JA> for at
nulstille netvaerksforbindelsen.

.

Hold netvaerksforbindelsen: Vaelg <JA> for at holde radioen tilslut-
tet netvaerket i standby (anbefales). Veelg <NEJ> for at frakoble
netveerket, nar radioen er i standby.

BEMARK:

~ Hvis du veelger nej, vil fiernbetjening via OKTIV app veere deaktiveret ndr
radioen er i standby. OKTIV app-styring genoptages, ndr radioen teendes
og forbinder til netveerket.

- Streaming lydkvalitet: Veelg Lav, Normal eller Hgj kvalitet. Geelder
kun internetstreams.
— Baggrundslys: Gar ind i undermenuen for farvedisplayets bag-
grundsbelysning.
- Tid for deempning: Indstil hvor laenge baggrundsbelysningen er
teendt, for den deempes.



- Lysstyrke ved brug: Indstil deempning nar radioen er teendt.
— Dampet lysstyrke: Indstil deempningen efter det indstillede
tidsudlgb efter sidste handling.
« Farvetema: Indstil farvetemaet for tekst og ikoner. Pavirker ikke
SlideShow.
« Tid/dato: Gér ind i undermenuen for tid og dato.
- Indstil tid/dato: Brug ~/ [Z*til at veelge korrekte veerdier
- Automatisk opdatering: Veelg kilden til dato-/tidsopdatering.
— Indstil tidsformat: Veelg 12 timer eller 24 timer.
~ Indstil datoformat: Veelg DD-MM-YYYY eller MM-DD-YYYY.
- Indstil tidszone: Vaelg tidszonen for din placering.
- Sommertid: Aktiver eller deaktiver sommertid.
BEMARK:
- Tidszone og sommertid kan kun aendres, hvis automatisk opdatering
er sat til netvaerk.
— Urtype: Indstiller urtypen, der bliver synlig, nar enheden er i
standby.
Sprog: Indstiller sprog til brugerfladen. Vaelg mellem: Engelsk,
tjekkisk, dansk, hollandsk, finsk, fransk, tysk, italiensk, norsk, polsk,
portugisisk, slovakisk, spansk, svensk og tyrkisk.
Automatisk standby: Indstil om radioen skal ga i auto-standby efter
15 minutters inaktivitet.
Standby pa batteri: Denne indstilling bestemmer, om enheden gar
i standby eller slukker, nar der trykkes p& d) mens den kerer pa
batteristrom.
- <Aktiveren> - Enheden gar i standbytilstand og er fortsat klar til
alarmer, timere og appstyring.
Tryk kort pa (I)for at ga i standby.
<Deaktivér> - Enheden slukker helt. Alarmer, timere og appstyring
fungerer ikke, mens enheden er slukket. Tryk pa d) og hold den
nede for at slukke enheden.

BEMARKNINGER:

Valg <Deaktivér> for at maksimere batteritiden mellem oplad-

ninger.

— Ndr <Deaktivér> er valgt, er alarmer, timere og appstyring ikke
tilgengelige, for enheden taendes igen.

- Velg <Aktiveren> for at lade alarmer, timere og appstyring forblive

aktive, mens enheden er i standbytilstand.

Standbytilstand bruger batteristrom og kan reducere driftstiden

mellem opladninger.

Ndr <Aktiveren> er valgt, kan enheden stadig slukkes helt ved at

trykke pd (I) 0g holde den nede.

« Opsaetningsguide: Starter den forste opszetningsguide.

« Information: Viser softwareversion, Spotify-version og radio-ID.

« Softwareopdatering: Indstil automatiske tjek for softwareopdatering.
Vaelg <Check nu> for at tjekke manuelt.

« Fabriksnulstilling: Udfer fabriksnulstilling ved at vaelge <JA>. Dette vil
gendanne radioen til fabriksindstillingerne.

BEMARK:
- Radioen skal veere tilsluttet strom for at muliggere fabriksnulstilling.

Hovedmenu

Hovedmenuen indeholder alle alarm-, sleep- og timer-indstillinger.
Langt tryk pa § [E]i enhver tilstand. Brugv/ [Ztil at veelge
<Hovedmenu>.

Sleep

Indstil sleep-timeren (standard: Fra). Brug v/ [%*for at

valge 15, 30, 45 eller 60 minutter. Radioen gar i standby efter den
valgte tid.

Alarmer

Vaelg <Alarmer> for at se og indstille alarm 1 og alarm 2.

Begge alarmer fungerer uafhaengigt af hinanden. Nar alarm 1 eller 2 er
indstillet, vises et alarmikon pa displayet.

Veelg alarm 1 eller 2. Indstil folgende parametre:

Aktiver Fra/ Dagligt/ En gang/ Weekender/ Hverdage

Tid Alarm "teendt" tid

Dato Alarm "dato"

Tilstand Buzzer/ Internet radio/ DAB/ FM

Forvalg Senest lyttet / Forvalgt station

Varighed 15/30/45/60/90/120 minutter

Lydstyrke Lydstyrke 0-30, Maks

Gem Gem og bekraeft alarmindstilling
BEMARKNINGER:

- Dato vises kun, hvis "En gang" er aktiveret
- Forvalg vises kun, hvis Internet radio/ DAB/ FM er valgt for tilstand.

Drift af alarmen

Nér alarmen lyder, tryk pa ' [%*for at seette snooze-tiden til 5
minutter. Tryk igen gentagne gange for at snooze i 10, 15 eller 30
minutter. Hver gang alarmen udsaettes, nulstilles varigheden. Tryk
pa d) knappen for at annullere/stoppe alarmen/ eventuel aktiveret
snooze-periode.

BEMARKNINGER:

~ Hvis radioen ikke er tilsluttet strom og er slukket, hores alarmerne ikke.

- Dukan kort trykke pa § [E) ndr radioen er i standby for at indstille
alarmer.

Timer

Brug v/ [Z*for at indstille en timer (1-99 minutter). Tryk for at
bekreefte og starte nedtaellingen.

Nar timeren slutter, vil en lyd spille og gradvist stige i volumen. Tryk pa
/' [Z*forat stoppe lyden.

« Drej/ [%*forat justere timeren

o Tryk pa (:)for atannullere timeren

« Tryk pa $_Jfor at sendre tilstand (timer fortszetter)

Timeren vil stadig lyde i standby.

BEMZARK:
~ Hvis radioen ikke er tilsluttet strom og er slukket, hores timeren ikke.

FORVALG

Forvalg kan indstilles for Internet radio, Podcasts, Spotify, DAB og FM.
Forvalg kan ogsa veelges, nar en alarm indstilles.

Indstilling af forvalg

I enhver tilstand, langt tryk pd @. Brug v/ [%*for at veelge en
forvalgsplads. Kort tryk pd «/ (%% for at gemme den aktuelle
radiostation, podcast eller Spotify-nummer.

Internet radio og Podcasts deler 40 forvalg. DAB og FM har hver 40
forvalg. Spotify har 10.

For at gemme til forudindstilling 1, 2 eller 3, skal du trykke og holde den
tilsvarende knap nede.

Gend. 1 dind

af en for illing

Kort tryk pé& @@ for at se listen over forudindstillinger. Kort tryk pé&

/' [Z*forat veelge. Alternativt kan du hurtigt fd adgang til den
forudindstilling, der er gemt i den pageeldende plads for denne tilstand,
ved at trykke kort pa knappen 1, 2 eller 3.

AIRABLE

Brug Airable-portalen (adressen star pa side 1) til at gennemse
internetradio og podcasts, gemme favoritter pa din enhed og
synkronisere dem pa tveers af flere enheder.

For at bruge Airable skal radioen veere forbundet til internettet, og du
skal have en aktiv Airable-konto.

For at registrere dig skal du besgge Airable-portalen, oprette en konto,
hvis du ikke har en, og tilknytte din radio med enheds-ID'et.

For at fa enheds-ID'et skal du veelge internetradio- eller podcasttilstand.
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Brug menuen til at vaelge <Stationsliste>, og valg derefter
<Favoritter>. Enheds-ID'et vil blive vist.

Nar enheden er tilknyttet, kan du administrere stationer og favoritter
online og fa direkte adgang til dem pa din radio.

OKTIV app opsaetning

OKTIV forbedrer din kompatible og tilsluttede lydenhed - sa du fér mere
kontrol og en bedre lytteoplevelse.

Download appen via QR-koden pé side 1.

Ved den indledende opsaetning kan du bruge OKTIV-appen til at angive
enhedsnavn, tidsformat, tidszone og andre indstillinger.

Hvis det er faorste gang, du bruger radioen, ma du ikke veelge <Ja>

eller <Nej> i installationsguiden. Abn i stedet OKTIV-appen, og opsaet
enheden derfra. Folg appens instruktioner pa skaermen.

Nér forbindelsen er oprettet, kan du bruge OKTIV-appen til at fiernstyre
radioen.

BEMARK:

— For at bruge OKTIV-appen skal din radio og enhed vaere forbundet til det
samme netveerk.

— Hvis flere enheder af samme model er tilsluttet i OKTIV-appen, skal de
omdabes i appens indstillinger.



Wichtige Sicherheitshinweise

Bitte befolgen Sie alle Sicherheitshinweise und
Warnungen. Bewahren Sie dieses Handbuch zum
Nachschlagen auf.

Bitte konsultieren Sie das Benutzerhandbuch fiir Informationen
zu Sicherheit, Bedienung und Wartung.

Gleichstrom (DC): Die angegebene Spannung ist Gleichstrom.

ﬁ Nur fir die Verwendung in Innenraumen.

VorsichtsmaBnahmen

« Uberpriifen Sie das Produkt nach dem Auspacken; falls beschadigt,
nicht verwenden und wenden Sie sich an lhren Handler.

Tragegriff

Der Griff ist nur fiir den leichten, gelegentlichen Transport des
Produkts bestimmt.

Der Griff ist fir das manuelle Anheben des Produkts mit einer Hand
ausgelegt.

Verwenden Sie den Griff nicht, um das Produkt aufzuhédngen, und
héangen Sie keine anderen Gegenstande daran.

Verwenden Sie den Griff nicht, um das Produkt zu schwingen, zu
schiitteln oder zu ziehen.

Uben Sie keine iibermaBige Kraft auf den Griff aus.

Missbrauch des Griffs kann zu Verletzungen oder Schaden am Produkt
fiihren.

VORSICHT

GEFAHR AUF STROMSCHLAG

NICHT OFFNEN

Der Benutzer sollte keine Reparaturversuche unternehmen oder das
Innere freilegen; dies kann gefahrlich sein und die Garantie erldschen
lassen. Wenden Sie sich fiir Reparaturen ausschlieBlich an autorisierte
Servicezentren.

Fassen Sie das Netzkabel nicht mit nassen Handen an. Zwingen Sie
den Stecker nicht in die Steckdose. Schalten Sie das Produkt aus und
ziehen Sie den Stecker, wenn es nicht in Gebrauch ist. Halten Sie den
Netzstecker zugédnglich, ohne Verldngerungskabel zu benutzen.
Beschadigen, dehnen, biegen Sie das USB-Ladekabel nicht und legen
Sie keine schweren Gegenstande darauf.

Treffen Sie grundlegende Sicherheitsvorkehrungen im Umfeld von
Kindern, um Missbrauch des Produkts zu verhindern.

Auf einer ebenen, stabilen Fldche ohne Uberstand abstellen.
Blockieren, bedecken oder stecken Sie keine Gegenstéande in die
Liiftungsschlitze. Stecken Sie keine Gegenstande in die Offnungen
des Produkts. Andernfalls kann eine Geféhrdung der Sicherheit
und/oder eine Beschadigung des Produkts eintreten. Stellen Sie
einen Mindestabstand von 5 cm um das Gerét sicher, damit eine
ausreichende Beliiftung gewihrleistet ist und Uberhitzung vermieden
wird.

Versuchen Sie nicht, das Gerat zu bewegen, wenn ein weiteres Gerat
angeschlossen ist.

Stellen Sie das Produkt nicht in die Néhe von Warmequellen oder
direktem Sonnenlicht fur ldngere Zeit.

Halten Sie offene Flammen vom Produkt fern, um Brandgefahr zu
vermeiden.

Setzen Sie das Produkt keinen Flussigkeiten aus; halten Sie es fern von
Regen, Wasser und Gegenstanden, die mit Fliissigkeiten gefullt sind,
um Feuer oder Stromschlag zu vermeiden.

Trennen Sie alle Kabel wéhrend Stirmen oder Gewitter, um Schaden
zu vermeiden.

« Trennen Sie das Netzkabel vom Gerat, bevor Sie es reinigen, und
verwenden Sie ein weiches, trockenes Tuch ohne Chemikalien oder
Reinigungsmittel. Wenn Sie einen Staubsauger verwenden, nutzen
Sie die Softbtirsten-Aufsatz.

Pflege des eingebauten Lithium-lonen-Akkus

« Ihr Produkt wird von einem eingebauten, wiederaufladbaren Lithium-
lonen-Akku betrieben.

Der Akku kann Hunderte Male geladen und entladen werden,
verschleift jedoch mit der Zeit.

Ziehen Sie das Gerét aus der Steckdose, wenn es nicht verwendet
wird.

Lassen Sie einen vollsténdig geladenen Akku nicht standig an der
Steckdose angeschlossen, das kann die Lebensdauer verkirzen.

Ein nicht verwendeter, vollstandig geladener Akku verliert mit der
Zeit an Ladung.

Das Verbleiben des Produkts an heil3en oder kalten Orten, wie etwa in
einem geschlossenen Auto unter Sommer- oder Winterbedingungen,
verringert die Kapazitat und Lebensdauer des Akkus.

Lagern Sie lhr Gerdt stets in einer kiihlen, feuchtigkeitsfreien
Umgebung bei weniger als 32°C.

Wenn Sie lhr Gerét langer als sechs Monate lagern mdchten, laden Sie
den Akku alle sechs Monate auf 50%, um ihn frisch zu halten. Lagern
Sie das Gerat bei Temperaturen zwischen 5 °C und 20 °C.

.

Entsorgung: Gerate und Batterien

Hinweis fiir Anwender zur Sammlung und Entsorgung alter Gerate.

Das Produkt enthélt keine vom Benutzer wartbaren Teile; entsorgen Sie
Elektronik und Batterien gemaR den ortlichen Vorgaben sicher. Nicht im
Hausmiill oder im Feuer entsorgen, da es explodieren kann.

b4

&3
Diese Symbole auf den Produkten, der Verpackung und/oder den
beigefligten Dokumenten bedeuten, dass gebrauchte Elektro- und
Elektronikgerate sowie Batterien nicht mit dem normalen Hausmiill
vermischt werden durfen. Privatanwender wenden sich bitte entweder
an den Handler, bei dem sie das Produkt gekauft haben, oder an

die lokale Behdrde, um zu erfahren, wo und wie sie diese Artikel
umweltfreundlich recyceln kénnen.

Das Symbol zeigt an, dass das Produkt Batterien gemaf EU-
Verordnung 2023/1542/EU enthdlt; sie durfen nicht mit dem
Hausmiill entsorgt werden. Cd, Hg oder Pb zeigt an, dass die
Batterie Cadmium, Quecksilber oder Blei enthilt.

Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt so konstruiert und
hergestellt wurde, dass es recycelt und wiederverwendet
werden kann.

Verwenden Sie ein Ladegerat mit einer Ausgangsleistung von 5-12,5W.
Ladegerét ist nicht enthalten.

IJ]_l].I

5-12.5W

CE- und UKCA-Erklarung:

« Hiermit erklart Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0., dass
dieses Audiogerat die grundlegenden Anforderungen sowie sonstige
relevante Bestimmungen der RED-Richtlinie 2014/53/EU und der UK
Radio Equipment Regulations 2017 erfillt.

« Der vollstandige CE-Text und die UKCA-Konformitatserklarung sind
auf sharpconsumer.com verfiigbar
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Lieferumfang

+ Smart Radio Einheit « USB-Port (Typ C)-Kabel

« USB-Port (Typ C) zu USB-A-
Konverter

« Benutzerdokumentation

Bedienelemente

(Siehe 1 auf Seite 1)

1. ..l & Drehen, um die 2. W Kurz driicken: Ein Preset
Lautstarke zu erh6hen/zu aufrufen
verringern Lange driicken: Ein Preset
Kurz driicken zum speichern
Stummschalten

3. Kurzdriicken, um 4. i [ElKurz driicken fiir Info,
gespeichertes Preset Rtickkehr zur Wiedergabe

aufzurufen Lange driicken fir Men(
Lange driicken, um Preset zu
speichern

5. v [% Drehenzum 6. £ JKurzdriicken:
Anpassen des Parameters Modusauswahl
Kurz driicken zum
Auswahlen/Snooze

7. Pl Kurz driicken: BT: 8. (O

Kurz driicken: Einschalten/
Standby

Lange driicken: Ein-/
Ausschalten (nurim
Akkubetrieb)

Wiedergabe/Pause. FM:
Vorwartssuche Sender/
Suchlauf stoppen. DAB:
Automatischer Suchlauf
Lange driicken: BT:
Gekoppeltes Gerat trennen
und in den Kopplungsmodus
gehen. FM: Automatischer
Suchlauf

9. |4« PPIKurz driicken: BT:
Vorheriger/Néchster Titel
(e startet Titel nach 3
Sek. neu)

DAB: Vorheriger/néchster
Sender

Podcast: Vorherige/nachste
Folge

Lange driicken: FM:
Riickwarts-/Vorwartssuchlauf
Podcast: Riickspulen/
Vorspulen (2x / 4x / 8x)

10. € Kurz driicken, um
zum vorherigen Schritt
zuriickzugehen

(Siehe 2 auf Seite 1)

11. Kopfhorerbuchse 12. Pinhole-Reset-Taste

13. USB-Port (Typ C)
Ladeanschluss

14. Li-lon-Akkufachabdeckung

Betrieb

Akku aufladen

Vor dem ersten Gebrauch vollstandig aufladen (ca. 4 Stunden). Die
Wiedergabezeit betragt bis zu 12 Stunden bei 50% Lautstarke.

WICHTIG: Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung der Angabe am
Gerét entspricht.

SchlieBen Sie das mitgelieferte USB-Port (Typ-C)-Kabel an die
Ladebuchse an und verbinden Sie es dann mit einem 5V (1A-2,5A) USB-
Netzteil oder USB-Wandsteckdose.

HINWEIS:
— Wenn der Akku véllig leer ist, miissen Sie ihn kurz aufladen, damit der
Batteriestatus angezeigt wird.

ERSTEINRICHTUNG

HINWEIS:
- Standardeinstellungen sind im Radio mit einem Sternchen gekennzeich-
net.
1. Driicken Sie kurz die d)
2. Verwenden Sie/ [%7 um die gewiinschte Sprache auszuwahlen.
3. Waihlen Sie aus, wie Sie das Radio einrichten mochten:
« OKTIV App - Siehe Abschnitt Einrichtung der OKTIV App.
« Manuelle Einrichtung:
<Ja> - Fahren Sie mit Schritt 4 fort
<Nein> - Einrichtung tGberspringen (kann spater durchgefiihrt
werden). DAB, FM und Bluetooth sind verfuigbar; Internet-
Funktionen erfordern eine Einrichtung.
4. Zeitformat: Wéhlen Sie 12-/24-Stunden-Format
. Autom. Update: Wéhlen Sie die Quelle fir das Datum/Uhrzeit-
Update: DAB, FM, Netzwerk oder kein Update
« Wenn Sie Netzwerk nutzen, stellen Sie Ihre Zeitzone ein.
« Wenn Sie Netzwerk nutzen, aktivieren Sie die Sommerzeit, falls
zutreffend.

w

HINWEIS:

- DABund FM verwenden Zeitsignale aus Rundfunksendungen. Netzwerk
verwendet ein Internet-Zeitsignal. Die Einstellungen zur Sommerzeit
gelten nur bei Netzwerk-Update.

6. Netzwerkverbindung beibehalten: Hdlt die Einheit im Standby

mit dem Netzwerk verbunden. Erforderlich fur die Bedienung per
Fernsteuerung. Wahlen Sie <Ja> oder <Nein>.

7. Wahlen Sie Push Button/Pin/Skip WPS. Verwenden Sie die WPS (Wi-Fi
Protected Setup) Taste an lhrem Router fiir eine schnelle Verbindung
ohne Passwort-Eingabe. Falls unterstiitzt, wird [WPS] neben Ihrem
Netzwerknamen angezeigt. Uberspringen, wenn Sie den WLAN-
Netzwerkschlissel manuell eingeben méchten.

8. SSID:Wihlen Sie Ihr WLAN-Netzwerk.

9. Schliissel: Verwenden Sie v/ &‘, um lhren WLAN-
Netzwerkschlssel einzugeben. Bei einem Fehler wéhlen Sie
<BKSP>, um Zeichen zu |6schen.

10.Nach Eingabe des korrekten Netzwerkschlissels verbindet sich
das Radio mit lhrem Netzwerk und der Einrichtungsprozess ist
abgeschlossen. Das Hauptmenii wird angezeigt.

Radio horen

Driicken Sie <E| Verwenden Sie v/ [j’, um eine der folgenden
Optionen auszuwdhlen:

Internetradio, Podcasts, Spotify, DAB, FM oder Bluetooth.

In jedem Modus hat die § [E] Taste zwei Funktionen:

Kurz driicken: Wiederholt driicken, um verfiigbaren Informationen im
jeweiligen Modus durchzuschalten.

Langes Driicken: Offnet das Menii fiir den jeweiligen Modus.
Jedes Modus-Menti ist unten beschrieben.

Alle Mentis enthalten das Systemeinstellungen-Menii und das
Hauptmenii.

Siehe die entsprechenden Abschnitte fiir weitere Details.



INTERNETRADIO

Informationen

Scrolltext bereitgestellt vom Sender (z.B. Kuinstler, Titel, Senderdetails,
Sprache, aktuelles Datum, Bitrate, Codec, Abtastrate und Puffer fur die
Wiedergabe).

HINWEIS:
- Nicht alle Sender (ibertragen diese Informationen und manche bieten nur
teilweise Angaben.
Menii
« Zuletzt gehort: Zeigt die letzten 10 gehorten Sender/Podcasts an.
« Senderliste: Offnet das Untermentii Senderliste:
- Lokale Sender: Sender basierend auf lhrem Standort.
- Favoriten & Meine hinzugefligten Sender: Erfordert eine Airable-
Verbindung. Siehe Abschnitt Airable.
- Suche: Verwenden Sie~/ [%%, um Suchbegriffe einzugeben und
auszuwahlen.
- Ort: Sender nach Standort durchsuchen.
— Beliebt: Meistgehorte Sender weltweit.
- Entdecken: Nach Herkunft (Land), Genre oder Sprache durchsu-
chen.

PODCASTS

Informationen

Scrolltext bereitgestellt vom Sender (z.B. Kuinstler, Titel, Senderdetails,
Sprache, aktuelles Datum, Bitrate, Codec, Abtastrate und Puffer fiir die
Wiedergabe).

HINWEIS:
— Nicht alle Podcasts (ibertragen diese Informationen und manche bieten
nur teilweise Angaben.
Menii
« Zuletzt gehort: Zeigt die letzten 10 gehorten Podcasts/Sender an.
« Podcast-Liste: Offnet das Podcast-Listen-Untermenii:
— Lokaler Bereich: Zeigt ein Untermenti fiir lokale Podcasts an.
- Favoriten & Neueste Folgen: Erfordert eine Airable-Verbindung.
Siehe Abschnitt Airable.
- Suche: Verwenden Sie v/ (%7 um Suchbegriffe einzugeben und
auszuwahlen.
- Ort: Podcasts nach Standort durchsuchen.
- Entdecken: Nach Herkunft (Land), Genre oder Sprache durchsu-
chen.

DAB

HINWEIS:

— Wenn zum ersten Mal DAB gewdihlt wird, fiihrt das Gerdit automatisch
einen vollstdndigen Suchlauf durch.

Informationen

Scrolltext bereitgestellt vom Sender (z.B. Kunstler, Titel, Senderdetails,

Sprache, aktuelles Datum, Frequenz, Bitrate, Codec, Abtastrate und

Signalstarke).

HINWEIS:

- Nicht alle Sender tibertragen diese Informationen und manche bieten nur
teilweise Angaben.

Menii

Liste der Inhalte: Zeigt gescannte Sender an.

Vollstandiger Suchlauf: Fiihrt einen Suchlauf durch. Verwenden Sie

diese Funktion, wenn Sie den Standort wechseln oder die Senderliste

aktualisieren mochten.

Manuell einstellen: Auf eine bestimmte Frequenz abstimmen.

Bereinigung ungliltig: Entfernt nicht verfligbare Sender aus der

Senderliste.

DRC: (Dynamische Bereichssteuerung) Verringert den Unterschied

zwischen lauten und leisen Tonen. In lauter Umgebung macht ein

hoherer DRC-Wert leise Tone lauter und laute Tone leiser. Nicht alle
Sender ibertragen DRC-Daten.

FM RADIO

HINWEIS:

~ Beim ersten Auswdhlen von FM fiihrt das Gerdt automatisch einen
vollstdndigen Suchlauf durch.

Informationen

Scrolltext bereitgestellt vom Sender, z. B. Radiotext, Programmart,

Sendername oder Frequenz, Signal- und Leistungsstatus.

HINWEIS:

~ Nicht alle Sender tibertragen diese Informationen und manche bieten nur
teilweise Angaben.

Menii

« Suchlauf-Einstellung: Nur Sender mit starkem Signal suchen.

« Audioeinstellung: Nur Mono oder Stereo héren.

« AMS: Das Radio durchsucht das FM-Band und speichert gefundene
Sender automatisch als Presets.

SPOTIFY

Verwende dein Smartphone, Tablet oder deinen Computer als
Fernbedienung fiir Spotify. Auf spotify.com/connect erfahrst du mehr.

BLUETOOTH

Wahlen Sie diesen Modus, um Inhalte von lhrem Gerét Gber das Radio
wiederzugeben. Suchen Sie auf Ihrem Gerét nach <SHARP DR-IP639> /
<SHARP DR-IP640> / <SHARP DR-IP641> und verbinden Sie sich. Die
Radi-Anzeige zeigt <Verbunden> an, sobald die Verbindung erfolgreich
war.

Informationen

Scrolltext bereitgestellt von der Software auf dem Gerét (z.B. Kuinstler,
Titel, Album und Codec).

HINWEIS:

~ Nicht alle Gerdte-Software tibertrdgt diese Informationen, manche geben
nur teilweise Angaben aus.

Menii

Bluetooth einrichten: Wahlen, um die Kopplung zu starten. Wenn

bereits verbunden, wird das aktuelle Gerét getrennt, damit ein neues

verbunden werden kann.

Details anzeigen: Ruft das Bluetooth-Details-Untermenti auf:

- Bluetooth-Info: Zeigt Bluetooth-Informationen des Radios an.

- Verbundenes Gerat: Zeigt Gerateinformationen an.

- Liste der gekoppelten Geréte: Zeigt eine Liste von Geraten an, die
bereits mit dem Radio verbunden waren.

SYSTEMEINSTELLUNGEN & HAUPTMENU

Systemeinstellungen

Langej [E]in jedem Modus driicken. Verwenden Sie v/ [%% um

<Systemeinstellungen> auszuwahlen.

Equalizer: Wahlen Sie lhr bevorzugtes Klangprofil. Wéhlen Sie aus: Flat,

Classic, Rock, Pop, Jazz, Dance, Voice und Mein EQ.

— Um Mein EQ anzupassen, wéhlen Sie <Meine EQ-Einstellung> im
gleichen Menii. Verwenden Sie~/ %% um Bass und Treble +10 dB
einzustellen.

Netzwerk: Offnet das Netzwerk-Untermenii:

- Netzwerkassistent: Startet den Netzwerkverbindungsprozess. Wenn
Sie die Ersteinrichtung tbersprungen haben, kénnen Sie hier Ihr
Netzwerk auswahlen. Folgen Sie ab Schritt 6 der Anleitung zur
Ersteinrichtung.

- PBCWLAN-Einrichtung: Verbindung tber die Router-WPS-Taste
herstellen.

- Einstellungen anzeigen: Zeigt Informationen zur Funknetzwerkver-
bindung des Radios an.

- Manuelle Einstellungen: Konfigurieren Sie die Netzwerkeinstellun-
gen manuell:

.

.

.
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- Nachdem alle Informationen eingegeben wurden, versucht
das Radio, die Verbindung zum Netzwerk herzustellen. Bitte
tiberprifen Sie alle manuell eingegebenen Daten sorgfaltig.
Bei korrekten Angaben und keiner Verbindung priifen Sie lhren
Router.

- Verbindungsart: Fir dieses Radio steht nur eine drahtlose
Verbindung zur Verfligung.

— DHCP: Aktivieren flir automatische Netzwerkeinrichtung

(empfohlen). Deaktivieren, um Netzwerkeinstellungen manuell

zuzuweisen.

Ist dies deaktiviert, miissen Sie anschlieBend IP-Adresse,

Subnetzmaske, Gateway-Adresse, priméren und sekundaren DNS

eingeben.

SSID: SSID eingeben.

- Authentifizierung: Wéhlen Sie aus: Open, WEP, WPA/WPA2.

— Die Verschlusselung richtet sich nach der vorher gewéhlten
Authentifizierungsmethode. Open = <Keine>. WEP =
<PreSharedKey>, WPA/WPA2 = <PSK AES/TKIP>.

— Schlussel: Netzwerkschlissel eingeben.

- Netzwerkprofil: Wahlen Sie das Netzwerk aus einer Liste vorhergi-
ger Verbindungen aus.

- Netzwerkeinstellungen l6schen: Netzwerk 16schen. Wahlen Sie
<JA>, um die Netzwerkverbindung zurlickzusetzen.

- Netzwerkverbindung aufrechterhalten: Wahlen Sie <JA>, um
das Radio im Standby mit dem Netzwerk verbunden zu halten
(empfohlen). Wahlen Sie <NEIN>, um die Netzwerkverbindung im
Standby zu trennen.

HINWEIS:

— Wenn 'Nein' gewdihlt wird, ist die Fernsteuerung tiber die OKTIV App im
Standby nicht méglich. Die Steuerung (iber die OKTIV App ist wieder
méglich, sobald das Radio eingeschaltet und mit dem Netzwerk
verbunden ist.

- Qualitat Audiostream: Wahlen Sie niedrige, normale oder hohe
Qualitat. Nur Internet-Streams sind betroffen.
- Displaybeleuchtung: Offnet das Untermenti zur Steuerung der
Hintergrundbeleuchtung des Farbdisplays.
— Zeit bis zum Dimmen: Legt fest, wie lange die
Hintergrundbeleuchtung anbleibt, bevor sie gedimmt wird.
— Helligkeitsstufe bei Nutzung: Legt den Helligkeitswert beim
Einschalten fest.
- Gedimmte Helligkeitsstufe: Legt den Dimmwert fest, nachdem
die eingestellte Zeit nach der letzten Bedienung abgelaufen ist.
« Farbthema: Legt das Farbthema fiir Text und Symbole fest. Beeinflusst
nicht die SlideShow.
« Uhrzeit/Datum: Offnet das Untermenii fiir Zeit und Datum.
- Uhrzeit/Datum einstellen:~/ %% zum Auswihlen der korrekten
Werte verwenden
- Automatisches Update: Quelle fiir das Update von Datum und
Uhrzeit wéhlen.
- Zeitformat einstellen: 12h- oder 24h-Format auswahlen.
- Datumsformat einstellen: TT-MM-YYYY oder MM-TT-YYYY
auswahlen.
- Zeitzone einstellen: Zeitzone fiir Ihren Standort auswahlen.
- Sommerzeit: Sommerzeit aktivieren oder deaktivieren.
HINWEIS:
- Zeitzone und Sommerzeit kdnnen nur gedndert werden, wenn
automatisches Update auf Netzwerk eingestellt ist.
— Uhrstil: Lege die Uhrart fest, die im Standby angezeigt wird.
« Sprache: Legt die Sprache der Benutzeroberfléche fest. Wahlen
Sie aus: Englisch, Tschechisch, Dénisch, Niederldndisch, Finnisch,
Franzosisch, Deutsch, Italienisch, Norwegisch, Polnisch, Portugiesisch,
Slowakisch, Spanisch, Schwedisch und Tiirkisch.
« Auto-Standby: Legt fest, ob das Radio nach 15 Minuten Inaktivitat
automatisch in Standby geht.

« Standby bei Akkubetrieb: Diese Einstellung legt fest, ob das Gerdt in
den Standby-Modus wechselt oder ausgeschaltet wird, wenn d) im
Akkubetrieb gedrtickt wird.

- <Aktivieren> - Das Gerat wechselt in den Standby-Modus und
bleibt fur Alarme, Timer und die App-Steuerung bereit.

— Um in den Standby-Modus zu wechseln, driicken Sie kurz (')

- <Deaktivieren> - Das Gerdt wird vollstandig ausgeschaltet.
Alarme, Timer und die App-Steuerung funktionieren nicht, wahrend
das Gerat ausgeschaltet ist. Um das Gerat auszuschalten, halten Sie
(I) gedriickt.

HINWEIS:

— Wehlen Sie <Deaktivieren>, um die Akkulaufzeit zwischen den
Ladevorgdngen zu maximieren.

- Wenn <Deaktivieren> ausgewdbhlt ist, sind Alarme, Timer und die
App-Steuerung nicht verfiigbar, bis das Gerdt wieder eingeschaltet
wird.

— Wahlen Sie <Aktivieren>, damit Alarme, Timer und die App-

Steuerung aktiv bleiben, wihrend sich das Gerdt im Standby-Modus

befindet.

Der Standby-Modus verbraucht Akkustrom und kann die Betriebszeit

zwischen den Ladevorgdngen verkiirzen.

Wenn <Aktivieren> ausgewdhlt ist, kann das Gerdt weiterhin voll-

stdndig ausgeschaltet werden, indem Q) gedriickt gehalten wird.

Standby bei Akkubetrieb: Diese Einstellung legt fest, ob das Gerdit in

den Standby-Modus wechselt oder ausgeschaltet wird, wenn (') im

Akkubetrieb gedriickt wird.

Einrichtungsassistent: Startet den Einrichtungsassistenten.

Info: Zeigt Softwareversion, Spotify-Version und die Radio-ID an.

Software-Update: Automatische Suche nach Software-Updates ein-

stellen. <Jetzt suchen> wahlen, um die Suche manuell zu starten.

Werkseinstellung: Durch Auswahl von <JA> Werkseinstellungen

wiederherstellen. Dadurch wird das Radio auf die urspriinglichen

Werkseinstellungen zuriickgesetzt.

HINWEIS:
~ Das Radio muss an eine Stromquelle angeschlossen sein, um einen
Werksreset durchfiihren zu kénnen.

.

Hauptmenii

Das Hauptment enthdlt alle Optionen fiir Alarm, Sleep und Timer.
Langej [E)in jedem Modus driicken. Verwenden Sie v/ (%7, um
<Hauptmenii> auszuwahlen.

Sleep

Countdown-Timer einstellen (Standard: Aus). Verwenden Sie v/ L\Z’
Wahlen Sie 15, 30, 45 oder 60 Minuten. Nach Ablauf der gewdhlten Zeit
schaltet das Radio in den Standby.

Wecker

Wahlen Sie <Wecker>, um Wecker 1 und 2 anzuzeigen und zu
programmieren.

Beide Wecker funktionieren unabhangig voneinander. Wenn Wecker 1
oder 2 gesetzt ist, erscheint ein Wecker-Symbol auf dem Display.
Wecker 1 oder 2 auswahlen. Folgende Parameter einstellen:

Aktivieren Aus / Taglich / Einmal / Wochenende / Werktage
Zeit Weckzeit "Ein"

Datum Weckdatum

Modus Summer/ Internetradio/ DAB/ FM

Sender-Preset | Zuletzt gehort / Sender-Preset

Dauer 15/30/45/60/90/120 Minuten
Lautstarke Lautstarke 0-30, Max
Speichern Einstellungen fiir den Wecker speichern und

bestétigen




HINWEISE:
= Das Datum wird nur angezeigt, wenn "Einmal" aktiviert ist

- Preset wird nur angezeigt, wenn Internetradio/ DAB/ FM fiir den Modus
gewdhlt ist.

Wecker bedienen

Wenn der Wecker klingelt, driicken Sie v/ [%7 um eine Schlummerzeit
von 5 Minuten einzustellen. Driicken Sie wiederholt, um die
Schlummerzeit auf 10, 15 oder 30 Minuten zu verldngern. Jedes Mal,
wenn der Wecker schlummert, wird die Zeit zuriickgesetzt. Driicken Sie

died)-Taste, um den Wecker/Schlummermodus abzubrechen/beenden.

HINWEISE:

— Wenn das Radio nicht am Stromnetz ist und ausgeschaltet wurde,
werden die Wecker nicht hérbar sein.

- Sie kénnen kurz§ (E]dricken. im Standby des Radios, um Wecker
einzustellen.

Timer

Verwenden Sie+/ [Z% um einen Timer (1-99 Minuten) einzustellen.
Zum Bestdtigen driicken und den Countdown starten.

Sobald der Timer endet, ertdnt ein Signal, das schrittweise lauter wird.
Driicken Sie v/ (%7 um das Signal zu stoppen.

« Drehen Siev/ %%, um den Timer zu verstellen

« Driicken Sie(__), um den Timer abzubrechen

« Driicken Sie -El um den Modus zu wechseln (Timer lduft weiter)
Der Timer ertont auch im Standby.

HINWEIS:
— Wenn das Radio nicht am Stromnetz ist und ausgeschaltet wurde, ertont
der Timer nicht.

SPEICHERPLATZE

Speicherplatze kdnnen fiir Internetradio, Podcasts, Spotify, DAB und FM
verwendet werden. Die Speicherplatze konnen auch beim Einstellen
eines Weckers gewahlt werden.

Ein Speicherplatz festlegen

In jedem Modus @@ lang driicken. Verwenden Sie v/ [%7 um einen
Speicherplatz auszuwéhlen. Kurz/ [%* driicken, um den aktuellen
Radiosender, Podcast oder Spotify-Titel zu speichern.

Internetradio und Podcasts teilen sich 40 Speicherplatze. DAB und FM
haben jeweils 40 Speicherplatze. Spotify hat 10.

Um auf Speicherplatz 1, 2 oder 3 zu speichern, halten Sie die
entsprechende Taste gedriickt.

Einen Speicherplatz aufrufen

Kurz @@ driicken, um die Liste der Speicherplétze anzuzeigen. Kurz

v [fz driicken, um auszuwdhlen. Alternativ kdnnen Sie die Taste 1, 2
oder 3 kurz driicken, um direkt auf den in diesem Feld gespeicherten
Speicherplatz fiir diesen Modus zuzugreifen.

AIRABLE

Verwenden Sie das Airable-Portal (Adresse auf Seite 1), um Internetradio
und Podcasts zu durchsuchen, Favoriten auf Ihrem Gerat zu speichern
und sie tiber mehrere Geréte hinweg zu synchronisieren.

Um Airable zu nutzen, muss das Radio mit dem Internet verbunden sein
und Sie missen ein aktives Airable-Konto besitzen.

Um sich zu registrieren, besuchen Sie das Airable-Portal, erstellen Sie
ein Konto, falls Sie keines besitzen, und verbinden Sie Ihr Radio tiber

die Gerdte-ID.

Um die Geréte-ID zu erhalten, wéhlen Sie den Modus Internetradio oder
Podcasts. Verwenden Sie das Men(, um <Senderliste> auszuwahlen
und wdhlen Sie dann <Favoriten>. Die Gerate-ID wird angezeigt.
Sobald die Verbindung hergestellt ist, kbnnen Sie Sender und Favoriten
online verwalten und direkt auf Ihrem Radio darauf zugreifen.

OKTIV-App-Einrichtung

OKTIV verbessert lhr kompatibles verbundenes Audiogerét — und gibt
Ihnen mehr Kontrolle sowie ein besseres Horerlebnis.

Laden Sie die App tiber den QR-Code auf Seite 1 herunter.

Bei der Ersteinrichtung kénnen Sie mit der OKTIV-App den
Geratenamen, das Zeitformat, die Zeitzone und andere Einstellungen
festlegen.

Wenn Sie das Radio zum ersten Mal verwenden, wahlen Sie im
Installationsassistenten nicht <Ja> oder <Nein> aus. Offnen Sie
stattdessen die OKTIV-App und richten Sie das Gerét dort ein. Folgen Sie
den Bildschirmanweisungen der App.

Sobald die Verbindung hergestellt ist, kdnnen Sie mit der OKTIV-App
das Radio aus der Ferne steuern.

HINWEISE:

- Um die OKTIV-App zu verwenden, miissen Ihr Radio und das Gerdt mit
demselben Netzwerk verbunden sein.

~ Wenn mehrere Einheiten desselben Modells in der OKTIV-App verbunden
sind, benennen Sie diese in den App-Einstellungen um.
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InUavTIKEG 0dnyiec acpaleiag

Mapakalovpe akoAouBoTE OAEG TIC 08NYieg Kat
npogidonooslg acpaletac. Kpatiote auto to eyxelpidio
yta peAAOVTIKI avagopd.

SUpBOUAEUTEITE TO EYXEPISIO XPROTN Yia TTANPOYOPIES TTEPI
ao@QAAELAE, AeIToupyiag kat ouvTiPNONG.

Tuvexéc pevpa (DC): H avaypagduevn téon gival DC.

G lMa xprion Hévo g E0WTEPIKOUE XWPOUG.

Mpogula&eig
« EAéyETe TO IPOIOV PETA TO EEMAKETAPIOHA: AV EiVaL KATESTPAUHEVO,
HNV TO XPNOIHOTIOIOETE KAl CUHPBOUAEUTEITE TOV QVTITPOOWMS GG,

Nafn petagopdg

« HAaPn gival oxedtacpévn HOvo yla eENa@pld, TIEPIOTACIAKT HETAPOPA
TOU TTPOIGVTOC.

H Aapr givat oxeSlaopévn yia Xelpokivntn aviPpwaon Tou TPoidvTog
HE To éva xépL.

Mnv xpnotporolgite Tn Aapr yia va KPEUACETE TO TIPOIGV Kalt UV
KPEUATE AANQ avTIKEIUEVa amd auTh.

Mnv xpnotpomoteite tn Aafn yla aiwpnon, avakivnon f tpdBnypa
TOU TTPOIGVTOC.

Mnv aokeite uepBohikry SOvapn otn Aapn.

H MavBaopévn xprion g AaPig Umopei va TpoKaAECEL TPAUHATIOHO
1 BAGPBN oto mpoidv.

MPOZOXH

KINAYNOZX HAEKTPOMAHZIAL

MHN ANOIFETE

O XpNoTne Sev MPETEL va EMIKEIPET ETOKEVT OUTE va eKBETEL Ta
EOWTEPIKA PHEPN: AUTH N EVEPYELQ PITOPE( va givat emkivéuvn Kat Ba
AKUPWOEL TNV £yyUnon. EMkovwvioTe povo e eEovatodotnpéva
KEVTPO O€PPIG YL EMOKEVEG.

Mnv ayyilete To kaAwd1o pevpaToq pe Bpeypéva xépta. Mnv Balete
Biata to @16 otnV Tpifa. ZPAOTE Kat AMOCUVSETTE TO TIPOIdV dTav dev
TO XPNOIUOTIOLETE. KPOATAOTE TO (I§ TOU PEVHATOC TPOORACIHO, XWPIG
XPrion kaAwdiwv eméktaonc.

Mnv ipokaléoete PBopd, TEVTwHa, AUyIopa 1) TomoBeTrioeTe Bapld
QVTIKE{UEVA 0TO KAAWSI0 popTiong USB.

Xpnotpomolote Bactkég MPo@UAAEELS ao@Alelag Yopw amd Ta maudid
YIO TNV QITOTPOTTH KAKAG XPrONG TOL TTPOIOVTOC.

TomoBetrote o€ enimedn, 0Tabepn EMPAvELa XwPIG TTPOBOAN.

MnV UITAOKAPETE, KANUTITETE I EIOAYETE AVTIKE{HEVO OTOUG
agpaywyous eEagPIoOU. MnV EICAYETE QVTIKEIUEVA OTA avoiypata
TOU TIPOIOVTOG. Me TV evépyEla auTr| Pmopei va mpokAnBei kivouvog
ao@dahelag kai/r {npid oto mpoidv. E§acpaliote eNdxioTn andotacn
5 €K. YUPW Q11O TO TIPOIOV YIa EMAPKT| EEAEPIOUO WOTE VA AMOPUYETE
unepBépuavon.

MnV EMIXEIPHOETE VA HETAKIVIOETE TN CUOKEUN OTav €l oUVOESEUEVN
KATTOLO CUOKEUH.

Mnv TomoBeteite To TPOIGV KOVTA G TTNYEG BeppdTNTag i) ameubeiag
0€ NALOKO PWG Y10 TIOPATETAUEVES TIEPIOSOUC.

KpatioTe Tig avoiXTég GAOYEG HAKPIA ATTO TO TTPOIOV yla TV amo@uyn
TIUPKAYLAG.

Mnv ekBETETE TO TTIPOIOV OE LYPA: KPATAOTE TO HAKPLA amd Bpoxr,
VEPO Kal AVTIKE{PEVA YEUATA PE LYPA VIO TNV ATTOQUYH TTUPKAYIAG i
nAektpominéiag.

Amoouvdéate OAa Ta Kahwdia katd T Sidpkela Katatyidag 1
KEPAUVWV yia ammouyr| {nuae.

AMOOUVSEOTE Ta KAAWSIA PEUATOG TTPLV TOV KABAPIoHO Kal
XPNOIHOTIOOTE HANAKO, OTEYVO TIavi XWwPig XNHIKA 1} amoppumavTIKA.

AV XPNCIHOTIOLEITE NAEKTPIKF) OKOUTIA, XPNOIUOTIOOTE TO HAAAKO
OoTOpI0 BoUPTOAG.

DpovTtida evowpaTwpEVNG pIatapiag 1I0VTwv
AiBiov

« To TIPOI6V 0aG AEITOUPYEL PE EVOWHATWHEVN, EMavapopTI{OpEVN
pmatapia 1vtwv Aibiou.

H pmatapia pmopei va @opTIoTEL Kal va amo@opTIoTE EKATOVTAdE
POPEC, ala Tehka Ba @Bapei.

ATIOCUVSEDTE TO TIPOIOV dTav S€V TO XPNOIUOTIOIEITE.

Mnv a@AVveTe pia MANPWE YOPTIoHEVN pmatapia ouvdedepévn oe
TIAPOXT} PEVHATOC, AUTO UIMOPE( va HEIWOEL TN Sidpketa {wh¢ TNG.
Edv mapapegivel axpnotpomointn, pia mipwg opTicpévn umatapia
Ba xdoel otadilakd 1o gopTio TNG.

H mapapovry Tou mpoidvtog o€ E0TOUG 1] KPUOUG XWPOUG, OTIWG O
KAEIOTO QUTOKIVNTO OE OUVONKEG KAOAOKAIPIOU 1 XEIMWVA, Ba HEWWOEL
™ XwPENTIKATNTA Kat TN Stdpkela {wig TNG umatapiog.
Mpoomabrote mavta va amoBnKeVETE Tn CUOKELH oag o€ SpooePo,
Xwpic vypacia mepIBANov pe Beppokpacia KATw Twv 32°C.

Av OKOTIEVETE Va amoONKEVOETE T GUOKEUN 0aE yla S1a0TNHa Avw
TWV £EL UNVWV, QOPTIOTE TNV pratapia 6To 50% KABe £€1 prveg yia
va Slatnpnei og kahr katdotaon. AmoOnKeVOTE T CUCKELN O
Beppokpacieg petady 5 °C kat 20 °C.

.

.

.

Amnéppipn: e§omAiopog Kat pmatapieg

MANPOPOPIEG yia TOUG XPHOTEG OXETIKA HE TN OUANOYH KAl TV amoppipn
malMov eonmNiopo.

To mpoidv Sev S1aB€Tel avTaANAKTIKA TIPOg e§uMTNPETNON XPNOTN-
QAVOKUKAWOTE PE AOQANELR TA NAEKTPOVIKA KAl TIG PITATAPIEG CUMPWVA
HE TIC TOTIKEG 08NYiEG. MnV amoppimTETe WG OIKIAKO AMOPPIHHA 1} 0T
PWTIA KABWE UITOPEL VA EKPAYOUV.

A

&3
&
AuTtd Ta cUPBoAa TAvw oTa POIGVTA, TN CUCKEUAcia Kal/f Ta
OUVOSEUTIKA £yypapa onpaivouy ATt Ta XPNOIHOTTOINHEVA NAEKTPIKA,
NAEKTPOVIKA TIPOIOVTA Kal Prmatapieg Sev mpémel va avapiyvoovtat

HE Ta YEVIKA OIKIOKA amoppippata. Ot olkiakoi XxpnoTeg Oa mpémet

VO EMIKOIVWVHAOOUV E(TE e TOV AlavortwAnTh am' mmou ayépacav 1o
TIPOIOV, EITE E TO TOTIKO TOUG YPAYEIO, VIO TTANPOPOPIES TTOU APOPOUV
TIOU Kall TIWE HITOPOUV VA APrCOUV QUTA TA AVTIKEIUEVA YIa ACPaNr
QAvaKUKAWOT.

To oupBolo SNAWVEL OTL TO TIPOIOV TIEPIEXEL UITATAPIES
OUpPWVA UE TOV Kavoviopd EE 2023/1542/EU- Sev emtpémetal
n andppupn Ke Ta olkiakd amoppippata. Cd, Hg 1y Pb dnAdvet
Ot n pnatapia MEPIEXEL KASHIO, LEPAPYLPO i HOAVBSO.

To cUpBolo auTd onuaivel OTI TO TTPOTOV €XEl OXESIAOTEL
KAl KAOTAOKEVOOTEL WOTE va PImope( va avakukAwOE( kat va
Eavaypnotpomoinoei.

XPNOIHOTIONOTE YOPTIOTH pe Suvatdtnta e€650u 5-12,5W. O popTIoTHG
Sev mep\appdveral.

IJ]_I].I

5-12.5W

AnAwon CE kat UKCA:

« Me 1o mapoy, n Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. SnAwvet
OTLAUTHA N CUCKEUH XOU CUHHOPPWVETAL HE TIG BACIKEG AMAUTHCELG
Kat GNNEC OXeTIKEG Slatdéelg Tng Odnyiag RED 2014/53/EU kat Twv UK
Radio Equipment Regulations 2017.

« To m\fpeg keipevo CE kat n drlwon cuppdpewong UKCA SatiBevtal
oto sharpconsumer.com



TinepiAapBaveral oTn CUCKEVAGIA

« Movada Smart Radio « Kahwdio USB Port (Tumog C)

« Metatpoméac USB Port (Tumog
C) og USB-A

« Eyxelpidio xpriom

Xeplotipla

(Avatpééte oto 10tn oeAida 1)

@ 30vTopo maTnpa: AVaKAn-
on mpokaBoplopévneapate-
Tapévo matnua: Amobrikevon
mpokaBoplopévng

1. .atl & MeploTpéPte yia 2.
avgnon/peiwon évtaong
S0vtopo matnpa yla oiyacn

3. UvTOpO MATNUA yial 4. i [Esovropo matua yia
avakAnon amoBnKeupévng TANPOYOpIES, EMOTPOPRH
nipokaBopiopévncllapateta- otnv avanapaywyiaparte-
Hévo matnua yla anobrikevon TAMEVO TTATNHA YOl MEVOU
npokaBopiopévng

5. v [FNepotpéyte yia 6. £ ]T0vtopo matnpa: Emdoyr
pUBUION TTAPAPETPOUZU- Aertoupyiag
VTOMO TIATNHA yia emAoyr/
avafohr

7. 1l zovropo métnpa: BT: 8. (M zuvtopo natnpa: Evepyo-

avanapaywyry/mavon. FM:
0Aapwon mPOG Ta EUMPOC/
Siakomr odpwong. DAB: Au-
TOpATN odpwonllapatetapé-
vo matnua: BT: amocUvéeon
ouvSESEPEVNG CUOKEUNG Kal
gicodo¢ oe Aertoupyia ouev-
&ng. FM: Autépatn odpwon

moinon/Avapovillapateta-
pévo matnua: Evepyomoinon/
anevepyormoinon (Hévo o€
Aertoupyia pmatapiag)

9. 44 PP| zuvtopo natnpa:
BT: Mponyoupevo/emduevo
KoppdTt (g emavekkivnon
TOU KOHMOTIOU HETA amd 3
Seut.) DAB: Mponyoupevog/
enopevog otabuocPodcast:
MponyoUpevo/enduevo
enelcoSiolapatetapévo
méatnpa: FM: Zapwon miow/
umpooTtaPodcast: Miow/umpo-
oTa (2x / 4x/ 8x)

10. €5 SUvtopo matnua yia
EMOTPOPN) OTO TTPONYOUHEVO
Bripa

(Avatpééte oto 2o0tnoeAida 1)

11. YIoS0xr aKOUOTIKWV 12. MAAKTPO EMavapopag pe

akida

13. Oupa USB (Tumog C) yia
@opTIon

14. KdAuppa pmatapiag Li-lon

Nertoupyia

DOPTION TNG EVOWHATWHEVNG HrTatapiag

DoprioTe MARPWE TPV TV TIPWTN XPrion (epimou 4 wpeg). O xpdvog
avamapaywyng givat éwg 12 wpeg oto 50% ¢ éviaong.
ZHMANTIKO: E€ao@alioTe 6Tt n Tapoxr} PEUHATOC QVTIOTOIXE( OTIG
TPOSIaYPAPES TG HOVASAC.

Fuvdéote To mapexopevo kahwdio USB Port (Type-C) otn Bupa

POPTIONG, OTN OLVEXEIA OUVSEDTE TO O€ £vav avtamtopa USB 5V

(1A-2,5A) 1) og mpiCa Toixou USB.

ZHMEIQZH:

— Edv n umatapia eivat eviedws amopoptiouévn, Ba xpeiaotei va t
(POPTIOETE yIa Alyo WOTE va upavioTouv ot MANPOPOpPIEC KATAoTAoNG
NG prarapiac.

APXIKH PYOMIZH

ZHMEIQZH:
— Ot mpoemAeypéveg puBuioeic umodeikviovTal Ue évav aoTepioKo 0TO
padiépwvo.

-

MNatAote ouvtopa to d)

N

Xpnotporowjote to v/ L% yia va emAé€ete Ty emBupnTy yh\wooa.
3. EmAé€Te Mg BéAeTe va pubpioeTte To padiopwvo:

« E@appoyn OKTIV - Agite TNV evoTnTa pUBHIONG TNG EQAPHOYNG
OKTIV.
Xelpokivntn pubuion:
<Nat> - Mpoxwpr\ote oTo Bripa 4
<Oxt> - Mapahewpn puBUICNG (UMOPE( va EKTENEDTET apyOTEPQ).
DAB, FM kaut Bluetooth givat Siabéoipa- ot Aettoupyieg Aladiktuou
amnarrouv puBIoN.
Mop@r) wpag: EMAEETe popen 12/24 wpwv

v o

Autépatn evnuépwon: EMAEETE TV TNyr evnpépwaong nuepopnviac/

wpac: DAB, FM, Aiktuo fj Kapia evnuépwon

« Edv xpnotpomotgite Aiktuo, opioTe Tn {tvn wpag oag.

« Edv xpnotporoleite Aiktuo, evepyomoljoTe tn Bepiviy wpa dtav
anatteitat.

ZHMEIQZH:

~ To DAB kat To FM xpnotpomotouv orjpata wpag amé padiopwVvIKES
petadooels. To Aiktuo xpnotpomnotel éva Siadiktuakd orjua wpag. Ot
pubpioeic Bepivric wpag epapusélovtal pévo 6tav xpnoluomolEital
evnuépwon SIKTUou.

6. Alatpnon ouvdeong SIKTUou: AlaTnpEi T oUOKELH cuVOESEPEVN
070 SIKTUO O€ KATAOTAOT AVapOVHG. ATIGUTEITAL Yia AelToupyia
Aexeiprotnpiov. EmAEETe <Nat> fy <Oxt>.

7. EmAé€Te Push Button/Pin/Skip WPS. Xpnotpomnotnote to kouuni WPS
(Wi-Fi Protected Setup) oTo router cag yia ypriyopn cuvdeon xwpig
gl0aywyn kwdikov. Eav umootnpiletal, [WPS] Ba epgpaviotei Simha
070 Gvopa Tou SikTUou oac. MapaleiPte edv OENeTe va elcaydyeTe
Xelpokivnta to KAeS{ Siktvou Wi-Fi.

8. SSID: Emé€te To Wi-Fi Siktuo oag.

Khelsi: Xpnotponomjote 1o v/ [£% yia va eloayete 1o KAeWSi Tou Wi-Fi

SiktOou oag. Edv kdvete AaBog, emAé§te <BKSP> yia va Staypdpete

XOPOKTHPEC.

10.MOA¢ el0axBei To owoTd KAES( SikTUOU, To padidpwvo Ba ouvSeDei
o710 Siktuo Kat n Stadikacia puBuiong Ba oAokAnpwBei. Oa
epgaviotei 1o Kopio pevoi.

v

Akpoacn padiopuvou

Matiote -E] Xpnowporotote o/ [ yia va emAégeTe éva amd ta
TAPAKATW:

Internet radio, Podcasts, Spotify, DAB, FM rj Bluetooth.

Y& kaBe Aetoupyia, To koupri§ [E] éxel SUo Aerroupyiec:

ZUvtopo matnpa: Matiote emavelAnupéva yia evalayr Twv
Sl00éo1puwy MANPOYOPIWV OTN CUYKEKPIUEVN AElTOUpYIa.
Napatetapévo matnpa: Avoiyel To Mevo yia autrjv T Aettoupyia.
KdBe pevol Aettoupyiag meplypa@eTal mopakatw.

‘O\a ta pevol mephapBdavouy To pevol PuBpicelg ouoTipatog Kat 1o
Kopto pevou.

AVATPEETE OTIC OXETIKEG EVOTNTEG YIA TIEPIOOOTEPEC AEMTOUEPELEG.
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INTERNET RADIO

MAnpogopisg

KuMiopevo Keipevo mou mapéxetat amd Tov ekdOTn (M. KAANTEXVNG,
TitAog, oTolxEia OTABHOU, YAWCOQ, Tpéxouaa nuepounvia, bit rate,
KwSIKOTOINTAG, pUBHOG SetypatoAnyiag kat buffer avamapaywyng).

ZHMEIQZH:

— Aev petadidouv 6ot o1 aTabuol autéc TIC TANPOPOpIES Kat KAmolol
UTTOPE( va TTapéxouv U6V UEPIKA OTOIEa.

Mevou

TeAevtaia akpodotnkav: Eugaviel toug 10 teheutaiou otabpoive/

podcasts Tou akoUoTNKAV.

Aiota otabpwv: Avoiyel To umopevoy Aiota oTabpwv:

— Tomkn meptoxr: Zrabpoi mou Bacifovtal otnv TomoBecia cag.

— Ayarmpéva & MpooTiBépevol TTabpoi: Amaiteital ouvdeon Airable.
Asite TV evotnta Airable.

- Avaliitnon: Xpnotuomorote 1o v/ [j’ yla va EI0AYETE Kat va
emAEéEeTe 6poug avalTnonge.

- TomoBeaia: Mepiriynon otoug otabpolg ava tonobeaia.

— Anpo@\ry: Ot o Snpo@ileic oTaBpoi MayKoopiwg.

- Avakahoyte: MepinynBeite avd Mpoéhevon (xwpa), Eidog i MAwooa.

PODCASTS

MAnpogopisg

KuMopevo Keipevo mou mapéxetat amd tov ekdOTn (M. KAANTEXVNG,

Tithog, oTolKEia oTaBpoU, YAWOoa, Tpéxouoa nuepopnvia, bit rate,

kwdIkommoINTHE, puBuog SetypatoAnyiag kat buffer avamapaywync).

IHMEIQZH:

— Aev petadibouv 6Aa ta podcasts autég Tig mANPOYOPIEG Kat Kamola
UTTOPE( va TTAPEYXOLV UOVO UEPIKG OTOIXED.

Mevou

Teheutaia akpodotnkav: Eugaviel ta 10 teheutaia podcasts/otab-

HoUG TToU aKoVOTNKAV.

Aiota podcasts: avoiyel To umopevoU Aiotag podcast:

- Tomkn meptoxn: Epgpavilel umopevou yia tomikda podcasts.

— Ayarnpéva & Teheutaia emeloddia: Amatteital ouvdeon Airable.
Agite TV evotnta Airable.

- Avaitnon: Xpnotporojote 1o/ [£7 yia va emAéEeTe Kat va
£loayayete 6poug avaltnongc.

- TomoBeoia: Mepmrynon o€ podcasts avd Tomobeoia.

- Avakaloyte: MepinynBeite avd Mpoéhevon (xwpa), Eidog i MAwooa.

DAB

ZHMEIQZH:

— Tnv mpw1tn @popd mou emAéyetai o DAB, ) ouckeurj Oa mpayuatomolrjoel
autéuatn miripn oGpwon.

MAnpogopieg

KuMiopevo Keipievo mou mapéxetat amd Tov ekdOTn (M. KAANTEXVNG,

TiTAOG, OToIKEIa 0TAOPOU, YAWOOQ, TpéXOUTa NUEPOUNVIQ, oUXVOTNTA, bit

rate, KwSIKOTOINTAG, PUBHOE SetypaToAnPiag Kat loXUG GAHATOC).

IHMEIQZH:

— Aev petadidouv 6ot o1 aTabuol autég TIC TANPOPOpIES Kat KATolol
UITOPE( va TIAPEYOLV [UOVO UEPIKG OTOIXE.

Mevou

Aiota otaBpwv: epgavilel Toug capwpévoug oTabpouG.

STapwon: Ektelei odpwon. Xpnotpomolote av ala&ete tomobeoia ry
Y0l VOl EVNHEPWOETE TN NiOTA OTABWV.

XelpokivnTtn pUBUION: ZUVTOVIOTEITE O CUYKEKPIPEVN OLUXVOTNTA.
Agaipeon pn éykupwv: Apaipei pun Stabéoipoug otabuoug amd
Aiota.

DRC: (Dynamic Range Control) Mewwvel Tn Stagopd peta&t Suvatwv
Kkat aduvapwv fxwv. e BopuBwsdn mepiBarovta, upnidtepo DRC
KAVEL TOUG adUVAPOUG XOUG o SuvaTtoug Kat Toug Suvatolg mmo
XapnAoug. Aev petadidouv dAot ot ekdoTeC Sedopéva DRC.

FM RADIO

ZHMEIQZH:

= Tnv mpw1tn @popd mou emAéyetal To FM, n ouokeun 6a mpayuatomoloet
autéuatn mAfpn odpwon.

MAnpogopieg

Kuhidpevo Keipevo mou mapéxetal amod tov ekdotn .x. Radiotext, Tmog

Tpoypappatog, Ovopa oTabpou 1) cuxvoTNTA, oA Kat KAatdoTtaon

1ox00G.

IHMEIQZH:

— Aegv peradidouv Mot ot oTabol AUTES TIC TANPOPOPIES KAl KATToIo!
UTTOPE( va TTapéYouV LOVO UEPIKA OTOIXED.

Mevo0

« PUBHIoN odpwong: Zdpwon HOVo yia oTaBpoUE He 1IoXupd Orpa.

« PUBuion fixou: Akpdaon Hévo e mono I Ot stereo.

« AMS:To padiogpwvo Ba capwoel T {wvn FM kat Ba amobnkevoet
AUTOHATA TOUG OTABHOUG WG TTPOEMAOYEC.

SPOTIFY

XpNotuomoinoe To TNAEPWVO, TO TAMTTAET 1) TOV UTTOAOYIOTH| GOU WG
AexelploTrplo yia to Spotify. MAyave oto spotify.com/connect yia va
HEBEIC WG,

BLUETOOTH

EmAé€Te auTr T A&rtoupyia yia va avamapayete mePIEXOMEVO OTN
OUOKEeUN 0ag péow Tou padlopwvou. Bpeite <SHARP DR-IP639>

/ <SHARP DR-IP640> / <SHARP DR-IP641> 0T GUOKEUN 00OG yia
oUvdeon. H 086vn Tou padlopwvou Ba Seifel <ZuvdEBnke> dtav
oAokAnpwOei n ouvdeon.

MAnpogopieg

KUNOHEVO KEIUEVO TIOU TTAPEXETAL ATTO TO NOYIOMIKO TNG GUOKEUNG (TT.X.
KAANTEXVNG, TITAOG, AAUTTOUN Kat KWwSIKOTTOINTAG).

IHMEIQZH:
~ Agv petadiouv 6Aa ta AoyIoUIKA CUOKEUWY AUTEG TIG TTANPOPOPIES Kal
Kdrmola umopei va mapéxouv uévo UepIKA oTolxEa.
Méevov
« PUBion Bluetooth: EmA£€Te yia va Eekivioet n ouleuén. Eav umdpyet
8N olvdeon, n TP€xouca cuakeur Ba amocuvdeDE WoTe va Pmopé-
o€l va ouvOEDE( véa oUOKEUN.
« MpoPoli Aemtopepelwv: EIoEpXETAl 0TO UTTOUEVOU AEMTOUEPEIDV
Bluetooth:
— MAnpogopieg Bluetooth: Epgavilel minpogopieg Bluetooth Tou
padlo@wvou.
— Yuvdedepévn ouokeun: Epgavilel MAnpopopie; GUOKEVNG.
— Niota ovokeuwv o0leuénc: Epgavilel Niota CUGKELWVY TTOU €XOUV
ouvdebei oto padiopwvo.

PYOMIZEIZ ZYZTHMATOZX & KYPIO MENOY

PuBpioczig cuctriiparog

MatAoTe TapateTapéva o § EI o€ omoladrmoTe Aettoupyia.

Xpnotpomotote o/ L% yia va emAéete <PUBpicEIC CUGTARATOC>.

« loootaBuoTr¢: EMAEETE TO MPOTIHWHEVO TIPOQIA fixou oag. EmAéSTe
amo: Flat, Classic, Rock, Pop, Jazz, Dance, Voice kat My EQ.

- Na puBpion Tou My EQ, emAé€te <PUBGN mpogil My EQ> and to
i510 pevou. Xpnopomnoote 1o/ [£* yia va puBpicete ta umaca
Kat Ta mpipa + 10 dB.

« Aiktuo: Avoiyel To urtopevou SIKTUOoU:

- Network Wizard: Zekva n Stadikacia ouvdeong Siktvou. Eav
mapaleipate TNV apxIkr pUBHION, EMAEETE €8 TO SiKTLO oaC.
AkohouBriote amd 1o BApa 6 oTic 0dnyieg apxIkig puBong.

— PUBpion PBC WLAN: Anpioupyei c0vdeon péow tou mriktpou WPS
Tou router.

- MpoPohr pubpicewv: Eppavilel mMinpogopieg cuvdeong SikTuou
TOU PadIoPWVOU.



— Xeipokivnteg pubpioelg: Xelpokivntn Siapdpewon pubuicewv

SiktUou:

— Apou eloaxBouv OAeG ot MANPOPOPIES, To padiopwvo Ba

TpooTabroel va cuvSeDei 0To Siktuo. ENéyETe TPOOEKTIKA OAEG
TIG TANPOPOPIEC TIOU El0aydyaTe XelpokivnTa. EQv gival owoTég
kat 1o padiopwvo Sev ouvéetal, eENéYETE To router.

— Tumog ouvdeonc: AlatiBetal povo actppatn cOvSeon yla autod

T0 padloPwvo.

— DHCP: Evepyomoliote yia autépatn pubuion Siktvou
(ouviotdatal). AEVEPYOTIOINOTE Yla XEIPOKIVNTO OPICHO
pubuicewv Siktuou.

Edv amevepyomoinBei, ol emopeveg 0806veg Ba amattricouv va
ELCAYAYETE TNV TIPOTIHWHEVN StevBuvon IP, Mdoka umodiktuou,
Gateway, Mpwteov Kat Aeutepevov DNS.

- SSID: Elodyete to SSID.

~ Motonoinon: EmAé€te amd: Avorytd, WEP, WPA/WPA2.

~ Kpurrtoypdagnon: E§aptdatat and ) pébodo motomoinong mou

emAé€ate. Avolxtd = <Kavéva>. WEP = <PreSharedKey>, WPA/
WPA2 = <PSK AES/TKIP>.

— Kheibi: Elodyete 1o kAeldi Siktvou.

- Mpo@ik diktvou: EmMAEETE To SikTuo amd ANioTa MPONYOUHEVWY

OUVOECEWV.

- ExkkaBdpion pubpicewv Siktuou: Alaypdget To Siktuo. EmAéETe
<NAI> yla emavagopd g ouvdeong SIKTUOU.

- Awtripnon oUvdeonc Siktuou: EmAéETe <NAI> yia va peivel TO
padid@wvo cuvdeSeP£VO PE TO SIKTUO OE KATAGTAON AVAMOVIG
(ouviotdrar). EmAé€te <OXI> yia amoovvSeon tou Siktuou dtav 1o
padldgwvo gival o avapovr.

ZHMEIQZH:

— Edv emAéEete X1, 0 amopakpuopEVOG EAEYXOG HEOW TNG EQAPUOYNG
OKTIV Ba amevepyomoin6ei 6tav to padiépwvo eivai og avapovii. O
éAeyxoc e epappoyric OKTIV Ba ouvexiotel uéAi evepyomoinBei to
padiépwvo kai ouvSeBei aTo SikTuo.

— Mowdtnta pong fxou: EmA£ETe XaunAn, Kavoviki 1 YYnAr modtnta.
Emnpeddlel povo S1a8IKTUOKEG POEG.
— OWTIOHOC 006VNG: EICEPKETAL OTO UTTOHEVOU EAEYXOU PWTEIVOTNTAG
£yXpwHWVY 00oVQV.
— Xpoviké 6p1o: PuBpilel mOG0 SIapKEi 0 GWTIOUOC TIPIV XAUNAWOEL
~ Emimedo evepyo: Opilel To emimedo pwTEVOTNTAG OTAV TO
padioewvo givat evepyo.
- Enimedo adpavelag: Opilel emimedo pwTEVOTNTAG HETE TO
XPOVIKO Oplo epboov Sev xel Yivel Aertoupyia.
Ofpa xpwpatog: OpioTe To BEUA XPWHATOG YIa TO KEIMEVO KAl T
ekovidia. Aev emnpealel to SlideShow.
‘Opa/Huepopnvia: Eloépyetal 0To UTTOUEVOL WPAG Kal NUEPOUNVIag.
- Oplopde wpag/nuepopnviac: Xpnotpornonjote 1o L% yia va
EMAEEETE TIC OWOTEC TIHEG
Autopatn evnpépwon: Emioyn mync evnpépwong nuepopnviag/
WPaAg.
PUBpION poperc wpag: EMAEETE 12wpo iy 24wpo.
PUBHION pHop @G nuepopnviag: EmAéEte DD-MM-YYYY 1y MM-
DD-YYYY.
— PUBion {wvng wpag: EmAéETe T {wvn wpag yia tnv tomobeaia
oag.
— OgpIvi WPa: EVEPYOTIOLE 1y amevepyoTolei Tn Bepivy wpa.
ZHMEIQZH:
~ HZwvn wpag kai n Bepivii pa pmopouv va aAddéouv uévo dv n
Avtéuatn evnuépwon éxel oploTel o€ AikTuo.
— ZTUA pohoytov: Opilel Tov TUTO Poloytov Tou eppavileTat 6Tav n
OUOKEUN gival o€ avapovr.
« Mwooa: Opilel tTn Y\wooa tou mepIBAAovVTOC Xprotn. EmAéte
and: English, Czech, Danish, Dutch, Finnish, French, German, Italian,
Norwegian, Polish, Portuguese, Slovak, Spanish, Swedish kai Turkish.
« Autépatn avapovry: Opilet av 1o padlogwvo Ba el0éNBeL og autdpatn
avapovr HETa amo 15 Aentd adpavelag.

« Avapovn pe pmatapia: Autr n puBpion kabopilet av n povada
£l0£PXETAL OE KATAOTAON QVAROVIAG 1} amevepyoroleital dtav matnOsi
T Q) KATA TN A&ttoupyia He 10X pmatapiag.

- <Evepyomoinon> - H povada €I0£pxeTal O€ KATAOTAON AVAHOVAG
KO TTOPAUEVEL ETOLUN YIA AQUTTVIOELS, XPOVOSIAKOTITEG KAl EAEYXO
HEOW EQAPHOYNC.

— MNa €i0080 O€ KATAOTAON AVAMOVHG, TIATHOTE CUVTOMA TO (I)

- <Amevepyomoinon> - H povada amevepyornoteitat mAfpwe. Ot
QPUTVIOELG, Ot XPOVOSIOKOTITES KAl 0 ENEYXOG HEOW EQAPHOYNG
Sev Ba Aertoupyolv 600 N povada gival amevepyomoinuévn. MNa va
QTTEVEPYOTIOIOETE TN HOVASQ, TATHOTE MAPATETAPEVA TO O

ZHMEIQZEIZ:

— EmAééte <Amevepyomoinan> yia va UeyloTonoloste  Sidpkeia
{wrig TNG umatapiag HETa&y Twv PopTIoEWV.

— Ortav éxet emAeyei <Amevepyomoinan >, ol aQUIVIOELS, ot
XPOVOSIaKOTTES Kat 0 éNeyxo¢ péow epapuoyric Sev eivat Stabéoiua
Léxpt va evepyomoinBei avd n uovada.

— EmMé€te <Evepyomoinan> yia va eMTPEYPETE OTIC APUIVIOEIS, TOUG
XPOVOSIQKOTTTES KAl TOV EAEYXO HEOW EPAPUOYNC VA TTAPAUEVOLV
gvepyd 600 n povada BpioKeTal og KATAOTAON AVAKOVIG.

— H katdotaon avapovric Katava@vel (ox0 pmatapiag Kat Umopei va
HEIWOEL TOV XpOvo Aertoupyiag HETa&l TwV PopTioEwV.

— Ortav éxet emAeyei <Evepyomoinan>, n povada eakolouvBei va
umopei va amevepyomoinOel MANPwWGS matwvTag mapatetauéva 1o d)

BonBa¢ pubuiong: Ekkivei Tov apyikd odnyd pubuiong.

MAnpogopiec: Eppavilel tTnv ékdoon Aoylopikou, Tnv ékdoon Spotify

Kkat To Radio ID.

Evnuépwon AoytopikoU: Opilel autdpateg eldomotnoelg yia Stabéoipeg

eVNUEPWOEIG AoyiopikoU. EmAéETe <EAgyX0G TWPa> yla va eNéyEeTe

XElpoKivnTa.

Emavagopd epyootactakwv pubpicewv: Mpaypatomnoote emavago-

pA epyooTaoiakwv pubuicewv emAéyovtag <NAI>. Auth n evépyela

Ba emava@EPeL To PASIOPWVO OTIG APXIKEG EPYOOTACIOKEG PUBHIOELC.

ZHMEIQZH:

~ To padiépwvo mpémel va givat ouvSedepévo oTny mapoxri peUUAToS yia
va yivel Emavagopd epyootaciakiv pubuicewv.

.

.

Kopto pevou

To Koplo pevou mepthapBavel OAEG TIG EMAOYEC apUMIVIONG, UTTVOU Kal
XPOVOSIaKOTTN.

MNatrAote napatetapévato § [E] o omotadrmote Aerroupyia.
Xpnotporowjote 1o/ L& yia va emégete <Koplo pevoi>.

"Yrivog

OpioTe T0 XPOVOSIAKOTTN UMVOU (TTPOEMAOYH: ATIEVEPYOTIOINHEVOC).
Xpnowpomoote o/ L% yiava

emAECeTe 15, 30, 45 1} 60 Aertd. To padid@wvo Ba tebei oe avapovr peta
TOV EMAEYHEVO XPOVO.

Zunvntipa

EmAé€te <A@unviceig> yia va Seite kat va pubpioete to unvntript 1
Katto unvntApt 2.

Kat ta 0o unvntripta Aertoupyolv ave€dptnta. Otav pubuiotei To
EumvnTnpt 11 2, epgaviletar eikovidlo apumviong otnv 086vn.

EmAé€te Eunvntript 1 1y Eurtvntript 2. OpioTe TIG TapakdTw MAPAUETPOUG:

Anevepyoroinon/ Kabnpepvd/ Mia gpopd/ ZafBa-

E .
vepyoroian TokUptaka/ Kabnpepivég

Qpa Xpovog evepyomoinong agumviong

Huepopnvia Huepopunvia agumnviong

Aettoupyia Boppntri¢/ Internet radio/ DAB/ FM

MpogmAoyn Teheutaio mou dkouvoa / MpoemAeyuévog oTabpoG
Adpkela 15/30/45/60/90/120 Aemta

‘Evtaon fxou ‘Evtaon 0-30, Méy
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AmoBnkevoTE Kat emMPBERAOTE TN PUBUION TOU

AmoBrikeuon EumvTnpton

IHMEIQZEIZ:

— H nuepounvia ba eupaviotel uévo eav evepyomoinBei n emoyri "Mia
popd"

- HnpoemAoyrj 6a upaviotei uévo edv emeyei Internet radio/ DAB/ FM
wg Aertoupyia.

Aertouvpyia umvntnplod

‘Otav nxnoet o funvntipy, matiote v %7 yia unvdko Sidpketag 5

Aemtwv. Matriote avd emavelnppéva yia urivako Siapkelag 10, 15 1y 30

Aemtwv. KaBe @opd mou pubpiletal unvakog, n SidpKela emavagépetal.

Matiote To Koupmi Q)yla akVUpwon/Slakorr Tou Eunvntnelov/

OTTOIOUSHTTOTE UTIVAKOU.

ZHMEIQZEIZ:

— Avto padtépwvo Sev eivar ouvSeSepévo oto pelpa kat eivat ofnoTo, ta
Sunvntripta Sev Ba akovoTtouv.

- Mnopeite va natrioete o0vTopa 1o El otav 1o padidpwvo ivai oe
avapovri yia va opioete unvntipla.

Xpovodiakontng

Xpnoporojote 1o v/ L% yia va opioete xpovoSiakormn (1-99 Aentd).

Matote yia emPBePaiwon Kat évapén avtiotpoeng HETPNoNG.

‘Otav oAokAnpwBei o xpovodiakomng, Ba avamapaybei ixog mou Ba

au€avetat otadlakd otny évtaon. Matiote v/ [£* yia va otapatioete

Tov fixo.

« Meplotpéyte 1o/ LZ7yia va puBUIoETE TO XPOVOHETPO

« Matmote <:) yla aKUPWON TOU XPOVOSIaKOTTN

« NatAote $_]yia alayn Aerroupyiac (0 XpovoSIakemTng ouvexiler)

O XpovodIakdmTng Ba NXHoEL akdpn Kt av 1o padlopwvo ival o€

avapovr.

IHMEIQZH:

— Av 1o padiépwvo Sev eival ouvSedepévo oto pedua Kai eivat ofnoTé o
Xpovodiakomtng Sev Oa akouoTel.

NPOENINOTEX

O1 ipoemMAOYEG UmopovV va oploTolv yia Internet radio, Podcasts,
Spotify, DAB kat FM. Ot mpogmthoyég pmopolv emiong va emAeyolv Katd
™ puBuon Eumvnnptov.

OpIOHGG IPOEMAOYHG

Se omoladnmoTe Aeltoupyia, MATAoTE Mapatetapéva 1o §.
Xpnowpororjote 1o v/ L% yia va emAé€eTe pia B€on mpoemoyic.
MNatote cOviopato v/ L47yla va anoBnKeVoeTe ToV TpEXOVTa
padlopwvikd otabuo, podcast 1) koppdatt Spotify.

To Internet radio kat ta Podcasts poipalovtat 40 mpoemhoyég. To DAB
Kkat 1o FM éxouv SiagpopeTika amd 40 mpoemhoyEc. To Spotify £xet 10.
la va amoBnkeVoeTe 0T PvrApn 1, 2 1) 3, TATAOTE KAl KPATAOTE
TIOTNPEVO TO AVTIOTOLXO KOUWTT.

AvakAnon piag mpoemAoyng

S0Ovtopo mdtnua tou § yia mpoBolr TG NioTag MPOoemAOYWY. LUVTOHO
nétpatou s/ [ yia emhoyn. EVaAAKTIKG, GOVTOHO TéTnpa Tou
Koupmmov 1, 2 i 3 yia dpeon mpdoPacn otn TPOEMAOYI TTOU €XEL
amoBnKeuTei o€ auTr Tn B£0n yla auth T Aeltoupyia.

AIRABLE

Xpnotpomolrote to portal Tng Airable (SievBuvon ot cehida 1) yia

va miepinynBeite o€ Internet Radio kat Podcasts, va amoBnkevoete
ayannpéva 0T GUOKEUT 0ag Kal va To GUYXPOVIOETE O TOAATAEG
OUOKEUEC,.

la va xpnotponotioete to Airable, To padiopwvo mpénet va givat
ouvSedepévo 0To S1adiKTUO Kal TTPETEL vl EXETE EVEPYO Aoyaplaouo
Airable.

la eyypagn), emoke@Teite To portal Airable, Snpiovpyote Aoyaplaoud
av Sev €XETE Kal OUVOEDTE TO PadIOPwVO Gag XPNOIHOTIOIWVTAG TO
aAVAYVWPIOTIKO CUCKEUNG.

Ta va MApETE TO avayvwpLoTIKO GUOKEUNG, EMAEETE TN Aettoupyia
Internet radio i Podcasts. Xpnolpomotote To pevou yia va emAéSeTe
<AioTta 6TaBpwv> Kat 0Tn oUVEXELa emMAEETE <Ayamnuéva>. To
QAVOYVWPIOTIKO GUOKEUNG Ba EPQAVIOTEL.

A@oU Yivel ) 0UVSEDN, UTTOPEITE va SIAXEIPIOTEITE OTABOUG Kalt
ayarnpéva online kat va éxete dpeon mpoéoBacn og autd and To
padidéewvo oag.

PUBion epappoyng OKTIV

H OKTIV BeAtiwvel Tn oupPartr oag cuvSedepévn GUOKELN iXOU

— TIPOCPEPOVTAG 0AG TTEPICOOTEPO ENEYXO KAl KAAUTEPN EUMEIPIT
akpdaong.

KateBaote v epappoyn péow tou QR code otn oehida 1.

Katd tv apyikr) puBUION, PITOPEITE va XPNOIUOTIOICETE TNV EQAPHOYR
OKTIV yia va opiogTe To dvopa TnG OUOKELNG, TN Hopen wpag, Tn {wvn
WPAG Kat AANeG pubpioelC.

Av QuTi gival n TPWTN QOpd TTOU XPNOIUOTIOIEITE TO PadIOPWVO, OTOV
08nyo eykataotaong unv emiégete <Naw> 1y <Oxe>. AvtiBeta, avoite
v gpappoyr OKTIV kat mpaypatomoljote pUBHION TNG CUCKEVNG
ano ekeil. AKOAOUBNOTE Tig 08nyieg mou pgaviovrtat otnv 086vn TG
£QappOYAG.

MO ouvEBEi, pmopeite va xpnotpomotoeTe Ty epappoyr OKTIV yia
Vo ENEYXETE TO PASIOPWVO ATTOHAKPUOHEVA.

IHMEIQZEIZ:

~ lava xpnoiomotrioete Tnv epappoyn OKTIV, To padiépwvo kai n
ouoKeurj oag mpémet va givat ouvdedepéva oto iio Siktuo.

- Av eivai ouvdedepuéveg moAamég povddeg tou idiou povtédov otnv
epapuoyr) OKTIV, UETOVOUGOTE TIG OTIC PUBUIOEIS TNG EPAPUOYIG.



Instrucciones importantes de
seguridad

Por favor, siga todas las instrucciones y advertencias de
seguridad. Conserve este manual para referencia.

Consulte el manual de usuario para informacion sobre
seguridad, operacién y mantenimiento.

Corriente continua (CC): El voltaje marcado es CC.

«S Solo para uso en interiores.

Precauciones
« Inspeccione el producto después de desempaquetarlo; si esta dana-
do, no lo use y consulte a su distribuidor.

Asa de transporte

El asa esta disefada solo para el transporte ligero y ocasional del
producto.

El asa estd disefiada para levantar el producto manualmente con una
sola mano.

No utilice el asa para colgar el producto, ni cuelgue otros objetos de
la misma.

No utilice el asa para balancear, agitar o tirar del producto.

No aplique fuerza excesiva al asa.

El mal uso del asa puede causar lesiones o danar el producto.

ADVERTENCIA

RIESGO DE DESCARGA ELECTRICA

NO ABRIR

El usuario no debe intentar reparar ni exponer las piezas internas; esta
accion puede ser peligrosa y anulara su garantia. Contacte tnicamen-
te centros de servicio autorizados para reparaciones.

No manipule el cable de alimentacion con las manos mojadas. No
fuerce el enchufe en la toma de corriente. Apague y desenchufe el
producto cuando no lo utilice. Mantenga el enchufe accesible, sin
usar cables de extension.

No darie, estire, doble ni coloque objetos pesados sobre el cable de
carga USB.

Tome precauciones basicas de seguridad cerca de nifos para evitar el
mal uso del producto.

Coloque en una superficie plana y estable sin saliente.

No bloquee, cubra ni inserte objetos en las ranuras de ventilacion.
No introduzca objetos en las aberturas del producto. Hacerlo puede
causar un riesgo para la seguridad y/o danar el producto. Asegtirese
de dejar una distancia minima de 5 cm alrededor del producto para
una ventilacion suficiente y evitar el sobrecalentamiento.

No intente mover la unidad cuando haya un dispositivo conectado.
No coloque el producto cerca de fuentes de calor ni bajo luz solar
directa por periodos prolongados.

Mantenga las llamas abiertas alejadas del producto para prevenir
incendios.

No exponga el producto a liquidos; manténgalo alejado de la lluvia,
el agua y objetos llenos de liquidos para prevenir fuego o descargas
eléctricas.

Desconecte todos los cables durante tormentas o rayos para evitar
danos.

Desconecte los cables de alimentacion del producto antes de
limpiarlo y use un pafio suave y seco sin productos quimicos ni
detergentes. Si utiliza una aspiradora, use el accesorio de cepillo
suave.

Cuidado de la bateria de iones de litio incorporada
« Su producto funciona con una bateria recargable de iones de litio
incorporada.

La bateria puede cargarse y descargarse cientos de veces, pero
eventualmente se desgastara.

Desenchufe el producto cuando no lo utilice.

No deje una bateria completamente cargada conectada a una toma
de corriente, ya que esto puede acortar su vida util.

Si se deja sin usar, una bateria completamente cargada perdera su
carga con el tiempo.

Dejar el producto en lugares extremadamente calurosos o frios,
como dentro de un coche cerrado en verano o invierno, reducira la
capacidad y vida util de la bateria.

Siempre intente guardar su dispositivo en un entorno fresco y sin
humedad, por debajo de 32°C.

Si planea almacenar su dispositivo por mds de seis meses, cargue

la bateria al 50% cada seis meses para mantenerla en buen estado.
Almacene el dispositivo a temperaturas entre 5 °C'y 20 °C.

.

.

.

Eliminacion: equipos y baterias

Informacion para los usuarios sobre la recoleccion y eliminacién de
equipos antiguos.

El producto no contiene piezas reparables por el usuario; recicle los
dispositivos electronicos y las baterias de manera segura segun la
normativa local. No lo deseche como residuo doméstico ni lo queme, ya
que podrian explotar.

El simbolo indica que el producto contiene baterias segtin
E: el reglamento EU 2023/1542/EU; no puede eliminarse con

residuos domésticos. Cd, Hg o Pb indica que la bateria contiene
== cadmio, mercurio o plomo.

XY, Este simbolo significa que el producto esta disefiado y
%@ fabricado para poder reciclarse y reutilizarse.

Estos simbolos en los productos, envases y/o documentos adjuntos
significan que los productos eléctricos y electrénicos usados y las
baterias no deben mezclarse con los residuos domésticos generales. Los
usuarios domésticos deben contactar al distribuidor donde compraron
este producto, o a su autoridad local, para conocer dénde y cémo
pueden llevar estos articulos para su reciclaje seguro con el medio
ambiente.

Use un cargador capaz de salida de 5-12,5W. El cargador no estéa
incluido.

I.I]_I].I

5-12.5W

Declaracion CE y UKCA:

« Por la presente, Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. declara
que este dispositivo de audio cumple con los requisitos esenciales
y otras disposiciones relevantes de la Directiva RED 2014/53/EU y el
Reglamento de Equipos de Radio del Reino Unido 2017.

« El texto completo CE y la declaracién de conformidad UKCA estan
disponibles en sharpconsumer.com
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Qué esta incluido en la caja

+ Unidad Smart Radio « Cable USB Puerto (Tipo C)

« Convertidor USB Puerto (Tipo + Documentacién del usuario

C)aUSB-A

Controles

(Consulre 1enlapdgina 1)

W Pulsacion corta: recordar
un preajustePulsacion larga:
almacenar un preajuste

1. .ail < Gire para subir/bajar 2.
el volumenPulsacion corta
para silenciar

3. Pulsacién corta para 4.
recordar un preajuste
almacenadoPulsacion larga
para almacenar un preajuste

i ElPulsacion corta para
informacién, volver a la
reproducciéonPulsacion larga
para menu

£ ]Pulsacion corta: seleccién
de modo

5. v/ [%Gire para ajustar 6.
parametroPulsacion corta
para seleccionar/posponer

7. Pl Pulsacion corta: BT: 8
reproducir/pausa. FM:
busqueda de estacion hacia
adelante/detener busqueda.
DAB: Blsqueda automatica
Pulsacion larga: BT:
desvincular dispositivo
conectado e ingresar a modo
de emparejamiento. FM:
busqueda automatica

(') Pulsacién corta: Encender/
Modo de esperaPulsacion
larga: Encender/apagar (solo
en modo de bateria)

9. |4« PP Pulsacion corta: BT:
pista anterior/siguiente (j¢«q
reinicia la pista después de 3
seg)DAB: emisora anterior/
siguientePodcast: episodio
anterior/siguientePulsacion
larga: FM: busqueda atras/
adelantePodcast: retroceder/
avanzar rapido (2x / 4x / 8x)

10. € Pulsacion corta para
volver al paso anterior

2enlapdgina 1)

11. Conector para auriculares 12. Botdn de reinicio por orificio

pequefio

14. Cubierta de la bateria de
iones de litio

13. Puerto USB (Tipo C) para
carga

Funcionamiento

Carga de la bateria incorporada

Cargue completamente antes del primer uso (aprox. 4 horas). El tiempo
de reproduccion es de hasta 12 horas al 50% de volumen.
IMPORTANTE: Aseglirese de que la fuente de alimentacion coincida
con la especificacion indicada en la unidad.

Conecte el cable USB (Tipo-C) suministrado al conector de carga, luego
conéctelo a un adaptador de corriente USB de 5V (1A-2,5A) o a una
toma de pared USB.

NOTA:

- Sila bateria estd completamente descargada, deberd cargarla durante
un corto tiempo para que se muestre la informacion del estado de la
bateria.

CONFIGURACION INICIAL

NOTA:
~ Los valores predeterminados se indican con un asterisco en la radio.
1. Pulsacion corta de Q)
2. Use/ [%para seleccionar el idioma deseado.
3. Elija como configurar la radio:
« App OKTIV - Consulte la seccion de configuracion de la app OKTIV.
« Configuracion manual:
<Si> - Continuar con el paso 4
<No> - Saltar configuracion (se puede ejecutar mas tarde). DAB,
FMy Bluetooth estan disponibles; las funciones de Internet
requieren configuracion.
4. Formato de hora: Seleccione formato de 12/24 horas
5. Actualizacion automatica: Seleccione la fuente de actualizacion de
fecha/hora: DAB, FM, Red o Sin actualizacion
« Siutiliza Red, configure su zona horaria.
« Siusa Red, active el horario de verano cuando sea aplicable.

NOTA:

- DABYy FM usan sefiales de horario de emisiones de radio. La red utiliza
una senal horaria de Internet. Los ajustes de horario de verano solo
aplican cuando se usa la actualizacién por red.

6. Mantener conexién: Mantiene la unidad conectada a la red en modo

de espera. Requerido para el funcionamiento por control remoto.

Seleccione <Si> 0 <No>.

Seleccione Botdn de presidon/Pin/Omitir WPS. Use el boton WPS

(Wi-Fi Protected Setup) en su router para conectar rapidamente

sin ingresar contrasena. Si es compatible, [WPS] aparecera junto al

nombre de su red. Omitir si desea ingresar la clave de la red Wi-Fi

manualmente.

8. SSID: Seleccione su red Wi-Fi.

9. Clave: Use v/ [%7para introducir la clave de su red Wi-Fi. Si comete

un error, seleccione <BKSP> para eliminar caracteres.

N

10.Una vez ingresada la clave correcta de la red, la radio se conectara
asuredy el proceso de configuracion finalizara. El meni principal
se mostrara.

Escuchar la radio

Pulse £J Use v/ [Z* para seleccionar una de las siguientes opciones:
Radio por Internet, Podcasts, Spotify, DAB, FM o Bluetooth.

En cada modo, el botén § [E] tiene dos funciones:

Pulsacion corta: Pulse repetidamente para recorrer la informacion
disponible en ese modo

Pulsacion larga: Abre el menu de ese modo

Cada menu de modo se detalla a continuacion.

Todos los mendus incluyen el menu de ajustes del sistema y el mend
principal.

Consulte las secciones correspondientes para mas detalles.

RADIO POR INTERNET

Informacion

Texto desplazable proporcionado por el emisor (por ejemplo, artista,
pista, detalles de la estacion, idioma, fecha actual, tasa de bits, codec,
frecuencia de muestreo y bufer de reproduccion).

NOTA:

~ No todas las emisoras transmiten esta informacion y algunas pueden
brindar solo datos parciales.

Menu

« Ultimo escuchado: Muestra las Gltimas 10 emisoras/podcasts
escuchados.



Lista de emisoras: Abre el submenti de lista de emisoras:

- Area local: Emisoras basadas en su ubicacién.

- Favoritos y mis emisoras agregadas: Requiere conexion Airable.
Consulte la seccion Airable.

- Buscar: Use v/ [Z* para introducir y seleccionar términos de
busqueda.

— Ubicacién: Buscar emisoras por localidad.

- Popular: Emisoras mas populares a nivel mundial.

— Descubrir: Buscar por Origen (pais), Género o Idioma.

PODCASTS

Informacion

Texto desplazable proporcionado por el emisor (por ejemplo, artista,
pista, detalles de la estacion, idioma, fecha actual, tasa de bits, codec,
frecuencia de muestreo y bufer de reproduccion).

NOTA:

~ No todos los podcasts transmiten esta informacion y algunos solo
pueden brindar datos parciales.

Ment

Ultimo escuchado: Muestra los Gltimos 10 podcasts/estaciones

escuchados.

Lista de podcasts: abre el submenu de lista de podcasts:

- Area local: Presenta un submenu para podcasts de la zona local.

— Favoritos y ultimos episodios: Requiere conexién Airable. Consulte
la seccién Airable.

~ Buscar: Use v/ [%* para seleccionar e introducir términos de
busqueda.

- Ubicacion: Buscar podcasts por localidad.

— Descubrir: Buscar por origen (pais), género o idioma.

DAB

NOTA:
- La primera vez que se seleccione DAB, la unidad realizard un escaneo
completo automdticamente.

Informacion

Texto desplazable proporcionado por el emisor (por ejemplo, artista,
pista, detalles de la estacion, idioma, fecha actual, frecuencia, tasa de
bits, cédec, frecuencia de muestreo y nivel de sefal).

NOTA:

- No todas las emisoras transmiten esta informacion y algunas pueden
brindar solo datos parciales.

Ment

Lista de contenidos: muestra las emisoras escaneadas.

BUsqueda completa: Realiza un escaneo. Uselo si cambia de ubicacién

o para actualizar la lista de emisoras.

Sintonizacion manual: sintonice una frecuencia especifica.

Reducc. Invalida: elimina de la lista las emisoras no disponibles.

DRC: (Control Dindmico de Rango) Reduce la diferencia entre sonidos

altos y bajos. En ambientes ruidosos, un DRC mas alto hace que

los sonidos bajos sean mas altos y los altos mas bajos. No todos los

emisores transmiten datos DRC.

RADIO FM

NOTA:
- La primera vez que se seleccione FM, la unidad realizard un escaneo
completo automdticamente.

Informacion

Texto desplazable proporcionado por el emisor, como Radiotexto,

tipo de programa, nombre de estacién o frecuencia, sefial y estado de

energia.

NOTA:

- No todas las emisoras transmiten esta informacion y algunas solo
pueden proporcionar datos parciales.

Menu

« Configurar busqueda: buscar solo estaciones con sefal fuerte.

« Configuracién de audio: escuchar solo en mono o estéreo.

« AMS: la radio escaneara la banda FM y almacenara automaticamente
las estaciones encontradas como preajustes.

SPOTIFY

Usa tu teléfono, tu tablet o tu computadora como control remoto de
Spotify. Para mas informacion, entra a spotify.com/connect.

BLUETOOTH

Seleccione este modo para reproducir el contenido de su dispositivo a
través de la radio. Busque <SHARP DR-IP639> / <SHARP DR-IP640> /
<SHARP DR-IP641> en su dispositivo para conectar. La pantalla de la
radio mostrarad <Conectado> cuando tenga éxito.

Informacion

Texto desplazable proporcionado por el software del dispositivo (por
ejemplo, artista, pista, dlbum y codec).

NOTA:

~ No todo el software de los dispositivos emite esta informacion, y algunos
s6lo pueden proporcionar detalles parciales.

Menu

Configurar Bluetooth: seleccione para iniciar el emparejamiento. Si ya

estd conectado, el dispositivo actual se desconectara para que uno

nuevo pueda conectarse.

Ver detalles: Ingresa al submenu de detalles de Bluetooth:

- Informacién Bluetooth: muestra informacion Bluetooth de la radio.

- Dispositivo conectado: muestra la informacion del dispositivo.

- Lista de dispositivos emparejados: muestra una lista de dispositivos
que se han conectado a la radio.

AJUSTES DEL SISTEMA Y MENU PRINCIPAL

Ajustes del sistema

Mantenga pulsado j [E]en cualquier modo. Utilice / (% para

seleccionar <Configurar sistema>

« Ecualizador: Seleccione su perfil de sonido preferido. Seleccione
entre: Plano, Clasico, Rock, Pop, Jazz, Dance, Voz y Mi EQ.

- Para ajustar Mi EQ, seleccione <Configuracion de perfil Mi EQ>
en el mismo menu. Utilice ' [%7 para ajustar graves y agudos +
10dB.

« Red: abre el subment de red:

- Asistente de Red: Inicia el proceso de conexion de red. Si omitio la
configuracion inicial, seleccione su red aqui. Contintie desde el Paso
6 en las instrucciones de Configuracion Inicial.

- Configuracion WLAN PBC: configura una conexion via el boton WPS
del router.

- Ver configuraciones: muestra informacion de la conexion de red
de la radio.

- Config. manual: configure manualmente los ajustes de red:

— Una vez introducida toda la informacién, la radio intentara
conectarse a la red. Por favor, verifique cuidadosamente toda la
informacion ingresada manualmente. Si es correcta y la radio no
se conecta, revise el router.

- Tipo de conexion: sélo inaldmbrico disponible para esta radio.

— DHCP: Habilite para configuracién automatica de red
(recomendado). Deshabilite para asignar manualmente los
ajustes de red.

- Si se deshabilita, las siguientes pantallas requeriran que ingrese

su IP, Mascara de subred, Puerta de enlace, DNS primario y

secundario preferidos.

SSID: Introduzca el SSID.

- Autenticacion: Seleccione entre: Abierta, WEP, WPA/WPA2.

- Tipo encriptado: dependeré del método de autenticacion
seleccionado anteriormente. Abierta = <Ninguno>. WEP =
<PreSharedKey>, WPA/WPA2 = <PSK AES/TKIP>.

- Clave: Introduzca la clave de red.
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— Perfil de red: seleccione la red de una lista de conexiones anteriores.
- Borrar ajustes de red: borra la red. Seleccione <Si> para restablecer
la conexién de red.

- Mantener red conectada: seleccione <Si> para mantener la radio
conectada a la red cuando esté en espera (recomendado). Seleccio-
ne <NO> para desconectar la red cuando la radio esté en espera.

NOTA:

— Siselecciona no, el control remoto desde la app OKTIV estard deshabili-
tado mientras la radio esté en espera. El control mediante la app OKTIV
funcionard nuevamente una vez que la radio se encienda y conecte a
la red.

- Calidad de audio por streaming: Seleccione calidad Baja, Normal o
Alta. Solo afecta a las transmisiones a través de Internet.
- Luz de fondo: entra al subment de control de retroiluminacion de
la pantalla a color.
- Tiempo hasta atenuacién: Define cuanto tiempo permanece
encendida la retroiluminacion antes de atenuarse.
- Nivel de brillo en uso: Ajusta el nivel de atenuacion cuando la
radio esta encendida.
- Nivel de brillo atenuado: Ajusta el nivel de atenuacion tras el
tiempo de espera definido después de la ultima operacion.

« Tema de colores: establezca el esquema de colores para texto e

iconos. No afecta a SlideShow.

« Hora/Fecha: entra en el submenu de hora y fecha.

- Ajustar hora/fecha: Use v/ (%7 para seleccionar los valores
correctos

- Actualizacion automatica: Seleccione la fuente de actualizacion
de fecha/hora.

- Ajustar formato de hora: Seleccione 12h o 24h.

- Ajustar formato de fecha: Seleccione DD-MM-AAAA o MM-DD-
AAAA.

— Ajustar zona horaria: Seleccione la zona horaria de su ubicacion.

- Horario de verano: activa/desactiva el horario de verano.

NOTA:

— Zona horaria y horario de verano sélo pueden cambiarse si la
actualizacién automdtica estd en Red.

- Estilo de reloj: define el tipo de reloj visible cuando la unidad esta
en espera.

« Idioma: define el idioma de la interfaz de usuario. Seleccione entre:

Inglés, Checo, Danés, Holandés, Finés, Francés, Aleman, Italiano,

Noruego, Polaco, Portugués, Eslovaco, Espaiol, Sueco y Turco.

Espera automética: define si la radio entra en modo de espera auto-

matica tras 15 minutos de inactividad.

En espera con bateria: Este ajuste determina si la unidad entra en

modo de espera o se apaga cuando se pulsa Q) mientras funciona

con bateria.

- <Activar> - La unidad entra en modo de espera y permanece lista
para alarmas, temporizadores y control mediante la aplicacion.
Para entrar en modo de espera, pulse brevemente d)
<Desactivar> - La unidad se apaga por completo. Las alarmas, los
temporizadores y el control mediante la aplicacion no funcionaran
mientras la unidad esté apagada. Para apagar la unidad, mantenga
pulsado Q)

NOTAS:

— Seleccione <Desactivar> para maximizar la autonomia de la
bateria entre cargas.

— Cuando se selecciona <Desactivar>, las alarmas, los temporizado-
res y el control mediante la aplicacion no estdn disponibles hasta
que la unidad se vuelva a encender.

— Seleccione <Activar> para permitir que las alarmas, los temporiz-
adores y el control mediante la aplicacion permanezcan activos
mientras la unidad estd en modo de espera.

— El modo de espera consume bateria y puede reducir el tiempo de
funcionamiento entre cargas.

— Cuando se selecciona <Activar>, la unidad atin puede apagarse por
completo manteniendo pulsado (I)
Asistente de configuracion: inicia el asistente de configuracion inicial.
« Informacion: muestra la version del software, version de Spotify y el
ID de la radio.
« Actualizacion de software: establece comprobaciones automaticas de
actualizacion de software. Seleccione <Buscar actualizaciones> para
buscar manualmente.
Restaurar valores por defecto: realice un restablecimiento seleccio-
nando <Si>. Al realizar esto, la radio volverd a la configuracién de
fabrica original.

NOTA:

~ Laradio debe estar conectada a la alimentacion eléctrica para permitir el
restablecimiento de fdbrica.

.

Men principal

El men principal contiene todas las opciones de alarma, temporizador
y suefio.

Mantenga pulsado j [E]en cualquier modo. Use v/ [%% para
seleccionar <menu principal>.

Sueio

Configure el temporizador de suefio (predeterminado: apagado). Use
v [Fpara

seleccionar 15, 30, 45 0 60 minutos. La radio entrara en modo de espera
después del tiempo seleccionado.

Alarmas

Seleccione <Alarmas> para ver y configurar la alarma 1y la alarma 2.
Ambas alarmas funcionan independientemente. Cuando alarma 1 0 2
estd activada, un icono de alarma aparecerd en la pantalla.

Seleccione alarma 1 o 2. Configure los siguientes parametros:

Habilitar Apagado/ Diario/ Una vez/ Fines de semana/ Dias
laborables

Hora Hora de activacién de la alarma

Fecha Fecha de la alarma

Modo Zumbador/ Radio por Internet/ DAB/ FM

Preajuste Ultimo escuchado / Estacién preajustada

Duracién 15/30/45/60/90/120 minutos

Volumen Volumen 0-30, Max

Guardar Guardar y confirmar la configuracion de la alarma
NOTAS:

— La fecha solo se mostrard si "Una vez" estd habilitado

- El preajuste solo se mostrard si se selecciona Radio por Internet/ DAB/ FM
como modo.

Operacion de la alarma

Cuando suene la alarma, pulse «/ [ para activar el periodo de
repeticion de 5 minutos. Pulse repetidamente para posponer por 10,

15 0 30 minutos. Cada vez que se posponga la alarma, la duracién se
reiniciara. Pulse el boton Q) para cancelar/detener la alarma o cualquier
periodo de repeticion establecido.

NOTAS:

~ Sila radio no estd conectada a una fuente de energia y apagada, las
alarmas no se escuchardn.

- Puede pulsar brevemente [E} cuando la radio estd en espera para
configurar alarmas.

Temporizador

Use+/ [%7para establecer un temporizador (1-99 minutos). Pulse para
confirmar y comenzar la cuenta regresiva.

Cuando el temporizador termine, se reproducird un sonido que se
incrementa gradualmente en volumen. Pulse «/ [%7 para detener el
sonido.



«+ Gire/ [ para ajustar el temporizador

. Pulse(:) para cancelar el temporizador

« Pulse -El para cambiar de modo (el temporizador contintia)
El temporizador seguira sonando en modo de espera.

NOTA:
- Sila radio no estd conectada a una fuente de energia y estd apagada, el
temporizador no se escuchard.

PREAJUSTES

Se pueden configurar presintonias para radio por Internet, podcasts,
Spotify, DAB y FM. Los preajustes también pueden seleccionarse al
configurar una alarma.

Configurar un preajuste

En cualquier modo, mantenga pulsado €. Use v/ (% para seleccionar
una ranura de preajuste. Pulse brevemente «/ (%7 para guardar la
emisora de radio, podcast o pista de Spotify actual.

Radio por Internet y Podcasts comparten 40 preajustes. DAB y FM tienen
cada uno 40 preajustes. Spotify tiene 10.

Para guardar en el preset 1, 2 0 3, mantén presionado el botén
correspondiente.

Recuperar un preset

Pulsa brevemente @ para ver la lista de presets. Pulsa brevemente

/' [%*para seleccionar. También puedes pulsar brevemente el botén
1,2 0 3 para acceder rapidamente al preset guardado en ese espacio
para ese modo.

AIRABLE

Utiliza el portal Airable (direccién en la pagina 1) para explorar Radio por
Internet y Podcasts, guardar favoritos en tu dispositivo y sincronizarlos
en varios dispositivos.

Para usar Airable, la radio debe estar conectada a internet y debes tener
una cuenta activa de Airable.

Para registrarte, visita el portal Airable, crea una cuenta si no tienes una
y vincula tu radio utilizando el ID del dispositivo.

Para obtener el ID del dispositivo, selecciona el modo Radio por Internet
o Podcasts. Utiliza el men para seleccionar <Lista de estaciones>, y
luego selecciona <Favoritos>. El ID del dispositivo se mostrara.

Una vez vinculado, puedes gestionar estaciones y favoritos en linea y
acceder a ellos directamente desde tu radio.

Configuracion de la app OKTIV

OKTIV mejora tu dispositivo de audio conectado compatible, dandote
mayor control y una mejor experiencia auditiva.

Descarga la app mediante el cédigo QR en la pagina 1.

En la configuracion inicial, puedes usar la app OKTIV para establecer el
nombre del dispositivo, formato de hora, zona horaria y otros ajustes.
Si es la primera vez que usas la radio, en el asistente de configuracion,
no selecciones <Si> ni <No>. En su lugar, abre la app OKTIV y configura
el dispositivo desde alli. Sigue las indicaciones en pantalla de la app.
Una vez conectado, puedes usar la app OKTIV para controlar la radio de
forma remota.

NOTAS:

— Para usar la app OKTIV, tu radio y el dispositivo deben estar conectados
alamisma red.

- Sitienes varias unidades del mismo modelo conectadas en la app OKTIV,
renémbralas en la configuracion de la app.
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Tahtsad ohutusjuhised

Palun jargige koiki ohutusjuhiseid ja hoiatusi. Hoidke
seda kasutusjuhendit edaspidisel

A

== Alalisvool (DC): Margitud pinge on alalisvool.

s viit s

Tapsema ohutus-, kasutamis- ja hooldusteabe saamiseks
vaadake kasutusjuhendit.

G Ainult siseruumides kasutamiseks.

Ettevaatusabinéud

« Kontrollige toodet parast lahtipakkimist; kahjustatud eset ei tohi
kasutada ja po6rduge oma edasimiilija poole.

Kandekédepide

« Kaepide on méeldud ainult kergeks ja aeg-ajaliseks toote transpor-
timiseks.

« Kéaepide on ette nahtud toote iihe kdega tostmiseks.

« Arge kasutage kiepidet toote riputamiseks ega riputage selle kiilge
muid esemeid.

« Arge kasutage kaepidet toote kdigutamiseks, raputamiseks ega
tombamiseks.

« Arge avaldage kaepidemele liigset joudu.

« Kaepideme vaar kasutamine voib pohjustada vigastusi voi toote
kahjustusi.

ETTEVAATUST

ELEKTRILOOGIOHT

ARGE AVAGE

« Kasutaja ei tohi ise remonti teha ega sisemisi osi avada; see voib olla
ohtlik ning tiihistab garantii. Remonti tohib teha ainult volitatud
teeninduskeskustes.

. Arge kasitsege toitejuhet margade kitega. Arge suruge pistikut
jouga pistikupessa. Lilitage toode vilja ja eemaldage pistik, kui see
pole kasutusel. Hoidke toitepistik kdttesaadavana, drge kasutage
pikendusjuhtmeid.

« Arge kahjustage, venitage, painutage ega asetage USB-
laadimiskaablile raskeid esemeid.

« Kasutage lastele méeldes pohilisi ohutusabinéusid, et valtida toote
vaarkasutust.

« Asetage tasasele, stabiilsele pinnale nii, et serv tile ei ulatuks.

« Arge blokeerige, katke ega pistke esemeid ventilatsiooniavadesse.
Arge sisestage esemeid toote avadesse. Selline tegevus véib
pohjustada ohutusriski ja/voi kahjustada toodet. Tagage seadme
timber vahemalt 5 cm vaba ruumi piisava ventilatsiooni ja
tilekuumenemise valtimiseks.

« Arge proovige seadet liigutada, kui méni seade on sellele Gihendatud.

- Arge paigutage toodet soojusallikate véi otsese paikesevalguse kitte
pikaks ajaks.

« Hoidke lahtised leegid tootest eemal, et valtida tuleohtu.

« Arge hoidke toodet vedelike kies véi paljastage vihmale, veele ega
vedelikuga tdidetud esemetele, et véltida tule- voi elektrilo6gi ohtu.

« Uhendage kéik kaablid lahti dikese véi tormi ajal, et valtida kahjustusi.

« Enne puhastamist eemaldage toitejuhtmed ning kasutage pehmet
ja kuiva lappi, kemikaale ja pesuvahendeid mitte kasutades. Kui
kasutate tolmuimejat, kasutage pehmet harjastega otsikut.

Sisseehitatud liitiumioonaku hooldus

« Teie toodet toidab sisseehitatud laetav liitiumioonaku.

« Aku saab laadida ja tiihjendada sadu kordi, kuid 16puks kulub &ra.

« Eemaldage toode vooluvérgust, kui seda ei kasutata.

« Arge jatke taislaetud akut pidevalt vooluvérku; see voib aku eluiga
lihendada.

Kui akut ei kasutata, kaotab see aja jooksul laetavust.

Toote jatmine kuuma véi kiilma kohta, nditeks suletud autosse suvel
Voi talvel, véhendab aku mahtu ja kasutusiga.

Hoia seadet jahedas, niiskusvabas alla 32°C ruumis.

Kui plaanid seadet hoiustada tile kuue kuu, lae akut iga kuue kuu
tagant 50%-ni, et see sailiks. Hoia seadet temperatuuril 5 °C kuni 20 °C.

Kaitlus: seade ja akud

Kasutajale info vanade seadmete kogumise ja kaitlemise kohta.
Tootel pole kasutaja poolt hooldatavaid osi; elektroonikat ja akusid
tuleb taaskasutada vastavalt kohalikele juhistele. Arge visake seda
olmepriigisse ega tulle, sest voib plahvatada.

Siimbol néitab, et toode sisaldab akusid vastavalt EL maarusele
2023/1542/EU; ei tohi visata olmepriigisse. Cd, Hg véi Pb

= tahistab, et aku sisaldab kaadmiumi, elavhébedat voi pliid.

&3

See stimbol tdhendab, et toode on disainitud ja toodetud nii,
et seda saab taaskasutada ja korduskasutada.

Need simbolid toodetel, pakendil voi kaasasolevatel dokumentidel
néitavad, et kasutatud elektroonikat ja akusid ei tohi koos olmepriigiga
dra visata. Eratarbijad peaksid tihendust votma toote muja voi
kohaliku omavalitsusega, et saada teavet, kus ja kuidas neid esemeid
keskkonnahoidlikult taaskasutada.

Kasutage laadijat, mis suudab véljastada 5-12,5W. Laadija ei kuulu
komplekti.

lJ]_I].I

5-12.5W

CE ja UKCA vastavusdeklaratsioon:

.

.

Kéesolevaga kinnitab Sharp Consumer Electronics Poland sp.z 0.0, et
see heliseade vastab RED direktiivi 2014/53/EL ja UK Radio Equipment
Regulations 2017 olulistele nduetele ja teistele asjakohastele satetele.
Taielik CE teksti- ja UKCA vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil

sharpconsumencom



Mida sisaldab karp

« Smart-raadio seade « USB-port (ttitip C) kaabel

« USB-port (ttitip C) kuni USB-A
teisendi

« Kasutajadokumentatsioon

Juhtnupud

(Vaata 1 lehekdiljel 1)

1. ..l & Pdorake, et 2.
suurendada/vahendada
helitugevust
Luhivajutus vaigistab

W Lihivajutus: Kutsu esile
eelhéalestus

Pikk vajutus: Salvesta
eelhaalestus

3. Lihivajutus laadib 4. i BELuhivajutus info
salvestatud eelhaalestuse kuvamiseks, naasmine
Pikk vajutus salvestab esitusele
eelhaélestuse Pikk vajutus mentiti

avamiseks

5. v [%*Poorake parameetri 6.
kohandamiseks
Liihivajutus valimiseks/
edasiliikkamiseks (snooze)

£ Luhivajutus: Reziimi
valimine

7. PllLihivajutus: BT: esita/ 8. (Y Lihivajutus: Lilita sisse/
paus. FM: otsi jargmine ootereziim
jaam/I6peta otsing. DAB: Pikk vajutus: Lilita sisse/vélja
Automaatne otsing (ainult akureziimis)
Pikk vajutus: BT: lahuta
tihendatud seade ja
sisene sidumisreziimi. FM:
Automaatne otsing
9. 4« PP Lihivajutus: BT: 10. <:) Luhivajutus — mine tagasi

eelmine/jargmine lugu (l¢4
taaskaivitab loo parast 3 sek)
DAB: eelmine/jargmine jaam
Podcast: eelmine/jargmine
episood

Pikk vajutus: FM: otsi tagasi/
edasi

Podcast: tagasi-/
edasikerimine (2x / 4x / 8x)

eelmisele sammule

(Vaata 2 lehekiiljel 1)

11. Korvaklappide pesa 12. Noelauk ldhtestusnupp

13. USB-port (tutip C)
laadimispesa

14. Li-lon aku kaas

Kasutamine

Sisseehitatud aku laadimine

Laadige aku enne esmakasutust tais (u 4 tundi). Esitusaeg kuni 12 tundi
50% helitugevusel.

OLULINE: Veenduge, et toiteallikas vastab seadmel margitud vaartusele.

Uhendage kaasasolev USB-port (Type-C) kaabel laadimispessa, seejérel
Uihendage 5V (1A-2,5A) USB-toiteadapteri voi USB seinakontakti kiilge.

MARKUS:

— Kui aku on tdiesti tiihi, tuleb seda veidi laadida, et ndha aku seisundi
infot.

ESMASEADISTUS

MARKUS:

- Vaikimisi sétted on raadios téhistatud tdrniga.
1. Vajutage luhidalt Q)

2
3

Kasutage v/ [Z*soovitud keele valimiseks.

Valige, kuidas raadio seadistada:
« OKTIV rakendus - vt OKTIV rakenduse seadistamise 16ik.
« Kasitsi seadistus:
<Jah> - Jatka sammuga 4
<Ei> - Jata seadistus vahele (voib teha hiljem). DAB, FM ja
Bluetooth on saadaval; internetifunktsioonid vajavad seadistamist.
4. Ajavorming: Vali 12/24 tunni vorming
5. Automaatne uuendus: vali kuupdeva/kellaaja uuenduse allikas: DAB,
FM, Vérk voi Pole uuendust
« Kui kasutatakse vorku, madrake oma ajavoond.
« Kui kasutatakse vorku, lilitage sisse suveaeg vajadusel.

MARKUS:

— DAB ja FM kasutavad raadio leviedastuste ajasignaale. Vork kasutab
interneti ajasignaali. Suveajaseaded kehtivad ainult vérgupéhise
uuenduse kasutamisel.

6. Hoia vork tihendatud: hoiab seadme ootereziimis vorgus. Vajalik

kaugjuhtimise t606ks. Vali <Jah> voi <Ei>.

7. Vali Push Button/Pin/Skip WPS. WPS (Wi-Fi Protected Setup) nupu

abil ruuteril saab kiiresti thenduda ilma parooli sisestamata. Kui

toetatud, ilmub teie vorgu nime korvale [WPS]. Jta vahele, kui
soovite Wi-Fi vérguvotme kasitsi sisestada.

SSID: Vali oma Wi-Fi vork.

Voti: Kasuta v/ [Z*Wi-Fi vorguvétme sisestamiseks. Kui teete vea,

valige <BKSP> markide kustutamiseks.

o ®

10.Kui 6ige vorguvéti on sisestatud, ihendub raadio teie vorguga ja
seadistus on |6pule viidud. Kuvatakse Peameniiii.

Raadiot kuulamas

Vajutage $_]. Kasutage /(%7 iihe jargmistest valimiseks:
Internetiraadio, Podcastid, Spotify, DAB, FM v6i Bluetooth.

Iga reziimi korral on § [E] nupul kaks funktsiooni:

Liihivajutus: Pidevalt vajutades liigud saadaval oleva teabe vahel selles
reziimis.

Pikk vajutus: Avab Meniiii selle reZiimi jaoks.

Iga reziimi menut on kirjeldatud allpool.

Koik mentitid sisaldavad Sii iseaded mentitd ja P uad
Taiendavate Uksikasjade kohta vaata asjakohaseid peattikke.
INTERNETIRAADIO

Teave

Keriv tekst edastajalt (nt artist, lugu, jaama andmed, keel, kuupéev,
bitikiirus, kodek, proovivotu sagedus ja taasesituse puffer).

MARKUS:
- Koik jaamad ei edasta seda teavet ning osa véib olla ainult osaline.
Meniiii
« Viimati kuulatud: Kuvab viimased 10 kuulatavat jaama/podcasti.
« Jaamade loend: Avab alammeniiii Jaamade loend:
~ Kohalik piirkond: Jaamad teie asukoha péhjal.
- Lemmikud & Minu lisatud jaamad: Vajab Airable tihendust. Vt
Airable 16ik.
- Otsing: Kasuta~/ [%* otsinguterminite sisestamiseks ja valimiseks.
— Asukoht: Sirvi jaamu asukoha jargi.
- Populaarsed: Populaarseimad jaamad ile maailma.
— Avasta: Sirvi péritolu (riigi), zanri voi keele jargi.
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PODCASTID

Teave
Keriv tekst edastajalt (nt artist, lugu, jaama andmed, keel, kuupaev,
bitikiirus, kodek, proovivétu sagedus ja taasesituse puffer).

MARKUS:

- Koik podcastid ei edasta seda teavet ning osa véib olla ainult osaline.

Meniiii

Viimati kuulatud: Kuvab viimased 10 kuulatud podcasti/jaama.

Podcastide nimekiri: avab podcastide nimekirja alammenti:

— Kohalik piirkond: Kuvab kohalikud podcastid alamvalikuna.

- Lemmikud & Viimased episoodid: Vajab Airable (ihendust. Vt Airable
16ik.

- Otsing: Kasuta~/ [%* otsinguterminite sisestamiseks ja valimiseks.

- Asukoht: Sirvi podcaste asukoha jérgi.

- Avasta: Sirvi péritolu (riigi), zanri voi keele jérgi.

DAB

MARKUS:
— Esimesel korral DAB valimisel teostab seade automaatselt tdisskanee-
rimise.

Teave
Keriv tekst edastajalt (nt artist, lugu, jaama andmed, keel, kuupdev,
sagedus, bitikiirus, kodek, proovivotu sagedus ja signaalitugevus).

MARKUS:

- Koik jaamad ei edasta seda teavet ning osa v6ib olla ainult osaline.
Meniiii

Jaamade loend: kuvab skaneeritud jaamad.

Skaneeri: Teostab otsingu. Kasuta asukoha vahetusel voi jaamade
loendi vérskendamiseks.
Manuaalne haélestus: Hadlesta konkreetsele sagedusele.
Ebatohusad eemaldamine: eemaldab kattesaamatud jaamad
nimekirjast.

DRC: (diinaamilise ulatuse juhtimine) vdhendab valju ja vaiksete
helide erinevust. Mura rohkes keskkonnas teeb kérgem DRC vaiksest
valjema ja valjud vaiksemaks. Koik edastajad ei edasta DRC andmeid.

FM-RAADIO

MARKUS:
— Esimene kord, kui FM valitakse, teostab seade automaatselt tdisskanee-
rimise.

Teave
Keriv tekst edastajalt nt Radiotext, programmiliik, jaama nimi voi
sagedus, signaali- ja vooluseis.

MARKUS:

- Koik jaamad ei edasta seda teavet ning osa v6ib olla ainult osaline.

Meniiii

« Otsingu seadistus: otsib ainult tugeva signaaliga jaamasid.

« Heli seadistus: kuula ainult mono véi stereo.

« AMS: Raadio otsib FM sagedusriba ja salvestab leitud jaamad auto-
maatselt eelhdalestusteks.

SPOTIFY
Kasuta telefoni, tahvelarvutit voi arvutit Spotify kaugjuhtimispuldina.
Uuri selle kohta teavet saidilt spotify.com/connect

BLUETOOTH

Valige see reziim, et kuulata oma seadme sisu selle raadio kaudu. Leidke
<SHARP DR-IP639> / <SHARP DR-IP640> / <SHARP DR-IP641> oma
seadmes tihenduse loomiseks. Raadiokuval kuvatakse <Uhendatud>,
kui ihendus on edukas.

Teave

Keriv tekst, mille annab tarkvara seadmes (nt artist, lugu, album ja
kodek).

MARKUS:

- Kbik seadmetes olev tarkvara ei edasta seda teavet ning osa véib olla
ainult osaline.

Meniiii

Bluetoothi seadistamine: vali paaritamise alustamiseks. Kui juba tihen-

datud, katkestatakse praegune seade, et saaks uue tihendada.

Vaata lisateavet: Siseneb Bluetoothi detailide alammendidisse:

- Bluetoothi info: Kuvab raadio Bluetoothi teavet.

- Uhendatud seade: Naitab seadme infot.

— Paaritatud seadmete nimekiri: Nditab seadmeid, mis on Gihendatud
selle raadioga.

SUSTEEMISEADED JA PEAMENUU

Suisteemiseaded

Pikk vajutus § [E]igas reziimis. Kasutage v (%7 et valida

<Siisteemiseaded>.

« Ekvalaiser: vali sobiv heliprofiil. Vali: Flat, Classic, Rock, Pop, Jazz,
Dance, Voice voi My EQ.

— My EQ muutmiseks vali samast mendist <My EQ profiiliseadis-
tus>. Kasutage v/ [£7 et muuta bassi ja kérgete helide taset +
10dB.

« Vork: avab vorgu alammeniii:

— Voérguviisard: alustab vorgutihenduse loomise protsessi. Kui
esmaseadistus jai vahele, valige siit oma vork. Jargige esmaste
seadistuste juhiste sammust 6.

PBC WLAN-i seadistus: ihendab vérgu ruuteri WPS nupu kaudu.

Seadete vaatamine: Kuvab raadio vérgutihenduse info.

— Késiseadistus: seadista vorguandmeid kasitsi:
~ Kui kogu info on sisestatud, puliab raadio vorku tihendada. Palun

kontrollige hoolikalt koiki kdsitsi sisestatud andmeid. Kui kdik on
dige, kuid raadio ei Gihendu, kontrollige ruuterit.

- Uhenduse tiilip: ainult traadita (ihendus on sellel raadiol
saadaval.

DHCP: lulita sisse automaatseks vorguseadistuseks (soovitatav).

Lulita valja, et maarata vorgu andmed kasitsi.

Kui vilja ltlitatud, peate etteantud lehtedel sisestama eelistatud

IP, alavérgu maski, litisiaadressi, esmase ja teise DNS-i.

— SSID: Sisesta SSID.

— Autentimine: Vali: Open, WEP, WPA/WPA2.

- Kriipteering: séltub eelnevast autentimisviisist. Open =
<Puudub>. WEP = <PreSharedKey>, WPA/WPA2 = <PSK AES/
TKIP>.

- Voti: sisesta vorguvoti.

Vérguprofiil: Vali vork eelnevate ihenduste seast.

Vérguseadete puhastamine: eemaldab vorgu. Valige <JAH> vorgu-

ihenduse ldhtestamiseks.

- Hoia vorgutihendust: vali <JAH>, et hoida raadiot vorgus ootereZii-
mis (soovitatav). Vali <EI>, et katkestada vérk ootereziimil.

MARKUS:

- Kui valid ei, on kaugjuhtimine OKTIV rakendust kasutades ootereZiimis
keelatud. OKTIV rakenduse kaugjuhtimine taastub, kui raadio sisse lilitad
ja vorgus uuesti ihendab.

- Heliedastuse kvaliteet: vali Madal, Tavaline voi Korge kvaliteet.
Méjutab ainult interneti voogedastust.
- Taustvalgustus: avab varvilise kuvari taustvalgustuse juhtimise
alammentiti.
- Aegumine: seadistab, kui kaua taustvalgustus jaab peale viimast
kasutamist eredaks.
- Sisselulitustase: seadistab taustvalgustuse ereduse, kui raadio
on sees.
- Hamardustase: madrab hamardatuse taseme, kui maaratud aeg
parast viimast toimingut on moddas.
« Varviteema: Maara teksti ja ikoonide vérviteema. Ei méjuta SlideS-
how'd.
« Kellaaeg/kuupdev: avab kellaaja ja kuupdeva alammenti.



- Sea aeg/kuupéev: Kasuta~/ [%* 6igete vaartuste valimiseks
- Automaatne uuendus: vali kuupaeva/kellaaja uuenduse allikas.
- Sea ajavorming: vali 12h voi 24h.
~ Sea kuupdevavorming: vali PP-KK-AAAA voi KK-PP-AAAA.
- Sea ajavoond: vali asukoha ajavoond.
- Suveaeq: lilita suveaeg sisse voi vilja.
MARKUS:
~ Ajavéondit ja suveaega saab muuta ainult siis, kui automaatne
uuendus on vérgust.
- Kellastiil: maarab kella tltbi, mis on ootereZiimis nahtav.
Keel: madrab kasutajaliidese keele. Vali: Inglise, Tsehhi, Taani, Hollandi,
Soome, Prantsuse, Saksa, Itaalia, Norra, Poola, Portugali, Slovaki,
Hispaania, Rootsi voi Tiirgi keel.
Automaatne ootereziim: madrab, kas raadio ltlitub ootereziimi peale
15-minutilist tegevusetust.
Ootereziim akutoitel: see sate maarab, kas seade lilitub ootereZiimi
voi taielikult vlja, kui akutoitel tootamise ajal vajutatakse nuppu Q)
- <Luba> - seade liilitub ootereziimi ning on jatkuvalt valmis alarmi-
deks, taimeriteks ja rakendusega juhtimiseks.
- Ootereziimi minekuks vajutage liihidalt (I)
- <Keela> - seade liilitub taielikult vélja. Alarmid, taimerid ja raken-
dusega juhtimine ei to6ta, kui seade on vélja lulitatud. Seadme
valjalulitamiseks vajutage ja hoidke all d)

MARKUSED.
- Valige <Keela>, et aku kestaks laadimiste vahel voimalikult kaua.
~ Kuivalitud on <Keela>, pole alarmid, taimerid ja rakendusega
Jjuhtimine saadaval enne, kui seade uuesti sisse lilitatakse.
- Valige <Luba>, et alarmid, taimerid ja rakendusega juhtimine
jddksid aktiivseks, kui seade on ootereZiimis.
- Ootereziim tarbib akut ja voib liithendada laadimiste vahelist
téoaega.
= Kuivalitud on <Luba>, saab seadme siiski tdielikult vdlja lilitada,
vajutades ja hoides all d)
Seadistusviisard: alustab esmaseadistust.
Info: kuvab tarkvaraversiooni, Spotify versiooni ja raadio ID.
Tarkvarauuendus: automaatsed uuendusekontrollid. Valige <Kontrol-
li kohe> kasitsi kontrollimiseks.
Tehase lahtestamine: tehke tehasesetete taastamine, valides <JAH>.
Lahtestamine taastab raadio algsed tehasesatted.

MARKUS:
- Raadio peab tehase ldhtestamiseks olema tihendatud toiteallikaga.

Peame!
Peamendis on koik aratus-, unereziimi ja taimeri valikud.

Pikk vajutus § [E]igas reziimis. Kasutage v/ L% valimiseks
<Peameniiii>.

Unetaimer

Sea unetaimer (vaikimisi: véljas). Kasutage v/ (%7

vali 15, 30, 45 voi 60 minutit. Raadio laheb ootereziimi valitud aja
moodumisel.

Aratuseadistused

Valige <Aratuseaded>, et vaadata ja seadistada aratus 1 ja 2.
Molemad aratused tootavad iseseisvalt. Kui aratus 1 voi 2 on
seadistatud, ilmub ekraanile dratuse ikoon.

Vali dratus 1 voi 2. Sea jargmised parameetrid:

Luba Viljas/ Iga paev/ Uks kord/ Nadalavahetus/
Toopdev

Kellaaeg Aratuse "sisseliilitamise" kellaaeg

Kuupdev Aratuse "kuupdev"

Reziim Helin/ Internetiraadio/ DAB/ FM

Eelhédlestus Viimati kuulatav / eelhdalestatud jaam

Kestus 15/30/45/60/90/120 minutit

Helitugevus Helitugevus 0-30, Max

Salvesta Salvesta ja kinnita dratuse seaded
MARKUSED:

- Kuupdev kuvatakse ainult siis, kui on lubatud "Uks kord"

- Eelhddlestus kuvatakse ainult juhul, kui reZiimiks on Internetiraadio/
DAB/ FM.

Aratuseadete kasutamine

Kui dratus kélab, vajutage v (%7 5-minutiliseks edasiliikkamiseks.
Korduval vajutamisel ltikkub &ratus 10, 15 voi 30 minutiks. Iga kord
kui dratus edasi lukatakse, taimer lahtestub. Vajutage (I) nuppu, et
tlhistada voi peatada aratus/edasilikatud periood.

MARKUSED:

— Kui raadio pole toiteallikasse tihendatud ning on viilja lilitatud, siis
dratust ei kuule.

- Saate vajutada liihidalt § [E) kui raadio on ootereziimis, et seadistada
dratusi.

Taimer

Kasuta~/ [£7 et seada taimer (1-99 minutit). Vajutage kinnitamiseks
ja taimeri kaivitamiseks.

Kui taimer 16ppeb, kélab helisignaal, mis tugevneb jérk-jargult. Vajutage
/' [Z7heli peatamiseks.

« Podrake v/ (% taimeri muutmiseks

. Vajutage(:)taimeri tihistamiseks

« Vajutage ] reziimi vahetamiseks (taimer jatkub)

Taimer kolab ka ootereZiimis.

MARKUS:
~ Kui raadio pole toiteallikasse tihendatud ning vdlja liilitatud, siis taimerit
ei kuule.

EELHAALESTUSED

Eelhadlestusi saab seada internetiraadiole, podcastidele, Spotifyle,
DABile ja FMile. Eelhdalestusi saab ka valida dratuseadistamisel.

Eelhéélestuse seadistamine

Kaigis reziimides, vajuta pikalt @. Kasuta v/ [%7 eelhaélestuse pesa
valimiseks. Liihivajutus «/ [ salvestab hetkel méngiva raadiojaama,
podcasti voi Spotify pala.

Internetiraadio ja podcastid jagavad 40 eelhaélestust. DAB-I ja FM-il on
kumbalgi 40 eelhdalestust. Spotifys on 10.

Salvestamiseks eelseadistusele 1, 2 voi 3 vajutage ja hoidke all vastavat
nuppu.

Eal di

Liihikese vajutusega @ kuvatakse eelseadistuste loend. Lihikese
vajutusegav/ [%*valige. Teise vimalusena vajutage kiiresti nuppu
1,2 vGi 3, et kiiresti juurde padseda vastava reziimi salvestatud
eelseadistusele.

AIRABLE

Kasutage Airable portaali (aadress lehekuljel 1), et sirvida
internetiraadiot ja podcaste, salvestada lemmikud seadmesse ning
stinkroonida neid mitme seadme vahel.

Airable kasutamiseks peab raadio olema tihendatud internetti ja teil
peab olema aktiivne Airable konto.

Registreerumiseks kiilastage Airable portaali, looge konto, kui teil pole
seda veel, ja siduge raadio seadme ID abil.

Seadme ID saamiseks valige Interneti-raadio v6i Podcastide reziim.
Kasutage menlitid, et valida <Jaamade loend>, ja siis valige
<Lemmikud>. Seadme ID kuvatakse ekraanil.

Kui seade on seotud, saate jaamu ja lemmikuid hallata veebis ning
paaseda neile otse raadiost ligi.
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OKTIV rakenduse seadistamine

OKTIV téiustab teie Gihilduvat (ihendatud audi seadet — pakkudes
rohkem juhtimisvéimalusi ja paremat kuulamiskogemust.

Laadige rakendus alla QR-koodi abil lehekiiljel 1.

Esmase seadistamise ajal saate OKTIV rakenduses méaarata seadme
nime, ajavormingu, ajavoondi ja teised seaded.

Kui kasutate raadiot esimest korda, drge seadistamisviisardis valige
<Jah> ega <Ei>. Avage selle asemel OKTIV rakendus ja seadistage seade
sealt. Jargige rakenduses kuvatavaid juhiseid.

Kui thendus on loodud, saate OKTIV rakendusega raadiot eemalt
juhtida.

MARKUSED:

— OKTIV rakenduse kasutamiseks peavad teie raadio ja seade olema samas
vorgus.

— Kui OKTIV rakendusega on (ihendatud mitu sama mudeli seadet, nimeta-
ge need rakenduse seadetes (imber.



Tarkeat turvallisuusohjeet

Noudata kaikkia turvallisuusohjeita ja varoituksia. Sailyta
tama kayttoopas viitteeksi.

A

== Tasavirta (DC): Merkitty jannite on DC.

Katso kdyttoohjeesta tiedot turvallisuudesta, kdytosta ja
huollosta.

¢} Vvain sisakayttoon.

Varotoimet

« Tarkista tuote pakkauksen avaamisen jalkeen; &ld kaytd tuotetta, jos
se on vaurioitunut, vaan ota yhteys jalleenmyyjaan.

Kantokahva

Kahva on suunniteltu vain tuotteen kevyttd, satunnaista siirtdmistd
varten.

Kahva on suunniteltu tuotteen manuaaliseen nostamiseen yhdelld
kadella.

Al3 kayta kahvaa tuotteen ripustamiseen, &ldka ripusta siihen muita
esineita

« Al kéytd kahvaa heiluttamiseen, ravistamiseen tai vetdmiseen.

Al4 kdytd kohtuuttomasti voimaa kahvaa kayttaessasi.

Kahvan vaarinkaytto voi aiheuttaa loukkaantumisia tai vaurioittaa
tuotetta.

HUOMIO

Kayttdjan ei pitdisi yrittaa korjata tuotetta tai avata sisdosia; tama voi
olla vaarallista ja mitatoi takuun. Ota yhteyttd ainoastaan valtuutet-
tuun huoltopisteeseen korjauksissa.

Ald koske virtajohtoon marin kasin. Ala pakota pistoketta pistorasiaan.
Katkaise virta ja irrota tuote virtaldhteestd, kun sitd ei kdytetd. Pida
virtapistoke helposti saatavilla, &la kdyta jatkojohtoja.

Al4 vahingoita, venyts, taivuta tai aseta raskaita esineits USB-
latauskaapelin paalle.

Kayta perusvarotoimia lasten laheisyydessa estadksesi tuotteen
vaarinkayton.

Aseta tasaiselle, vakaalle alustalle ilman ylitysta.

Al3 tuki, peita tai tydnna esineitd ilmanvaihtoaukkoihin. Ald tyénna
esineitd tuotteen aukkoihin. Téma voi aiheuttaa turvallisuusriskin ja/
tai vahingoittaa tuotetta. Varmista véhintaan 5 cm:n etdisyys tuotteen
ymparilla riittdvan ilmanvaihdon takaamiseksi ylikuumenemisen
valttamiseksi.

Al yrita siirtaa laitetta, kun jokin laite on kytketty siihen.

Al3 aseta tuotetta lahelle limménlahteits tai suoraan auringonvaloon
pitkaksi aikaa.

Pida avotuli poissa tuotteen ldhelta tulipalon ehkaisemiseksi.

Al altista tuotetta nesteille; pidd se poissa sateesta, vedestd ja
nesteita sisédltavista esineistd tulipalon tai sahkoiskun estamiseksi.
Irrota kaikki johdot myrskyn tai salamaniskun aikana vaurioiden
valttamiseksi.

Irrota virtajohto tuotteesta ennen puhdistusta ja kdytd pehmedd,
kuivaa liinaa ilman kemikaaleja tai pesuaineita. Jos kaytat
polynimuria, kdyta pehmeéharjaksista suulaketta.

Sisdanrakennetun litiumioniakun hoito

« Tuotteessasi on sisadnrakennettu ladattava litiumioniakku.

« Akun voi ladata ja purkaa satoja kertoja, mutta se kuluu lopulta.

« Irrota tuote virtalahteesta, kun sitd ei kayteta.

« Al jata tdysin ladattua akkua pistorasiaan, silld se voi lyhentaa akun
kayttoikaa,

Taysin ladattu akku menettaa varauksensa ajan my6td, vaikka sita ei
kayteta.

Tuotteen jattaminen kuumaan tai kylmaan paikkaan, kuten suljettuun
autoon kesalld tai talvella, lyhentdd akun kapasiteettia ja kdyttoikaa.
Pyri aina sadilyttdmaan laite viiledssa, kosteudelta suojatussa
ymparistossa alle 32 °C:ssa.

Jos aiot sdilyttaa laitetta yli kuusi kuukautta, lataa akku 50 %:iin
kuuden kuukauden vélein sen kunnon sdilyttamiseksi. Séilytd laite
lampétiloissa 5-20 °C.

Havittaminen: laitteet ja akut

Tietoa kayttdjille vanhojen laitteiden kerdyksestad ja hévittamisesta.
Tuotteessa ei ole kayttdjan huollettavia osia; kierrata elektroniikka
ja akut turvallisesti paikallisten ohjeiden mukaan. Al havita
kotitalousjatteen mukana tai tuleen, sillé ne voivat rajahtaa.

b4

&3
N&ma symbolit tuotteissa, pakkauksissa ja/tai mukana

tulevissa dokumenteissa tarkoittavat, etta kaytettyja sahko- ja
elektroniikkatuotteita ja akkuja ei saa sekoittaa yleisen kotitalousjatteen
joukkoon. Kotitalouskayttéjien tulee ottaa yhteytta joko tuotteen
myyneeseen jalleenmyyjadn tai paikalliseen virastoon saadakseen
listietoa, missd ja miten ndma laitteet voidaan toimittaa ympariston
kannalta turvalliseen kierratykseen.

Symboli osoittaa, ettd tuotteessa on akkuja EU:n asetuksen
2023/1542/EU mukaisesti; ei saa havittaa kotitalousjatteen
mukana. Cd, Hg tai Pb ilmaisee, etta akku sisaltaa kadmiumia,
elohopeaa tai lyijya.

Tama symboli tarkoittaa, etta tuote on suunniteltu ja
valmistettu kierratettavéksi ja uudelleen kaytettavaksi.

Kéyta laturia, jonka ulostulo on 5-12,5 W. Laturi ei sisally toimitukseen.

IJ]_I].I

5-12.5W

CE- ja UKCA-lausunto:

« Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. vakuuttaa, ettd tama
aanilaite tayttaa RED-direktiivin 2014/53/EU sekd UK Radio Equipment
Regulations 2017:n olennaiset vaatimukset

« Koko CE- ja UKCA-vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla
osoitteessa sharpconsumer.com
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Pakkauksen sisalto

« Smart Radio -yksikko

« USB-portti (tyyppi C) -kaapeli

« USB-portti (tyyppi C) - USB-A

« Kayttéopas

-sovitin
Ohjaimet
(Katso 1sivulla 1)
1. I &Kaanna 2. ¥ Lyhyt painallus: Tuo
envoimakkuuden pikavalinta

lisadmiseksi/vahentamiseksi Pitkd painallus: Tallenna
Lyhyt painallus mykistaa esiasetus

3. Lyhyt painallus tuo 4. i ElLyhyt painallus: tietoja,
tallennetun esiasetuksen palaa toistoon
Pitka painallus tallentaa Pitka painallus: valikko
esiasetuksen

5. v [%Kddnniasetuksen 6. £ ]Lyhyt painallus:
saatamiseksi Tilavalinta
Lyhyt painallus valitsee/
torkuttaa

7. Pl Lyhyt painallus: BT: 8. (O
toisto/tauko. FM: hae Lyhyt painallus: Virta paalle/
seuraava asema/pysdyta valmiustila
haku. DAB: Automaattihaku Pitka painallus: Virta paalle/
Pitkd painallus: BT: Poista pois (vain akkutilassa)
yhdistetty laite ja siirry
pariliitostilaan. FM:
Automaattihaku

9. |44 PPlLyhyt painallus: BT:  10. b Lyhyt painallus palaa

Edellinen/seuraava kappale
([ kdynnistad kappaleen
uudelleen 3 sekunnin
kuluttua)

DAB: Edellinen/seuraava
asema

Podcast: Edellinen/seuraava
jakso

Pitka painallus: FM: Haku
taaksepdin/eteenpdin
Podcast: Kelaa taaksepain/
eteenpdin (2x / 4x / 8x)

edelliseen vaiheeseen

(Katso 2sivulla 1)

11. Kuulokeliitanta

12. Pinhole-palautuspainike

13. USB-portti (tyyppi C)

latausportti

14. Li-lon akunkansi

Kaytto

Sisadnrakennetun akun lataaminen

Lataa tdyteen ennen ensimmaista kdyttoa (noin 4 tuntia). Toistoaika on

jopa 12 tuntia 50 %:n danenvoimakkuudella.

TARKEAA: Varmista, ett virtaldhde vastaa laitteen merkintétietoja.

Kytke mukana toimitettu USB Port (Type-C) -kaapeli latausliitantaan,

ja yhdista sitten 5V (1A-2.5A) USB-virtaldhteeseen tai USB-

seindpistorasiaan.

HUOM:

~ Jos akku on tdysin tyhjd, se tdytyy ladata hetken aikaa, jotta akun
varaustilan tiedot ndkyvqt.

ALKUMAARITYS

HuUoMm:

- Oletusasetukset on merkitty tdhdelld radiosta.
1. Paina d) lyhyesti.

2. Kéytd v/ [Z*halutun kielen valintaan.
ttda radion:

3. Valitse, miten haluat ma
« OKTIV-sovellus - katso OKTIV-sovelluksen maaritysosio.
« Manuaalinen maaritys:
<Kylla> - Jatka vaiheeseen 4
<Ei> - Ohita madritys (voidaan suorittaa myohemmin). DAB, FM
ja Bluetooth ovat kaytettavissa; internet-ominaisuudet vaativat
maarityksen.
4. Aikamuoto: valitse 12/24 tunnin muoto
5. Automaattipdivitys: Valitse paivamaaran/ajan paivitysldhde: DAB, FM,
verkko tai ei paivitystd
« Jos kaytat verkkoa, aseta aikavychyke.
« Jos kaytat verkkoa, aktivoi kesaaika tarpeen mukaan.

HUOM:

- DAB ja FM kdyttdvit aikasignaaleja radioldhetyksistd. Verkko kéyttdd
internetin aikasignaalia. Kesdaika-asetukset pdtevdt vain verkon
pdivityksen yhteydessd.

6. Pida verkkoon kytkettyna: Pitaa laitteen yhdistettyna verkkoon
valmiustilassa. Vaaditaan etdohjausta varten. Valitse <Kylla> tai
<Ei>.

7. Valitse Push Button/Pin/Skip WPS. Kéyta reitittimen WPS (Wi-Fi
Protected Setup) -painiketta yhdistaaksesi nopeasti ilman salasanaa.
Jos saatavilla, [WPS] nékyy verkon nimen vieressa. Ohita jos haluat
syottaa Wi-Fi-verkon avaimen manuaalisesti.

8. SSID: valitse Wi-Fi-verkkosi.

9. Avain: Kéytd v/ [Z*syottadksesi Wi-Fi-verkon avaimen. Jos teet
virheen, valitse <BKSP> poistaaksesi merkkeja.

10.Kun oikea verkkoavain on sy6tetty, radio yhdistaa verkkoon ja
maaritysprosessi paattyy. Padvalikko naytetaan.

Radion kuuntelu

Paina$_]. Kéyta ~/ [Z*valitaksesi jonkin seuraavista:

Internet-radio, Podcastit, Spotify, DAB, FM tai Bluetooth.

Jokaisessa tilassa § [E]-painikkeella on kaksi toimintoa:

Lyhyt painallus: Toista painamalla vaihtaa tilan kdytettavissa tietojen
valilla.

Pitka painallus: Avaa Valikon kyseiselle tilalle.

Jokaisen tilan valikot on kuvattu alla.

Kaikkiin valikoihin sisaltyvat Jarjestelméaasetukset seka Paavalikko.
Katso tarkemmat tiedot asiaankuuluvista osioista.

INTERNET-RADIO

Tietoja

Vieriva teksti Idhetystoimittajalta (esim. artisti, kappale, aseman tiedot,
kieli, nykyinen paivays, bittinopeus, koodekki, ndytteenottotaajuus ja
toistopuskuri).

HUOM:

~ Kaikki asemat eivdt Idhetd nditd tietoja, ja jotkut saattavat antaa vain
osittaiset tiedot.

Valikko

« Viimeksi kuunnellut: Nayttaa 10 viimeksi kuunneltua asemaa/pod-
castia.

« Asemalista: Avaa asemalistan alavalikon:



— Paikallisalue: Asemat sijaintisi perusteella.

— Suosikit ja omat lisédmasi asemat: Vaatii Airable-yhteyden. Katso
kohta Airable.

- Haku: Kéytd «/ [%7 syottasksesi ja valitaksesi hakutermit.

- Sijainti: Selaa asemia sijainnin mukaan.

- Suosituimmat: Maailman suosituimmat asemat.

- Loydé: Selaa alkuperamaan (maa), tyylilajin tai kielen mukaan.

PODCASTIT

Tietoja

Vieriva teksti ldhetystoimittajalta (esim. artisti, kappale, aseman tiedot,
kieli, nykyinen paivays, bittinopeus, koodekki, ndytteenottotaajuus ja
toistopuskuri).

HUOM:

— Kaikki podcastit eivit Idhetd nditdi tietoja, ja jotkut saattavat antaa vain
osittaiset tiedot.

Valikko

Viimeksi kuunnellut: Nayttaa 10 viimeksi kuunneltua podcastia/

asemaa.

Podcast-lista: avaa podcast-listan alavalikon:

- Paikallisalue: Alavalikko paikallisalueen podcasteille.

- Suosikit ja uusimmat jaksot: Vaatii Airable-yhteyden. Katso kohta
Airable.

- Haku: Kéytd «/ [%7valitaksesi ja sydttadksesi hakusanat.

- Sijainti: Selaa podcasteja sijainnin mukaan.

- Loyda: Selaa alkuperamaan (maa), tyylilajin tai kielen mukaan.

DAB

HUOM:
- Ensimmdiiselld DAB-valinnalla laite suorittaa tdyden haun automaat-
tisesti.

Tietoja

Vieriva teksti lahetystoimittajalta (esim. artisti, kappale, aseman
tiedot, kieli, nykyinen paivdys, taajuus, bittinopeus, koodekki,
naytteenottotaajuus ja signaalin voimakkuus).

HUOM:

- Kaikki asemat eivdt Idhetd nditd tietoja, ja jotkut saattavat antaa vain
osittaiset tiedot.

Valikko

Siséllysluettelo: Nayttaa I6ydetyt asemat.

Téydell. selaus: Suorittaa haun. Kayté jos vaihdat sijaintia tai pdivitat

asemalistan.

Manuaali haku: Valitse tietty taajuus.

Karsinta ei kelpaa: Poistaa saatavilla olevat asemat asemalistasta.

DRC: (Dynamic Range Control) Pienentaa aanen voimakkuuden

eroja. Meluisissa ympaéristoissa suurempi DRC tekee hiljaisista danista

kovempia ja kovista hiljaisempia. Kaikki toimittajat eivat ldheta

DRC-dataa.

FM-RADIO

HUOM:
- Ensimmdiiselld FM-valinnalla laite suorittaa tdyden haun automaatti-
sesti.

Tietoja
Vieriva teksti ldhetystoimittajalta, esim. Radioteksti, ohjelmatyyppi,
aseman nimi tai taajuus, signaalin ja virran tila.

HUOM:

— Kaikki asemat eivdt Idhetd nditd tietoja, ja jotkut saattavat antaa vain
osittaiset tiedot.

Valikko

« Selausasetus: Hakee vain vahvat asemat.

« Aénen asetus: Toista vain mono- tai stereotilassa.

« AMS: Radio hakee FM-taajuudet ja tallentaa automaattisesti [dydetyt
asemat esiasetuksiksi.

SPOTIFY

Kéyta puhelinta, tablettia tai tietokonetta Spotifyn kaukosaatimena.
Katso tarkemmat tiedot osoitteesta spotify.com/connect.

BLUETOOTH

Valitse tdma tila toistaaksesi laitteen siséltoa radion kautta. Etsi
laitteestasi <SHARP DR-1P639> / <SHARP DR-1P640> / <SHARP
DR-IP641> yhdistadksesi. Radion néytélle ilmestyy <Yhdistetty> kun
yhteys on onnistunut.

Tietoja

Vieriva teksti laitteen ohjelmistosta (esim. artisti, kappale, aloumi ja
koodekki).

HuUoOM:

~ Kaikki laitteiden ohjelmistot eivdt Iéihetd nditd tietoja, ja jotkut saattavat
antaa vain osittaiset tiedot.

Valikko

Aseta Bluetooth: Valitse pariliitoksen luomiseksi. Jos laite on jo yhdis-

tetty, nykyinen laite katkaistaan jotta uusi laite voi yhdistaa.

Tarkastele tietoja: Siirtyy Bluetooth-tiedot alavalikkoon:

- Bluetooth-tiedot: Nayttaa radion Bluetooth-tiedot.

- Yhdistetty laite: Nayttaa laitteen tiedot.

- Pariliitettyjen laitteiden lista: Nayttaa luettelon laitteista, jotka on
yhdistetty radioon.

JARJESTELMAASETUKSET & PAAVALIKKO
Jérjestelmaasetukset

Painaj [E]pitkddn missa tahansa tilassa. Kaytd «/ [ valitaksesi
<Jarjestelmaasetukset>.

« Taajuuskorjain: Valitse suosikki aaniprofiilisi. Valitse: Flat, Classic, Rock,

Pop, Jazz, Dance, Voice ja My EQ.

- My EQ -saantgjen saatamiseen valitse <Oman EQ-profiilin asetus>
samasta valikosta. Kaytd ~/ [%7 saatadksesi bassoja ja diskantteja
+10dB.

« Verkko: Avaa verkkoalavalikon:

- Verkko-ohjattu toiminto: Kaynnistda verkkoyhteyden maaritys-
prosessin. Jos ohitit aloitusmadrityksen, valitse verkko tasta. Jatka
kohdasta 6 aloitusmadritysohjeissa.

- PBC Wlan-asetukset: Yhdistaa reitittimen WPS-painikkeella.

— Naytd asetukset: Nayttaa radion verkkoyhteystiedot.

- Manuaaliasetukset: Maarita verkon asetukset manuaalisesti:

- Kun kaikki tiedot on syétetty, radio yrittdd muodostaa
yhteyden verkkoon. Tarkista kaikki manuaalisesti syotetyt
tiedot huolellisesti. Jos ne ovat oikein, mutta radio ei muodosta
yhteyttd, tarkista reititin.

- Liitantatyyppi: Talle radiolle kaytettévissa vain langaton yhteys.

— DHCP: Ota kayttoon automaattisen verkkoyhteyden maaritysta
varten (suositeltu). Poista kdytosta asettaaksesi verkkoasetukset
manuaalisesti.

- Jos poistat kdytosta, seuraavissa ndytoissa tulee syottda
haluamasi IP, aliverkon peite, yhdyskéaytavan osoite, ensisijainen
ja toissijainen DNS.

— SSID: Syéta SSID.

- Tunnistus: Valitse: Open, WEP, WPA/WPA2.

— Salaustyyppi: maaraytyy edelld valitun tunnistusmenetelméan
mukaan. Avoin = <Ei mitdan>. WEP = <PreSharedKey>, WPA/
WPA2 = <PSK AES/TKIP>.

— Avain: Sy6ta verkkondppain.

~ Verkkoprofiili: Valitse verkko aiempien verkkoyhteyksien luettelosta.

- Tyhjenni verkkoasetukset: Tyhjentaa verkon. Valitse <KYLLA>
palauttaaksesi verkon.

- Pida verkko yhteydessa: Valitse <KYLLA>, jotta radio pysyy yhtey-
dessa verkkoon valmiustilassa (suositeltu). Valitse <EI> katkaistak-
sesi verkon valmiustilassa.
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HuoM:

- Jos valitset ei, OKTIV-sovelluksen etcohjaus ei ole kéytettdvissd kun radio
on valmiustilassa. OKTIV-sovelluksen ohjaus jatkuu, kun radio kdynniste-
tddn ja yhdistdd verkkoon.

- Suoratoiston danenlaatu: Valitse matala, normaali tai korkea laatu.
Vaikuttaa vain internet-suoratoistoihin.
- Taustavalo: avaa varindyton taustavalon saatovalikon.
- Himmennyksen viive: Aseta, kuinka kauan taustavalo pysyy
paalla ennen himmenemista.
— Kirkkaustaso kédytossa: Asettaa himmentystason, kun radio on
paalla.
- Himmennystaso: Asettaa himmennystason maaritetyn
aikakatkaisun jélkeen viimeisen toiminnon jélkeen.
Variteema: Aseta teksti- ja kuvakevarin teema. Ei vaikuta SlideS-
how-toimintoon.
Pvm/kellonaika: Avaa ajan ja pdivéamaaran alavalikon.
- Aseta aika/pdivamadra: Kayta / [Z7 valitaksesi oikeat arvot
- Automaattinen paivitys: Valitse paivamaaran/ajan péivityslahde.
- Aseta aikaformaatti: Valitse 12h tai 24h.
- Aseta pdivamadraformaatti: Valitse PP-KK-VVVV tai KK-PP-VVVV.
- Aseta aikavyohyke: Valitse sijaintisi aikavychyke.
— Kesdaika: asettaa kesaajan paalle tai pois.
HUOM:
- Aikavyéhykettd ja kesdaikaa voi muuttaa vain, jos automaattinen
pdivitys on asetettu verkkoon.
- Kellon tyyli: Maarittaa nakyvan kellon tyypin laitteen ollessa
valmiustilassa.
Kieli: Asettaa kayttoliittyman kielen. Valitse: englanti, tsekki, tanska,
hollanti, suomi, ranska, saksa, italia, norja, puola, portugali, slovakki,
espanja, ruotsi ja turkki.
Automaattinen valmiustila: M@arittas, siirtyyko radio automaattiseen
valmiustilaan 15 minuutin kdyttamattomyyden jalkeen.
Valmiustila akulla: Tama asetus maarittaa, siirtyyko laite valmiustilaan
vai sammuuko se, kun d) painetaan laitteen toimiessa akkuvirralla.
- <Ota kdyttoon> - Laite siirtyy valmiustilaan ja pysyy valmiina
hélytyksid, ajastimia ja sovelluksen ohjausta varten.
~ Siirry valmiustilaan painamalla lyhyesti (')
<Poista kdytosta> — Laite sasmmuu kokonaan. Halytykset, ajastimet
ja sovelluksen ohjaus eivat toimi, kun laite on sammutettu. Sammu-
ta laite painamalla (') pitkaan.

HUOMAUTUKSET:

- Valitse <Poista kdytéstd>, jos haluat maksimoida akun kéyttéajan
latausten valilld.

— Kun <Poista kdytostd> on valittu, hélytykset, ajastimet ja sovelluk-
sen ohjaus eivit ole kdytettdvissd, ennen kuin laite kdynnistetddn
uudelleen.

- Valitse <Ota kdyttoon>, jos haluat pitdd hdlytykset, ajastimet ja
sovelluksen ohjauksen aktiivisina, kun laite on valmiustilassa.

- Valmiustila kuluttaa akkuvirtaa ja voi lyhentdd kdyttéaikaa
latausten valilld.

- Kun <Ota kdytté6n> on valittu, laitteen voi silti sa mmuttaa koko-
naan painamalla (') pitkddin.

« Asetusapuohjelma: Kdynnistda alkuasetusohjelman.

« Info: Ndyttda ohjelmistoversion, Spotify-version ja radion ID:n.

« Ohjelmiston pdivitys: Aseta automaattinen ohjelmistopaivitysten
tarkastus. Valitse <Tarkista nyt> tarkistaaksesi kdsin.

« Tehdasasetusten palautus: Palauta tehdasasetukset valitsemalla
<KYLLA>. Tama palauttaa radion alkuperaisiin tehdasasetuksiin.

HUOM:
~ Radio tulee olla kytkettynd virtaldhteeseen tehdasasetusten palauttami-
sen mahdollistamiseksi.

Paavalikko

Paavalikossa on kaikki heratys-, uni- ja ajastinasetukset.

Painaj [E]pitkdan missd tahansa tilassa. Kaytd v/ [% valitaksesi
<Péaavalikko>.

Uniajastin

Aseta uniajastin (oletus: pois paalts). Kaytd v [

valitaksesi 15, 30, 45 tai 60 minuuttia. Radio siirtyy valmiustilaan valitun
ajan jalkeen.

Heratykset

Valitse <Heratykset> néhdaksesi ja asettaaksesi halytys 1:n ja halytys
2:n.

Molemmat halytykset toimivat itsendisesti. Kun halytys 1 tai 2 on
asetettu, ndyttoon ilmestyy halytyskuvake.

Valitse hélytys 1 tai 2. Aseta seuraavat parametrit:

Ota kiyttoon Pois_ p 3/ Paivittain/ Kerta/ Viikonloppuisin/
Arkisin
Aika Halytyksen "paalla" aika
Paivamaara Halytyksen "pdivamaara"
Tila Summeri/ Internet-radio/ DAB/ FM
Esiasetus Viimeksi kuunneltu / Esiasetettu asema
Kesto 15/30/45/60/90/120 minuuttia
Asnenvoi- . .
Aanenvoimakkuus 0-30, Max
makkuus
Tallenna Tallenna ja vahvista hélytyksen asetus
HUOMAUTUKSET:

- Pdivdmddrd ndytetddn vain, jos "Kerta" on kdytossd
- Esiasetus ndytetddn vain, jos tila on Internet-radio/ DAB/ FM.

Halytyksen kaytto

Kun hélytys soi, painav/ [%7asettaaksesi torkkuajan 5 minuuttiin.
Paina uudelleen toistuvasti torkuttaaaksesi 10, 15 tai 30 minuutiksi. Joka
kerta, kun halytysta torkutetaan, kesto palautuu. Paina (I)-painiketta
peruuttaaksesi/pysayttadksesi halytyksen/torkkujakson.

HUOMAUTUKSET:

— Jos radio ei ole liitettynd virtaldhteeseen ja se on pois pddltd, hdlytyksid
ei kuulu.

- Voitpainaa [E]lyhyesti. kun radio on valmiustilassa asettaaksesi
hdlytyksid.

Ajastin

Kéyta «/ [Z?asettaaksesi ajastimen (1-99 minuuttia). Paina

vahvistaaksesi ja kdynnistadksesi ajastimen.

Kun ajastin paattyy, aani kuuluu ja sen danenvoimakkuus kasvaa

véhitellen. Paina v/ [%7 pyséyttadksesi danen.

« Kdadnna v/ [%ajastimen saatamiseksi

« Paina (:) peruuttaaksesi ajastimen

« Paina $_]vaihtaaksesi tilaa (ajastin jatkuu)

Ajastin soi myos valmiustilassa.

HUOM:
~ Jos radio ei ole liitdntdndi virtaldhteeseen ja se on pois pddiltd, ajastinta
ei kuulu.

ESIASETUKSET

Esiasetuksia voi asettaa Internet-radiolle, Podcasteille, Spotifylle, DAB:lle
ja FM:lle. Esiasetukset voi myos valita halytystd asetettaessa.

Esi K maaritta

Missé tahansa tilassa paina @ pitkdan. Kaytd «/ (%7 valitaksesi
esiasetuspaikan. Paina~/ [%7 lyhyesti tallentaaksesi nykyinen
radioasema, podcast tai Spotify-raita.

Internet-radio ja podcastit jakavat 40 esiasetusta. DAB- ja FM-tilassa
kumpikin on 40 esiasetusta. Spotifyssa on 10.

Tallenna esiasetukseen 1, 2 tai 3 painamalla ja pitdmélla vastaavaa
painiketta pohjassa.

Esi ksen palaut

Paina lyhyesti @ ndhdéksesi esiasetusluettelon. Paina lyhyesti v/ [%*




valitaksesi. Vaihtoehtoisesti, paina nopeasti 1-, 2- tai 3-painiketta
saadaksesi nopeasti kdyttoon kyseiseen paikkaan tallennetun
esiasetuksen kyseisessa tilassa.

AIRABLE

Kéyta Airable-portaalia (osoite sivulla 1) selataksesi Internet-radiota

ja podcasteja, tallenna suosikkeja laitteeseesi ja synkronoi ne useille
laitteille.

Kéyttadksesi Airablea radion on oltava yhdistettynd internetiin ja sinulla
on oltava aktiivinen Airable-tili.

Rekisteroityaksesi, vieraile Airable-portaalissa, luo tili, jos sinulla ei viela
ole, ja liita radio laite-ID:ll&si.

Saadaksesi laite-ID:n, valitse Internet-radio- tai Podcasts-tila. Kéyta
valikkoa valitaksesi <Asemalista>, ja valitse sitten <Suosikit>. Laite-ID
nadytetdan.

Kun laite on yhdistetty, voit hallita asemia ja suosikkeja verkossa ja
kayttaa niita suoraan radiossasi.

OKTIV-sovelluksen asennus

OKTIV parantaa yhteensopivaa liitettya danilaitettasi - antaen lisaa
hallintaa ja paremman kuuntelukokemuksen.

Lataa sovellus QR-koodin kautta sivulta 1.

Ensiasennuksessa voit kdyttaa OKTIV-sovellusta laitteen nimen,
aikamuodon, aikavyohykkeen ja muiden asetusten maarittamiseen.
Jos kaytat radiota ensimmaista kertaa, asennusohjelmassa &la valitse
<Kylla> tai <Ei>. Avaa sen sijaan OKTIV-sovellus ja maarité laite sieltd
késin. Seuraa sovelluksen ndyton ohjeita.

Kun yhteys on muodostettu, voit kdyttda OKTIV-sovellusta radion
kauko-ohjaukseen.

HUOMAUTUKSET:

- Kayttadksesi OKTIV-sovellusta, radion ja laitteen on oltava yhdistettynd
samaan verkkoon.

— Jos samaan OKTIV-sovellukseen on yhdistetty useita saman mallin laittei-
ta, anna niille uusi nimi sovelluksen asetuksissa.
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Instructions de sécurité importantes

Veuillez suivre toutes les instructions et avertissements
de sécurité. Conservez ce manuel pour référence.

Consultez le manuel d'utilisation pour obtenir des informations
A sur la sécurité, I'utilisation et I'entretien.

— Courant continu (CC) : La tension indiquée est en courant
continu.

G Utilisation en intérieur uniquement.

Précautions
« Inspectez le produit apres déballage ; s'il est endommagé, ne I'utilisez
pas et consultez votre revendeur.

Poignée de transport
La poignée est congue uniquement pour un transport léger et

occasionnel du produit.
La poignée est congue pour soulever manuellement le produit a une

main.

N'utilisez pas la poignée pour suspendre le produit, ni pour y accro-
cher d’autres objets.

N'utilisez pas la poignée pour balancer, secouer ou tirer le produit.
N'exercez pas de force excessive sur la poignée.

Un mauvais usage de la poignée peut entrainer des blessures ou
endommager le produit.

ATTENTION

RISQUE D’ELECTROCUTION

NE PAS OUVRIR

Lutilisateur ne doit ni tenter de réparer ni exposer les parties

internes ; cela peut étre dangereux et annulera la garantie. Contactez
uniquement les centres de service agréés pour les réparations.

Ne touchez pas le cordon d'alimentation avec les mains mouillées. Ne
forcez pas la fiche dans la prise électrique. Eteignez et débranchez le
produit lorsqu'il n'est pas utilisé. Gardez la prise de courant accessible,
sans utiliser de rallonges.

Ne détériorez pas, n'étirez pas, ne pliez pas et ne placez pas d'objets
lourds sur le cable de charge USB.

Adoptez des précautions de sécurité élémentaires avec les enfants
pour éviter une mauvaise utilisation du produit.

Placez sur une surface plane et stable, sans débord.

N'obstruez pas, ne couvrez pas et n'insérez pas d'objets dans les fentes
de ventilation. N'insérez pas d'objets dans les ouvertures du produit.
Cela peut entrainer un risque pour la sécurité et/ou endommager

le produit. Assurez-vous d'un espace minimum de 5 cm autour du
produit pour garantir une ventilation suffisante et éviter la surchauffe.
Ne tentez pas de déplacer I'appareil lorsqu’un dispositif y est
connecté.

Ne placez pas le produit a proximité de sources de chaleur ni en plein
soleil de fagon prolongée.

Gardez les flammes nues éloignées du produit pour éviter tout risque
d'incendie.

N'exposez pas le produit a des liquides ; gardez-le a I'écart de la pluie,
de I'eau et des objets remplis de liquides afin d’éviter tout risque
d'incendie ou d'électrocution.

Déconnectez tous les cables lors d'orages ou d’éclairs pour éviter tout
dommage.

Débranchez les cordons d'alimentation du produit avant de le
nettoyer et utilisez un chiffon doux et sec, sans produits chimiques

ni détergents. Si vous utilisez un aspirateur, utilisez la brosse douce
adaptée.

Entretien de la batterie lithium-ion intégrée

« Votre produit fonctionne avec une batterie lithium-ion rechargeable
intégrée.

La batterie peut étre chargée et déchargée des centaines de fois, mais
finira par s'user.

Débranchez le produit lorsqu'il n'est pas utilisé.

Ne laissez pas une batterie totalement chargée branchée sur le
secteur, cela pourrait réduire sa durée de vie.

Si elle n'est pas utilisée, une batterie complétement chargée perdra sa
charge avec le temps.

Laisser le produit dans un endroit chaud ou froid, comme dans une
voiture fermée en été ou en hiver, réduira la capacité et la durée de
vie de la batterie.

Prenez soin de stocker votre appareil dans un environnement frais,
sans humidité et a moins de 32 °C.

Si vous prévoyez de stocker votre appareil plus de six mois, rechargez
la batterie a 50 % tous les six mois pour la maintenir en bon état.
Stockez I'appareil a des températures comprises entre 5 °C et 20 °C.

.

.

.

.
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Elimination : équipements et batteries

Informations pour les utilisateurs concernant la collecte et I'élimination
des anciens équipements.

Le produit ne contient aucune piéce réparable par I'utilisateur ;
recyclez les appareils électroniques et les batteries conformément a la
réglementation locale. Ne pas jeter avec les déchets domestiques ni
dans le feu, cela pourrait provoquer une explosion.

2
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&
Ces symboles sur les produits, emballages et/ou documents joints
signifient que les équipements électriques et électroniques usagés et
les batteries ne doivent pas étre mélangés avec les déchets ménagers.
Les particuliers doivent contacter le revendeur ol ils ont acheté

ce produit, ou leur mairie, pour connaitre les lieux et modalités de
recyclage écologique de ces équipements.

Le symbole indique que le produit contient des piles
conformément au Réglement UE 2023/1542/EU ; ne pas
jeter avec les déchets ménagers. Cd, Hg ou Pb indique que la
batterie contient du cadmium, du mercure ou du plomb.

Ce symbole signifie que le produit a été concu et fabriqué pour
étre recyclé et réutilisé.

Utilisez un chargeur capable d’'un débit de 5-12,5 W. Chargeur non

inclus.

5-12.5W




Contenu de la boite

« Unité Smart Radio « Cable USB Port (Type C)

« Convertisseur USB Port (Type « Documentation utilisateur

C) vers USB-A

Commandes

(Reportez-vous a 1alapage1)

1. a1l & Tournez pour 2. © Appui courta: rappeler
augmenter/diminuer le une pre9se9lection
volume Appui longa: me9moriser une

Appuyez brieBvement pour
couper le son

pre9se9lection

3. Appui court: rappeler une 4. i [E Appui court : info, retour
présélection enregistrée alalecture
Appui long : enregistrer une Appui long : menu
présélection

5 VvV
ajuster le paramétre
Appuyez brievement pour
sélectionner/répéter I'alarme

[Z*Tournez pour 6. £ _JAppuicourt : sélection
du mode

7. Bl Appui court: BT :lecture/ 8. (}) Appui court : Marche/
pause. FM : recherche avant Veille. Appui long : Marche/
d’une station/arrét du Arrét (mode batterie
balayage. DAB : balayage uniquement)
automatique. Appui long :

BT : dissocier I'appareil
connecté et entrer en mode
d'appairage. FM : balayage
automatique

9. 44 PPl Appui court:

BT : piste précédente/
suivante (l4qrelance la

10. $5 Appuyez briévement
pour revenir a l'étape
précédente

piste apres 3 sec). DAB :
station précédente/suivante
Podcast : épisode précédent/
suivant. Appui long : FM :
balayage arriére/avant
Podcast : retour/avance
rapide (2x/4x/8x)

(Reportez-vous a 2alapage1)

12. Bouton de réinitialisation a
orifice fin

11. Prise casque

13. Port USB (Type C) pour la 14. Couvercle de la batterie Li-lon

charge

Fonctionnement

Chargement de la batterie intégrée

Chargez complétement avant la premiére utilisation (env. 4 heures). Le
temps de lecture peut atteindre 12 heures a 50 % du volume.

IMPORTANT : Assurez-vous que |'alimentation correspond a la
puissance indiquée sur l'appareil.

Branchez le cable USB Port (Type-C) fourni a la prise de charge, puis
connectez-le a un adaptateur secteur USB 5V (1A-2,5A) ou a une prise
murale USB.

REMARQUE :
— Sila batterie est totalement déchargée, il faudra la charger quelques
instants pour afficher le niveau de charge.

MISE EN SERVICE

REMARQUE :
— Les réglages par défaut sont indiqués par un astérisque sur la radio.
1. Appuyez briévement sur le d)
2. Utilisezv/ [%* pour sélectionner la langue souhaitée.
3. Choisissez comment configurer la radio :

« Application OKTIV - Voir la section configuration de I'application
OKTIV.
Configuration manuelle :
<Oui> - Passez a |'étape 4
<Non> - Ignorer la configuration (réglages possibles
ultérieurement). DAB, FM et Bluetooth sont disponibles ; les
fonctionnalités Internet nécessitent une configuration.
4. Format de I'heure : Sélectionnez le format 12/24 heures

5. MAJ Automatique : Sélectionnez la source de mise a jour de la date/
heure : DAB, FM, Réseau ou Pas de mise a jour
« Sivous utilisez le réseau, définissez votre fuseau horaire.
« Sivous utilisez le réseau, activez I'heure d’été si nécessaire.

REMARQUE :

— DABet FM utilisent les signaux horaires des émissions radio. Le réseau uti-
lise un signal horaire Internet. Les réglages d’heure d'été ne s‘appliquent
que si la mise a jour est faite via le réseau.

6. Maintenir réseau connecté : garde |'appareil connecté au réseau en

veille. Nécessaire pour la télécommande. Sélectionnez <Oui> ou

<Non>.

Sélectionnez Push Button/Pin/Skip WPS. Utilisez le bouton WPS

(Wi-Fi Protected Setup) de votre routeur pour vous connecter

rapidement sans entrer de mot de passe. Si disponible, [WPS]

apparaitra a coté du nom de votre réseau. Ignorer si vous souhaitez
saisir manuellement la clé réseau Wi-Fi.

N

8. SSID: Sélectionnez votre réseau Wi-Fi.

9. Clé: Utilisezv/ [Z*pour saisir la clé de votre réseau Wi-Fi. En cas
d'erreur, sélectionnez <BKSP> pour supprimer des caracteres.

10.Une fois la clé correcte saisie, la radio se connecte a votre réseau et la
configuration sera terminée. Le Menu principal s'affichera.

Ecoute de la radio

Appuyez sur ] Utilisez/ [ pour sélectionner 'une des options
suivantes :

Radio Internet, Podcasts, Spotify, DAB, FM ou Bluetooth.

Pour chaque mode, le bouton § [E]a deux fonctions :

Appui court : Appuyez plusieurs fois pour faire défiler les informations
disponibles dans ce mode.

Appui long : Ouvre le Menu du mode sélectionné.

Le menu de chaque mode est détaillé ci-dessous.

Tous les menus comprennent le menu Paramétres du systéme et le
Menu principal.

Pour plus de détails, reportez-vous aux sections correspondantes.

RADIO INTERNET

Informations

Texte déroulant fourni par le diffuseur (ex. : artiste, morceau, station,
langue, date actuelle, débit, codec, taux d'échantillonnage et tampon
de lecture).



49

REMARQUE :
— Toutes les stations ne diffusent pas ces informations, certaines n'en
transmettent que partiellement.
Menu
« Derniers écoutés : Affiche les 10 derniéres stations/podcasts écoutés.
« Liste des stations : ouvre le sous-menu Liste de stations :
- Zone locale : stations selon votre localisation.
- Favoris & Mes stations ajoutées : nécessite une connexion Airable.
Voir la section Airable.
- Recherche: utilisez«/ [Z* pour saisir et sélectionner les termes
de recherche.
- Localisation : Parcourir les stations par lieu.
~ Populaires : stations les plus populaires au monde.
— Découvrir : parcourir par origine (pays), genre ou langue.

PODCASTS

Informations

Texte déroulant fourni par le diffuseur (ex. : artiste, morceau, station,
langue, date actuelle, débit, codec, taux d'échantillonnage et tampon
de lecture).

REMARQUE :
~ Tous les podcasts ne diffusent pas ces informations, certains n'en trans-
mettent que partiellement.
Menu
« Derniers écoutés : affiche les 10 derniers podcasts/stations écoutés.
« Liste des podcasts : ouvre le sous-menu Liste des podcasts :
~ Zone locale : propose un sous-menu de podcasts de la zone locale.
— Favoris & Derniers épisodes : nécessite une connexion Airable. Voir
la section Airable.
- Recherche : Utilisez v/ [Z* pour sélectionner et saisir les termes
de recherche.
— Emplacement : parcourir les podcasts par lieu.
— Découvrir : parcourir par origine (pays), genre ou langue.

DAB

REMARQUE :

— La premiere fois que DAB est sélectionné, I'unité effectue automatique-
ment un balayage complet.

Informations

Texte déroulant fourni par le diffuseur (ex.: artiste, morceau, station,

langue, date, fréquence, débit, codec, taux d'échantillonnage et niveau

de signal).

REMARQUE :

— Toutes les stations ne diffusent pas ces informations, certaines n'en
transmettent que partiellement.

Menu

Liste du contenu : affiche les stations trouvées.

Recherche compléte : effectue une recherche de stations. A utiliser si

vous changez d'endroit ou pour actualiser la liste des stations.

Réglage manuel : accéder a une fréquence précise.

Elagage invalide : retire les stations indisponibles de la liste.

DRC : (Dynamic Range Control) Réduit la différence entre les sons

forts et faibles. Dans les environnements bruyants, un DRC élevé

rend les sons faibles plus forts et les sons forts plus faibles. Tous les

diffuseurs ne transmettent pas de données DRC.

RADIO FM

REMARQUE :
— La premieére fois que FM est sélectionné, l'appareil effectue automatique-
ment un balayage complet.

Informations

Texte déroulant fourni par la station, par exemple Radiotext, type
de programme, nom ou fréquence de la station, état du signal et de
I'alimentation.

REMARQUE :

— Toutes les stations ne diffusent pas ces informations, certaines n'en
transmettent que partiellement.

Menu

Réglages recherche : recherche uniquement les stations avec fort

signal.

Réglages audio : écoute monophonique ou stéréo uniquement.

AMS : La radio balaie la bande FM et mémorise automatiquement les

stations trouvées en présélections.

SPOTIFY

Utilisez votre téléphone, votre tablette ou votre ordinateur comme une
télécommande pour contréler Spotify. Accédez a spotify.com/connect
pour en savoir plus.

BLUETOOTH

Sélectionnez ce mode pour lire le contenu de votre appareil via la
radio. Trouvez <SHARP DR-IP639> / <SHARP DR-IP640> / <SHARP
DR-IP641> sur votre appareil pour vous connecter. L'écran de la radio
affichera <Connecté> en cas de succes.

.

Informations
Texte déroulant fourni par le logiciel sur 'appareil (ex. : artiste, morceau,
album et codec).

REMARQUE :

~ Tous les logiciels des appareils ne diffusent pas ces informations, certains
n'en transmettent que partiellement.

Menu

Configurer Bluetooth : sélectionnez pour commencer I'appairage. Si

déja connecté, 'appareil actuel sera déconnecté pour qu’un nouvel

appareil puisse se connecter.

Afficher les détails : entrer dans le sous-menu Détails Bluetooth :

- Infos Bluetooth : affiche les informations Bluetooth de la radio.

— Appareil connecté : affiche les informations de I'appareil connecté.

— Liste des appareils appairés : affiche la liste des appareils connectés
alaradio.

PARAMETRES SYSTEME & MENU PRINCIPAL

Paramétres du systéme

Appuilong surj [E]dans nimporte quel mode. Utilisez/ %% pour
sélectionner <Configuration>.

« Egaliseur : sélectionnez le profil sonore souhaité. Sélectionnez parmi :

Plat, Classique, Rock, Pop, Jazz, Dance, Voix et Mon EQ.

— Pour ajuster Mon EQ, sélectionnez <Réglage de mon profil EQ>
dans le méme menu. Utilisez«/ [ pour ajuster les basses et les
aigus = 10 dB.

« Réseau : ouvre le sous-menu réseau :

— Assistant Réseau : lance la procédure de connexion réseau. Si vous
avez ignoré la configuration initiale, sélectionnez votre réseau ici.
Suivez a partir de I'étape 6 des instructions de configuration initiale.

— Réglage PBC Wlan : connecte via le bouton WPS du routeur.

- Voir configurations : affiche les informations de connexion réseau
de la radio.

- Parametres manuels : configurez manuellement les paramétres
réseau :

- Une fois toutes les informations saisies, la radio tentera de se
connecter au réseau. Veuillez vérifier attentivement toutes les
informations saisies manuellement. Si elles sont correctes mais
que la radio ne se connecte pas, vérifiez le routeur.

— Type de connexion : seul le mode sans fil est disponible pour
cette radio.

— DHCP : activer pour une configuration automatique du réseau
(recommandé). Désactivez pour attribuer manuellement les
paramétres réseau.

- Sidésactivé, les écrans suivants vous inviteront a saisir I'lP,
le masque de sous-réseau, la passerelle, le DNS primaire et
secondaire.



- SSID : Entrez le SSID.

- Authentification : Sélectionnez : Ouvert, WEP, WPA/WPA2.

- Type de cryptage : dépend de la méthode d’authentification
sélectionnée. Ouvert = <Aucun>. WEP = <CléPartagée>, WPA/
WPA2 = <PSK AES/TKIP>.

- Clé:Entrezla clé réseau.

— Profil réseau : sélectionnez le réseau dans la liste des connexions
précédentes.

— Effacer les paramétres réseau : efface les données du réseau. Sélec-
tionnez <OUI> pour réinitialiser la connexion réseau.

- Gardez la connexion réseau : sélectionnez <OUI> pour que la radio
reste connectée au réseau en veille (recommandé). Sélectionnez
<NON> pour déconnecter le réseau quand la radio est en veille.

REMARQUE :

— Sivous sélectionnez non, la télécommande via l'application OKTIV sera
désactivée lorsque la radio est en veille. Le contréle via I'application
OKTIV reprendra lorsque la radio sera rallumée et reconnectée au réseau.

— Qualité audio en continu : sélectionnez Basse, Normale ou Haute
qualité. N'affecte que les flux Internet.
- Rétroéclairage : ouvre le sous-menu de controle du rétroéclairage
de |"écran couleur.
- Délai d’extinction : détermine la durée avant diminution du
rétroéclairage.
- Niveau de luminosité active : ajuste le niveau lors de I'allumage
de la radio.
- Niveau de luminosité atténuée : définit le niveau de réduction
apreés le délai fixé suivant la derniére utilisation.

« Théme de couleur : définir le théme de couleur pour les textes et
icones. N'affecte pas le SlideShow.

« Date/heure : ouvre le sous-menu Heure et Date.

Réglage Heure/Date : utilisez~/ [%7 pour sélectionner les

valeurs correctes

Mise & jour auto : sélectionnez la source de mise a jour date/

heure.

- Format d’heure : sélectionnez 12h ou 24h.

- Format de date : sélectionnez JJ-MM-AAAA ou MM-JJ-AAAA.

- Fuseau horaire : sélectionnez votre fuseau.

- Heure d'été : activez ou désactivez I'heure d’été.

REMARQUE :

- Lefuseau et I'heure d’été ne sont modifiables que si la mise a jour
automatique est réglée sur Réseau.

~ Style d’horloge : définit le type d’horloge visible en veille.

« Langue : définit la langue de l'interface utilisateur. Sélectionnez par-

mi : anglais, tchéque, danois, néerlandais, finnois, frangais, allemand,

italien, norvégien, polonais, portugais, slovaque, espagnol, suédois

et turc.

Mise en veille automatique : définit si la radio passe en veille automa-

tiquement aprés 15 minutes d'inactivité.

Veille sur batterie : Ce réglage détermine si l'appareil passe en veille

ou s'éteint lorsque vous appuyez sur Q) pendant qu'il fonctionne sur

batterie.

- <Activer> - L'appareil passe en mode veille et reste prét pour les
alarmes, les minuteurs et le controle via I'application.

— Pour passer en veille, appuyez brievement surd).

- <Désactiver> - L'appareil s'éteint complétement. Les alarmes, les
minuteurs et le controle via I'application ne fonctionneront pas
lorsque l'appareil est éteint. Pour éteindre I'appareil, maintenezd)
enfoncé.

REMARQUES :

— Sélectionnez <Désactiver> pour maximiser I'autonomie de la
batterie entre les charges.

- Lorsque <Désactiver> est sélectionné, les alarmes, les minuteurs
et le contréle via I'application ne sont pas disponibles tant que
l'appareil n'est pas rallumé.

Sélectionnez <Activer> pour permettre aux alarmes, aux minuteurs
et au contréle via l'application de rester actifs pendant que l'appareil
est en mode veille.
Le mode veille consomme de la batterie et peut réduire la durée de
fonctionnement entre les charges.

— Lorsque <Activer> est sélectionné, 'appareil peut toujours étre

complétement éteint en maintenant Q) enfoncé.

Assistant réglages : démarre l'assistant de configuration initiale.
Infos : affiche la version logicielle, la version Spotify et I'D de la radio.
MAJ Logiciel : activer la recherche automatique de mises a jour. Sélec-
tionnez <Vérifier maintenant> pour une vérification manuelle.
Réglages d'origine : exécuter une réinitialisation d’usine en sélection-
nant <OUI>. Lappareil sera restauré aux paramétres d'usine d'origine.

REMARQUE :

- La radio doit étre branchée a une alimentation pour permettre la
réinitialisation d'usine.

.

.

Menu principal

Le menu principal comprend toutes les options d’alarme, veille et
minuteur.

Appuilong sur§ [E])dans nimporte quel mode. Utilisez v/ [Z* pour
sélectionner <Menu principal>.

Veille

Définir la minuterie veille (défaut : désactivée). Utilisez [5’ pour
sélectionner 15, 30, 45 ou 60 minutes. La radio passera en veille aprés le
temps sélectionné.

Alarmes

Sélectionnez <Alarmes> pour afficher et régler I'alarme 1 et I'alarme 2.
Les deux alarmes fonctionnent indépendamment. Lorsque I'alarme 1 ou
2 est programmeée, une icone s'affichera a I'écran.

Sélectionnez I'alarme 1 ou 2. Définir les paramétres suivants :

Activer Désactivé/Quotidien/Une fois/Week-ends/Jours
ouvrables

Heure Heure de déclenchement de I'alarme

Date Date d'alarme

Mode Buzzer/Radio Internet/DAB/FM

Préréglage Derniere écoute / Station préréglée

Durée 15/30/45/60/90/120 minutes

Volume Volume 0-30, Max

Enregistrer Enregistrez et confirmez le réglage de l'alarme

REMARQUES :
- La date s‘affiche uniquement si « Une fois » est activé

- Le préréglage s'affiche uniquement si le mode Radio Internet/DAB/FM
est choisi.

Utilisation de I'alarme

Quand l'alarme retentit, appuyez sur~/ [%* pour déclencher une

répétition de 5 minutes. Appuyez de nouveau pour répéter sur 10, 15 ou

30 minutes. Chaque fois que I'alarme est répétée, la durée recommence.

Appuyez sur le bouton (') pour annuler/arréter I'alarme ou toute

répétition active.

REMARQUES :

- Sila radio n'est pas branchée et éteinte, les alarmes ne seront pas
audibles.

- Vous pouvez appuyer brievement sur§ [E} quand la radio est en veille
pour régler les alarmes.

Minuteur

Utilisez/ (%7 pour régler un minuteur (1-99 minutes). Appuyez pour
confirmer et lancer le compte a rebours.

A la fin du minuteur, un son retentira et augmentera progressivement
en volume. Appuyez sur«/ %% pour arréter le son.

« Tournezv/ [£*pour ajuster le minuteur
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+ Appuyez sur € pour annuler le minuteur
« Appuyez sur $_Jpour changer de mode (le minuteur continue)
Le minuteur sonnera méme en veille.

REMARQUE :
— Silaradio n'est pas branchée et éteinte, le minuteur ne sera pas audible.

PREREGLAGES

Des présélections peuvent étre mémorisées pour la radio Internet, les
podcasts, Spotify, DAB et FM. Les préréglages peuvent également étre
sélectionnés lors de la définition d'une alarme.

Enregistrer un préréglage

Dans nimporte quel mode, appuyez longuement sur @. Utilisez/ [%*
pour sélectionner un emplacement de préréglage. Appuyez brievement
surv/ [%* pour enregistrer la station de radio, le podcast ou la piste
Spotify actuelle

La radio Internet et les podcasts partagent 40 préréglages. DAB et FM
disposent chacun de 40 préréglages. Spotify ena 10.

Pour enregistrer sur le préréglage 1, 2 ou 3, appuyez longuement sur le
bouton correspondant.

Rappel d’un préréglage

Appuyez brievement sur @ pour afficher la liste des préréglages.
Appuyez brievement sur~/ [£7 pour sélectionner. Vous pouvez
également appuyer brievement sur le bouton 1, 2 ou 3 pour accéder
rapidement au préréglage enregistré dans cet emplacement pour ce
mode.

AIRABLE

Utilisez le portail Airable (adresse a la page 1) pour parcourir la radio
Internet et les podcasts, enregistrer vos favoris sur votre appareil et les
synchroniser sur plusieurs appareils.

Pour utiliser Airable, la radio doit étre connectée a Internet et vous
devez avoir un compte Airable actif.

Pour vous inscrire, visitez le portail Airable, créez un compte si vous n'en
avez pas et liez votre radio a I'aide de l'identifiant de I'appareil.

Pour obtenir l'identifiant de I'appareil, sélectionnez le mode radio
Internet ou Podcasts. Utilisez le menu pour sélectionner <Liste des
stations>, puis sélectionnez <Favoris>. L'identifiant de I'appareil sera
affiché.

Une fois lié, vous pouvez gérer les stations et les favoris en ligne et y
accéder directement sur votre radio.

Configuration de I'application OKTIV

OKTIV améliore votre appareil audio connecté compatible - vous offrant
plus de controle et une meilleure expérience d'écoute.

Téléchargez I'application via le code QR a la page 1.

Lors de la configuration initiale, vous pouvez utiliser I'application OKTIV
pour définir le nom de I'appareil, le format de I'heure, le fuseau horaire
et d'autres parametres.

Si c'est la premiére fois que vous utilisez la radio, a I'assistant de
configuration, ne sélectionnez pas <Oui> ou <Non>. Ouvrez plutét
I'application OKTIV et configurez |'appareil a partir de la. Suivez les
instructions affichées a I'écran dans I'application.

Une fois connecté, vous pouvez utiliser I'application OKTIV pour
controler la radio a distance.

REMARQUES :

— Pour utiliser I'application OKTIV, votre radio et votre appareil doivent étre
connectés au méme réseau.

— Siplusieurs unités du méme modéle sont connectées dans I'application
OKTIV, renommez-les dans les paramétres de l'application.



VazZne sigurnosne upute

Molimo slijedite sve sigurnosne upute i upozorenja.
Cuvajte ovaj priru¢nik za referencu.
Za informacije o sigurnosti, rukovanju i odrzavanju pogledajte
korisnicki priru¢nik.
Istosmjerni napon (DC): Oznaceni napon je DC.

G Samo za unutarnju upotrebu.

Mjere opreza

« Pregledajte proizvod nakon raspakiravanja; ako je ostecen, nemojte
ga koristiti i obratite se svom prodavacu.

Rucka za nosenje

Rucka je namijenjena samo za lagano, povremeno prenosenje
proizvoda.

Rucka je namijenjena za ru¢no podizanje proizvoda jednom rukom.
Ne koristite ru¢ku za vjesanje proizvoda i ne vjeajte druge predmete
nanju.

Ne koristite rucku za njihanje, tresnje ili povlacenje proizvoda.

Ne primjenjujte prekomjernu silu na ru¢ku.

Nepravilna upotreba rucke moze uzrokovati ozljedu ili ostetiti
proizvod.

OPREZ

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA

NE OTVARAJ

Korisnik ne smije pokusavati popravak niti otvarati unutarnje dijelove;
takvo postupanje moze biti opasno i ponistit e jamstvo. Za popravke
se obratite iskljucivo ovlastenim servisnim centrima.

Ne dirajte kabel za napajanje mokrim rukama. Ne forsirajte utikac

u uti¢nicu. Iskljucite i odspojite proizvod kad ga ne koristite. Drzite
utikac za napajanje pristupacnim, bez koristenja produznih kabela.
Ne ostecujte, rastezite, savijajte niti stavljajte teske predmete na USB
kabel za punjenje.

Poduzmite osnovne sigurnosne mjere u blizini djece kako biste
sprijecili nepravilnu uporabu proizvoda.

Postavite na ravnu, stabilnu povrsinu bez prevjesa.

Ne blokirajte, ne prekrivajte niti umecite predmete u ventilacijske
otvore. Ne umecite predmete u otvore proizvoda. To moze
predstavljati sigurnosni rizik i/ili ostetiti proizvod. Osigurajte
minimalni razmak od 5 cm oko proizvoda radi dovoljne ventilacije i
sprjecavanja pregrijavanja.

Ne pokusavajte pomicati uredaj dok je neki uredaj spojen na njega.
Ne postavljajte proizvod u blizinu izvora topline ili na izravno sunce
na dulje vrijeme.

Drzite otvoreni plamen podalje od proizvoda radi sprjecavanja
pozara.

Ne izlazite proizvod tekuc¢inama; drzite ga dalje od kise, vode i
predmeta napunjenih teku¢inama kako biste sprijecili pozar ili
elektricni udar.

Odspojite sve kabele tijekom nevremena ili munje kako biste sprijecili
ostecenje.

Iskljucite napojne kabele iz proizvoda prije ¢is¢enja i koristite meku,
suhu krpu bez kemikalija ili deterdzenata. Ako koristite usisava¢,
upotrijebite dodatak s mekanom cetkom.

Njega ugradene litij-ionske baterije

« Vas proizvod napaja ugradena litij-ionska punjiva baterija.

« Bateriju je moguce puniti i prazniti stotine puta, ali ¢e se na kraju
istrositi.

« Odspojite proizvod od napajanja kad nije u uporabi.

« Nemojte ostavljati potpuno napunjenu bateriju priklju¢enu na izvor
napajanja jer to moze skratiti njezin vijek trajanja.

Ako se ne koristi, potpuno napunjena baterija ¢e s vremenom izgubiti
svoj naboj.

Ostavljanje proizvoda na toplim ili hladnim mjestima, poput
automobila zatvorenog ljeti ili zimi, smanjuje kapacitet i vijek trajanja
baterije.

Uvijek pokusajte uredaj pohranjivati na hladnom i suhom mjestu, na
temperaturi ispod 32°C.

Ako planirate pohranjivati uredaj dulje od $est mjeseci, napunite
bateriju na 50% svakih Sest mjeseci kako biste ju odrzali svjezom.
Pohranite uredaj na temperaturama izmedu 5 °Ci 20 °C.

Zbrinjavanje: oprema i baterije

Informacije za korisnike o prikupljanju i zbrinjavanju stare opreme.
Proizvod nema dijelove koje moze servisirati korisnik; reciklirajte
elektroniku i baterije na siguran nacin prema lokalnim smjernicama. Ne
odlazite kao ku¢ni otpad niti u vatru jer mogu eksplodirati.

Simbol oznacava da proizvod sadrzi baterije prema EU Uredbi
ﬁ 2023/1542/EU; ne smije se odlagati s ku¢nim otpadom. Cd, Hg
mmm ili Pb 0znacava da baterija sadrzi kadmij, Zivu ili olovo.
&

Ovaj simbol znaci da je proizvod dizajniran i proizveden tako
da se moze reciklirati i ponovno koristiti.

Ovi simboli na proizvodima, ambalaZi i/ili prilozenim dokumentima
znace da se iskoristeni elektri¢ni i elektronicki proizvodi te baterije ne
smiju mijesati s ostalim ku¢nim otpadom. Ku¢anstva trebaju kontaktirati
prodavaca kod kojeg su kupili ovaj proizvod ili lokalni ured, radi
informacija gdje i kako zbrinuti ove predmete na ekoloski prihvatljiv
nacin.

Upotrijebite punja¢ koji moze isporuciti snagu od 5-12,5 W. Punjac nije
uklju¢en u pakiranje.

IJ]_I].I

5-12.5W

CE i UKCA izjava:

« Ovim, Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. izjavljuje da
je ovaj audio uredaj u skladu s osnovnim zahtjevima i drugim
relevantnim odredbama RED Direktive 2014/53/EU i UK Radio
Equipment Regulations 2017.

« Cijeli CE tekst i UKCA izjava o sukladnosti dostupni su na
sharpconsumer.com
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Sto je uklju¢eno u kuti

« Jedinica pametnog radija « USB kabel (Type C)

+ USB port (Type C) u USB-A
konverter

« Korisni¢ka dokumentacija

Upravljadi

(Pogledajte 1 na stranici 1)

1. ..l & Okrenite za 2. W Kratki pritisak: Poziv
povecanje/smanjenje pohranjenog preseta
glasnoce Dugi pritisak: Spremi preset
Kratkim pritiskom utisajte
zvuk

3. Kratki pritisak za pozivanje 4. j ElKratki pritisak za info,
spremljenog preseta povratak na reprodukciju
Dugi pritisak za spremanje Dugi pritisak za izbornik
preseta

5. v [FOkrecite za 6. P JKratki pritisak: Odabir
podesavanje parametra nacina rada
Kratki pritisak za odabir/
odgodu alarma

7. WlIKratki pritisak: BT: 8. O

reproduciraj/pauziraj. FM:
pretrazi unaprijed stanicu/
zaustavi pretrazivanje. DAB:
automatsko pretrazivanje

Kratki pritisak: Ukljuci/
Pripravno

Dugi pritisak: Ukljucivanje/
iskljucivanje (samo u nacinu

Dugi pritisak: BT: odspoji
povezani uredaj i udi u nacin
uparivanja. FM: automatsko
pretrazivanje

baterije)

9. |4« PP Kratki pritisak: BT:
Prethodna/sljedeca pjesma (
|44 ponovno pokrece pjesmu
nakon 3 sekunde)

DAB: prethodna/sljedeca
stanica

Podcast: Prethodna/sljedeca
epizoda

Dugi pritisak: FM: Skeniraj
unazad/unaprijed

Podcast: Premotaj unazad/
unaprijed (2x / 4x / 8x)

10. $ Kratki pritisak za
povratak na prethodni korak

(Pogledait: 2 nastranici 1)

11. Prikljucak za slusalice 12. Gumb za resetiranje iglom

13. USB prikljucak (Type C) za
punjenje

14. Poklopac Li-lon baterije

Upravljanje

Punjenje ugradene baterije

Potpuno napunite prije prve uporabe (priblizno 4 sata). Vrijeme
reprodukcije do 12 sati na 50% glasnoce.

VAZNO: Osigurajte da napajanje odgovara natpisnoj plocici na uredaju.

Spojite prilozeni USB kabel (Type-C) na priklju¢ak za punjenje, zatim

spojite na USB adapter snage 5V (1A-2,5A) ili USB zidnu uti¢nicu.

NAPOMENA:

~ Ako je baterija potpuno ispraznjena, morat Cete ju malo napuniti prije
prikaza podataka o bateriji.

INICIJALNO POSTAVLJANJE

NAPOMENA:
— Zadane postavke su oznacene zvjezdicom na radiju.
1. Kratko pritisnite d)
2. Koristiten/ [%7za odabir Zeljenog jezika.
3. Odaberite nacin postavljanja radija:
« OKTIV aplikacija - Pogledajte odjeljak za postavljanje OKTIV
aplikacije.
Rucno postavljanje:
<Da> - Nastavite na korak 4
<Ne> - Preskocite postavljanje (moze se pokrenuti kasnije).
DAB, FM i Bluetooth su dostupni; internetske funkcije zahtijevaju
postavljanje.
4. Format vremena: Odaberite 12/24-satni format

5. Automatsko azuriranje: Odaberite izvor za azuriranje datuma/
vremena: DAB, FM, mreza ili bez azuriranja
« Ako koristite mrezu, postavite vremensku zonu.

« Ako koristite mrezu, omogucite ljetno racunanje vremena, ako je
primjenjivo.

NAPOMENA:

- DAB FM koriste vremenske signale iz radio prijenosa. MreZa koristi inter-
netski vremenski signal. Postavke ljetnog racunanja vremena primjenjuju
se samo pri koriStenju azuriranja putem mreze.

6. Drzite mreznu vezu aktivnom: Uredaj ostaje spojen na mrezu u
stanju pripravnosti. Potreban za daljinsko upravljanje. Odaberite
<Da> ili <Ne>.

7. Odaberite Push Button/Pin/Presko¢i WPS. Koristite WPS (Wi-Fi
Protected Setup) tipku na ruteru za brzo povezivanje bez unosa
lozinke. Ako je podrzano, [WPS] ¢e biti prikazano pokraj naziva vase
mreze. Preskocite ako Zelite ru¢no unijeti Wi-Fi mreznu lozinku.

8. SSID: Odaberite svoju Wi-Fi mrezu.

9. Lozinka: Koristite /' [Z* za unos vase Wi-Fi mrezne lozinke. Ako
pogrijesite, odaberite <BKSP> za brisanje znakova.

10.Kad je ispravna mrezna lozinka unesena, radio ¢e se spojiti na vasu
mrezu i postavljanje e zavrsiti. Prikazat ¢e se Glavni izbornik.

Slusanje radija

Pritisnite _J. Koristite o/ [%* za odabir jedne od sljedecih opcija:
Internet radio, Podcasti, Spotify, DAB, FM ili Bluetooth.

U svakom nacinu rada, gumb § [E]ima dvije funkcije:

Kratki pritisak: Pritisnite vise puta za promjenu dostupnih informacija
u tom nacinu rada.

Dugi pritisak: Otvara izbornik za taj nacin rada.

Svaki izbornik nacina rada detaljno je opisan u nastavku.

Sviizbornici uklju¢uju Postavke sustava i Glavni izbornik.

Pogledajte odgovarajuca poglavlja za vise detalja.

INTERNET RADIO

Informacije

Tekst koji prikazuje odasiljac (npr. izvodac, pjesma, detalji stanice, jezik,

trenutacni datum, brzina prijenosa, kodek, uzorkovanje i meduspremnik

za reprodukciju).

NAPOMENA:

- Ne emitiraju sve stanice ove podatke, a neke nude samo djelomicne
informacije.

Izbornik

« Zadnje slusano: Prikazuje posljednjih 10 slusanih stanica/podcasta.



Popis stanica: Otvara podizbornik popisa stanica:

- Lokalno podrugje: Stanice prema vasoj lokaciji.

- Favoriti i Moje dodane stanice: zahtijeva Airable vezu. Vidi odjeljak
Airable.

- Pretrazivanje: Koristite /(%% za unos i odabir pojmova za
pretraZivanje.

- Lokacija: Pregledajte stanice prema lokaciji.

- Popularno: Najpopularnije stanice globalno.

- Otkrijte: Pregled po podrijetlu (zemlja), zanru ili jeziku.

PODCASTI

Informacije

Tekst koji prikazuje odasilja¢ (npr. izvodac, pjesma, detalji stanice, jezik,
trenuta¢ni datum, brzina prijenosa, kodek, uzorkovanje i meduspremnik
za reprodukciju).

NAPOMENA:
— Ne emituju svi podcasti ove podatke, a neki nude samo djelomicne
informacije.

I1zbornik

« Zadnje slusano: Prikazuje posljednjih 10 preslusanih podcasta/stanica.

« Popis podcasta: otvara podizbornik liste podcasta:

- Lokalno podrugje: otvara podizbornik za lokalne podcaste.

- Favoriti & najnovije epizode: zahtijeva Airable vezu. Vidi odjeljak
Airable.

- Pretrazivanje: Koristite /  [%% za odabir i unos pojmova za
pretragu.

- Lokacija: Pregledajte podcaste prema lokaciji.

— Otkrijte: Pregled po zemlji podrijetla (country), zanru ili jeziku.

DAB

NAPOMENA:

— Prviput kada se odabere DAB, uredaj ce automatski izvrsiti potpuno
skeniranje.

Informacije

Tekst koji prikazuje odasilja¢ (npr. izvodac, pjesma, detalji stanice, jezik,

trenuta¢ni datum, frekvencija, brzina prijenosa, kodek, uzorkovanje i

jacina signala).

NAPOMENA:

- Ne emitiraju sve stanice ove podatke, a neke nude samo djelomicne
informacije.

I1zbornik

« Popis stanica: prikazuje pronadene stanice.

« Pretrazivanje: Obavlja skeniranje. Upotrijebite ako promijenite lokaci-
ju ili za osvjezenje popisa stanica.

« Rucno ugadanje: Pronadite odredenu frekvenciju.

« Brisanje nevazecih: Uklanja nedostupne stanice s popisa stanica.

« DRC: (Dynamic Range Control) Smanjuje razliku izmedu glasnih i
tihih zvukova. U bu¢nim okruzenjima visi DRC pojacava tihe, a stisava
glasne zvukove. Ne 3alju svi odasiljaci DRC podatke.

FM RADIO

NAPOMENA:

- Prviput kad se odabere FM, uredaj ¢e automatski izvrsiti potpuno
skeniranje.

Informacije

Tekst koji prikazuje odasilja¢, npr. Radiotext, tip programa, naziv stanice

ili frekvenciju, signal i status napajanja.

NAPOMENA:

— Ne emitiraju sve stanice ove informacije, a neke nude samo djelomicne
podatke.

I1zbornik

« Postavka skeniranja: Skenira samo stanice s jakim signalom.

« Postavka zvuka: Slusanje samo u mono ili stereo modu.

« AMS: Radio pretrazuje FM frekvenciju i automatski sprema pronadene
stanice kao presete.

SPOTIFY
Koristite telefon, tablet ili racunalo kao daljinski upravlja¢ za Spotify.
Idite na spotify.com/ connect da biste saznali kako.

BLUETOOTH

Odaberite ovaj nacin za reprodukciju sadrzaja s uredaja putem radija.
Pronadite <SHARP DR-IP639> / <SHARP DR-1P640> / <SHARP
DR-IP641> na svom uredaju za povezivanje. Na zaslonu radija ¢e se
prikazati <Povezano> nakon uspjesnog povezivanja.

Informacije

Tekst koji prikazuje softver na uredaju (npr. izvodac, pjesma, album i
kodek).

NAPOMENA:

~ Ne prikazuje sav softver na uredajima ove informacije, a neki nude samo
djelomicne podatke.

Izbornik

Postavke Bluetootha: Odaberite za pokretanje uparivanja. Ako je ve¢

spojeno, trenutni uredaj ¢e biti odspojen da bi se mogao spojiti novi

uredaj.

Prikaz detalja: Ulazak u podizbornik pojedinosti o Bluetoothu:

- Bluetooth info: Prikazuje informacije o Bluetoothu radija.

~ Povezani uredaj: Prikazuje informacije o uredaju.

- Popis uparenih uredaja: Prikazuje popis uredaja povezanih s
radiom.

POSTAVKE SUSTAVA | GLAVNI IZBORNIK

Postavke sustava

Dugi pritisak § [E] u bilo kojem nacinu rada. Koristite o/ [%* za odabir

<Postavke sustava>.

Ekvilajzer: Odaberite Zeljeni zvucni profil. Odaberite izmedu: Flat,

Classic, Rock, Pop, Jazz, Dance, Voice i Moj EQ.

- Za pode3avanje Moj EQ, odaberite <Postavke Moj EQ profila> iz
istog izbornika. Upotrijebite / [%7za pode$avanje basa i visokih
tonova +10 dB.

Mreza: Otvara podizbornik za mrezu:

- Mrezni ¢arobnjak: Pokrece povezivanje na mrezu. Ako ste preskocili

inicijalno postavljanje, ovdje odaberite svoju mrezu. Dalje slijedite

od koraka 6 u uputama za inicijalno postavljanje.

PBC WLAN postavljanje: Postavlja povezivanje putem WPS tipke

na ruteru.

Pregled postavki: Prikazuje podatke o mreznom povezivanju radija.

Ruéno postavljanje: Ru¢no konfigurirajte mrezne postavke:

— Nakon $to su svi podaci uneseni, radio ¢e pokusati povezivanje
na mrezu. Pazljivo provjerite sve ru¢no unesene podatke. Ako su
podaci to¢ni, a radio se ne povezuje, provjerite ruter.

— Vrsta prikljucka: Ovaj radio podrzava samo beZi¢no povezivanje.

— DHCP: Omogucite za automatsko postavljanje mreze
(preporuceno). Onemogucite za ru¢no postavljanje mreznih
postavki.

— Ako je onemoguceno, sljedeci zasloni traze unos zZeljenog IP-a,
maske podmreze, gateway adrese, primarnog i sekundarnog
DNS-a.

— SSID: Unesite SSID.

- Autentifikacija: Odaberite izmedu: Otvorene, WEP, WPA/WPA2.

- Enkripcija: Ovisi o prethodno odabranoj metodi autentifikacije.
Otvoreno = <Nema>. WEP = <PreSharedKey>, WPA/WPA2 =
<PSK AES/TKIP>.

- Lozinka: Unesite mreznu lozinku.

— Mrezni profil: Odaberite mrezu s popisa prethodnih veza.

— Obrisi mrezne postavke: Brise mrezu. Odaberite <DA> za resetiranje
mrezZne veze.
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— Povezi na mrezu u stanju pripravnosti: Odaberite <DA> za odrzava-
nje veze dok je radio u stanju pripravnosti (preporuceno). Odaberite
<NE> za prekid veze kada je radio u stanju pripravnosti.

NAPOMENA:

— Ako odaberete NE, daljinsko upravljanje putem OKTIV aplikacije nece biti
moguce dok je radio u stanju pripravnosti. Upravljanje putem OKTIV apli-
kacije bit ¢e ponovno omoguceno kad se radio ukljucii spoji na mrezu.

— Kvaliteta streama zvuka: Odaberite nisku, normalnu ili visoku
kvalitetu. UtjeCe samo na internetske streamove.
- Pozadinsko svjetlo: ulazi u podizbornik za upravljanje pozadinskim
osvjetljenjem zaslona u boji.
- Vrijeme iskljucivanja: Postavlja koliko dugo ostaje pozadinsko
svjetlo ukljuceno prije prigusivanja.
~ Razina na ukljucenju: Postavlja razinu prigusenja kad je radio
ukljucen.
- Razina prigusenja: Postavlja razinu prigusenja nakon isteka
postavljenog vremena od posljednje radnje.

« Teme boja: Postavlja temu boja teksta i ikona. Ne utjece na SlideShow.

« Vrijeme / Datum: Ulazi u podizbornik za vrijeme i datum.

- Postavi vrijeme/datum: Koristite »/ (%% za odabir ispravnih
vrijednosti

- Automatsko azuriranje: Odaberite izvor za azuriranje datuma/
vremena.

— Postavite format vremena: Odaberite 12h ili 24h.

- Postavi format datuma: Odaberite DD-MM-YYYY ili MM-DD-YYYY.

- Postavi vremensku zonu: Odaberite vremensku zonu vase
lokacije.

- Ljetno racunanje vremena: ukljucuje ili iskljucuje ljetno
racunanje.

NAPOMENA:

- Vremenska zona i pomak za ljetno racunanje mogu se mijenjati
samo ako je automatska nadopuna postavijena na mrezu.

- Stil sata: Postavlja tip sata vidljivog dok je uredaj u stanju
pripravnosti.

« Jezik: Odabire jezik korisni¢kog sucelja. Odaberite: Engleski, ceski,

danski, nizozemski, finski, francuski, njemacki, talijanski, norveski,

poljski, portugalski, slovacki, Spanjolski, Svedski i turski.

Automatska pripravnost: Postavlja automatski ulazak u pripravno

stanje nakon 15 minuta neaktivnosti.

Stanje pripravnosti na bateriji: Ova postavka odreduje hoce li jedinica

prijeci u stanje pripravnosti ili se iskljuciti kada se pritisne (') dok radi

na baterijsko napajanje.

- <Omoguci> - Jedinica prelazi u stanje pripravnosti i ostaje sprem-
na za alarme, mjerace vremena i upravljanje aplikacijom.

- Zaprelazak u stanje pripravnosti kratko pritisnite (I)

- <Onemogudi> - Jedinica se potpuno iskljucuje. Alarmi, mjeraci
vremena i upravljanje aplikacijom nece raditi dok je jedinica
iskljucena. Za iskljucivanje jedinice pritisnite i drzite (I)
NAPOMENE:

- Odaberite <Onemoguci> kako biste maksimalno produljili trajanje
baterije izmedu punjenja.

- Kada je odabrano <Onemoguci>, alarmi, mjeraci vremena i upravl-
Jjanje aplikacijom nisu dostupni dok se jedinica ponovno ne ukljuci.

— Odaberite <Omogu¢i> kako bi alarmi, mjeraci vremena i upravljan-
Jje aplikacijom ostali aktivni dok je jedinica u stanju pripravnosti.

- Stanje pripravnosti trosi energiju baterije i moZe skratiti vrijeme rada
izmedu punjenja.

- Kada je odabrano <Omoguci>, jedinica se i dalje moze potpuno
iskljuciti pritiskom i drzanjem d)

Carobnjak za postavljanje: Pokrece ¢arobnjak za inicijalno postav-

lianje.

Informacije: Prikazuje verziju softvera, verziju Spotifyja i ID radija.

Azuriranje softvera: Postavite automatsko provjeravanje azuriranja

softvera. Odaberite <Provjeri sada> za ru¢nu provjeru.

« Tvornicki reset: Izvrsite tvornicki reset odabirom <DA>. Ovim ce radio
vratiti tvornicke postavke.

NAPOMENA:
~ Radio mora biti prikljucen na napajanje da bi bio omogucen tvornicki
reset.

Glavni izbornik

Glavni izbornik sadrzi sve opcije alarma, mjeraca vremena za spavanje

i odbrojavanja.

Dugi pritisak  [Z] u bilo kojem nacinu rada. Koristite «/ [%7 za odabir
<Glavni izbornik>.

Mjeraé vremena za spavanje

Postavite mjerac vremena za spavanje (zadano: Isklju¢eno). Upotrijebite
v [Fza

odabir 15, 30, 45 ili 60 minuta. Radio ¢e prijeci u pripravno stanje nakon
odabranog vremena.

Alarmi

Odaberite <Alarmi> za prikaz i postavljanje alarma 1i 2.

Oba alarma rade neovisno. Kad su alarm 1 ili 2 postavljeni, ikona alarma
e se prikazati na zaslonu.

Odaberite alarm 1 ili 2. Postavite sljedece parametre:

Omoguéi Isklju?eno/ Svakodnevno/ Jednom/ Vikendom/
Radnim danima

Vrijeme Vrijeme ukljucenja alarma

Datum Datum alarma

Nacin rada Buzzer/ Internet radio/ DAB/ FM

Preset Zadnje slusano / Presetirana stanica

Trajanje 15/30/45/60/90/120 minuta

Glasnoca Glasnoca 0-30, maks

Spremi Spremite i potvrdite postavke alarma
NAPOMENE:

— Datum ce biti prikazan samo ako je odabrano "Jednom"

— Preset ce biti prikazan samo ako je odabrano Internet radio/ DAB/ FM za
nacin rada.

Pokretanje alarma

Kad se ukljuci alarm, pritisnite ~/ (%7 za odgodu alarma 5 minuta.
Visekratnim pritiskanjem odgadate alarm na 10, 15 ili 30 minuta. Svaka
ponovna odgoda resetira trajanje. Pritisnite gumb Q)za otkazivanje/
zaustavljanje alarma ili bilo kojeg zadanog vremena odgode.

NAPOMENE:

— Ako radio nije prikljucen na izvor napajanja i iskljucen, alarmi se nece
cuti.

- Mozete kratko pritisnuti§ [E) dok je radio u stanju pripravnosti za
postavljanje alarma.

Tajmer

Upotrijebite /' [%* za postavljanje tajmera (1-99 minuta). Pritisnite za

potvrdu i pokretanje odbrojavanja.

Kada tajmer zavrsi, zvuk ce se reproducirati i postupno povecavati

glasnocu. Pritisnite /(%7 za zaustavljanje zvuka.

« Okrecite v/ [%*za podesavanje tajmera

« Pritisnite <:) za otkazivanje tajmera

« Pritisnite ] za promjenu nacina rada (tajmer i dalje radi)

Tajmer ce se oglasiti i u stanju pripravnosti.

NAPOMENA:

~ Ako radio nije prikljucen na izvor napajanja i iskljucen, tajmer se nece
cuti.



PRESETI

Preseti se mogu postaviti za Internet radio, podcaste, Spotify, DAB i FM.
Predefinirane stanice takoder se mogu odabrati pri podesavanju alarma.

Postavljanje preseta

U bilo kojem nacinu rada, dugo pritisnite @@. Koristite /(%% za odabir
mjesta preseta. Kratko pritisnite /(%7 za spremanje trenutne radio
stanice, podcasta ili Spotify pjesme.

Internet radio i podcasti dijele 40 preseta. DAB i FM imaju po 40 preseta
svaki. Spotify ih ima 10.

Za spremanje na memoriju 1, 2 ili 3, pritisnite i drzite odgovarajucu
tipku.

Pozivanje memorijske postavke

Kratko pritisnite @ za prikaz popisa memorijskih postavki. Kratko
pritisnite / [%7 za odabir. Alternativno, kratko pritisnite tipku 1, 2 ili
3 za brzi pristup memorijskoj postavci spremljenoj u tom utoru za taj
nacin rada.

AIRABLE

Koristite Airable portal (adresa na stranici 1) za pregledavanje
Internetskog radija i podcasta, spremanje favorita na svoj uredaj i
sinkronizaciju na vise uredaja.

Za koristenje Airable platforme, radio mora biti povezan na internet i
morate imati aktivan Airable racun.

Za registraciju posjetite Airable portal, stvorite racun ako ga nemate i
povezite svoj radio pomocu ID-a uredaja.

Za dobivanje ID-a uredaja, odaberite nacin rada Internetski radio

ili Podcasti. Koristite izbornik za odabir <Popis postaja>, a zatim
odaberite <Favoriti>. ID uredaja ce biti prikazan.

Nakon povezivanja, mozete upravljati postajama i favoritima online i
pristupati im izravno na radiju.

Postavljanje aplikacije OKTIV

OKTIV poboljsava vas kompatibilni povezani audio uredaj - daje vam
vise kontrole i bolje iskustvo slusanja.

Preuzmite aplikaciju putem QR koda na stranici 1.

Prilikom prve instalacije, pomoc¢u OKTIV aplikacije mozete postaviti
naziv uredaja, format vremena, vremensku zonu i ostale postavke.
Ako prvi put koristite radio, na ¢arobnjaku za postavljanje nemojte
odabrati <Da> ili <Ne>. Umjesto toga, otvorite OKTIV aplikaciju i
postavite uredaj od tamo. Slijedite upute na ekranu aplikacije.
Nakon povezivanja mozete koristiti OKTIV aplikaciju za daljinsko
upravljanje radiom.

NAPOMENE:

- Za koristenje OKTIV aplikacije, vas radio i uredaj moraju biti povezani na
istumrezu.

~ Ako je povezano vise uredaja istog modela u OKTIV aplikaciji, preimenuj-
te ih u postavkama aplikacije.
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Fontos biztonsagi utasitasok

Kérjiik, kovesse az osszes biztonsagi utasitast és
figyelmeztetést. Orizze meg ezt a kézikonyvet
referenciaként.

Biztonséagra, miikodésre és karbantartasra vonatkozé
informaciokért konzultaljon a felhasznaloi kézikonyvvel.

Egyenaram (DC): a jelolt fesziiltség egyenaram.

G Csak beltéri hasznalatra.

Ovintézkedések

« Atermék kicsomagolésa utan ellendrizze azt; ha sériilt, ne hasznalja,
és konzultéljon forgalmazoéjaval.

Hordozo6 fogantyu

« Afogantyu kizérélag a termék konny(, alkalomszer(i széllitasara
szolgal.

Afogantyu egykezes, kézi emelésre lett tervezve.

Ne hasznalja a fogantyut a termék felakasztaséhoz, és ne akasszon ra
mas targyakat.

Ne hasznélja a fogantyut a termék l6gatasara, razésara vagy huzasara.
Ne alkalmazzon tulzott erét a fogantyun.

A fogantyu helytelen hasznalata sériilést vagy a termék kdrosodasat
okozhatja.

VIGYAZAT!

ARAMUTES VESZELYE

NE NYISSA KI

A felhasznald ne probalja megjavitani, illetve ne tegye ki a belsé al-
katrészeket; ez veszélyes lehet, és a jotallas elvesztésével jar. Javitasért
kizardlag hivatalos szervizkdzpontokhoz forduljon.

Ne kezelje a héldzati kabelt nedves kézzel. Ne eréltesse a csatlakozdt
a dugaljba. Kapcsolja ki és hiizza ki a terméket, ha nem hasznalja.

A halézati dugdnak elérhetének kell maradnia, hosszabbité kabel
hasznalata nélkil.

Ne rongélja, nyujtsa, hajlitsa, vagy tegyen nehéz targyakat az USB
toltékabelre.

Alkalmazzon alapveté biztonsagi 6vintézkedéseket gyermekek
kozelében, hogy megelézze a termék nem rendeltetésszeri
hasznalatat.

Helyezze sik, stabil feliiletre talnyulas nélkul.

Ne helyezzen targyakat a termék nyilasaiba. Ez biztonsagi
kockézathoz és/vagy a termék meghibasodésahoz vezethet.
Biztositson legaldbb 5 cm tavolsagot a termék koril a megfelelé
szell6zés érdekében, hogy elkeriilje a tulmelegedést.

Ne probalja megmozditani a készuléket, ha eszkoz csatlakozik hozza.
Ne helyezze a terméket héforrasok vagy kozvetlen napfény kozelébe
hosszabb idére.

Tartsa tavol a nyilt langot a terméktdl a tliz megelézése érdekében.
Ne tegye ki a terméket folyadéknak; védje es6tél, viztdl, illetve
folyadékkal toltott targyaktdl, a tliz vagy aramités elkeriilése
érdekében.

Vihar vagy villamlas esetén huzza ki az 6sszes kabelt a karosodas
megelézése érdekében.

Tisztitas el6tt huzza ki a halézati kabelt a készllékbdl, és hasznaljon
puha, széraz kendét, vegyszerek vagy tisztitdszerek nélkil. Ha
porszivot hasznal, hasznalja a puha kefés feltétet.

Beépitett litium-ion akkumulator kezelése
o Akésziilék beépitett, tjratdlthetd litium-ion akkumulatorral miikadik.

Ne takarja el, ne fedje be, és ne dugjon targyakat a szell6zényilasokba.

.

Az akkumulator tébb szazszor toltheté és kistithetd, de idével
elhasznalodik.

Huzza ki a készuléket, ha nem hasznalja.

Ne hagyja a teljesen feltoltott akkumulatort konnektorhoz
csatlakoztatva, ez leroviditheti az élettartamat.

Ha nem hasznalja, a teljesen feltoltott akkumulator is idével lemerdil.
Ha a készuléket forr6 vagy hideg helyen, példaul nyaron vagy télen
zart autéban hagyja, az csokkenti az akkumulator kapacitasat és
élettartamat.

Mindig htivos, paramentes, 32°C alatti kornyezetben prébalja tarolni
a késziiléket.

Ha hat hdnapnal hosszabb ideig kivanja térolni a késziiléket, toltse
az akkumulatort 50%-ra minden hat hénapban, hogy friss maradjon.
Térolja a késztiléket 5 °C és 20 °C kdzotti hémérsékleten.

.

.

Hulladékkezelés: berendezések és elemek
Tajékoztatés a felhasznalok szamara a régi berendezések begytijtéséré|
és artalmatlanitasarol.

A termék nem tartalmaz felhasznal6 éltal javithato alkatrészeket;

az elektronikai eszkzoket és az elemeket a helyi eléirdsok szerint
biztonsagosan kell Gjrahasznositani. Ne dobja haztartasi hulladékba
vagy tlizbe, mert felrobbanhatnak.

—
&y Ez a szimbdlum azt jelenti, hogy a terméket tgy tervezték
%@ és gyartottak, hogy Ujrahasznosithaté és Ujra felhasznéalhatd
legyen.

A szimbélum azt jelzi, hogy a termék EU 2023/1542/EU
rendelet szerinti elemet tartalmaz; nem artalmatlanithato
héztartasi hulladékkal. A Cd, Hg vagy Pb azt jelzi, hogy az elem
kadmiumot, higanyt vagy 6lmot tartalmaz.

Ezen szimbdlumok a termékeken, csomagolason és/vagy a kisérd
dokumentumokban azt jelentik, hogy az elhasznalt elektromos és
elektronikus termékeket illetve elemeket nem szabad a haztartasi
hulladékkal egyitt kidobni. A haztartasi felhasznalok vegyék fel a
kapcsolatot a megvasarlas helyével vagy a helyi 6nkormanyzattal,
ahol és hogyan adhatjék le ezeket az eszkzoket kornyezetbarat
Ujrahasznositasra.

Hasznéljon 5-12,5 W teljesitményd toltét. A tolté nem tartozék.

lJ]_I].I

5-12.5W

CE és UKCA nyilatkozat:

« Ezlton a Sharp Consumer Electronics Poland sp. z o.0. kijelenti, hogy
ez a hangkésziilék megfelel a RED iranyelv 2014/53/EU, valamint a
2017-es UK Radio Equipment Regulations alapveté kovetelményeinek
és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek.

« Ateljes CE szoveg és UKCA megfeleldségi nyilatkozat elérheté a
sharpconsumer.com oldalon



A doboz tartalma

« Smart Radio egység

« USB port (Type C) kabel

« USB port (Type C) -> USB-A
atalakito

« Felhasznaléi dokumentacio

Kezeloszervek

1.oldal 1. dbra)

1. .atl GForgassaela 2. W Rovid megnyomas:
hanger6 néveléséhez/ el6re beallitott csatorna
csokkentéséhezRoviden eléhivésaHosszu
nyomja meg a némitashoz megnyomas: elére beallitott

csatorna mentése

3. Ro6vid megnyomas: 4. i [EIRovid megnyomés:
el6re beallitott csatorna informacio, visszatérés
eléhivésaHosszu a lejatszashozHosszu
megnyomas: elére beallitott megnyomas: menti
csatorna mentése

5. v/ [FForgassa 6. £_JR&vid megnyomas: Méd
a paraméter kivélasztasa
beéllitasahozRoviden nyomja
meg a kivélasztashoz/
szundizashoz

7. P 1IR6vid megnyomés: BT: 8. (M Révid megnyomas:

lejatszas/sziinet. FM: El6re
keresés/keresés leallitasa.
DAB: Automatikus keresés.
Hosszd megnyomas: BT:

Bekapcsolas/Készenlét,
Hosszd megnyomas:
Be-/kikapcsolas (csak
akkumulator médban)

a csatlakoztatott eszkoz
levélasztasa és pérositasi mod
inditasa. FM: Automatikus
keresés

9. k44 PPIR6vid megnyomés:  10. €5 Roviden nyomja meg
BT: El6z6/kovetkezd az el6z6 lépéshez vald
szam (44 az adott szam visszatéréshez
Ujrainditasa 3 masodperc
utan) DAB: El6z6/kévetkezb
4llomas Podcast: EI6z6/
kovetkezd epizdd Hosszu
megnyomas: FM: Keresés
vissza/el6re Podcast:

Visszatekerés/el6retekerés
(2x / 4x / 8x)

(Ldsd: [> 2. oldal 1. dbra)

FONTOS: Gy6zédjon meg rdla, hogy a tapegység megegyezik a

készliléken feltiintetett értékkel.

Csatlakoztassa a mellékelt USB port (Type-C) kabelt a toltdaljzathoz,

majd egy 5V (1A-2,5A) USB halézati adapterhez vagy USB fali aljzathoz.

MEGJEGYZES:

- Ha az akkumuldtor teljesen lemeriilt, téltenie kell egy keveset, hogy
Idthatd legyen az akkumuldtor dllapota.

KEZDETI BEALLITAS

MEGJEGYZES:

- Azalapértelmezett bedllitdsokat egy csillag jelzi a radion.

1. Nyomja meg réviden a Q) gombot.

2. Hasznaljaav/ [%*gombot a kivant nyelv kivalasztasahoz.

3. Valassza ki, hogyan kivanja beallitani a radiot:

« OKTIV alkalmazas - Lasd az OKTIV alkalmazas telepitési utmuta-
tojat.
« Kézi bedllitas:
<lgen> - Folytassa a 4. |épéssel
<Nem> - A bedllitas kihagyasa (késébb elvégezhetd). DAB, FM és
Bluetooth elérhetd; az internetes funkciokhoz beallitas sziikséges.
Id6formatum: 12/24 6ras formatum valaszthato

»

5. Automatikus frissités: Valassza ki a datum/idé frissitési forrast: DAB,
FM, Halbézat vagy Nincs frissités
« Ha a Héloézatot haszndlja, llitsa be az id6zonajat.
« Ha Halézatot hasznal, szlikség esetén engedélyezze a nyari
id6szamitast.

MEGJEGYZES:

— ADAB és FM idéjeleket a radidaddsokbdl veszi. Haldzat esetén internetes
idészerverjel haszndlatos. A nydri id6szdmitds bedllitdsa csak Hdlézati
frissitésnél alkalmazhato.

6. Haldzathoz csatlakoztatva tartas: A radio készenléti dllapotban is

csatlakozik marad a hélézathoz. Taviranyitd hasznalatahoz sziikséges.
Vélassza a <lgen> vagy <Nem> lehetéséget.

N

Valassza a Nyomoégomb/PIN/WPS kihagyasa lehetdséget. Hasznélja
a routeren talalhaté WPS (Wi-Fi Protected Setup) gombot a gyors
csatlakozédshoz, jelsz6 megadasa nélkiil. Ha tamogatott, a [WPS]
megjelenik a halézati név mellett. Hagyja ki, ha manualisan szeretné
megadni a Wi-Fi halézati kulcsot.

8. SSID: Valassza ki a Wi-Fi halozatot.

9. Kulcs: Hasznaljaa v/ [Z* gombot a Wi-Fi halézati kulcs
megadésahoz. Hiba esetén valassza a <BKSP> lehetéséget a
karakterek torléséhez.

10.A helyes haldzati kulcs megadasat kovetéen a radio csatlakozik a

halézathoz és a beallitas befejezédik. A Fémenii jelenik meg.

Radidhallgatas

Nyomja meg a ] gombot. Hasznélja a v/ [%* gombot az aldbbiak
kivalasztasahoz:

Internet radid, Podcastok, Spotify, DAB, FM vagy Bluetooth.

Minden iizemmédban aj [E]gombnak két funkcisja van:

Rovid megnyomas: Tobbszori megnyomasaval léptethet az adott

11. Fejhallgatd csatlakozd 12. Tilyuku reset gomb

13. USB port (Type C) 14. Li-lon akkumulator fedél

toltécsatlakozo

Miikodtetés

A beépitett akkumulator toltése
Els6 hasznalat el6tt toltse fel teljesen (kb. 4 6ra). A lejatszési id6 akar 12
6ra 50% hangerén.

tizemmodban elérhetd informaciok kozott.

Hosszi megnyomas: Megnyitja az adott izemmdd meniijét.
Minden tizemmaod mentje aldbb részletezve.

Minden menii tartalmazza a Rendszerbeallitasok és a Fémenii
menupontokat.

Részletekért lasd a vonatkozd szakaszokat.

INTERNET RADIO

Informaciok

Ay ado éltal megjelenitett gordiild szoveg (pl. eléadd, szam, add
részletei, nyelv, aktudlis datum, bitrata, kodek, mintavételi rata és
lejatszasi puffer).
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MEGJEGYZES:

~ Nem minden dllomds tovdbbit ilyen informdciékat, és el6fordulhat, hogy
csak részleges adatokat szolgdltat.

Menii

Utoljara hallgatott: Az utoljéra hallgatott 10 dllomas/podcast jelenik

meg.

Allomaslista: Megnyitja az Allomaslista almentit:

~ Helyi teriilet: Hely alapu allomasok.

- Kedvencek & Sajat hozzaadott allomésok: Airable kapcsolathoz
kotott. Lasd az Airable fejezetet.

- Keresés: Hasznéljaa~/ [%% gombot a keresési kifejezések megada-
sahoz és kivélasztasahoz.

- Hely: Allomésok bongészése hely szerint.

— Népszerti: Legnépszer(ibb &llomasok vildgszerte.

- Felfedezés: Bongészés eredet (orszag), muifaj vagy nyelv szerint.

PODCASTOK

Informaciok

A sugarzo6 altal megjelenitett gordiil6 szoveg (pl. eléadd, szam, add

részletei, nyelv, aktudlis datum, bitrata, kodek, mintavételi rata és

lejatszasi puffer).

MEGJEGYZES:

— Nem minden podcast k626l ilyen informdcickat, és eléfordulhat, hogy
csak részleges adatokat szolgdltat.

Menii

Utoljara hallgatott: Az utoljara hallgatott 10 podcast/allomas jelenik

meg.

Podcast lista: megnyitja a podcast lista almendt:

— Helyi tertilet: Helyi podcastokhoz almend.

— Kedvencek & Legujabb epizddok: Airable kapcsolathoz kotott. Lasd
az Airable fejezetet.

- Keresés: Hasznéljaa~/ [%% gombot keresési kifejezés kivélasztdsa-
hoz és beviteléhez.

- Hely: Podcastok bongészése hely szerint.

- Felfedezés: Bongészés eredet (orszag), muifaj vagy nyelv szerint.

DAB

MEGJEGYZES:
— ADABelsé kivdlasztdsakor a késziilék automatikusan teljes keresést
végez.

Informaciok

Az ado altal megjelenitett gordiilé szoveg (pl. eléado, szém, adé
részletei, nyelv, aktudlis datum, frekvencia, bitrata, kodek, mintavételi
rata és jelerdsség).

MEGJEGYZES:

— Nem minden dllomds tovdbbit ilyen informdcidkat, és eléfordulhat, hogy
csak részleges adatokat szolgdiltat.

Menii

Allomaslista: Az elérheté allomasok megjelenitése.

Keresés: Keresést végez. Helyvaltoztatas esetén vagy az dllomaslista

frissitéséhez hasznalja.

Kézi hangolas: Hangoljon be egy adott frekvenciat.

Ervénytelen torlése: A nem elérhetd dllomasok térlése az dllomés-

listabol.

DRC (Dinamikus tartomany vezérlés): Csokkenti a hangos és halk

hangok kozétti kiilonbséget. Zajos kornyezetben a magasabb DRC

a halk hangokat hangosabbd, a hangosabbakat halkabba teszi. Nem

minden adé sugaroz DRC adatot.

FM RADIO

MEGJEGYZES:
— El6sz6r, amikor az FM-et kivdlasztja, a késziilék automatikusan teljes
keresést végez.

Informaciok
A sugérzo altal biztositott gorduil szoveg, példaul Radiotext, Program

Type, Allomasnév vagy frekvencia, jel- és tapellatés allapota.

MEGJEGYZES:

- Nem minden dllomds tovdbbit ilyen informdcidkat, és eléfordulhat, hogy
csak részleges adatokat szolgdltat.

Menii

« Keresési beallitas: Csak erds jellel rendelkez6 allomasok keresése.

« Hangbeallitds: Mono vagy sztere6 tizemmodban hallgatas.

« AMS: A radi6 atvizsgalja az FM savot és automatikusan elmenti a talalt
allomasokat el6zetes csatornakba.

SPOTIFY

Hasznald a telefont, tablagépet vagy szamitdgépet a Spotify
taviranyitojaként. Tovabbi tudnivalokat a spotify.com/connect oldalon
olvashatsz.

BLUETOOTH

Ezzel az izemmoddal a késziilékén |évé tartalmat a radion

keresztil jatszhatja le. Keresse meg a készulékén a kovetkezét:

<SHARP DRIP639> / <SHARP DRIP640> / <SHARP DRIP641> a
csatlakozéshoz. A radio kijelzéjén <Csatlakoztatva> jelenik meg sikeres
kapcsolodas esetén.

Informaciék

A késziiléken futd szoftver dltal megjelenitett gordiil6 széveg (pl.
eléado, szam, album és kodek).

MEGJEGYZES:

— Nem minden eszkozszoftver kozél ilyen informdcidkat, és eléfordulhat,
hogy csak részleges adatokat szolgdltat.

Menii

Bluetooth bedllitasa: Valassza ki a parositas inditasahoz. Ha mar

csatlakozott mas eszkdzhdz, a jelenlegi eszkdz levalasztasra kerdl, igy

0] eszkoz parosithato.

Részletek megtekintése: Belép a Bluetooth részletek almentibe:

~ Bluetooth informéacié: Megjeleniti a radi6 Bluetooth adatait.

- Csatlakoztatott eszkdz: Megjeleniti az eszkoz adatait.

- Parositott eszkodz lista: Megjeleniti a radidhoz csatlakoztatott
eszkodzok listajat.

RENDSZERBEALLITASOK & FOMENU

Rendszerbeallitasok

Barmely Gzemmaodban tartsa lenyomva aj [E] gombot. Hasznalja a

v/ [%*gombot a <Rendszerbeallitasok> kivalasztasahoz.

« Hangszinszabalyzé: Valassza ki a preferalt hangprofilt. Valaszthato:

Flat, Klasszikus, Rock, Pop, Jazz, Dance, Voice és Sajat EQ.

— A Sajat EQ beéllitésahoz valassza a <Sajat EQ profil beallitasa>
lehetéséget. Hasznéljaa~/ [%* potmétert a basszus és a magas +
10 dB allitasahoz.

Halozat: A halézati alment megnyitésa:

- Halozati varazslo: Elinditja a halozati kapcsolat Iépéseit. Ha kihagyta

a kezdeti beallitast, valassza ki itt a halézatot. Folytassa a Kezdeti

beallitas 6. lépésétol.

PBC WLAN bedllitas: Csatlakoztatas router WPS gombjaval.

Bedllitasok megtekintése: Megjeleniti a radié hélézati kapcsolaté-

nak adatait.

Manudlis beallitdsok: A haldzati bedllitasok kézi konfiguréldsa:

- Miutdn minden adatot megadott, a rddié megprobal csatlakozni
a hélézathoz. Kérjiik, gondosan ellendrizze minden manudlisan
megadott adatot. Ha helyesek, és a radio mégsem csatlakozik,
ellenérizze a routert.

- Csatlakozasi tipus: Ennél a radional csak vezeték nélkiili elérhetd.

DHCP: Engedélyezze az automatikus haldzati beéllitast (ajanlott).

Letiltds esetén a hélozati beallitésokat kézzel kell megadni.

Letiltas esetén a kovetkez6 képerny6kon meg kell adnia a kivant

IP-t, halozati maszkot, atjaro cimet, elsédleges és masodlagos

DNS-t.

- SSID: Adja meg az SSID-t.

~ Hitelesités: Valaszthato: Nyilt, WEP, WPA/WPA2.

.

.

.



- Titkositas: A korabban vélasztott hitelesitési modtol figg. Nyilt =
<Nincs>. WEP = <El6re megosztott kulcs>, WPA/WPA2 = <PSK
AES/TKIP>.

~ Kulcs: Adja meg a héldzati kulcsot.

Halozati profil: Valasszon a korabbi halézati kapcsolatok listajabol.

- Halozati beallitasok torlése: A halozat torlése. Valassza a <IGEN>
opciot a haldzati kapcsolat visszaallitdsdhoz.

- Halozathoz csatlakoztatva tartas: Valassza az <IGEN> lehetéséget,
hogy a radi6 készenlétben is hlézaton maradjon (ajanlott). Valasz-
sza a <NEM> lehet6séget, hogy megszakitsa a halozati kapcsolatot
készenlétben.

MEGJEGYZES:

- Ha nemmel vdlaszt, az OKTIV alkalmazds tdvirdnyité funkcidja kikapcsol,
amikor a rddié készenlétben van. Az OKTIV alkalmazds vezérlése folytato-
dik, ha a rddié bekapcsol és hdlézatra csatlakozik.

— Adatatviteli hangminéség: Alacsony, normal vagy magas mindéség
valaszthato. Ez csak az internetes adatfolyamokra vonatkozik.
- Kijelzé hattérvilagitas: Belép a szines kijelz6 fényerd szabélyozd
almentjébe.
- Idézités: Bedllitja, hogy mennyi ideig marad vildgos, miel6tt
elhalvanyul.
- Bekapcsolas fényereje: Beallitja a fényerét, amikor a radié be van
kapcsolva.
— Elhalvanyulasi szint: Beéllitja a fényerdt, ami az utolsé mivelet
utdn bedllitott idStartam elteltével életbe Iép.
« Szinséma: Beallitja a szintémat a szoveghez és ikonokhoz. Ez nem
érinti a SlideShow-t.
« 1d6/Datum: Belép az id6 és datum almentibe.
- ldé/datum bedllitasa: A~/ [%* gombbal vélassza ki a megfelelé
értékeket
Automatikus frissités: Valassza a datum/idé frissitési forrasat.
Idéformatum beallitasa: 12 vagy 24 6ras formatum vélaszthato.
Déatumformatum beéllitésa: DD-MM-YYYY vagy MM-DD-YYYY
valaszthato.
— Id6zdna bedllitasa: Vélassza ki a tartdzkodasi helyéhez tartozo
id6zonat.
- Nydri idészamitas: Bedllitja a nyari idét ki- vagy bekapcsolt
allapotba.
MEGJEGYZES:
- Azid6zéna és a nydri idészdmitds csak akkor médosithatd, ha az
automatikus frissités Hdlézatra van dllitva.
- Ora megjelenitése: Meghatarozza az 6ra tipusat, amely a késziilék
készenlétben lathato.
« Nyelv: Felhasznaldi felllet nyelvének beallitasa. Elérhet6 nyelvek:
angol, cseh, dan, holland, finn, francia, német, olasz, norvég, lengyel,
portugdl, szlovék, spanyol, svéd és torok.
Automatikus készenlét: Bedllithatja, hogy a radi6 15 perc tétlenség
utan automatikusan készenlétbe lépjen-e.
Készenlét akkumulatoros miikodésnél: Ez a bedllités hatdrozza meg,
hogy az egység készenléti allapotba lép-e vagy kikapcsol, amikor
akkumulatoros m(ikodés kozben megnyomja a Q) gombot.
- <Engedélyezés> - Az egység készenléti modba Iép, és tovabbra is
készen all a riasztasokra, idézitékre és az alkalmazasvezérlésre.
— A készenléti modba lépéshez nyomja meg roviden a d) gombot.
- <lLetiltas> - Az egység teljesen kikapcsol. A riasztasok, id6ziték és
az alkalmazasvezérlés nem mikodnek, amig az egység ki van kap-
csolva. Az egység kikapcsolasahoz nyomja meg és tartsa lenyomva
a (I) gombot.

MEGJEGYZESEK:
~ Vdlassza a <Letiltds> lehetéséget az akkumuldtor toltések kozotti
tizemidejének maximalizdldsdhoz.
- Ha a <Letiltds> lehet6ség van kivdlasztva, a riasztdsok, id6ziték
és az alkalmazdsvezérlés nem érhet6k el, amig az egységet tjra be
nem kapcsolja.

- Vdlassza az <Engedélyezés> lehetGséget, hogy a riasztdsok,
idéziték és az alkalmazdsvezérlés aktiv maradjon, amig az egység
készenléti médban van.

— Akészenléti méd akkumuldtort haszndl, és csékkentheti a toltések
kozotti lizemidét.

— Ha az <Engedélyezés> lehetbség van kivdlasztva, az egység tovdb-
bra is teljesen kikapcsolhaté a Q) gomb nyomva tartdsdval.

Bedllitas varazslo: Elinditja a kezdeti bedllitasi varazslot.

Informacié: Megjeleniti a szoftver-/Spotify-verziét és a radié azono-
sitojat.

Szoftverfrissités: Az automatikus frissités engedélyezése. Valassza a
<Most ellenériz> lehetdséget a kézi ellendrzéshez.

Gyari visszaallitas: Gyari visszaallitast indithat <IGEN> kivalasztasaval.
Ez visszaéllitja a radiot a gyari beallitasokra.

MEGJEGYZES:
— Arddiénak csatlakoznia kell a hdlézati dramhoz a gydri visszadllitdshoz.

.

Fémenii

A Fémenti tartalmazza az 6sszes ébresztd, alvas és id6zité funkciot.
Barmely lizemmodban tartsa lenyomva a j [E] gombot. Hasznélja a
/' [Z* gombot a <Fémenii> kivélasztasahoz.

Alvas

Alvésidézits bedllitasa (alapértelmezett: Ki). Hasznalja a v/ [%* gombot
15, 30, 45 vagy 60 perc vélaszthatd. A kivalasztott id6 elteltével a radio
készenlétbe lép.

Ebresztések

Valassza az <Ebresztések> meniipontot az 1-es és 2-es ébresztd
beallitésdhoz/megtekintéséhez.

Az ébresztések egymastol figgetlentil mikddnek. Ha az 1-es vagy 2-es
ébresztét beallitotta, egy ébresztd ikon jelenik meg a kijelzén.

Valassza az 1-es vagy 2-es ébresztét. Allitsa be a kovetkezd
paramétereket:

Engedélyezés | Ki/ Napi/ Egyszer/ Hétvége/ Hétkdznap

1dé Ebreszt6 "bekapcsolasi” ideje

Déatum Ebreszté "datuma"

Mod Csengd/ Internet radié/ DAB/ FM

El6re . M . . <

beallitott Utoljara hallgatott / elére beallitott allomas

Id6tartam 15/30/45/60/90/120 perc

Hangeré Hangeré 0-30, Max

Mentés Mentés és az ébreszt beallitdsanak megerdsitése
MEGJEGYZESEK:

- Addtum csak akkor jelenik meg, ha az "Egyszer" van engedélyezve

- Azel6bedillitott opcié csak akkor jelenik meg, ha a Méd internet radic/
DAB/FM-re van dllitva.

Ebresztd miikddtetése

Amikor megszolal az ébreszté, nyomjamega~/ [%*gombota 5
perces szundi beallitdsahoz. Ismételt megnyomasaval 10, 15 vagy 30
percre Ujra szundira allithaté. Minden alkalommal, amikor szundira allit,
azid6tartam Ujraindul. Nyomja meg a (') gombot az ébreszté/valamely
bedllitott szundi megszakitasahoz/megallitasdhoz.

MEGJEGYZESEK:

- Ha a rddié nincs hdlézathoz csatlakoztatva és Kl van kapcsolva, az
ébreszték nem szélnak.

- Réviden megnyomhatjaaj [E]gombot is. amikor a rddic készenlétben
van, az ébreszték bedllitdsdhoz.

1dézitdé

Hasznéljaa~/ [%* gombot id6zité beallitasahoz (1-99 perc). Nyomja
meg a megerdsitéshez és az id6zités elinditasdhoz.

Az id6zit6 végén egy hang megszolal, fokozatos hangerével. Nyomja
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megav/ [£*gombot a hang megallitdsahoz.

« Forgassaelav/ [%*gombot az idézit bedllitisahoz

« Nyomjamega S gombot az id6zité torléséhez

« Nyomja meg a§_Jgombot a méd véltasahoz (id6zités folytatodik)
Az id6zit6 készenlétben is megszdlal.

MEGJEGYZES:
— Ha a rddié nincs hdlézathoz csatlakoztatva és Kl van kapcsolva, az
id6zit6 sem szol.

ELORE BEALLITOTTAK

El6re beallitott csatornak internet radidhoz, podcastokhoz, Spotify-
hoz, DAB-hoz és FM-hez menthet6k. Az elébeéllitasok az ébresztok
beéllitdsanal is valaszthatok.

El6beallitds mentése

Barmely tizemmaodban tartsa lenyomva a @ gombot. Hasznélja a

v/ [Z# gombot a kivant elébedllitas kivalasztasdhoz. Réviden nyomja
megav/ [%* gombot az aktulis radidallomas, podcast vagy Spotify
szam mentéséhez.

Az internet radid és a podcastok 40 kozos elébedllitassal rendelkeznek.
A DAB és FM egyarant 40 el6beéllitassal rendelkezik. A Spotify-hoz 10
el6bedllitas tartozik.

Az 1, 2.vagy 3. el6beallitas mentéséhez tartsa lenyomva a megfeleld
gombot.

El6beallitas visszahivasa

Roviden nyomja meg a @ gombot az elébedllitasok listajanak
megtekintéséhez. Réviden nyomja meg av/ (%% gombot a
kivalasztashoz. Alternativaként réviden nyomja meg az 1., 2. vagy 3.
gombot, hogy gyorsan elérje az adott médhoz mentett el6beallitast.

AIRABLE

Hasznalja az Airable portalt (a cim az 1. oldalon taldlhatd), hogy
bongésszen az Internetes radiok és Podcastok kozott, kedvenceit
elmentse az eszkdzére, és szinkronizalja azokat tobb eszkoz kozott.

Az Airable hasznalatahoz a radidnak csatlakoznia kell az internethez, és
aktiv Airable-fiokkal kell rendelkeznie.

A regisztraciohoz latogasson el az Airable portélra, hozzon létre egy
Az eszkozazonositd lekéréséhez valassza az Internetes radié vagy a
Podcastok médot. A meniiben vélassza a <Allomaslista> lehet6séget,
majd vélassza a <Kedvencek> lehetdséget. Az eszkbzazonositod
megjelenik.

Miutan 6sszekapcsolta, online is kezelheti az dllomasokat és
kedvenceket, és kozvetlendl elérheti 6ket a radidjan.

OKTIV alkalmazas beallitasa

Az OKTIV kiboviti a kompatibilis csatlakoztatott audio eszkoze

funkcionalitdsat - nagyobb vezérlést és jobb hallgatasi éiményt nydjt.

Toltse le az alkalmazast az 1. oldalon talélhaté QR-kéd segitségével.

Elsé bedllitaskor az OKTIV alkalmazassal megadhatja az eszkdz nevét, az

id6formatumot, az id6zénat és egyéb bedllitasokat.

Ha el6szor hasznalja a radiot, a beallitas varazsléban ne valassza a

<lgen> vagy a <Nem> lehet6séget. Ehelyett nyissa meg az OKTIV

alkalmazast, és ott végezze el az eszkdz beallitasat. Kovesse az

alkalmazas képernyén megjelené utasitasait.

Miutéan csatlakozott, az OKTIV alkalmazassal tavolrdl is vezérelheti a

radiot.

MEGJEGYZESEK:

— Az OKTIV alkalmazds haszndlatdhoz a radiénak és az eszkézének ugyan-
arra a hdlézatra kell csatlakoznia.

— Ha ugyanabbdl a modellbél tobb egység is csatlakozik az OKTIV alkalma-
zdsban, nevezze dt 6ket az alkalmazds bedllitdsaiban.



Istruzioni di sicurezza importanti

Si prega di seguire tutte le istruzioni e gli avvertimenti di
sicurezza. Conservare questo manuale per consultazione
futura.

Consultare il manuale utente per informazioni sulla sicurezza,
sul funzionamento e sulla manutenzione.

Corrente continua (DC): La tensione indicata & DC.

ﬁ Solo per uso interno.

Precauzioni

« Ispezionare il prodotto dopo il disimballaggio; se danneggiato, non
utilizzare e consultare il rivenditore.

Maniglia per il trasporto

La maniglia & progettata solo per trasporti leggeri e occasionali del
prodotto.

La maniglia & progettata per il sollevamento manuale del prodotto
con una sola mano.

Non utilizzare la maniglia per appendere il prodotto e non appendere
altri oggetti ad essa.

Non utilizzare la maniglia per oscillare, scuotere o tirare il prodotto.
Non applicare una forza eccessiva sulla maniglia.

L'uso improprio della maniglia pud causare lesioni o danni al
prodotto.

ATTENZIONE

RISCHIO DI SCOSSA ELETTRICA

NON APRIRE

L'utente non deve tentare la riparazione né esporre le parti interne;
questa azione puo essere pericolosa e annullera la garanzia. Contatta-
re solo centri assistenza autorizzati per le riparazioni.

Non toccare il cavo di alimentazione con le mani bagnate. Non forzare
la spina nella presa. Spegnere e scollegare il prodotto quando non
utilizzato. Mantenere la spina di alimentazione accessibile, senza
utilizzare prolunghe.

Non danneggiare, allungare, piegare o posizionare oggetti pesanti sul
cavo di ricarica USB.

Adottare le dovute precauzioni intorno ai bambini per evitare un uso
improprio del prodotto.

Posizionare su una superficie piana e stabile senza sporgenze.

Non bloccare, coprire o inserire oggetti nelle fessure di ventilazione.
Non inserire oggetti nelle aperture del prodotto. Tali azioni
potrebbero comportare rischi per la sicurezza e/o danni al prodotto.
Assicurare una distanza minima di 5 cm intorno al prodotto per una
ventilazione adeguata e per evitare il surriscaldamento.

Non tentare di spostare I'unita quando un dispositivo é collegato.
Non posizionare il prodotto vicino a fonti di calore o alla luce solare
diretta per lunghi periodi.

Tenere le fiamme libere lontano dal prodotto per prevenire incendi.
Non esporre il prodotto a liquidi; tenere lontano da pioggia, acqua e
oggetti pieni di liquidi per prevenire incendi o scosse elettriche.
Scollegare tutti i cavi durante temporali o fulmini per prevenire danni.
Scollegare i cavi di alimentazione dal prodotto prima della pulizia

e utilizzare un panno morbido e asciutto senza prodotti chimici o
detergenti. Se si utilizza un aspirapolvere, utilizzare I'accessorio con
spazzola morbida.

Cura della batteria integrata agli ioni di litio

« Il prodotto & alimentato da una batteria ricaricabile agli ioni di litio
integrata.

La batteria puo essere caricata e scaricata centinaia di volte, ma alla
fine si consumera.

Scollegare il prodotto quando non & in uso.

Non lasciare una batteria completamente carica collegata alla presa;
cio potrebbe ridurne la durata.

Se lasciata inutilizzata, una batteria completamente carica perdera la
sua carica col tempo.

Lasciare il prodotto in luoghi caldi o freddi, come in un‘auto chiusa
d'estate o d'inverno, ne riduce la capacita e la durata.

Conservare sempre il dispositivo in un ambiente fresco e privo di
umidita con temperatura inferiore ai 32°C.

Se si prevede di conservare il dispositivo per piu di sei mesi, caricare la
batteria al 50% ogni sei mesi per mantenerla efficiente. Conservare il
dispositivo a temperature tra 5 °C e 20 °C.

.

Smaltimento: apparecchiature e batterie
Informazioni per gli utenti sulla raccolta e lo smaltimento degli
apparecchi usati.

Il prodotto non contiene parti riparabili dall'utente; riciclare apparecchi
elettronici e batterie in modo sicuro come previsto dalla normativa
locale. Non smaltire nei rifiuti domestici o nel fuoco in quanto
potrebbero esplodere.

):¢

Il simbolo indica che il prodotto contiene batterie secondo il
Regolamento UE 2023/1542/EU; non pud essere smaltito con i
rifiuti domestici. Cd, Hg o Pb indicano che la batteria contiene
cadmio, mercurio o piombo.

LX), Questo simbolo significa che il prodotto & progettato e
%69 fabbricato per essere riciclato e riutilizzato.

Questi simboli su prodotti, imballaggi e/o documenti allegati indicano
che prodotti elettrici, elettronici e batterie usati non devono essere
smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Gli utenti domestici devono
contattare il rivenditore presso cui hanno acquistato il prodotto o
I'ufficio comunale per informazioni su dove e come portare questi
oggetti per un riciclo ecologico.

Utilizzare un caricabatterie con uscita da 5-12,5W. Caricabatterie non

incluso.

5-12.5W

Dichiarazione CE e UKCA:

« Con la presente, Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.o. dichiara
che questo dispositivo audio & conforme ai requisiti essenziali e alle
altre pertinenti disposizioni della Direttiva RED 2014/53/EU e dei
Regolamenti UK Radio Equipment 2017.

« Iltesto completo CE e la dichiarazione UKCA di conformita sono
disponibili su sharpconsumer.com
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Contenuto della confezione

« Unita Smart Radio

+ Cavo USB Port (Tipo C)

« Convertitore da USB Port (Tipo

C)aUSB-A

« Documentazione utente

Comandi

(Fare riferimento a 1apagina 1)

1. ..l <& Ruotare per 2. W Premere brevemente:
aumentare/diminuire il Richiama un preset
volume Pressione prolungata: Salva
Premere brevemente per un preset
silenziare

3. Premere brevemente per 4. i [ElPremere brevemente
richiamare il preset salvato per informazioni, ritorna alla
Pressione prolungata per riproduzione
salvare il preset Pressione prolungata per

menu

5. v/ [%*Ruotare per 6. £_]Premere brevemente:
regolare il parametro Selezione modalita
Pressione breve per
selezionare/rimandare

7. Pl Premere brevemente: 8. (O
BT: riproduci/pausa. FM: Premere brevemente:
scansione avanti stazione/ Accensione/Standby
arresta scansione. DAB: Pressione prolungata:
scansione automatica Accensione/spegnimento
Pressione prolungata: totale (solo in modalita
BT: scollega il dispositivo batteria)
connesso ed entra in
modalita di associazione. FM:

Scansione automatica
9. 44 PPlPremere 10. $ Premere brevemente per

brevemente: BT: Traccia
precedente/successiva (j4q

riavvia la traccia dopo 3 sec)

DAB: Stazione precedente/
successiva

Podcast: Episodio
precedente/successivo
Pressione prolungata: FM:
Scansione indietro/avanti
Podcast: Riavvolgi/avanza
veloce (2x / 4x / 8x)

tornare allo step precedente

(Fare riferimento a 2apagina 1)

11. Presa cuffie 12. Pulsante reset a foro

13. Porta USB (Tipo C) per la
ricarica

14. Copertura batteria Li-lon

Funzionamento

Ricarica della batteria integrata
Caricare completamente prima del primo utilizzo (circa 4 ore). Tempo di
riproduzione fino a 12 ore al 50% del volume.

IMPORTANTE: Assicurarsi che |'alimentatore corrisponda alle specifiche
indicate sull'unita.

Collegare il cavo USB Port (Tipo C) fornito alla presa di ricarica, poi
collegare a un adattatore USB da 5V (1A-2,5A) o presa a muro USB.

NOTA:
— Sela batteria é completamente scarica, sara necessario caricarla per un
breve periodo per visualizzare le informazioni sullo stato della batteria.

CONFIGURAZIONE INIZIALE

NOTA:

- Leimpostazioni predefinite sono segnalate da un asterisco sulla radio.
1. Premere brevemente il Q)

2
3. Scegliere come configurare la radio:

Utilizzare /' [Z* per selezionare la lingua desiderata.

« App OKTIV - Vedere sezione setup app OKTIV.
« Configurazione manuale:
<Si> - Procedere al punto 4
<No> - Saltare la configurazione (pud essere eseguita
successivamente). DAB, FM e Bluetooth sono disponibili; le
funzionalita Internet richiedono una configurazione.
4. Formato orario: Selezionare il formato 12/24 ore
5. Aggiornamento automatico: Selezionare la fonte di aggiornamento
data/ora: DAB, FM, Rete o Nessun aggiornamento
« Se si utilizza la Rete, impostare il fuso orario.
« Se si utilizza la Rete, abilitare |'ora legale quando applicabile.

NOTA:

— DAB e FM utilizzano segnali orari dalle trasmissioni radio. La rete utilizza
un segnale orario Internet. Le impostazioni dell'ora legale si applicano
solo se si utilizza l'aggiornamento tramite Rete.

6. Tenere rete connessa: Mantiene I'unita connessa alla rete in standby.
Necessario per il funzionamento tramite telecomando. Selezionare
<Si> o0 <No>.

7. Selezionare Pulsante/Pin/Salta WPS. Utilizzare il pulsante WPS (Wi-Fi
Protected Setup) sul router per una connessione veloce senza
inserire la password. Se supportato, accanto al nome della rete
apparira [WPS]. Saltare se si desidera inserire manualmente la chiave
della rete Wi-Fi.

8. SSID: Selezionare la propria rete Wi-Fi.

9. Chiave: Utilizzare o/ [ per inserire la chiave della rete Wi-Fi. Se si
commette un errore, selezionare <BKSP> per eliminare i caratteri.

10.Una volta inserita la chiave corretta, la radio si colleghera alla rete e
la configurazione terminera. Verra visualizzato il Menu principale.

Ascolto della radio

Premere $_]. Utilizzare v/ [Z7 per selezionare una delle seguenti
opzioni:

Radio Internet, Podcast, Spotify, DAB, FM o Bluetooth.

In ogni modalita, il pulsante § [E]ha due funzioni:

Premere brevemente: Premere ripetutamente per scorrere le
informazioni disponibili in quella modalita.

Pressione prolungata: Apre il Menu per quella modalita.

Ogni menu modalita & descritto di seguito.

Tutti i menu includono il menu Impostazioni di sistema e il Menu
principale.

Consultare le sezioni pertinenti per maggiori dettagli.

RADIO INTERNET

Informazioni

Testo scorrevole fornito dall'emittente (ad es. artista, brano,
dettagli stazione, lingua, data corrente, bit rate, codec, frequenza di
campionamento e buffer di riproduzione).



NOTA:
— Non tutte le stazioni trasmettono queste informazioni; alcune possono
fornire solo dettagli parziali.
Menu
« Ultimi ascolti: Mostra le ultime 10 stazioni/podcast ascoltati.
« Elenco stazioni: Apre il sotto-menu Elenco stazioni:
— Area locale: Stazioni basate sulla posizione.
- Preferiti & Mie stazioni aggiunte: Richiede una connessione Airable.
Vedi sezione Airable.
- Ricerca: Utilizzare v/ [Z* per inserire e selezionare termini di
ricerca.
- Localizzazione: Sfoglia le stazioni per localita.
— Popolare: Le stazioni piti popolari del mondo.
~ Scopri: Sfoglia per origine (paese), genere o lingua.

PODCAST

Informazioni

Testo scorrevole fornito dall'emittente (ad es. artista, brano,
dettagli stazione, lingua, data corrente, bit rate, codec, frequenza di
campionamento e buffer di riproduzione).

NOTA:

— Non tutti i podcast trasmettono queste informazioni; alcuni possono
fornire solo dettagli parziali.

Menu

Ascoltato per ultimo: Mostra gli ultimi 10 podcast/stazioni ascoltati.

Elenco podcast: apre il sotto-menu elenco podcast:

— Area locale: Mostra un sotto-menu per i podcast locali.

— Preferiti & Ultimi episodi: Richiede una connessione Airable. Vedi
sezione Airable.

- Cerca: Utilizzare o/ [Z* per selezionare e inserire termini di ricerca.

— Localita: Sfoglia i podcast per localita.

— Scopri: Sfoglia per origine (paese), genere o lingua.

DAB

NOTA:
- Alprimo avvio di DAB, 'unita eseguira automaticamente una scansione
completa.

Informazioni

Testo scorrevole fornito dall'emittente (ad es. artista, brano, dettagli
stazione, lingua, data corrente, frequenza, bit rate, codec, frequenza di
campionamento e potenza del segnale).

NOTA:

- Non tutte le stazioni trasmettono queste informazioni; alcune possono
fornire solo dettagli parziali.

Menu

Elenco dei contenuti: visualizza le stazioni rilevate.

Ricerca: Esegue una scansione. Da utilizzare se si cambia localita o per

aggiornare I'elenco stazioni.

Sintonizz. manuale: Sintonizza una frequenza specifica.

DRC: (Dynamic Range Control) Riduce la differenza tra suoni forti e
deboli. In ambienti rumorosi, un DRC elevato rende i suoni deboli
piti forti e i suoni forti pit deboli. Non tutti i broadcaster trasmettono
dati DRC.

FM RADIO

NOTA:

~ Al primo avvio di FM, I'unita eseguira automaticamente una scansione
completa.

Informazioni

Testo scorrevole fornito dall'emittente, ad esempio Radiotext, Tipologia

programma, Nome stazione o frequenza, stato segnale e alimentazione.

Rimoz. non valida: Rimuove dall'elenco stazioni quelle non disponibili.

NOTA:

~ Non tutte le stazioni trasmettono queste informazioni; alcune possono
fornire solo dettagli parziali.

Menu

« Impostaz. di ricerca: Scansione solo delle stazioni con segnale forte.

« Impostaz. audio: Ascolta solo in mono o in stereo.

« AMS: La radio eseguira la scansione della banda FM e salvera automa-
ticamente come preset le stazioni rilevate.

SPOTIFY

Usa il tuo cellulare, tablet o computer come telecomando remoto per
Spotify. Vai su spotify.com/connect per scoprire come.

BLUETOOTH

Selezionare questa modalita per riprodurre contenuti sul dispositivo
attraverso la radio. Trovare <SHARP DR-IP639> / <SHARP DR-1P640>
/ <SHARP DR-IP641> sul proprio dispositivo per connettersi. Il display
della radio mostrera Connesso al successo dell'operazione.
Informazioni

Testo scorrevole fornito dal software del dispositivo (ad es. artista,
brano, album e codec).

NOTA:

- Non tutti i software sui dispositivi trasmettono queste informazioni;
alcuni possono fornire solo dettagli parziali.

Menu

Configura Bluetooth: selezionare per avviare |'associazione. Se gia

connesso, il dispositivo attuale verra disconnesso per consentire la

connessione di un nuovo dispositivo.

Visualizza dettagli: entra nel sotto-menu dettagli Bluetooth:

- Info Bluetooth: mostra le informazioni Bluetooth della radio.

~ Dispositivo connesso: mostra le informazioni sul dispositivo.

- Elenco dispositivi associati: mostra l'elenco dei dispositivi collegati
alla radio.

IMPOSTAZIONI DI SISTEMA E MENU PRINCIPALE

Impostazioni di sistema

Pressione prolungata suj [E]in qualsiasi modalita. Utilizzare / [%*
per selezionare <Config. di sistema>.

« Equalizzatore: Seleziona il profilo audio preferito. Selezionare tra: Flat,

Classic, Rock, Pop, Jazz, Dance, Voice e My EQ.

- Perregolare My EQ, selezionare <Impost. prof. mio EQ> dallo
stesso menu. Utilizzare /(%7 per regolare bassi e alti + 10 dB.

« Rete: Apre il sotto-menu rete:

- Configurazione guidata rete: Avvia la procedura di connessione
alla rete. Se si & saltata la configurazione iniziale, selezionare qui la
propria rete. Procedere dal punto 6 nelle istruzioni di Configura-
zione iniziale.

- Config. PBC Wlan: Configura la connessione tramite il pulsante WPS
del router.

— Vedere impostaz.: mostra le informazioni sulla connessione di rete
della radio.

- Impostaz. manuali: configurare manualmente i parametri di rete:

— Dopo aver inserito tutte le informazioni, la radio tentera di
connettersi alla rete. Verificare attentamente tutte le informazioni
inserite manualmente. Se corrette e la radio non si collega,
controllare il router.

- Tipo di connessione: Solo wireless disponibile per questa radio.

— DHCP: Attivare per configurazione di rete automatica
(consigliato). Disattivare per assegnare manualmente i parametri
direte.

— Se disattivato, le schermate successive richiederanno
I'inserimento di IP, Subnet mask, Gateway, DNS primario e
secondario preferiti.

- SSID: Inserire I'SSID.

- Autenticazione: Selezionare tra: Open, WEP, WPA/WPA2.
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- Crittografia: dipende dal metodo di autenticazione selezionato.
Open = <Nessuna>. WEP = <PreSharedKey>, WPA/WPA2 =
<PSK AES/TKIP>.

- Chiave: Inserire la chiave di rete.

— Profilo rete: Selezionare la rete da un elenco di connessioni
precedenti.

- Cancella parametri rete: cancella la rete. Selezionare <Si> per
reimpostare la connessione di rete.

- Mantieni rete connessa: selezionare <SI> per mantenere la radio
connessa anche in standby (consigliato). Selezionare <NO> per
disconnettere la rete quando la radio € in standby.

NOTA:
— Sesi seleziona no, il controllo remoto tramite 'app OKTIV sara disabilitato

quando la radio é in standby. Il controllo app OKTIV riprende quando la
radio viene accesa e si connette alla rete.

- Qualita audio streaming: Selezionare Bassa, Normale o Alta. Si
applica solo agli stream Internet.

~ Illuminazione dello sfondo: accede al sotto-menu di controllo della
retroilluminazione del display.

- Tempo prima attenuazione: Imposta il tempo in cui la

retroilluminazione rimane attiva prima di attenuarsi.

- Livello luminosita attiva: Imposta il livello di luminosita quando

la radio & accesa.

~ Livello luminosita attenuata: Imposta livello dopo il timeout dalla

ultima operazione.
Schema colori: Imposta tema colori per testo e icone. Non influisce
su SlideShow.
Ora/Data: accede al sotto-menu ora e data.

- Imposta ora/data: Utilizzare «/ [%* per selezionare i valori

corretti

- Aggiornamento automatico: Selezionare la fonte di

aggiornamento data/ora.

- Imposta formato orario: Seleziona 12h o 24h.

- Imposta formato data: Seleziona DD-MM-YYYY 0 MM-DD-YYYY.

- Imposta fuso orario: Seleziona il fuso orario della propria zona.

- Ora legale: Abilita/disabilita ora legale.

NOTA:

— Fuso orario e ora legale possono essere cambiati solo se aggiorna-

mento automatico é impostato su Rete.

- Stile orologio: Imposta il tipo di orologio visibile in standby.
Lingua: Imposta la lingua dell'interfaccia utente. Selezionare tra: Ingle-
se, Ceco, Danese, Olandese, Finlandese, Francese, Tedesco, Italiano,
Norvegese, Polacco, Portoghese, Slovacco, Spagnolo, Svedese e Turco.
Spegnimento automatico: Imposta se la radio entra in standby dopo
15 minuti di inattivita.

Standby con batteria: questa impostazione determina se I'unita entra

in standby o si spegne quando si preme Q) durante il funzionamento

a batteria.

- <Abilitare> - L'unita entra in modalita standby e rimane pronta per
allarmi, timer e controllo tramite app.

- Per entrare in standby, premere brevemente (I)

- <Abilitare> - L'unita si spegne completamente. Allarmi, timer e
controllo tramite app non funzionano mentre |'unita e spenta. Per

spegnere l'unita, tenere premuto d)

NOTA:

- Selezionare <Disabilitare> per massimizzare la durata della batte-
ria tra unaricarica e l'altra.

- Quando é selezionato <Disabilitare>, allarmi, timer e controllo
tramite app non sono disponibili finché l'unita non viene riaccesa.

- Selezionare <Abilitare> per consentire ad allarmi, timer e controllo
tramite app di rimanere attivi mentre ['unita é in modalita standby.

- La modalita standby consuma la batteria e pud ridurre il tempo di
funzionamento tra una ricarica e l'altra.

~ Quando é selezionato <Abilitare>, € comunque possibile spegnere
completamente l'unita tenendo premuto (I)

Configurazione guidata: Avvia la configurazione guidata iniziale.
Info: Mostra versione software, versione Spotify e Radio ID.
Aggiornamento software: Imposta controlli automatici degli
aggiornamenti software. Selezionare Verifica ora per controllare
manualmente.
Ripristino impostazioni di fabbrica: Eseguire un reset selezionando
<SI>. Questa operazione riportera la radio alle impostazioni di
fabbrica originali.

NOTA:

~ Pereseguire il reset di fabbrica, la radio deve essere collegata all'alimen-
tazione.

.

Menu principale

I Menu principale include tutte le opzioni di allarme, sleep e timer.
Pressione prolungata suj [E]in qualsiasi modalita. Utilizzare / [%*
per selezionare Menu principale.

Sleep

Imposta timer di spegnimento (predefinito: Off). Utilizzare v/ (% per
Selezionare 15, 30, 45 0 60 minuti. La radio entrera in standby dopo il
tempo selezionato.

Allarmi

Selezionare Allarmi per visualizzare e impostare allarme 1 e 2.
Entrambi gli allarmi funzionano in modo indipendente. Quando
I'allarme 1 0 2 & impostato, unicona allarme apparira sullo schermo.
Selezionare allarme 1 0 2. Impostare i seguenti parametri:

Abilita Off/Giornaliero/Una volta/Fine settimana/Feriali

Ora Ora attivazione allarme

Data Data allarme

Modalita Cicalino/Radio Internet/DAB/FM

Preset Ultima ascoltata / Stazione preset

Durata 15/30/45/60/90/120 minuti

Volume Volume 0-30, Max

Salva Salva e conferma 'impostazione dell’allarme
NOTE:

- Ladata viene mostrata solo se "Una volta"é attivato

~ Il preset viene mostrato solo se per la modalita é selezionata Radio
Internet/DAB/FM.

Utilizzo sveglia

Quando suona l'allarme, premere «/ [%7 per avviare il periodo di
snooze di 5 minuti. Premere ancora brevemente per posticipare di 10, 15
0 30 minuti. Ogni volta che I'allarme viene posticipato, la durata viene
reimpostata. Premere il tasto Q) per annullare/interrompere I'allarme/
qualsiasi snooze attivo.

NOTE:

— Sela radio non é collegata all'alimentazione e spenta, gli allarmi non
verranno emessi.

- Sipud premere brevemente j [E). quando la radio & in standby per
impostare gli allarmi.

Timer

Utilizzare o/ [Z* per impostare un timer (1-99 minuti). Premere per
confermare e avviare il conto alla rovescia.

Al termine del timer, verra emesso un suono crescente di volume.
Premere v/ [Z*per fermare il suono.

« Ruotare/ [%Zper regolare il timer

« Premere (:) per annullare il timer

+ Premere -E] per cambiare modalita (il timer continua)

Il timer suonera anche in standby.



NOTA:
- Selaradio non é collegata all'alimentazione e spenta, il timer non verra
emesso.

PRESET

E possibile impostare preset per Radio Internet, Podcast, Spotify, DAB
e FM. | preset possono essere selezionati anche quando si imposta un
allarme.

Impostazione di un preset

In qualsiasi modalita, tenere premuto €. Usare /(%7 per selezionare
uno slot preset. Premere brevemente «/ [%* per salvare la stazione
radio, il podcast o la traccia Spotify corrente.

Radio Internet e Podcast condividono 40 preset. DAB e FM hanno
ciascuno 40 preset. Spotify ne ha 10.

Per salvare nel preset 1, 2 0 3, tenere premuto il pulsante
corrispondente.

Richiamare un preset

Premere brevemente @@ per visualizzare I'elenco dei preset. Premere
brevemente v/ [%Z per selezionare. In alternativa, premere
brevemente il pulsante 1,2 o 3 per accedere rapidamente al preset
salvato in quello slot per quella modalita.

AIRABLE

Utilizzare il portale Airable (indirizzo a pagina 1) per navigare tra Radio
Internet e Podcast, salvare i preferiti sul dispositivo e sincronizzarli su
pit dispositivi.

Per utilizzare Airable, la radio deve essere connessa a internet e si deve
disporre di un account Airable attivo.

Per registrarsi, visitare il portale Airable, creare un account se non lo si
possiede e collegare la radio utilizzando I'ID dispositivo.

Per ottenere I'ID dispositivo, selezionare la modalita Internet radio o
Podcast. Utilizzare il menu per selezionare <Elenco stazioni>, quindi
selezionare <Preferiti>. L'ID dispositivo verra visualizzato.

Una volta collegato, & possibile gestire stazioni e preferiti online e
accedervi direttamente dalla radio.

Configurazione app OKTIV

OKTIV migliora il tuo dispositivo audio connesso compatibile —
offrendoti piti controllo e una migliore esperienza d'ascolto.

Scarica I'app tramite il codice QR a pagina 1.

Al primo avvio, puoi utilizzare I'app OKTIV per impostare il nome del
dispositivo, il formato dell'ora, il fuso orario e altre impostazioni.

Se & la prima volta che usi la radio, sulla procedura guidata di
configurazione, non selezionare <Si> o <No>. Invece, apri 'app OKTIV e
configura il dispositivo da li. Segui le istruzioni mostrate sullo schermo
dell'app.

Una volta connesso, puoi utilizzare 'app OKTIV per controllare a
distanza la radio.

NOTE:

~ Per utilizzare I'app OKTIV, la radio e il dispositivo devono essere connessi
alla stessa rete.

- Se piti unita dello stesso modello sono connesse all'app OKTIV, rinomina-
le nelle impostazioni dell'app.
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Svarbios saugos instrukcijos

Prasome laikytis visy saugos instrukcijy ir jspéjimy.
Laikykite $j vadova nuorodai ateityje.

Dél saugumo, naudojimo ir priezitros informacijos kreipkités j
A naudotojo vadova.

——= Nuolatiné srové (DC): Pazyméta jtampa yra DC.

G Naudoti tik patalpose.

Atsargumo priemonés
« I3pakuokite ir patikrinkite gaminj; jei jis pazeistas, nenaudokite ir
kreipkités j pardavéja.

Nesimo rankena

Rankena skirta tik lengvam, retam gaminio transportavimui.
Rankena skirta gaminiui pakelti viena ranka.

Nenaudokite rankenos gaminiui pakabinti ir nekabinkite kity daikty
antjos.

Nenaudokite rankenos gaminiui supti, purtyti ar traukti.
Nenaudokite perteklinés jégos rankenai.

Neteisingas rankenos naudojimas gali sukelti suzalojima ar sugadinti
gaminj.

ATSARGIAI

ELEKTROS SMUGIO PAVOJUS
NEATIDARYTI

Vartotojas neturéty bandyti taisyti ar atidengti vidiniy daliy; tai gali
bati pavojinga ir anuliuos jasy garantija. Dél taisymo kreipkités tik j
igaliotus servisus.

Nelieskite maitinimo laido $lapiomis rankomis. Neverskite kistuko |
lizda jéga. I$junkite ir atjunkite gaminj, kai jo nenaudojate. Laikykite
maitinimo kistuka pasiekiama, nenaudokite ilgintuvy.

Nepazeiskite, netempkite, nelankstykite ir nedékite sunkiy daikty ant
USB jkrovimo laido.

Naudokite pagrindines saugumo priemones vaiky atzvilgiu, kad baty
iSvengta netinkamo gaminio naudojimo.

Padeékite ant lygios, stabilios pavirsiaus be issikisimy.

Neuzdenkite, neuzblokuokite ar nekiskite daikty j ventiliacijos angas.
Nekiskite daikty j gaminio angas. Tai gali sukelti saugos rizikg ir (ar)
sugadinti gaminj Uztikrinkite bent 5 cm atstuma aplink gaminj, kad
baty pakankama ventiliacija ir baty iSvengta perkaitimo.

Nejudinkite jrenginio, kai prie jo prijungtas prietaisas.

Negalima gaminio statyti 3alia Silumos 3altiniy ar tiesioginiy saulés
spinduliy ilgam laikui.

Laikykite atvira liepsna atokiai nuo gaminio, kad ivengtuméte gaisro.
Negalima gaminio veikiant skysciams; laikykite atokiai nuo lietaus,
vandens ir daikty, pripildyty skysciais, kad isvengtuméte gaisro ar
elektros smagio.

Perkunijos ar zaibo metu isjunkite visus laidus, kad isvengtuméte
pazeidimuy.

Prie$ valydami atjunkite maitinimo laidus nuo gaminio ir naudokite
minksta, sausa sluoste be chemikaly ar plovikliy. Jei naudojate dulkiy
siurblj, naudokite minksto sepecio antgalj.

Integruotos licio jony baterijos prieziira

Jusy gaminys veikia su integruota jkraunama licio jony baterija.
Baterija gali bati jkrauta ir iSkrauta Simtus karty, taciau galiausiai
susidéves.

Kai nenaudojate, i$junkite gaminj i$ elektros tinklo.

Nelaikykite pilnai jkrautos baterijos prijungtos prie elektros lizdo - tai
gali sutrumpinti jos veikimo laika.

Jei nenaudojama, pilnai jkrauta baterija ilgainiui praras savo jkrova.

« Palikus gaminj labai karstoje ar 3altoje vietoje, pavyzdziui, uzdarytame
automobilyje vasarg ar Ziema, sumazinama baterijos talpa ir
tarnavimo laikas.

Visada laikykite savo jrenginj vésioje, be dréegmés aplinkoje, kurioje
temperatlra yra mazesné nei 32°C.

Jei planuojate jrengini laikyti ilgiau nei Sesis ménesius, kas sesis
meénesius jkraukite baterija iki 50%, kad ji islikty gera. Laikykite
irenginj temperataroje nuo 5 °C iki 20 °C.

Salinimas: Jranga ir baterijos

Informacija vartotojams apie senos jrangos surinkima ir 3alinima.
Gaminyje néra vartotojo aptarnaujamy daliy; elektroninius prietaisus
ir baterijas perdirbkite pagal vietinius nuostatus. Nemeskite jy su
buitinémis atliekomis ar j ugnj, nes jos gali sprogti.

Simbolis reiskia, kad gaminyje yra baterijy pagal ES
E Reglamenta 2023/1542/EU; negalima 3alinti kartu

su buitinémis atliekomis. Cd, Hg arba Pb reiskia, kad

akumuliatoriuje yra kadmio, gyvsidabrio arba $vino.

XY, Sis simbolis reiskia, kad gaminys suprojektuotas ir pagamintas
%69 taip, kad galéty bati perdirbamas ir pakartotinai naudojamas.
Sie simboliai ant gaminiy, pakuotés ar lydin¢iy dokumenty reiskia, kad
panaudota elektros ir elektronikos jranga bei baterijos neturéty bati
maisomos su bendrosiomis buitinémis atliekomis Namy vartotojai gali
kreiptis j mazmenininka, i$ kurio jsigijo 5j gaminj, arba j vietos valdzios
institucija dél informacijos kur ir kaip priimami Sie daiktai aplinkai
saugiam perdirbimui.

Naudokite jkroviklj, galint] tiekti 5-12,5 W galia. |kroviklis nepridedamas.

lJ]_I].I

5-12.5W

CE ir UKCA deklaracija:

« Siuo dokumentu Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0.
deklaruoja, kad 3is garso jrenginys atitinka pagrindinius reikalavimus
ir kitus svarbius RED Direktyvos 2014/53/EU ir JK Radio Equipment
Regulations 2017 nuostatus.

« Pilnas CE tekstas ir UKCA atitikties deklaracija pateikiami adresu
sharpconsumer.com



Kas yra dézutéje

« I3manusis radijo jrenginys « USB jungties (Type C) laidas

« USB jungties (Type C) ir USB-A
keitiklis

« Naudotojo dokumentacija

Valdikliai

(Zr. 1psl. 1)

1. il <& Sukti garsui padidinti/ 2.
sumazinti
Trumpas paspaudimas —
iSjungia garsa

W Trumpas paspaudimas:
I$saugoto nustatymo
atkarimas

llgas paspaudimas: I$saugoto
nustatymo jraSymas

3. Trumpas paspaudimas 4. i ETrumpas paspaudimas
atkuriant iSsaugota - informacija, grjzimas j
nustatyma atkdrima
llgas paspaudimas jrasant llgas paspaudimas — meniu
nustatyma

5. v [%¥Sukti parametro 6.
keitimui
Trumpas paspaudimas
pasirinkti/snausti

£ ] Trumpas paspaudimas:
Veiksenos pasirinkimas

7. Pl Trumpas paspaudimas: 8. (')
BT: groti/pristabdyti. FM: Trumpas paspaudimas:
ieskoti stoties pirmyn / jjungti/budéjimo basena
sustabdyti paieska. DAB: llgas paspaudimas: i$jungti/
automatiné paieska jjungti (tik dirbant su baterija)
llgas paspaudimas: BT:
atsieti susieta prietaisg ir
jjungti susiejimo rézima. FM:
automatiné paieska

9. |4« PPITrumpas 10. € Trumpas paspaudimas
paspaudimas: BT: ankstesnis/ grijzti j ankstesnj zingsnj
kitas takelis (jgdq paleidzia
takelj i$ naujo po 3 sek.)

DAB: ankstesné/kita stotis
Podcast: ankstesné/kita serija
llgas paspaudimas: FM:
paieska atgal/pirmyn
Podcast: atsukti/persiysti
pirmyn (2x / 4x / 8x)

(Zr. 2psl. 1)

11. Ausiniy lizdas 12. Maza anga atstatymo

mygtukui

13. USB jungties (Type C)
ikrovimo lizdas

14. Licio jony baterijos dangtelis

Veikimas

Integruotos baterijos jkrovimas
Prie$ pirma karta naudojant pilnai jkraukite (apytiksl. 4 val.). Atkarimo
trukmeé siekia iki 12 valandy prie 50% garso stiprumo.

SVARBU: Jsitikinkite, kad maitinimo 3altinis atitinka jrenginio
reikalavimus.

Prijunkite pateikta USB jungties (Type-C) laidg prie jkrovimo lizdo, tada

prijunkite prie 5V (1A-2.5A) USB maitinimo adapterio arba USB sieninio

lizdo

PASTABA

— Jei baterija visiskai issikrovusi, jq reikés jkrauti trumpam laikui, kad baty
rodoma baterijos bisena.

PIRMINIS PALEIDIMAS

PASTABA:

- Numatytosios parinktys radijuje paZzymétos Zvaigzdute.
1. Trumpai paspauskite (')

2. Naudokite v/ [Z*norimai kalbai pasirinkti.

3. Pasirinkite, kaip nustatyti radija:

« OKTIV programélé - zr. OKTIV programélés nustatymo skyriy.
« Rankiniu badu:
<Taip> - teskite 4 zingsnj
<Ne> - praleisti nustatyma (galima atlikti véliau). Galimi DAB, FM
ir Bluetooth; internetinéms funkcijoms reikalingas nustatymas.
4. Laiko formatas: pasirinkite 12/24 val. formata

v

Automatinis atnaujinimas: pasirinkite datos/laiko atnaujinimo 3altinj:
DAB, FM, tinklas arba be atnaujinimo

« Naudojant tinklg, nustatykite savo laiko juosta.

« Naudojant tinkla, jjunkite vasaros laika, jei taikytina.

PASTABA

— DAB ir FM naudoja laiko signalus i$ radijo transliacijy. Tinklas naudoja
internetinj laiko signalq. Vasaros laiko nustatymai veikia tik, kai naudoja-
mas tinklo atnaujinimas.

6. Palikti tinklg prijungta: leidzia jrenginiui bati prijungtam prie

tinklo budéjimo rezime. Reikalinga nuotolinio valdymo veikimui.

Pasirinkite <Taip> arba <Ne>.

Pasirinkite Push Button/Pin/Skip WPS. Naudokite WPS (Wi-Fi

Protected Setup) mygtuka savo marsrutizatoriuje, kad galétuméte

greitai prisijungti be slaptazodzio. Jei palaikoma, [WPS] bus pateikta

prie jasy tinklo pavadinimo. Praleiskite, jei norite rankiniu badu jvesti

Wi-Fi tinklo koda.

8. SSID: pasirinkite savo Wi-Fi tinkla.

9. Raktas: Naudokite v/ [% norédami jvesti savo Wi-Fi tinklo rakta. Jei

suklysite, pasirinkite <BKSP> simboliui istrinti.

N

10.Tinkamai jvedus tinklo raktg, radijas prisijungs prie jasy tinklo ir
nustatymo procesas baigsis. Bus parodytas Pagrindinis meniu.

Radijo klausymas

Paspauskite _J. Naudokite v/ (%7, kad pasirinktuméte viena i 3iu:
Internetinis radijas, tinklalaidés, Spotify, DAB, FM arba Bluetooth.
Kiekviename rezime j [E] mygtukas turi dvi funkcijas:

Trumpas paspaudimas: Kartotinai paspauskite norédami perziaréti
galima informacija tame rezime.

llgas paspaudimas: Atveria Meniu tam rezimui.

Kiekvieno rezimo meniu aprasyti zemiau.

Visuose meniu yra Sistemos nustatymy meniu ir Pagrindinis meniu.
Daugiau informacijos ziarékite atitinkamuose skyriuose.

INTERNETO RADLJAS

Informacija
Slenkantis tekstas, kurj pateikia transliuotojas (pvz., atlikéjas, karinys,
stotis, kalba, dabartiné data, duomeny perdavimo greitis, kodekas,
meéginiy émimo daznis ir atkarimo buferis).
PASTABA:
~ Nevisos stotys teikia siq informacijq, kai kurios pateikia tik daline
informacijq.
Meniu
« Paskutiniai klausyti: rodo paskutines 10 klausyty stociy/tinklalaidziy.
« Stociy sarasas: atidaro stociy sgraso submeniu:
~ Vietové: stotys pagal jusy vieta.
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- Mégstamiausios ir mano pridétos stotys: reikalingas Airable rysys.
Zitrékite Airable skyriy.

- Paieska: naudokite /' [%* norédami jvesti ir pasirinkti paieskos
terminus.

- Vietové: narsyti stotis pagal vieta.

— Populiariausios: populiariausios stotys pasaulyje.

— Atrasti: nardyti pagal salj (kilme), Zanra ar kalba.

TINKLALAIDES

Informacija

Slenkantis tekstas, kurj pateikia transliuotojas (pvz., atlikéjas, karinys,
stotis, kalba, dabartiné data, duomeny perdavimo greitis, kodekas,
méginiy émimo daznis ir atkarimo buferis).

PASTABA:
— Nevisos tinklalaidés teikia Siq informacijq, kai kurios pateikia tik daline
informacijq.
Meniu
« Paskutiniai klausyti: rodo paskutines 10 klausyty tinklalaidziy/stociy.
« Tinklalaidziy sarasas: atidaro tinklalaidziy sgrao submeniu:
- Vietové: sitlo submeniu su vietinémis tinklalaidémis.
- Mégstamiausios ir naujausios serijos: reikalingas Airable rysys.
Zitrékite Airable skyriy.
- Paieska: naudokite /' [% paieskos terminams jvesti ir pasirinkti.
~ Vietové: narsyti tinklalaides pagal vieta.
- Atrasti: naryti pagal 3alj (kilme), Zanra ar kalba.

DAB

PASTABA:

— Pirmq kartq pasirinkus DAB, jrenginys automatiskai atliks pilng
nuskaitymq.

Informacija

Slenkantis tekstas, kurj pateikia transliuotojas (pvz., atlikéjas, karinys,

stotis, kalba, dabartiné data, daznis, duomeny perdavimo greitis,

kodekas, méginiy émimo daznis ir signalo stiprumas).

PASTABA:

— Nevisos stotys teikia Siq informacijq, kai kurios pateikia tik daline
informacijq.

Meniu

Stociy sarasas: rodomos nuskaitytos stotys.

Paieska: atlieka paieska. Naudokite, kai pakeiciate vietg arba norite

atnaujinti stociy sgrasa.

Rankinis derinimas: pasirinkite konkrecia daznj.

Pasalinti negaliojancias: pasalina nepasiekiamas stotis i$ stociy saraso.

DRC: (dinaminés garso diapazono valdymas) sumazina skirtuma tarp

garsiai ir tyliai skambanciy garsy. Triuksmingoje aplinkoje didesnis

DRC padidina tylesnius garsus ir sumazina garsesnius. Ne visi trans-

liuotojai perduoda DRC duomenis.

FM RADLJAS

PASTABA:
— Pirmq kartq pasirinkus FM, jrenginys atliks pilng paieskq automatiskai.

Informacija
Slenkantis tekstas, kurj pateikia transliuotojas, pvz., radijo tekstas,
programos tipas, stoties pavadinimas ar daznis, signalo ir galios baklé.

PASTABA:

— Nevisos stotys teikia $iq informacijq, kai kurios pateikia tik daline
informacijq.

Meniu

« Paieskos nustatymas: ieskoti tik stociy su stipriu signalu.

« Garso nustatymas: klausytis tik mono arba stereo rezimu.

« AMS: Radijas nuskaitys FM juosta ir automatiskai issaugos rastas stotis.

SPOTIFY

Naudok telefong ir plansetinj arba stalinj kompiuterj kaip ,Spotify”
nuotolinio valdymo pulta. Eik j spotify.com/connect ir suzinok kaip.

BLUETOOTH

Pasirinkite $j rezimg, kad atkurtuméte turinj i$ savo jrenginio per
radija. Suraskite <SHARP DR-IP639> / <SHARP DR-IP640> / <SHARP
DR-IP641> savo jrenginyje ir prisijunkite. Radijo ekrane rodoma
<Prisijungta>, kai sékmingai.

Informacija

Slenkantis tekstas pateikiamas jrenginio programinés jrangos (pvz.,
atlikéjas, karinys, albumas ir kodekas).

PASTABA:
- Nevisa programiné jranga jrenginiuose perduoda siq informacijq, kai
kurios pateikia tik daline informacijq.
Meniu
« Bluetooth nustatymas: pasirinkite susiejima. Jei jau prijungta, dabarti-
nis jrenginys bus atjungtas, kad galétumeéte prijungti nauja jrenginj.
« Perziaréti issamig informacija: jeina j Bluetooth informacijos subme-
niu:
- Bluetooth informacija: rodo radijo Bluetooth informacija.
~ Prijungtas jrenginys: rodo jrenginio informacija.
— Poruoty jrenginiy sarasas: rodo jrenginiy, kurie buvo prijungti prie
radijo, sarasa.

SISTEMOS NUSTATYMAI IR PAGRINDINIS MENIU

Sistemos nustatymai

ligai paspauskite § [E]bet kuriame rezime. Naudokite v/ [ ir
pasirinkite <Sistemos nustatymai>.

« Ekvalaizeris: pasirinkite pageidaujama garso profilj. Pasirinkite: Flat,

Classic, Rock, Pop, Jazz, Dance, Voice ir My EQ.

- Norédami reguliuoti My EQ, pasirinkite <My EQ profilio nusta-
tymai> tame meniu. Naudokite /[ 7emy ir auksty dazniy
reguliavimui + 10 dB.

« Tinklas: atidaromas tinklo submeniu:

- Tinklo vedlys: pradeda tinklo prisijungimo procesa. Jei praleidote
pradinj nustatyma, pasirinkite savo tinklg ¢ia. Toliau vykdykite
nurodymus nuo 6 zingsnio pradinio nustatymo instrukcijoje.

PBC WLAN nustatymas: prisijungia per marsrutizatoriaus WPS

mygtuka.

Perziaréti nustatymus: rodo radijo tinklo rysio informacija.

— Rankiniai nustatymai: rankiniu badu konfigaruoti tinklo nustaty-
mus:

~ |vedus visg informacija, radijas bandys prisijungti prie tinklo.
Atidziai patikrinkite ranka jvesta informacija. Jei viskas teisinga,
bet radijas neprisijungia, patikrinkite marsrutizatoriy.

Rysio tipas: $is radijas veikia tik bevieliu badu.

DHCP: [jungti automatinj tinklo nustatyma (rekomenduojama).

13jungti, kad rankiniu badu baty priskirti tinklo nustatymai.

- Jeii$jungta, tolesniuose ekranuose reikés jvesti IP, potinklio
kauke, 8liuzo adresg, pirma ir antrg DNS.

— SSID: Jveskite SSID.

- Autentifikavimas: pasirinkite: Open, WEP, WPA/WPA2.

- Sifravimas priklauso nuo pasirinkto autentifikavimo bido. Open

= <Néra>. WEP = <PreSharedKey>, WPA/WPA2 = <PSK AES/

TKIP>.

Raktas: |veskite tinklo rakta.

Tinklo profilis: pasirinkite tinklg i$ anks¢iau naudoty tinkly saraso.

I3valyti tinklo nustatymus: iSvalo tinkla. Pasirinkite <TAIP> noréda-

mi i$ naujo nustatyti tinklo rysj.

— Palikti tinkla prijungta: pasirinkite <TAIP>, kad radijas baty prijung-
tas prie tinklo budéjimo basenoje (rekomenduojama). Pasirinkite
<NE>, kad atjungtuméte tinklg radijui esant budéjimo bisenoje.



PASTABA:
- Jei pasirinksite ne, nuotolinis valdymas per OKTIV programéle bus

isjungtas, kai radijas bus budéjimo rezime. OKTIV programélés valdymas
atsinaujins, kai radijas bus jjungtas ir vél prisijungs prie tinklo.

— Garso transliacijos kokybé: pasirinkite Zema, normalig arba aukstg
kokybe. Tai turi jtakos tik internetinéms transliacijoms.
— Apsvietimas: atidaro spalvoto ekrano apsvietimo valdymo
submeniu.
- I$jungimo laikmatis: nustato, kiek laiko apsvietimas bus jjungtas
pries pritemstant.
- Jjungimo lygis: nustato apsvietimo lygj jjungus radija.
- Sumazintas lygis: nustato apsvietimo lygj po nustatyto laiko po
paskutinio veiksmo.
Spalvy tema: nustato teksto ir piktogramy spalvy tema. Neturi jtakos
SlideShow.
Laikas/data: atidaro laiko ir datos submeniu.
- Nustatyti laika/data: naudokite /' [Z* teisingoms reikimems
pasirinkti
- Automatinis atnaujinimas: pasirinkite datos/laiko atnaujinimo
saltinj.
Nustatyti laiko formata: pasirinkite 12 val. arba 24 val.
Nustatyti datos formata: pasirinkite DD-MM-YYYY arba MM-DD-
YYYY.
Nustatyti laiko juosta: pasirinkite savo vietos laiko juosta.
- Vasaros laikas: nustatomas vasaros laikas jjungtas/isjungtas.
PASTABA:
- Laiko juosta ir vasaros laikas gali bati keiciamas tik jei automatinis
atnaujinimas nustatytas j tinklq.
~ Laikrodzio stilius: nustato laikrodzio tipa, rodoma kai jrenginys
yra budéjimo rezime.
Kalba: nustato vartotojo sasajos kalba. Pasirinkite: angly, ¢eky, dany,
olandy, suomiy, pranctzy, vokiediy, italy, norvegy, lenky, portugaly,
slovaky, ispany, $vedy ir turky kalbas.
Automatinis budéjimas: nustato, ar radijas bus automatiskai jjungia-
mas budéjimo rezimu po 15 min. neveiklumo.
Budéjimo rezimas naudojant akumuliatoriy: sis nustatymas nustato,
ar jrenginys pereina j budéjimo rezima, ar issijungia, kai veikiant
naudojant akumuliatoriaus energijg paspaudziamas d)
- <Jjungti> - jrenginys pereina j budéjimo rezimg ir lieka paruostas
zadintuvams, laikmaciams ir valdymui per programéle.
Norédami jjungti budéjimo rezima, trumpai paspauskite (I)
<I$jungti> - jrenginys visiskai i$sijungia. Zadintuvai, laikmatiai
ir valdymas per programéle neveiks, kol jrenginys bus isjungtas.
Norédami i$jungti jrenginj, paspauskite ir palaikykite Q)
PASTABOS:
- Pasirinkite <ISjungti>, kad akumuliatorius veikty kuo ilgiau tarp
Jjkrovimy.
— Pasirinkus <I$jungti>, Zadintuvai, laikmaciai ir valdymas per
programéle nepasiekiami, kol jrenginys vél jjungiamas.
— Pasirinkite <Jjungti>, kad Zadintuvai, laikmaciai ir valdymas per
programéle likty aktyvus, kol jrenginys veikia budéjimo rezimu.
- Budéjimo rezimas naudoja akumuliatoriaus energijq ir gali sutrum-
pinti veikimo laikq tarp jkrovimy.
- Pasirinkus <Jjungti>, jrenginj vis tiek galima visiskai isjungti
paspaudus ir palaikius d)
Nustatymy vedlys: pradeda pradinio nustatymo vedlj.
Informacija: rodo programinés jrangos, Spotify versijg ir radijo ID.
Programinés jrangos atnaujinimas: nustatyti automatinj programinés
irangos atnaujinimy tikrinima. Pasirinkite <Patikrinti dabar> noréda-
mi patikrinti rankiniu badu.
Gamintojo nustatymy atstatymas: atlikite gamykliniy nustatymy
atstatyma pasirinkdami <TAIP>. Atlikus 3ig operacija radijas bus
atkurtas j gamyklinius nustatymus.

PASTABA:

= Radijas turi bati prijungtas prie maitinimo, kad baty galima atlikti
gamykliniy nustatymy atstatymq.

Pagrindinis meniu

Pagrindiniame meniu yra visi Zadintuvo, laikmacio ir miego parinktys.
ligai paspauskite § [E]bet kuriame rezime. Naudokite v/ [Z*ir
pasirinkite <Pagrindinis meniu>.

Miegas

Nustatykite miego laikmatj (numatyta: i$jungtas). Naudokite v/ [%*
pasirinkite 15, 30, 45 arba 60 minuciy. Pasirinkus laika radijas pereis j
budéjimo rezima.

Zadintuvai

Pasirinkite <Zadintuvai> norédami perziaréti ir nustatyti 1 arba 2
Zadintuva.

Abu Zadintuvai veikia nepriklausomai. Nustacius 1 arba 2 Zadintuva,
ekrane bus rodomas zadintuvo piktograma.

Pasirinkite 1 arba 2 zadintuva. Nustatykite Siuos parametrus:

Jiungti Idéf::grt:i/skasdien/ karta/ savaitgaliais/ darbo

Laikas Zadintuvo jjungimo laikas

Data Zadintuvo ,data”

Rezimas Signalizacija/ interneto radijas/ DAB/ FM

E:;::;:as Paskutiné klausyta/ i$ anksto nustatyta stotis

Trukmé 15/30/45/60/90/120 minuciy

Garsumas Garsumas 0-30, maks

1$saugoti I$saugokite ir patvirtinkite zadintuvo nustatyma
PASTABOS:

- Data bus rodoma tik jei jjungtas ,Vienq kartq”

- IS anksto nustatytas bus rodomas tik pasirinkus rezimq interneto radijas/
DAB/ FM.

Zadintuvo valdymas

Kai veiks zadintuvas, paspauskite ~/ [%% norédami nustatyti 5 minuciy

snuzui. Pakartotinai paspauskite, kad snaduriuoti 10, 15 arba 30

minuciy. Kiekvieng kartg snasteléjus, trukmé bus atstatyta. Paspauskite

mygtuka d) norédami atsaukti/stabdyti Zadintuva arba nustatyta

snlzima.

PASTABOS:

- Jei radijas néra prijungtas prie maitinimo Saltinio ir isjungtas, Zadintuvai
nebus girdimi.

- Trumpai paspauskite§ [E). kai radijas budéjimo rezime, norédami
nustatyti Zadintuvus.

Laikmatis

Naudokite v (%7 nustatyti laikmatj (1-99 minutés). Paspauskite, kad

patvirtintuméte ir pradétuméte atgalinj skaiciavima.

Baigus laiko skaiciavima, skambeés signalas, jis palaipsniui stiprés.

Paspauskite v/ [ norédami sustabdyti signala.

« Sukite v/ [Z*norédami reguliuoti laikmatj

« Paspauskite € noredami atsaukti laikmatj

« Paspauskite ] norédami pakeisti rezima (laikmatis tesiamas)

Laikmatis vis tiek signalizuos budéjimo rezime.

PASTABA:

- Jei radijas néra prijungtas prie maitinimo Saltinio ir iSjungtas, laikmatis
nebus girdimas.

NUSTATYMAI

Nustatymus galima iSsaugoti interneto radijui, tinklalaidéms, Spotify,

DAB ir FM. Nustatytus parametrus taip pat galima naudoti nustatant
Zadintuva.
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Nustatymo iS$saugojimas

Bet kuriame rezime ilgai paspauskite @. Naudokite v/ [%Z norédami
pasirinkti nustatymy i$saugojimo vieta. Trumpai paspauskite v/ [%*
norédami issaugoti dabartine radijo stotj, tinklalaide ar Spotify karinj.
Interneto radijas ir tinklalaidés dalinasi 40 nustatymy. DAB ir FM turi po
40 nustatymy kiekvienas. Spotify turi 10.

Norédami issaugoti nustatytaja stotj 1, 2 arba 3, ilgai paspauskite
atitinkama mygtuka.

Nustatytos stoties iSkvietimas

Trumpai paspauskite @ norédami perziaréti nustatytyjy sto¢iy sarasa.
Trumpai paspauskite v/ [£* norédami pasirinkti. Taip pat galite
trumpai paspausti 1, 2 arba 3 mygtuka, kad greitai pasiektuméte tame
rezime issaugotq nustatytaja stot;.

AIRABLE

Naudokite Airable portalg (adresas 1 puslapyje), kad narSytuméte
Interneto radija ir tinklalaides, issaugotuméte mégstamiausias stotis
savo jrenginyje ir sinchronizuotuméte jas keliuose jrenginiuose.

Norint naudotis Airable, radijas turi bati prijungtas prie interneto, taip
pat turite turéti aktyvia Airable paskyra.

Registracijai apsilankykite Airable portale, sukurkite paskyra, jei jos dar
neturite, ir susiekite savo radijg naudodami jrenginio ID.

Norédami gauti jrenginio ID, pasirinkite Interneto radijo arba
tinklalaidziy rezima. Naudokite meniu pasirinkdami <Sto¢iy sarasas>, o
tuomet pasirinkite <Mégstamiausi>. Ekrane bus rodomas jrenginio ID.
Kai susiesite, galésite valdyti stotis ir mégstamiausius internetu, ir
pasiekti juos tiesiogiai radijuje.

OKTIV programélés nustatymai

OKTIV pagerina jusy suderinama prijungtg garso jrenginj — suteikia

daugiau valdymo galimybiy bei geresne klausymosi patirt;.

Atsisiyskite programéle nuskenuodami QR koda, esantj 1 puslapyje.

Per pirminj nustatyma galite naudoti OKTIV programéle jrenginio

pavadinimui, laiko formatui, laiko juostai bei kitiems nustatymams

parinkti.

Jei radijg naudojate pirma karta, nustatymy vedlyje nesirinkite <Taip>

arba <Ne>. Vietoje to atidarykite OKTIV programéle ir nustatykite

irenginj per ja. Sekite programéléje pateikiamus nurodymus ekrane.

Kai prisijungiate, galite naudoti OKTIV programéle radijo valdymui

nuotoliniu badu.

PASTABOS:

— Norint naudoti OKTIV programéle, jasy radijas ir jrenginys turi bati
prijungti prie to paties tinklo.

— Jei OKTIV programéléje prijungti keli to paties modelio jrenginiai, perva-
dinkite juos programélés nustatymuose.



Svarigas drosibas instrukcijas

Ladzu, ievérojiet visas drosibas instrukcijas un

bridinajumus. Saglabajiet So rokasgramatu atsaucei.

Lai sanemtu informaciju par drosibu, darbibu un apkopi,
konsultéjieties ar lietotaja rokasgramatu.

Lidzstrava (DC): Noraditais spriegums ir lidzstrava.

G Tikai lietosanai telpas.

Drosibas pasakumi

« Péc produkta izpakosanas parbaudiet to; ja tas ir bojats, nelietojiet un
sazinieties ar tirgotaju.

Roktura parnésasanai

Rokturis paredzéts tikai vieglai, neregularai produkta parvietosanai.
Rokturis paredzéts produkta pacelsanai ar roku.

Nedrikst izmantot rokturi produkta pakarinasanai un nekariniet uz ta
citus priekSmetus.

Nedrikst izmantot rokturi produkta Stposanai, kratisanai vai vilksanai.
Neuzspiediet uz roktura parmérigu spéku.

Nepareiza roktura izmanto3ana var izraisit traumas vai bojat produktu.

UZMANIBU!

ELEKTROSOKA RISKS

NEATVERT

Lietotajs nedrikst méginat veikt remontu vai paklaut iekséjas detalas;
tas var bat bistami un anulés garantiju. Remontiem sazinieties tikai ar
pilnvarotiem servisa centriem.

Nerikojieties ar stravas vadu ar slapjam rokam. Nepiespiediet
kontaktdaksu kontaktligzda ar spéku. Izsledziet un atvienojiet
produktu, kad tas netiek lietots. Gadajiet, lai stravas kontaktdaksa
batu pieejama, neizmantojot pagarinatajus.

Nebojojiet, nestiepiet, nelieciet vai nelieciet smagus priek$metus uz
USB uzlades kabela.

Izmantojiet pamata drosibas pasakumus tuvuma esosiem bérniem, lai
noveérstu neatbilstosu produkta izmantosanu.

Novietojiet uz plakanas, stabilas virsmas bez parkares.

Neaizsedziet, nenosedziet un neievietojiet prieksmetus ventilacijas
atverés. Neievietojiet priek$metus produkta atverés. Sada riciba

var radit risku drosibai un/vai bojat produktu. Nodrosiniet vismaz 5
cm attalumu ap produktu pietiekamai ventilacijai, lai izvairitos no
parkarsanas.

Neméginiet parvietot ierici, kamér pievienota cita ierice.

Neatstajiet produktu tuvu siltuma avotiem vai tiesiem saules stariem
ilgstosi.

Atturiet atklatas liesmas no produkta, lai novérstu ugunsgréku.
Neaplieciet produktu skidrumiem; sargajiet no lietus, ddens un
priekSmetiem, kas pilditi ar skidrumiem, lai novérstu ugunsgréku vai
elektriskas stravas triecienu.

Vétru vai zibens laika atvienojiet visus kabelus, lai izvairitos no
bojajumiem.

Pirms tirisanas atvienojiet stravas vadu no produkta un izmantojiet
mikstu, sausu dranu bez kimikalijam vai mazgasanas lidzekliem. Ja
izmantojat putek|u stcéju, izmantojiet miksto birstes uzgali.

lebavétas litija jonu baterijas kopsana

Jasu produkts darbojas ar iebavétu uzladéjamu litija jonu bateriju.
Bateriju var uzladét un izladét simtiem reizu, tacu ta laika gaita
nolietosies.

Atvienojiet produktu, kad tas netiek lietots.

Nelieciet pilniba uzladétu bateriju pieslégtu stravas avotam, jo tas var
saisinat tas kalposanas laiku.

Ja pilniba uzladéta baterija tiek atstata nelietota, laika gaita ta zaudés
uzladi.

Atstajot produktu karstuma vai aukstuma, pieméram, slégta
automasina vasara vai ziema, baterijas ietilpiba un kalposanas laiks
samazinasies.

Vienmeér centieties uzglabat ierici vésa, sausa vidé, kas nav augstaka
par 32°C.

Ja planojat ierici uzglabat ilgak par seSiem ménesiem, uzladgjiet
bateriju lidz 50% ik péc sesiem ménesiem, lai saglabatu bateriju
svaigu. Uzglabajiet ierici temperatara no 5°C lidz 20°C.

Utilizacija: iekartas un baterijas
Informacija lietotajiem par veco iekartu savaksanu un utilizaciju.
Produktam nav lietotaja apkalpojamas detalas; drosi parstradajiet
elektroniku un baterijas saskana ar vietéjiem noteikumiem. Nemetiet
sadzives atkritumos vai uguni, jo tas var eksplodét.

Simbols norada, ka produkta ir baterijas saskana ar ES Regulu
E 2023/1542/EU; nevar izmest sadzives atkritumos. Cd, Hg vai Pb
== Norada, ka baterija satur kadmiju, dzivsudrabu vai svinu.
o

Sis simbols norada, ka produkts paredzéts parstradei un
atkartotai izmanto3anai.

Sie simboli uz produktiem, iepakojuma un/vai pavadosajiem
dokumentiem nozimé, ka nolietotas elektriskas un elektroniskas
iekartas un baterijas nevar izmest kopa ar sadzives atkritumiem.
Majsaimniecibas lietotajiem jasazinas ar veikalu, kura produkts iegadats,
vai vietéjo pasvaldibu, lai uzzinatu, kur un ka nodot sos priek$metus
videi draudzigai parstradei.

Izmantojiet ladétaju ar 5-12,5W jaudu. Ladétajs nav ieklauts komplekta.

IJ]_I].I

5-12.5W

CE un UKCA deklaracija:

« Ar 30 Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. deklarg, ka $i
audio ierice atbilst batiskajam prasibam un citiem attiecinamiem
noteikumiem atbilstosi RED Direktivai 2014/53/EU un Apvienotas
Karalistes Radioiekartu noteikumiem 2017.

« Pilns CE teksts un UKCA atbilstibas deklaracija ir pieejama
sharpconsumer.com



73

Kas ieklauts iepakojuma

« Vieda radio ierice « USB ports (Type C) kabelis

« USB ports (Type C) uz USB-A
parveidotajs

« Lietotaja dokumentacija

Vadibas pultis

(Skariet 1 1. lappuseé)

1. .ail & Pagrieziet, lai 2. $lsanospiesana: atmina
palielinatu vai samazinatu saglabatas stacijas izvéle
skalumu llgstosa nospiesana: saglabat
Isa nospiesana, lai izslegtu staciju atmina
skanu

3. Isanospiesana, lai izvélétos 4. i Eisa nospiesana

saglabato staciju
llgstosa nospiesana, lai
saglabatu staciju

informacijai, atgriesanas pie
atskanosanas
llgstosa nospiesana izvélnei

5. v [%*Pagrieziet, lai 6.
pielagotu parametru
Isa nospiesana, lai izvelétos/
pievienotu atliksanu (snooze)

£ isa nospiesana: Rezima
izvéle

7. P llisa nospiesana: BT: 8.
atskanot/pauzét. FM: skenét
uz prieksu stacijas/apturét
skenésanu. DAB: automatiska
skenésana. llgstosa
nospiesana: BT: atvienot
pieslégto ierici un ieslégt
savienosanas rezimu. FM:
automatiska skenésana

(MTsa nospiesana: ieslegt/
gaidstave. llgstosa
nospiesana: ieslégt/izslégt
(tikai baterijas rezima)

9. |4« PPlisa nospiesana:
BT: ieprieksé&jais/nakamais
ieraksts (jd restarté ierakstu
péc 3 sekundém)
DAB: iepriekséja/nakama
stacija
Podcast: iepriek$éja/nakama
epizode
llgstosa nospiesana: FM:
skenét atpakal/uz prieksu
Podcast: atpakal/uz prieksu
(2x / 4x / 8x)

10. $Tsa nospiesana, lai
atgrieztos iepriek$éja solt

(Skatiet 2 1. lappusé)

11. Austinu ligzda 12. Miniatara atiestatisanas poga

13. USB ports (Type C) uzlades
ports

14. Li-lon baterijas vacins

Darbiba

lebavétas baterijas uzlade

Pilna uzlade pirms pirmas lietosanas (aptuveni 4 stundas). Atskanosanas
laiks lidz 12 stundam ar 50% skalumu.

SVARIGI: Parliecinieties, ka baroanas avots atbilst ierices noradem.

Pievienojiet komplekta esoso USB porta (Type-C) kabeli uzlades

pieslégvietai, tad pievienojiet pie 5V (1A-2,5A) USB stravas adaptera vai

USB sienas kontaktligzdas.

PIEZIME:

— Ja baterija ir pilniba izladéjusies, nepieciesams to uzladet nelielu bridi, lai
attélotu baterijas statusu.

SAKOTNEJA IESTATISANA

PIEZIME:
- Nokluséjuma iestatijumi ir noraditi ar zvaigzniti radio displeja.
1. Tsa nospiesana (D).
2. Izmantojiet v/ [j’, lai izvélétos vélamo valodu.
3. lzvélieties, ka iestatit radio:
« OKTIV lietotne - skatiet sadalu par OKTIV lietotnes iestatisanu.
« Manuala iestatisana:
<Ja> - turpiniet ar 4. soli
<Né> - izlaidiet iestatisanu (to var veikt vélak). Pieejami DAB,
FM un Bluetooth; lai izmantotu internetfunkcijas, nepieciesama
iestatisana.
. Laika formats: izvélieties 12/24 stundu formatu

»

5. Automatiska atjauninasana: izvélieties datuma / laika atjauninajuma
avotu: DAB, FM, Tikls vai Bez atjauninasanas
« Jaizmantojat tiklu, iestatiet sava regiona laika joslu.
« Jaizmantojat tiklu, ieslédziet vasaras laiku, kad tas ir aktuali.

PIEZIME:

— DABun FM izmanto laika signalus no radio apraides. Tikls izmanto
interneta laika signalu. Vasaras laika iestatijumi attiecas tikai, ja izmanto
tikla atjauninajumu.

6. Tikla savienojuma uzturésana: Saglaba ierici pieslégtu tiklam
gaidstaves rezima. Nepieciesams attalinatai vadibai. Izvélieties <Ja>
vai <Né>.

7. lIzvélieties Push Button/Pin/Skip WPS. Izmantojiet WPS (Wi-Fi
Protected Setup) pogu uz sava ratera, lai atri izveidotu savienojumu
bez paroles ievades. Ja tiek atbalstits, pie tikla nosaukuma paradisies
[WPS]. Izlaidiet, ja vélaties manuali ievadit Wi-Fi tikla atslégu.

8. SSID: izvélieties savu Wi-Fi tiklu.

9. Atsléga: izmantojiet v/ [£7 lai ievaditu savu Wi-Fi tikla atslégu. Ja
pielavat kladu, izvélieties <BKSP> lai dzéstu rakstzimes.

10.Kad pareiza tikla atsléga ir ievadita, radio pieslégsies tiklam un
uzstadisana noslégsies. Paradisies Galvena izvélne.

Radio klausisanas

Nospiediet . Izmantojiet v/ [&7 lai izvélétos vienu no $im iespéjam:
Interneta radio, Podcasti, Spotify, DAB, FM vai Bluetooth.

Katram rezimam j [E] pogai ir divas funkcijas:

Isa nospiesana: Atkartoti nospiediet, lai parslégtos starp pieejamo
informaciju attiecigaja rezima.

llgstosa nospiesana: Atver Izvélni attiecigajam rezZimam.

Katra rezima izvélnu apraksts ir sniegts zemak.

Visas izvéInés ir Sistémas iestatijumu izvélne un Galvena izvélne.

Lai iegttu sikaku informaciju, skatiet attiecigas sadalas.

INTERNETA RADIO

Informacija

Raditaja sniegtais ritinosais teksts (piem.: makslinieks, dziesma, stacijas

dati, valoda, pasreizéjais datums, bitu atrums, kodeks, paraugu biezums

un atskanosanas buferis).

PIEZIME:

~ Nevisas stacijas apraida So informdciju, dazas sniedz tikai dajéju
informaciju.

Izvélne

« Pédéjie klausitie: Parada pédéjas 10 klausitas stacijas/podkastus.

« Staciju saraksts: atver staciju saraksta apaksizvélni:



- Vietéja zona: stacijas péc jasu atrasanas vietas.

- Izlase & Mani pievienotie stacijas: nepieciesams Airable savieno-
jums. Skatiet sadalu par Airable.

- Meklét: izmantojiet v/ [Z7 lai ievaditu un izvélétos meklésanas
terminus.

- Atrasanas vieta: parlukojiet stacijas péc atrasanas vietas.

- Popularakas: popularakas stacijas visa pasaulé.

- Atklajiet: parltkot péc izcelsmes (valsts), zanra vai valodas.

PODKASTI

Informacija

Raidorganizacijas sniegtais ritino3ais teksts (piem.: makslinieks, dziesma,
stacijas informacija, valoda, pasreizéjais datums, bitu atrums, kodeks,
paraugu biezums un atskanosanas buferis).

PIEZIME:

~ Nevisi podkasti parraida $o informdciju, dazi sniedz tikai dajéju
informaciju.

Izvélne

Pédeéjie klausitie: Parada pédéjos 10 klausitos podkastus/stacijas.

Podkastu saraksts: atver podkastu saraksta apaksizvélni:

- Vietgja zona: piedava vietéjo podkastu izvélni.

- Izlase & jaunakas epizodes: nepieciesams Airable savienojums.
Skatiet sadalu par Airable.

- Meklét: izmantojiet v/ [Z7 lai izvélétos un ievaditu meklésanas
terminus.

- Atrasanas vieta: parlikojiet podkastus péc atrasanas vietas.

- Atklajiet: parltkojiet péc izcelsmes (valsts), Zanra vai valodas.

DAB

PIEZIME:
~ Pirmo reizi izvéloties DAB, ierice automatiski veiks pilnu skenésanu.

Informacija

Raditaja sniegtais ritinosais teksts (piem.: makslinieks, dziesma, stacijas
informacija, valoda, pasreizéjais datums, frekvence, bitu atrums, kodeks,
paraugu biezums un signala stiprums).

PIEZIME:

- Nevisi raiditaji parraida So informaciju, dazas sniedz tikai dajéju
informaciju.

Izvélne

« Staciju saraksts: rada atrastas stacijas.

« Skenésana: veic skenésanu. Izmantojiet, ja mainat atrasanas vietu vai

jaatjauno staciju saraksts.

Manuala uzskanosana: uzskanojiet konkrétu frekvenci.

Nederigo saraksta tirisana: iznem nepieejamas stacijas no saraksta.

DRC: (dinamiska diapazona kontrole) samazina skalako un klusako

skanu atskiribu. Trok$naina videé augstaks DRC padara klusas skanas

skalakas un skalas klusakas. Ne visi raidorganizatori parraida DRC

datus.

FM RADIO

PIEZIME:
— Pirmo reizi izvéloties FM, ierice automatiski veiks pilnu skenésanu.

Informacija

Raidorganizacijas sniegta ritinosa informacija, pieméram, radiotext,
programmas tips, stacijas nosaukums vai frekvence, signala un jaudas
statuss.

PIEZIME:

— Nevisas stacijas apraida $o informaciju, daZas sniedz tikai dajéju
informaciju.

Izvélne

« Skenésanas iestatijumi: meklgjiet tikai tas stacijas, kuram ir spécigs
signals.

« Audio iestatijumi: klausities tikai mono vai stereo rezima.

« AMS: radio skené FM diapazonu un automatiski saglaba atrastas
stacijas ka atminas stacijas.

SPOTIFY
Izmanto talruni, plan3etdatoru vai datoru ka Spotify talvadibas pulti.
Apmeklé vietni spotify.com/ connect un uzzini, ka.

BLUETOOTH

Izvélieties 5o rezimu, lai atskanotu saturu no ierices caur radio. Atrodiet
<SHARP DR-IP639> / <SHARP DR-IP640> / <SHARP DR-IP641>
sava iericé, lai savienotos. Radio ekrana paradisies <Savienots>, kad
savienojums ir veiksmigs.

Informacija

Programmataras nodrosinatais ritinosais teksts (piem., makslinieks,
dziesma, albums un kodeks).

PIEZIME:

~ Nevisa ieri¢u programmatara parraida So informaciju, dala sniedz tikai
daléju informaciju.

Izvélne

« Bluetooth iestatisana: izvélieties, lai saktu savienosanas procesu.
Jajau ir izveidots savienojums, pasreizéja ierice tiks atvienota, lai
pievienotu jaunu.

« Skatit informaciju: atver Bluetooth informacijas apaksizvélni:
- Bluetooth informacija: attélo radio Bluetooth informaciju.
- Savienota ierice: rada ierices informaciju.
- Savienoto iericu saraksts: rada sarakstu ar iericém, kas ieprieks

savienotas ar radio.

SISTEMAS IESTATIJUMI UN GALVENA IZVELNE

Sistémas iestatijumi

ligstosi nospiediet § [E]jebkura rezima. Izmantojiet v/ (%7 lai

izvélétos <Sistémas iestatijumi>.

« Ekvalaizers: izvélieties vélamo skanas profilu. Izvélieties: Plakans,
Klasika, Roks, Pops, Dzezs, Deja, Balss un Mans EQ.

- Lai pielagotu Mans EQ, izvélieties <Mana EQ profila iestatisana>
taja pasa izvélné. Izmantojiet v/ (&7, lai regulétu basus un augsas
+10dB.

« Tikls: atver tikla apaksizvélni:

- Tikla vednis: sak tikla savienojuma procesu. Ja sakotnéja iestatisana
tika izlaista, izvélieties tiklu Seit. Turpiniet no 6. sola sakotnéjas
iestatisanas noradés.

PBC WLAN iestatisana: izveido savienojumu, izmantojot ratera

WPS pogu.

Skatit iestatijumus: rada radio tikla savienojuma informaciju.

Manualie iestatijumi: manuali konfiguréjiet tikla iestatijumus:

- Kad visa informacija ievadita, radio méginas pieslégties tiklam.
Ladzu, rapigi parbaudiet manuali ievadito informaciju. Ja viss ir
pareizi, bet radio nepievienojas, parbaudiet marsrutétaju.

- Savienojuma veids: $im radio pieejams tikai bezvadu rezims.

DHCP: aktivizéjiet automatisko tikla iestatisanu (ieteicams).

Deaktivizéjiet, lai manuali pieskirtu tikla iestatijumus.

- Jaizslégts, nakamajos ekranos bus jaievada jasu izvéléta
IP adrese, apakstikla maska, vartejas adrese, primarais un
sekundarais DNS.

- SSID: ievadiet SSID.

— Autentifikacija: izvélieties: Open, WEP, WPA/WPA2.

- Sifrédana: bus atkariga no ieprieks izvélétas autentifikacijas

metodes. Open = <Nav>. WEP = <PreSharedKey>, WPA/WPA2 =

<PSK AES/TKIP>.

Atsléga: ievadiet tikla atslégu.

Tikla profils: izvélieties tiklu no iepriek$éjam savienojumu saraksta.

Notirit tikla iestatijumus: dz&s tikla datus. Izvélieties <JA>, lai

atjaunotu tikla savienojumu.
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- Saglabat tikla savienojumu: izvélieties <JA>, lai radio bitu pieslégts
tiklam gaidstaves rezima (ieteicams). lzvélieties <NE>, lai atvienotu
tiklu, kad radio ir gaidstave.

PIEZIME:

- Jaizvélésieties "né’; attalinata vadiba caur OKTIV lietotni gaidstave bas
atspéjota. OKTIV lietotnes vadiba atsaks darboties, kad radio ieslédzas un
pieslédzas tiklam.

- Straumésanas audio kvalitate: izvélieties zemu, standarta vai augstu
kvalitati. Attiecas tikai uz interneta straumém.
- Apgaismojums: atver krasu ekrana apgaismojuma apaksizveélni.
— lIzslégsanas laiks: nosaka, cik ilgi ekrans bas gaiss pirms
aptumsosanas.
- leslégts limenis: nosaka, cik gaiss ekrans bas radio ieslégsanas
bridi.
- Aptumsosanas limenis: iestata ekrana spozuma limeni péc
noteikta laika bez darbibam.
« Krasu téma: iestatiet teksta un ikonu krasu tému. Neattiecas uz
SlideShow.
« Laiks/Datums: atver laika un datuma apaksizvélni.
- lestatit laiku/datumu: izmantojiet / [%7 lai ievaditu pareizas
vértibas
- Automatiska atjauninasana: izvélieties datuma/laika
atjauninasanas avotu.
- Laika formata iestatisana: izvélieties 12h vai 24h.
- Datuma formata iestatisana: izvélieties DD-MM-YYYY vai MM-

DD-YYYY.

- Laika joslas iestatisana: izvélieties savam regionam atbilstosu
laika joslu.

- Vasaras laiks: ieslédz vai izslédz vasaras laiku.

PIEZIME:

- Laika joslu un vasaras laiku var mainit tikai, ja automatiska atjauno-
Sana ir Tikla rezima.

- Pulkstena stils: nosaka, kads pulkstenis tiks radits gaidstaves
reZima.

Valoda: nosaka lietotaja saskarnes valodu. Izvélieties: anglu, ¢ehu,

danu, holandie$u, somu, francu, vacu, italu, norvégu, polu, portugalu,

slovaku, spanu, zviedru un turku.

Automatiska gaidstave: nosaka, vai radio péc 15 minasu darbibas bez

lieto3anas parslédzas gaidstave.

Gaidstave ar akumulatoru: $is iestatijums nosaka, vai ierice pariet

gaidstaves rezima vai pilniba izslédzas, kad, darbojoties ar akumulato-

ra energiju, tiek nospiesta poga Q)

- <lespéjot> - ierice pariet gaidstaves rezima un paliek gatava
modinatajiem, taimeriem un vadibai lietotné.

- Lai parietu gaidstaves rezima, isi nospiediet Q)

— <Atspgjot> - ierice pilniba izslédzas. Kamér ierice ir izslégta,
modinataji, taimeri un vadiba lietotné nedarbosies. Lai izslegtu
ierici, nospiediet un turiet (I)

PIEZIMES.
- Atlasiet <Atspéjot>, lai maksimali pagarinatu akumulatora
darbibas laiku starp uzladem.
- Jair atlasits <Atspéjot>, modinatadji, taimeri un vadiba lietotné nav
pieejami, lidz ierice atkal tiek ieslégta.
— Atlasiet <lespéjot>, lai modinataji, taimeri un vadiba lietotné
paliktu aktivi, kamér ierice ir gaidstaves reZima.
- Gaidstaves reZims patéré akumulatora energiju un var samazinat
darbibas laiku starp uzladem.
- Jair atlasits <lespéjot>, ierici joprojam var pilniba izslégt, nospiezot
un turot (9.
lestatisanas vednis: sak sakotnéjas uzstadisanas vedni.
Informacija: attélo programmatdras versiju, Spotify versiju un radio ID.
Programmataras atjauninasana: iestatiet automatisku programma-
taras atjauninasanas parbaudi. Izvélieties <Parbaudit tagad>, lai
parbauditu manuali.

Atjaunot rapnicas iestatijumus: izvélieties <JA>, lai atjaunotu ripni-
cas iestatijumus. Izpildot 3o darbibu, radio tiks atjaunots sakotné&jos
rdpnicas iestatijumos.

PIEZIME:
- Lai iespéjotu rapnicas atiestatisanu, radio jabat pievienotam stravas
padevei.

Galvena izvélne

Galvenaja izvélné ir visi modinataja, miega un taimera iestatijumi.
ligstosi nospiediet § [E]jebkura rezima. lzmantojiet/ (%7 lai
izvélétos <Galvena izvélne>.

Miegs

lestatiet miega taimera laiku (noklusétais: Izslégts). Izmantojiet v/ [%*
izvélieties 15, 30, 45 vai 60 minutes. Radio péc izvéléta laika parslégsies
gaidstave.

Modinataji

Izvélieties <Modinataji>, lai skatitu un iestatitu modinataju 1 un
modinataju 2.

Abi modinataji darbojas neatkarigi. lestatot modinataju 1 vai 2, ekrana
paradisies modinataja ikona.

Izvélieties modinataju 1 vai 2. lestatiet $adus parametrus:

Izslégts/Ikdienas/Vienreiz/Nedélas nogales/Dar-

Aktivizét badienas

Laiks Modinataja "ieslégsanas" laiks
Datums Modinataja "datums"

Rezims Signals/Interneta radio/DAB/FM

Prieksiestati- - I . "
Pedéja klausita/Pirmsiestatita stacija

jums

llgums 15/30/45/60/90/120 minates

Skalums Skalums 0-30, Maks

Saglabat Saglabat un apstiprinat modinataja iestatjjumu
PIEZIMES:

- Datums bas redzams tikai, ja iestatits "Vienreiz"

- Prieksiestatijums bds redzams tikai, ja reZima izvéléts Interneta radio/
DAB/FM.

Modinataja darbiba

Kad modinatajs atskan, nospiediet v [%7, lai atliktu 5 mindtes.
Atkartoti nospiediet, lai atliktu uz 10, 15 vai 30 minatém. Katru reizi
atlikjot modinataju, ilgums tiek atiestatits. Nospiediet Q) poguy, lai
atceltu/partrauktu modinataju/atliksanas laiku.

PIEZIMES:

~ Jaradio nav pievienots stravai un ir izslégts, modinatajs nedarbosies.

- Varat isi nospiest§ [E) kad radio ir gaidstave, lai uzstaditu modindtajus.
Taimeris

Izmantojiet v/ g‘, lai iestatitu taimeri (1-99 minates). Nospiediet, lai
apstiprinatu un saktu atskaiti.

Kad taimeris beidzas, skanés skana, kas pakapeniski k|as skalaka.
Nospiediet v/ (%7 lai apturétu skanu.

« Pagrieziet/ (%7 lai pielagotu taimeri

« Nospiediet b, lai atceltu taimeri

. Nospiedieta lai mainitu rezimu (taimeris turpina darboties)
Taimeris joprojam skanés gaidstave.

PIEZIME:

- Jaradio nav pievienots stravai un ir izslégts, taimeris nedarbosies.

PRIEKSIESTATIJUMI

Prieksiestatijumus var iestatit interneta radio, podkastos, Spotify, DAB
un FM. Prieksiestatijumus var izvéléties ari modinataja iestatisanas laika.



Prieksiestatijuma uzstadisana

Jebkura rezima ilgstosi nospiediet @. Izmantojiet v (%7, lai izvélétos
prieksiestatijumu slotu. Tsa nospiesana+/ (%7 lai saglabatu pasreizéjo
radio staciju, podkastu vai Spotify ierakstu.

Internet radio un podkastiem kopa ir 40 prieksiestatijumi. DAB un FM
katram ir 40 prieksiestatijumi. Spotify ir 10.

Lai saglabatu ieprieksiestatijumu 1, 2 vai 3, nospiediet un turiet
atbilstoso pogu.

leprieksiestatijuma atlase

Isi nospiediet @, lai apskatitu ieprieksiestatijumu sarakstu. Isi nospiediet
/' [%7 laiizvéletos. Varat ari isi nospiest 1, 2 vai 3 pogu, lai atri piek|atu
Saja rezima attiecigaja slota saglabatajam ieprieksiestatijumam.

AIRABLE

Izmantojiet Airable portalu (adrese noradita 1. lapa), lai parlakotu
interneta radio un aplades, saglabatu iecienitakos iericé un sinhronizétu
tos vairakas iericés.

Lai izmantotu Airable, radio ir jabat pieslégtam internetam un jabat
aktivam Airable kontam.

Lai registrétos, apmeklgjiet Airable portalu, izveidojiet kontu, ja tada
nav, un sasaistiet savu radio ar ierices ID.

Lai iegQtu ierices ID, izvélieties interneta radio vai aplazu rezZimu.
Izmantojiet izvélni, lai izvélétos <Staciju saraksts>, péc tam izvélieties
<lecienitakie>. Ekrana tiks paradits ierices ID.

Kad ierice ir piesaistita, varat parvaldit stacijas un iecienitos tiessaisté, ka
ari piek|at tiem tiesi ar savu radio.

OKTIV lietotnes iestatisana

OKTIV uzlabo jasu savietojamas pieslégtas audio ierices darbibu —
sniedzot vairak vadibas iespé&ju un labaku klausisanas pieredzi.
Lejupieladgjiet lietotni, izmantojot QR kodu 1. lapa.

Pirmreizéjas iestatisanas laika varat izmantot OKTIV lietotni, lai iestatitu
ierices nosaukumu, laika formatu, laika joslu un citus uzstadijumus.

Ja pirmo reizi lietojat radio, iestatisanas vedni neatlasiet <Ja> vai <Né>.
Ta vieta atveriet OKTIV lietotni un veiciet ierices iestati3anu no turienes.
Sekojiet lietotnes noradijumiem ekrana.

Kad izveidots savienojums, varat lietot OKTIV lietotni, lai attalinati vaditu
radio.

PIEZIMES:

~ Lai lietotu OKTIV lietotni, jasu radio un iericei jabut pieslégtiem vienam
tiklam.

- Ja OKTIV lietotné ir pieslégtas vairakas tada pasa mode]a ierices, pardeé-
véjiet tas lietotnes iestatijumos.
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Belangrijke veiligheidsinstructies

Volg alle veiligheidsinstructies en waarschuwingen op.
Bewaar deze handleiding ter referentie.
Raadpleeg de gebruikershandleiding voor informatie over

A veiligheid, gebruik en onderhoud.

Gelijkstroom (DC): Gemarkeerde spanning is DC.

G Alleen voor gebruik binnenshuis.

Voorzorgsmaatregelen

« Controleer het product na het uitpakken; als het beschadigd is, niet
gebruiken en neem contact op met uw dealer.

Draaggreep

De handgreep is alleen ontworpen voor licht, incidenteel vervoer van
het product.

De handgreep is ontworpen voor het met één hand tillen van het
product.

Gebruik de handgreep niet om het product op te hangen en hang
geen andere voorwerpen aan de handgreep.

Gebruik de handgreep niet om het product te slingeren, schudden
of trekken.

Oefen geen overmatige kracht uit op de handgreep.

Onjuist gebruik van de handgreep kan letsel of schade aan het
product veroorzaken.

GEVAAR

KANS OP ELECTRISCHE SCHOKKEN

NIET OPENEN

De gebruiker mag geen reparaties proberen uit te voeren of interne
onderdelen blootstellen; dit kan gevaarlijk zijn en maakt uw garantie
ongeldig. Neem alleen contact op met geautoriseerde servicecentra
voor reparaties.

Raak het netsnoer niet aan met natte handen. Dwing de stekker

niet in het stopcontact. Schakel het product uit en trek de stekker

uit het stopcontact als het niet in gebruik is. Houd de netstekker
toegankelijk, zonder gebruik van verlengkabels.

Beschadig, strek, buig of plaats geen zware voorwerpen op de USB-
oplaadkabel.

Neem basisveiligheidsmaatregelen rond kinderen om misbruik van
het product te voorkomen.

Plaats op een vlakke, stabiele ondergrond zonder uitsteken.
Blokkeer, bedek of plaats geen voorwerpen in de ventilatiesleuven.
Steek geen voorwerpen in de openingen van het product. Dit kan een
veiligheidsrisico en/of schade aan het product veroorzaken. Zorg voor
een minimale afstand van 5 cm rond het product voor voldoende
ventilatie om oververhitting te voorkomen.

Probeer het apparaat niet te verplaatsen wanneer er een apparaat op
is aangesloten.

Plaats het product niet in de buurt van warmtebronnen of direct
zonlicht voor langere periodes.

Houd open vuur uit de buurt van het product om brand te
voorkomen.

Stel het product niet bloot aan vloeistoffen; houd weg van regen,
water en voorwerpen gevuld met vloeistof om brand of elektrische
schokken te voorkomen.

Koppel alle kabels los tijdens onweer of bliksem om schade te
voorkomen.

Koppel de voedingskabels los van het product voordat u
schoonmaakt en gebruik een zachte, droge doek zonder chemicalién

of schoonmaakmiddelen. Gebruik bij het gebruik van een stofzuiger
het zachte borstelopzetstuk.

Zorg voor ingebouwde lithium-ion batterij

« Uw product werkt op een ingebouwde oplaadbare lithium-ion
batterij.

De batterij kan honderden keren worden opgeladen en ontladen,
maar zal uiteindelijk verslijten.

Haal de stekker uit het stopcontact als het product niet in gebruik is.
Laat een volledig opgeladen batterij niet aangesloten op een
stopcontact; dit kan de levensduur verkorten.

Als een volledig opgeladen batterij ongebruikt blijft, zal deze na
verloop van tijd lading verliezen.

Het achterlaten van het product in warme of koude omgevingen,
zoals in een gesloten auto onder zomer- of winterse omstandigheden,
verlaagt de capaciteit en levensduur van de batterij.

Probeer uw apparaat altijd op een koele, vochtvrije plaats onder 32°C
op te slaan.

Als u van plan bent uw apparaat langer dan zes maanden te bewaren,
laad de batterij dan elke zes maanden tot 50% op om deze fris te
houden. Bewaar het apparaat bij temperaturen tussen 5 °C en 20 °C.

.

.

Verwijdering: apparatuur en batterijen

Informatie voor gebruikers over het inzamelen en verwijderen van oude
apparatuur.

Het product bevat geen door de gebruiker te onderhouden onderdelen;
recycle elektronica en batterijen veilig volgens lokale richtlijnen. Gooi
niet weg met huishoudelijk afval of in het vuur, aangezien ze kunnen
ontploffen.

A

&
Deze symbolen op de producten, verpakking en/of bijgevoegde
documenten betekenen dat gebruikte elektrische en elektronische
producten en batterijen niet mogen worden gemengd met algemeen
huishoudelijk afval. Huishoudelijke gebruikers dienen contact op

te nemen met de winkelier waar zij dit product hebben gekocht,

of hun lokale overheid voor details over waar en hoe ze deze items
milieuvriendelijk kunnen recyclen.

Symbool geeft aan dat het product batterijen bevat volgens
EU-verordening 2023/1542/EU; mag niet bij het huishoudelijk
afval. Cd, Hg of Pb geeft aan dat de batterij cadmium, kwik of
lood bevat.

Dit symbool betekent dat het product is ontworpen
en geproduceerd zodat het kan worden gerecycled en
hergebruikt.

Gebruik een oplader met een uitgangsvermogen van 5-12,5 W. Oplader
is niet inbegrepen.

lJ]_I].I

5-12.5W

CE- en UKCA-verklaring:

« Hierbij verklaart Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. dat dit
audioapparaat voldoet aan de essentiéle eisen en andere relevante
bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU betreffende radioapparatuur
(RED) en de Britse Radio Equipment Regulations 2017.

« De volledige CE-tekst en UKCA-verklaring van overeenstemming zijn
beschikbaar op sharpconsumer.com



Wat zit er in de doos

« Smart Radio-unit « USB-poort (Type C) kabel

« USB-poort (Type C) naar USB-A  « Gebruikersdocumentatie
converter

Bedieningselementen

(Zie 1oppagina 1)

1. ..l < Draaien om het 2. ¥ Kort indrukken: Een
volume te verhogen/ voorkeuze oproepenLang
verlagenKort indrukken om indrukken: Voorkeuze
te dempen opslaan

3. Kortindrukken om 4. i ElKort indrukken voor
opgeslagen voorkeuze op te info, terug naar afspelenLang
roepenlang indrukken om indrukken voor menu

voorkeuze op te slaan

5. v/ [%"Draaienom 6. B JKortindrukken:
parameter aan te passenKort Modusselectie
indrukken om te selecteren/
snoozen

7. Pl Kort indrukken: BT: 8. (HKortindrukken:
afspelen/pauzeren. FM: zoek Aanzetten/Stand-byLang
vooruit naar zender/stop indrukken: Aan/uit (alleen in
zoeken. DAB: Auto-scanLang batterijmodus)

indrukken: BT: gekoppeld
apparaat ontkoppelen en
koppelmodus activeren. FM:

Auto-scan
9. 4« PPl Kort indrukken: 10. € Kort indrukken om terug
BT: Vorig/volgend nummer te gaan naar de vorige stap

(J4q herstart nummer na 3
sec)DAB: Vorige/volgende
zenderPodcast: Vorige/
volgende afleveringLang
indrukken: FM: Terug/
vooruit zoekenPodcast:
Terugspoelen/vooruitspoelen

(2x/ 4x / 8x)
(Zie 2o0ppagina 1)
11. Koptelefoonaansluiting 12. Pinhole resetknop
13. USB-poort (Type C) 14. Li-lon batterijcover

oplaadpoort

OPMERKING:
- Indien de batterij volledig leeg is, moet u deze even opladen voordat de
batterijstatusinformatie wordt weergegeven.

EERSTE INSTALLATIE

OPMERKING:

- Standaardinstellingen worden in de radio aangegeven met een sterretje.
1. Drukkort op de (')

2. Gebruik v/ [Z*om de gewenste taal te selecteren.

3. Kies hoe u de radio wilt instellen:

« OKTIV-app - Zie het gedeelte over het instellen van de OKTIV-app.
« Handmatige installatie:
<Ja> - Ga door naar stap 4
<Nee> - Sla de installatie over (kan later uitgevoerd worden).
DAB, FM en Bluetooth zijn beschikbaar; internetfuncties vereisen
installatie.

4. Tijdformaat: Selecteer 12/24-uursformaat

5. Automatische update: Selecteer de bron voor datum-/tijdupdate:

DAB, FM, Netwerk of Geen update

« Indien u Netwerk gebruikt, stel uw tijdzone in.

« Indien u Netwerk gebruikt, schakel de zomertijd in indien van
toepassing.

OPMERKING:

— DABen FM gebruiken tijdsignalen van radiouitzendingen. Netwerk
gebruikt een internet tijdsignaal. Zomertijdinstellingen gelden alleen bij
gebruik van netwerkupdates.

6. Netwerk verbonden houden: Houdt het apparaat verbonden met

het netwerk in stand-by. Vereist voor bediening op afstand. Selecteer

<Ja> of <Nee>.

Selecteer Push Button/Pin/Sla WPS over. Gebruik de WPS (Wi-Fi

Protected Setup) knop op uw router om snel te verbinden zonder

een wachtwoord in te voeren. Indien ondersteund, verschijnt [WPS]

naast uw netwerknaam. Sla over indien u de Wi-Fi-netwerksleutel
handmatig wilt invoeren.

8. SSID: Selecteer uw Wi-Fi-netwerk.

9. Sleutel: Gebruik «/ [Z* om uw Wi-Fi-netwerksleutel in te voeren. Als

u een fout maakt, selecteer <BKSP> om tekens te verwijderen.

N

10.Na het correct invoeren van de netwerksleutel, wordt de radio
verbonden met uw netwerk en is het installatieproces voltooid. Het
Hoofdmenu wordt weergegeven.

Luisteren naar de radio

Druk op £ Gebruik v [Z# om een van de volgende te selecteren:
Internet radio, Podcasts, Spotify, DAB, FM of Bluetooth.

In elke modus heeft de j [Elknop twee functies:

Kort indrukken: Herhaaldelijk indrukken om door de beschikbare
informatie in die modus te bladeren.

Lang indrukken: Opent het Menu voor die modus.

Elke modusmenu wordt hieronder beschreven.

Alle menu's bevatten het Systeeminstellingen-menu en het

Hoofd

Bediening

Opladen van de ingebouwde batterij

Volledig opladen véor het eerste gebruik (ca. 4 uur). Afspeeltijd is tot 12
uur bij 50% volume.

BELANGRIJK: Zorg dat de voeding overeenkomt met de vermelding

op het apparaat.

Sluit de meegeleverde USB-poort (Type-C) kabel aan op de oplaadpoort
en sluit deze vervolgens aan op een 5V (1A-2,5A) USB-voedingsadapter
of USB-wandcontactdoos.

Raadpleeg de relevante secties voor meer details.

INTERNET RADIO

Informatie

Scrollende tekst verstrekt door de omroep (bijv. artiest,
nummer, zenderdetails, taal, huidige datum, bitsnelheid, codec,
bemonsteringsfrequentie en afspeelbuffer).

OPMERKING:

~ Niet alle zenders zenden deze informatie uit; sommigen geven slechts
gedeeltelijke details.

Menu

« Laatst geluisterd: Toont de laatste 10 zenders/podcasts die zijn
beluisterd.
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Zenderlijst: Opent het submenu Zenderlijst:

- Lokaal gebied: Zenders op basis van uw locatie.

- Favorieten & Mijn toegevoegde zenders: Vereist een Airable-verbin-
ding. Zie sectie Airable.

- Zoeken: Gebruik~/ [%* om zoektermen in te voeren en te
selecteren.

~ Locatie: Blader door zenders op locatie.

- Populair: Meest populaire zenders wereldwijd.

- Ontdekken: Blader op oorsprong (land), genre of taal.

PODCASTS

Informatie

Scrollende tekst verstrekt door de omroep (bijv. artiest,
nummer, zenderdetails, taal, huidige datum, bitsnelheid, codec,
bemonsteringsfrequentie en afspeelbuffer).

OPMERKING:

— Niet alle podcasts zenden deze informatie uit; sommigen geven slechts
gedeeltelijke details.

Menu

Laatst geluisterd: Toont de laatste 10 podcasts/zenders die zijn

beluisterd.

Podcastlijst: opent het submenu podcastlijst:

- Lokaal gebied: Toont een submenu voor podcasts uit de regio.

- Favorieten & Nieuwste afleveringen: Vereist een Airable-verbinding.
Zie sectie Airable.

- Zoeken: Gebruik~/ [%Z* om zoektermen te selecteren en in te
voeren.

- Locatie: Blader podcasts op locatie.

- Ontdekken: Blader op Oorsprong (land), Genre of Taal.

DAB

OPMERKING:
— De eerste keer dat DAB geselecteerd wordt, voert het apparaat automa-
tisch een volledige scan uit.

Informatie

Scrollende tekst verstrekt door de omroep (bijv. artiest, nummer,
zenderdetails, taal, actuele datum, frequentie, bitsnelheid, codec,
bemonsteringsfrequentie en signaalsterkte).

OPMERKING:

— Niet alle zenders zenden deze informatie uit; sommigen geven slechts
gedeeltelijke details.

Menu

Inhoud lijst: toont gescande zenders.

Scannen: Voert een scan uit. Te gebruiken als u van locatie verandert

of om de zenderlijst te verversen.

Handmatig afstemmen: Stem af op een specifieke frequentie.

Prune ongeldig: Verwijdert niet-beschikbare zenders uit de zender-

lijst.

DRC: (Dynamic Range Control) Vermindert het verschil tussen harde

en zachte geluiden. In rumoerige omgevingen maakt een hogere DRC

zachte geluiden luider en harde geluiden stiller. Niet alle omroepen

sturen DRC-gegevens uit.

FM-RADIO

OPMERKING:
— De eerste keer dat FM wordt geselecteerd, voert het apparaat automa-
tisch een volledige scan uit.

Informatie
Scrollende tekst verstrekt door de zender bijv. Radiotekst,
Programmatype, Zendernaam of frequentie, signaal- en stroomstatus.

OPMERKING:
— Niet alle zenders zenden deze informatie uit; sommigen geven slechts
gedeeltelijke details.

Menu

« Scaninstelling: Scan alleen naar zenders met een sterk signaal.

« Audio-instelling: Alleen mono of stereo luisteren.

« AMS: De radio scant de FM-band en slaat gevonden zenders automa-
tisch op als voorkeuze.

SPOTIFY
Gebruik je telefoon, tablet of computer als een afstandsbediening voor
Spotify. Ga naar spotify.com/connect om te leren hoe je dat doet.

BLUETOOTH

Selecteer deze modus om content op uw apparaat via de radio af te
spelen. Zoek <SHARP DR-IP639> / <SHARP DR-IP640> / <SHARP
DR-IP641> op uw apparaat om te verbinden. Het radiodisplay toont
<Verbonden> bij succesvolle verbinding.

Informatie

Scrollende tekst geleverd door de software op het apparaat (bijv. artiest,
nummer, album en codec).

OPMERKING:

- Niet alle software op apparaten zendt deze informatie uit; sommige
geven slechts gedeeltelijke details.

Menu

Bluetooth instellen: Selecteer om koppeling te starten. Indien reeds

verbonden, wordt het huidige apparaat ontkoppeld zodat een nieuw

apparaat verbonden kan worden.

Details bekijken: Opent het sub-menu Bluetooth-gegevens:

- Bluetooth-info: Toont Bluetooth-informatie van de radio.

- Verbonden apparaat: Toont apparaatinformatie.

- Gekoppelde apparatenlijst: Toont een lijst van apparaten die met
de radio zijn verbonden.

SYSTEEMINSTELLINGEN & HOOFDMENU

Systeeminstellingen

Lang indrukken op j [E]in elke modus. Gebruik v/ [£*om

<Systeeminstellingen> te selecteren.

« Equalizer: Selecteer uw gewenste geluidsprofiel. Selecteer uit: Plat,

Klassiek, Rock, Pop, Jazz, Dance, Stem en Mijn EQ.

- Om Mijn EQ aan te passen, selecteert u <Mijn EQ-profiel setup>
in hetzelfde menu. Gebruik« (%% om bas en hoge tonen aan te
passen + 10 dB.

Netwerk: Opent het netwerk-submenu:

— Netwerkwizard: Start het netwerkverbindingsproces. Indien u de
eerste installatie hebt overgeslagen, selecteer hier uw netwerk.
Volg vanaf stap 6 in de instructies voor eerste installatie.

— PBC WLAN-instelling: Maakt verbinding via de WPS-knop van de
router.

- Instellingen bekijken: Toont netwerkinformatie van de radio.

- Handmatige instellingen: Stel de netwerkinstellingen handmatig in:
- Zodra alle gegevens zijn ingevoerd, probeert de radio verbinding

te maken met het netwerk. Controleer alle handmatig

ingevoerde informatie zorgvuldig. Indien correct en de radio
maakt geen verbinding, controleer de router.

Verbindingstype: Alleen draadloos beschikbaar voor deze radio.

DHCP: Inschakelen voor automatische netwerkconfiguratie

(aanbevolen). Uitschakelen om netwerkinstellingen handmatig

toe te wijzen.

- Indien uitgeschakeld, moet u in de volgende schermen uw

voorkeurs-IP, subnetmasker, gateway-adres, primaire en

secundaire DNS invoeren.

SSID: Voer de SSID in.

Authenticatie: Selecteer uit: Open, WEP, WPA/WPA2.

Versleuteling: Is afhankelijk van de eerder gekozen

authenticatiemethode. Open = <Geen>. WEP =

<PreSharedKey>, WPA/WPA2 = <PSK AES/TKIP>.

- Sleutel: Voer de netwerksleutel in.

.



- Netwerkprofiel: Selecteer het netwerk uit een lijst met vorige
netwerken.

- Netwerkinstellingen wissen: Reset het netwerk. Selecteer <JA> om
de netwerkverbinding te resetten.

- Netwerk verbonden houden: Selecteer <JA> om de radio in stand-
by met het netwerk verbonden te houden (aanbevolen). Selecteer
<NEE> om het netwerk te verbreken wanneer de radio in stand-by
staat.

OPMERKING:

— Als u nee selecteert, is bediening op afstand via de OKTIV-app uitge-
schakeld wanneer de radio in stand-by staat. De OKTIV-app controle zal
hervatten zodra de radio wordt ingeschakeld en verbinding maakt met
het netwerk.

- Streaming audiokwaliteit: Selecteer Lage, Normale of Hoge kwali-
teit. Heeft alleen invloed op internetstreams.
— Achtergrondverlichting: opent het sub-menu voor de achtergrond-
verlichting van het kleurendisplay.
- Tijd tot dimmen: Bepaalt hoe lang de achtergrondverlichting
blijft branden voordat deze dimt.
- Helderheidsniveau bij gebruik: Bepaalt het dimniveau wanneer
de radio is ingeschakeld.
- Gedimd helderheidsniveau: Stelt het dimniveau in na het
verstrijken van de ingestelde timeout na de laatste bediening.
« Kleurenthema: Stel het kleurthema voor tekst en pictogrammen in.
Geen invloed op SlideShow.
« Tijd/datum: Opent het sub-menu tijd en datum.
- Tijd/datum instellen: Gebruik «/ [Z om de juiste waarden te
selecteren
- Automatische update: Selecteer de bron voor datum/tijd-update.
- Indeling instellen: Selecteer 12u of 24u.
- Datumformaat instellen: Selecteer DD-MM-JJJJ of MM-DD-JJJJ.
- Tijdzone instellen: Selecteer de tijdzone voor uw locatie.
- Zomertijd: stelt de zomertijd in of uit.
OPMERKING:
- Tijdzone en zomertijd kunnen alleen worden gewijzigd als automati-
sche update op Netwerk staat.
- Klokstijl: Stelt het kloktype in dat zichtbaar is wanneer het
apparaat in stand-by staat.
« Taal: Stelt de taal in voor de gebruikersinterface. Selecteer uit: Engels,
Tsjechisch, Deens, Nederlands, Fins, Frans, Duits, Italiaans, Noors,
Pools, Portugees, Slowaaks, Spaans, Zweeds en Turks.
Automatische stand-by: Instellen of de radio na 15 minuten inactivi-
teit automatisch in stand-by gaat.
Stand-by op accu: met deze instelling bepaalt u of het apparaat naar
stand-by gaat of wordt uitgeschakeld wanneer op d) wordt gedrukt
terwijl het op accuvoeding werkt.
- <Inschakelen> - Het apparaat gaat naar de stand-bymodus en
blijft klaar voor alarmen, timers en bediening via de app.
Druk kort op d) om naar stand-by te gaan.
<Uitschakelen> - Het apparaat wordt volledig uitgeschakeld.
Alarmen, timers en bediening via de app werken niet wanneer het
apparaat uitgeschakeld is. Houd (I) ingedrukt om het apparaat uit
te schakelen.

OPMERKINGEN:

- Selecteer <Uitschakelen> om de gebruiksduur van de accu tussen
oplaadbeurten te maximaliseren.

~ Wanneer <Uitschakelen> is geselecteerd, zijn alarmen, timers en
bediening via de app niet beschikbaar totdat het apparaat weer
wordt ingeschakeld.

— Selecteer <Inschakelen>om alarmen, timers en bediening via de
app actief te laten blijven terwijl het apparaat in de stand-bymodus
staat.

— De stand-bymodus verbruikt accustroom en kan de gebruiksduur
tussen oplaadbeurten verkorten.

— Wanneer <Inschakelen> is geselecteerd, kan het apparaat nog
steeds volledig worden uitgeschakeld doord) ingedrukt te houden.
Installatiewizard: Start de installatiewizard.
Informatie: Toont softwareversie, Spotify-versie en het radio-ID.
Software-update: Stel automatische controles op software-updates
in. Selecteer <Nu controleren> om handmatig te controleren.
Fabrieksinstellingen: Voer een fabrieksreset uit door <JA> te
selecteren. Hiermee wordt de radio teruggezet naar de originele
fabrieksinstellingen.
OPMERKING:
— De radio moet zijn aangesloten op het lichtnet om een fabrieksreset
mogelijk te maken.

.

Hoofdmenu

Het Hoofdmenu bevat alle alarm-, slaap- en timeropties.

Lang indrukken op § [E]in elke modus. Gebruik~/ £%*om
<Hoofdmenu> te selecteren.

Slaap

Stel de slaaptimer in (standaard: uit). Gebruik « [%*om

selecteer 15, 30, 45 of 60 minuten. De radio gaat na de ingestelde tijd
naar stand-by.

Wekkers

Selecteer <Wekkers> om wekker 1 en wekker 2 te bekijken en in te
stellen.

Beide wekkers werken onafhankelijk van elkaar. Wanneer wekker 1 of 2
is ingesteld, verschijnt er een wekkersymbool op het display.
Selecteer wekker 1 of 2. Stel de volgende parameters in:

Inschakelen Uit/ Dagelijks/ Eenmalig/ Weekenden/ Weekdagen

Tijd Alarm "aan"-tijd

Datum Alarm "datum"

Modus Zoemer/ Internet radio/ DAB/ FM

Voorkeuze Laatst beluisterd / Voorkeuzezender

Duur 15/30/45/60/90/120 minuten

Volume Volume 0-30, Max

Opslaan Sla de ingestelde wekkertijd op en bevestig
OPMERKINGEN:

- Datum wordt alleen weergegeven als "Eenmalig" is ingeschakeld
- Voorkeuze wordt alleen weergegeven als Internet radio/ DAB/ FM is
geselecteerd als modus.

Alarm bedienen

Wanneer het alarm afgaat, drukt u op+ [%* om een sluimertijd van 5
minuten in te stellen. Druk opnieuw herhaaldelijk om te sluimeren voor
10, 15 of 30 minuten. Elke keer dat het alarm wordt gesnoozed, wordt
de duur opnieuw ingesteld. Druk op de Q)-knop om het alarm/de
ingestelde sluimertijd te annuleren/stoppen.

OPMERKINGEN:

— Als de radio niet is aangesloten op een stroombron en is UlTgeschakeld,
zullen de alarmen niet gehoord worden.

- Ukuntkortop [Eldrukken. wanneer de radio in stand-by staat om
wekkers in te stellen.

Timer

Gebruik v/ L}’ om een timer (1-99 minuten) in te stellen. Druk om te
bevestigen en de aftelling te starten.

Wanneer de timer eindigt, wordt er een geluid afgespeeld dat
geleidelijk in volume toeneemt. Druk op v/ [£* om het geluid te
stoppen.

« Draaiv/ [%*om de timer aan te passen

« Druk op(:)om de timer te annuleren

« Druk op ] om de modus te wijzigen (timer loopt door)

De timer zal ook afgaan in stand-by.
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OPMERKING:
— Als de radio niet is aangesloten op een stroombron en is UlTgeschakeld,
zal de timer niet hoorbaar zijn.

VOORKEUZES

Voorkeuzes kunnen worden ingesteld voor Internet radio, Podcasts,
Spotify, DAB en FM. De voorkeuzes kunnen ook worden geselecteerd bij
het instellen van een alarm.

Voorkeuze instellen

In elke modus, lang indrukken op €. Gebruik« (%7 om een
voorkeuzevak te selecteren. Kort indrukken op ~/ [%* om het huidige
radiostation, podcast of Spotify-nummer op te slaan.

Internet radio en Podcasts delen 40 voorkeuzes. DAB en FM hebben elk
40 voorkeuzes. Spotify heeft er 10.

Om op voorkeuze 1, 2 of 3 op te slaan, houd de bijbehorende knop
ingedrukt.

Een voorkeuze oproepen

Druk kort op @ om de lijst met voorkeuzes te bekijken. Druk kort op
v/ [Z*om te selecteren. U kunt ook kort op knop 1, 2 of 3 drukken om
snel toegang te krijgen tot de in die modus opgeslagen voorkeuze.

AIRABLE

Gebruik het Airable-portaal (adres op pagina 1) om naar internetradio
en podcasts te bladeren, favoriete zenders op uw apparaat op te slaan
en deze te synchroniseren op meerdere apparaten.

Om Airable te gebruiken moet de radio met het internet verbonden zijn
en moet u een actief Airable-account hebben.

Om u te registreren, gaat u naar het Airable-portaal, maakt u een
account aan als u er nog geen heeft en koppelt u uw radio met de
apparaat-ID.

Om de apparaat-ID te verkrijgen, selecteert u de modus Internetradio
of Podcasts. Gebruik het menu om <Station list> te selecteren

en selecteer vervolgens <Favourites>. De apparaat-ID wordt
weergegeven.

Zodra gekoppeld, kunt u zenders en favorieten online beheren en deze
direct op uw radio openen.

OKTIV-app installatie

OKTIV verbetert uw compatibele verbonden audiotoestel — hiermee
krijgt u meer controle en een betere luisterervaring.

Download de app via de QR-code op pagina 1.

Tijdens de eerste installatie kunt u met de OKTIV-app de naam van het
apparaat, tijdnotatie, tijdzone en andere instellingen aanpassen.

Als dit de eerste keer is dat u de radio gebruikt, selecteer dan bij de
installatiewizard niet <Yes> of <No>. Open in plaats daarvan de OKTIV-
app en stel het apparaat daar in. Volg de instructies op het scherm van
de app.

Zodra verbonden, kunt u met de OKTIV-app de radio op afstand
bedienen.

OPMERKINGEN:

— Om de OKTIV-app te gebruiken moeten uw radio en apparaat met
hetzelfde netwerk verbonden zijn.

— Als er meerdere eenheden van hetzelfde model in de OKTIV-app zijn
verbonden, hernoem ze dan in de app-instellingen.



Viktige sikkerhetsinstruksjoner

Vennligst folg alle sikkerhetsinstruksjoner og advarsler.
Ta vare pa denne manualen for fremtidig referanse.

Se brukermanualen for informasjon om sikkerhet, bruk og
vedlikehold.

Likestrem (DC): Spenningen som er angitt er DC.
G Kun til innenders bruk.

Forholdsregler

« Inspiser produktet etter utpakking; dersom det er skadet, ikke bruk
det og ta kontakt med forhandleren.

Baerehandtak

Héandtaket er kun ment for lett, sporadisk transport av produktet.
Héndtaket er designet for manuell lafting av produktet med én hand.
Ikke bruk handtaket til & henge opp produktet, og ikke heng andre
gjenstander fra det.

Ikke bruk handtaket til & svinge, riste eller dra produktet.

Ikke utsett handtaket for overdreven kraft.

Feil bruk av handtaket kan forarsake personskade eller skade pa
produktet.

FORSIKTIG

FARE FOR ELEKTRISK ST@T
IKKE APNE

Bruker skal ikke forsgke & reparere eller &pne de interne delene; dette
kan veere farlig og vil gjere garantien ugyldig. Kontakt kun autoriserte
servicesentre for reparasjoner.

Ikke ta i stromkabelen med vate hender. Ikke tving stopselet

inn i stikkontakten. SIa av og trekk ut kontakten nar produktet

ikke er i bruk. Hold strempluggen lett tilgjengelig, uten bruk av
skjoteledninger.

Ikke @delegg, strekk, boy eller legg tunge gjenstander pa USB-
ladekabelen.

Bruk grunnleggende sikkerhetsregler rundt barn for a hindre feil bruk
av produktet.

Plasser pa en flat, stabil overflate uten overheng.

Ikke blokkér, dekk til eller stikk gjenstander inn i
ventilasjonsapningene. Ikke stikk gjenstander inn i produktets
apninger. A gjore dette kan medfare sikkerhetsrisiko og/eller skade
produktet. Serg for minimum 5 cm avstand rundt produktet for
tilstrekkelig ventilasjon for & unngé overoppheting.

Ikke forsok a flytte enheten nér en enhet er koblet til.

Ikke plasser produktet naer varmekilder eller i direkte sollys over
lengre perioder.

Hold dpen flamme unna produktet for & hindre brann.

Ikke utsett produktet for vaesker; hold det unna regn, vann og
gjenstander fylt med vaesker for & unngé brann eller elektrisk stot.
Koble fra alle kabler under tordenvzer eller lyn for a forhindre skade.
Koble fra stremkabel fra produktet for rengjering, og bruk en myk,
torr klut uten kjemikalier eller rengjeringsmidler. Hvis du bruker en
stovsuger, bruk myk bersteadapter.

Stell av innebygd litium-ion-batteri

Produktet ditt drives av et innebygd oppladbart litium-ion-batteri.
Batteriet kan lades og utlades hundrevis av ganger, men vil til slutt
bli slitt.

Trekk ut kontakten til produktet nér det ikke er i bruk.

Ikke la et fulladet batteri sta tilkoblet stremuttak, det kan forkorte
batteriets levetid.

Et fulladet batteri vil miste ladningen over tid hvis det ikke brukes.

« Huvis produktet etterlates i varme eller kalde omgivelser, for eksempel
i en lukket bil om sommeren eller vinteren, vil dette redusere
batterikapasiteten og levetiden.

Forsok alltid & oppbevare enheten din i et kjolig og fuktfritt miljo som
er under 32°C.

Hvis du planlegger a lagre enheten i mer enn seks maneder, lad
batteriet til 50 % hver sjette maned for & holde det friskt. Oppbevar
enheten pé temperaturer mellom 5 °C og 20 °C.

Avhending: utstyr og batterier

Informasjon for brukere om innsamling og avhending av gammelt
utstyr.

Produktet har ingen deler som kan byttes av brukeren; resirkuler
elektronikk og batterier trygt i henhold til lokal veiledning. Ikke kast
sammen med husholdningsavfall eller i ild da de kan eksplodere.

Symbolet indikerer at produktet inneholder batterier i henhold
Ef til EU-forordning 2023/1542/EU; kan ikke kastes sammen med

husholdningsavfall. Cd, Hg eller Pb viser at batteriet inneholder
= kadmium, kvikksolv eller bly.

LAY Dette symbolet betyr at produktet er designet og produsert
%69 slik at det kan gjenvinnes og gjenbrukes.

Disse symbolene pa produkter, emballasje og/eller medfalgende
dokumenter betyr at brukte elektriske og elektroniske produkter

og batterier ikke skal blandes med vanlig husholdningsavfall.
Privatpersoner ber kontakte forhandleren hvor de kjopte produktet,
eller sin lokale kommune, for informasjon om hvor og hvordan de kan
levere disse produktene for miljgvennlig resirkulering.

Bruk en lader med kapasitet p& 5-12,5 W. Lader er ikke inkludert.

IJ]_I].I

5-12.5W

CE- og UKCA-erklaering:

« Herved erklerer Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. at
denne lyd-enheten er i samsvar med de grunnleggende kravene og
andre relevante bestemmelser i RED-direktiv 2014/53/EU og UK Radio
Equipment Regulations 2017.

« Fullstendig CE-tekst og UKCA-samsvarserkleering finnes pa
sharpconsumer.com
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Dette felger med i esken

« Smart radiomodul « USB-port (Type C) kabel

« USB-port (Type C) til USB-A
konverter

« Brukerdokumentasjon

Kontroller

(Se 1pdside 1)

1. .atl & Dreifor & oke/minske 2.
volumet
Kort trykk for & dempe lyden

W Kort trykk: Hent frem
forhandsinnstilling
Langt trykk: Lagre
forhéndsinnstilling

3. Kort trykk for & hente lagret 4,
forhéndsinnstilling
Langt trykk for a lagre
forhéndsinnstilling

i ElKort trykk for info,
tilbake til avspilling
Langt trykk for meny

5. v [%Dreifor & justere 6.
parameter
Kort trykk for & velge/snooze

£ JKort trykk: Modusvalg

7. Pl Kort trykk: BT: spill av/ 8. OO
pause. FM: skann fremover Kort trykk: Sla pa/standby
stasjon/stopp skanning. DAB: Langt trykk: Sla pa/av (kuni
Autosok batterimodus)
Langt trykk: BT: frakoble
tilkoblet enhet og ga inni
paringsmodus. FM: Autosgk

9. l«d PPIKort trykk: BT: 10. € Kort trykk for & ga tilbake
Forrige/neste spor (44 til forrige steg
starter sporet pa nytt etter
3 sek)

DAB: Forrige/neste stasjon
Podcast: Forrige/neste
episode

Langt trykk: FM: Skann
bakover/fremover
Podcast: Spol tilbake/
fremover (2x / 4x / 8x)

(Se 2 pdside 1)

11. Hodetelefonkontakt 12. Pinhull reset-knapp

13. USB-port (Type C) ladeport 14. Li-lon batterideksel

Bruk

Lading av det innebygde batteriet

Lad helt opp for forste gangs bruk (ca. 4 timer). Avspillingstid er opptil
12 timer ved 50 % volum.

VIKTIG: Sorg for at stroamforsyningen samsvarer med spesifikasjonene
pa enheten.

Koble den medfglgende USB-port (Type-C)-kabelen til ladeuttaket,
koble deretter til en 5V (1A-2,5A) USB-stramadapter eller USB-
veggkontakt.

MERK:

— Huvis batteriet er helt utladet, ma du lade litt for batteristatusen vises.

FORSTE OPPSETT

MERK:
- Standardinnstillinger er merket med en stjerne pd radioen.
1. Kort trykk pa Q)
2. Brukv/ [%*for & velge onsket sprak.
3. Velg hvordan du vil sette opp radioen:
« OKTIV-app - Se delen for oppsett av OKTIV-app.
« Manuelt oppsett:
<Ja> - Fortsett til trinn 4
<Nei> - Hopp over oppsett (kan gjeres senere). DAB, FM og
Bluetooth er tilgjengelig; Internett-funksjoner krever oppsett.
4. Tidsformat: Velg 12- eller 24-timers format
5. Atual. autom: Velg kilde for dato-/tidsoppdatering: DAB, FM, nettverk
eller ingen oppdatering
« Hvis du bruker nettverk, angi tidssone.
« Hvis du bruker nettverk, aktiver sommertid om aktuelt.

MERK:

~ DAB og FM bruker tidssignaler fra radioutsendinger. Nettverk bruker et
internett-tidssignal. Innstilling for sommertid gjelder kun ved bruk av
nettverksoppdatering.

6. Manter a rede ligada: Holder enheten tilkoblet nettverket i standby.
Kreves for flernstyring. Velg <Ja> eller <Nei>.

7. Velg Trykknapp/PIN/Hopp over WPS. Bruk WPS-knappen (Wi-Fi
Protected Setup) pa ruteren for rask tilkobling uten a oppgi passord.
Hvis stattet, vil [WPS] vises ved siden av nettverksnavnet ditt. Hopp
over hvis du vil skrive inn Wi-Fi-nettverksngkkelen manuelt.

8. SSID: Velg ditt Wi-Fi-nettverk.

9. Nokkel: Bruk~/ [Z*for & skrive inn Wi-Fi-nettverksngkkelen. Hvis
du gjer en feil, velg <BKSP> for 4 slette tegn.

10.Nar korrekt nettverksnokkel er lagt inn, vil radioen koble seg til
nettverket og oppsettet fullfores. Hovedmeny vil vises.

Lytte til radioen

Trykk pd ). Bruk/ [%*for & velge ett av folgende:
Internett-radio, podcaster, Spotify, DAB, FM eller Bluetooth.

I hver modus har § [E}knappen to funksjoner:

Kort trykk: Trykk gjentatte ganger for a bla gjennom tilgjengelig
informasjon i den modusen.

Langt trykk: Apner Menyen for den modusen.

Hver moden meny er beskrevet nedenfor.

Alle menyer inkluderer Systeminnstillinger-meny og Hovedmeny.
Se relevante seksjoner for mer informasjon.

INTERNETT-RADIO

Informasjon
Rullende tekst fra kringkaster (f.eks. artist, spor, stasjonsdetaljer, sprak,
gjeldende dato, bitfrekvens, kodek, samplingsrate og avspillingsbuffer).

MERK:
- Ikke alle stasjoner sender ut denne informasjonen, og noen gir kun delvis
informasjon.
Meny
« Sist hort pa: Viser de siste 10 stasjoner/podcaster du har lyttet til.
« Stasjonsliste: Apner undermenyen for stasjonsliste:
- Lokalt omrade: Stasjoner basert pa din lokasjon.
— Favoritter og Mine tilleggede stasjoner: Krever Airable-tilkobling.
Se delen Airable.
- Sok: Bruk/ [Z*for & skrive inn og velge sokeord.
— Sted: Bla gjennom stasjoner etter beliggenhet.
— Populzer: Mest populare stasjoner globalt.
- Oppdag: Bla gjennom etter opprinnelse (land), sjanger eller sprék.



PODCASTS

Informasjon
Rullende tekst fra kringkaster (f.eks. artist, spor, stasjonsdetaljer, sprak,
gjeldende dato, bitfrekvens, kodek, samplingsrate og avspillingsbuffer).

MERK:

- Ikke alle podcaster sender ut denne informasjonen, og noen gir kun delvis
informasjon.

Meny

Sist hort pa: Viser de siste 10 podcaster/stasjoner du har lyttet til.

Podcast-liste: dpner undermeny for podcast-liste:

- Lokalt omrade: Viser en undermeny for lokale podcaster.

— Favoritter og siste episoder: Krever Airable-tilkobling. Se delen
Airable.

- Sek: Bruk/ [%*for & velge og skrive inn spkeord.

- Sted: Bla gjennom podcaster etter beliggenhet.

- Oppdag: Bla gjennom etter opprinnelse (land), sjanger eller sprak.

DAB

MERK:
— Forste gang DAB velges vil enheten automatisk foreta et fullstendig sok.

Informasjon
Rullende tekst fra kringkaster (f.eks. artist, spor, stasjonsdetaljer, sprak,
dato, frekvens, bitfrekvens, kodek, samplingsrate og signalstyrke).

MERK:

— Ikke alle stasjoner sender ut denne informasjonen, og noen gir kun delvis
informasjon.

Meny

Stasjonsliste: viser skannede stasjoner.

Sek: Utfarer et sgk. Brukes hvis du bytter sted eller vil oppdatere

stasjonslisten.

Manuell innstilling: Still inn en bestemt frekvens.

Ugyldig kutting: Fjerner utilgjengelige stasjoner fra stasjonslisten.

DRC: (Dynamisk rekkeviddekontroll) Reduserer forskjellen mellom

hoye og lave lyder. | steyende omgivelser gjor hoy DRC lave lyder

hoyere og hoye lyder lavere. Ikke alle kringkastere sender DRC-data.

FM-RADIO

MERK:
— Farste gang FM velges vil enheten automatisk foreta et fullstendig sok.

Informasjon
Rullende tekst fra kringkaster, f.eks. Radiotext, programtype,
stasjonsnavn eller frekvens, signal- og effektstatus.

MERK:

— lkke alle stasjoner sender ut denne informasjonen, og noen gir kun delvis
informasjon.

Meny

« Sokeinnstilling: Skann etter stasjoner med kun sterkt signal.

« Lydinnstilling: Lytt kun i mono eller stereo.

« AMS: Radioen skanner FM-bandet og lagrer automatisk stasjoner som
forhandsinnstillinger.

SPOTIFY

Bruk telefonen, nettbrettet eller datamaskinen som en fjernkontroll for
Spotify. Ga til spotify.com/connect for a laere hvordan.

BLUETOOTH

Velg denne modusen for a spille av innhold pa enheten din gjennom
radioen. Finn <SHARP DR-IP639> / <SHARP DR-IP640> / <SHARP
DR-IP641> pé din enhet for & koble til. Radioens skjerm viser <Koblet
til> nar det er vellykket.

Informasjon

Rullende tekst fra programvaren pa enheten (f.eks. artist, spor, album
og kodek).

MERK:

~ Ikke all programvare pd enheter sender ut denne informasjonen, og noe
gir kun delvis informasjon.

Meny

« Konfigurer Bluetooth: Velg for a starte paring. Hvis enheten allerede

er tilkoblet, kobles den névaerende enheten fra slik at en ny enhet

kan koble til.

Vis detaljer: Gar inn i undermeny for Bluetooth-detaljer:

- Bluetooth-info: Viser radioens Bluetooth-informasjon.

~ Tilkoblet enhet: Viser enhetsinformasjon.

- Paringsliste: Viser en liste over enheter som har vaert tilkoblet
radioen.

SYSTEMINNSTILLINGER OG HOVEDMENY

Systeminnstillinger

Langt trykk pa § [E]i hvilken som helst modus. Bruk~/ (% til & velge

<Systemoppsett>.

Equalizer: Velg ensket lydprofil. Velg mellom: Flat, Klassisk, Rock, Pop,

Jazz, Dans, Tale og Min EQ.

~ For & justere Min EQ, velg <Mitt mikserprofil-oppsett> fra samme
meny. Bruk/ [%7til & justere bass og diskant + 10 dB.

Nettverk: Apner nettverksundermeny:

— Nettverksveiviser: Starter prosessen for nettverkstilkobling. Hvis du
hoppet over forste oppsett, velg nettverket ditt her. Folg fra trinn 6 i
instruksene for forstegangsoppsett.

- PBC WLAN-oppsett: Oppretter tilkobling via routerens WPS-knapp.

- Vis innstillinger: Viser informasjon om radioens nettverkstilkobling.

- Manuelle innstillinger: Konfigurer nettverksinnstillinger manuelt:

- Nar all informasjon er lagt inn, vil radioen forsgke & koble til
nettverket. Sjekk noye alle manuelt angitte opplysninger. Hvis de
er riktige og radioen ikke kobler til, sjekk ruteren.

- Koblingstype: Kun tradlgst er tilgjengelig for denne radioen.
DHCP: Aktiver for automatisk nettverksoppsett (anbefales).
Deaktiver for & angi nettverksinnstillinger manuelt.

Hvis deaktivert vil de neste skjermene kreve at du oppgir gnsket

IP, nettverksmaske, gatewayadresse, primaer og sekundaer DNS.

= SSID: Skriv inn SSID.

- Verifisering: Velg mellom: Apen, WEP, WPA/WPA2.

- Kryptering: Avhenger av valgt godkjenningsmetode. Apen =

<Ingen>. WEP = <PreSharedKey>, WPA/WPA2 = <PSK AES/

TKIP>.

Nokkel: Skriv inn nettverksnekkelen.

— Nettverksprofil: Velg nettverket fra tidligere tilkoblinger.

- Tom nettverksinnstillinger: Sletter nettverket. Velg <JA> for a
tilbakestille nettverkstilkoblingen.

.

.

- Hold nettverk tilkoblet: Velg <JA> for & holde radioen tilkoblet
nettverket nar den stér i standby (anbefales). Velg <NEI> for & koble
fra nettverket nar radioen er i standby.

MERK:

~ Dersom du velger nei, vil fiernstyring via OKTIV-appen deaktiveres ndr
radioen er i standby. Fjernkontroll via OKTIV-app gjenopptas ndr radioen
slds pd og kobles til nettverket.

- Streaming-lydkvalitet: Velg Lav, Normal eller Hay kvalitet. Pavirker
kun internett-strammer.
- Bakgrunnsbelysning: apner undermeny for bakgrunnsbelysning og
fargekontroll.
~ Tid fer dimming: Angir hvor lenge bakgrunnsbelysningen skal
veere pa for den dempes.
- Lysniva ved bruk: Angir dempingsnivaet nar radioen er slatt pa.
— Dempet lysnivé: Angir dimmenivaet etter valgt tidsavbrudd etter
siste operasjon.
Fargetema: Angi fargetema for tekst og ikoner. Pavirker ikke SlideS-
how.
« Tid/dato: Apner undermeny for tid og dato.
- Still inn tid/dato: Bruk/ [%Zfor & velge riktige verdier
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- Automatisk oppdatering: Velg kilde for dato-/tidsoppdatering.

- Angi tidsformat: Velg 12t eller 24t.

- Angi datoformat: Velg DD-MM-YYYY eller MM-DD-YYYY.

- Angi tidssone: Velg tidssonen for din posisjon.

— Sommertid: stiller sommertid pa eller av.

MERK:

— Tidssone og sommertid kan kun endres hvis automatisk oppdatering

er satt til Nettverk.

- Klokkestil: Velg klokketype som vises nar enheten er i standby.
Sprak: Angir sprak for brukergrensesnitt. Velg mellom: Engelsk,
tsjekkisk, dansk, nederlandsk, finsk, fransk, tysk, italiensk, norsk, polsk,
portugisisk, slovakisk, spansk, svensk og tyrkisk.

Automatisk standby: Angir om radioen automatisk gar i standby etter

15 minutter uten aktivitet.

Standby pa batteri: Denne innstillingen bestemmer om enheten gar i

standby eller slas av nérd) trykkes mens den gér pa batteristrom.

- <Aktiver> - Enheten gér i standby-modus og er fortsatt klar for

alarmer, timere og appstyring.

For & ga i standby, trykk kort pa (I)

<Deaktiver> - Enheten slas helt av. Alarmer, timere og appstyring

fungerer ikke mens enheten er slatt av. For & sla av enheten, trykk

og hold inne (I)

MERKNADER:

- Velg <Deaktiver> for @ maksimere batteritiden mellom ladinger.

— Nar <Deaktiver> er valgt, er alarmer, timere og appstyring utilgjen-
gelige til enheten slds pa igjen.

~ Velg <Aktiver> for d la alarmer, timere og appstyring forbli aktive
mens enheten er i standby-modus.

- Standby-modus bruker batteristrom og kan redusere driftstiden
mellom ladinger.

- Nar <Aktiver> er valgt, kan enheten fortsatt slds helt av ved a trykke

og holde inne d)

Oppsettsveiviser: Starter oppsettsveiviseren for forste gangs oppsett.
Info: Viser programvareversjon, Spotify-versjon og radioens ID.
Software oppdat.: Angi automatisk sjekk for programvareoppdaterin-
ger. Velg <Sjekk na> for a sjekke manuelt.

Fabrikkinnstilling: Tilbakestill til fabrikkinnstillinger ved & velge

<JA>. Hvis du gjor dette vil radioen tilbakestilles til opprinnelige
fabrikkinnstillinger.

MERK:
- Radio ma veere tilkoblet stramforsyning for a kunne fabrikktilbakestilles.

Hovedmeny

Hovedmenyen inneholder alle alarm-, sove- og tidtakeralternativer.
Langt trykk pa § [E]i hvilken som helst modus. Bruk v/ [%*for & velge
<Hovedmeny>.

Sevn

Still inn sovetimer (standard: av). Bruk v/ [%*for &

velge 15, 30, 45 eller 60 minutter. Radioen gar i standby etter valgt tid.
Alarmer

Velg <Alarmer> for & vise og sette alarm 1 og alarm 2.

Begge alarmer fungerer uavhengig av hverandre. Nar alarm 1 eller 2 er
satt, vises et alarmikon pé skjermen.

Velg alarm 1 eller 2. Still inn felgende parametere:

Aktiver Av/ Daglig / En gang / Helg / Hverdager
Tid Alarm "pa"-tid

Dato Alarm "dato"

Modus Summetone / Internett-radio / DAB / FM

Forhandsinn-

o Sist lyttet / Forhandsinnstilt stasjon
stilling

Varighet 15/30/45/60/90/120 minutter

Volum Volum 0-30, Maks
Lagre Lagre og bekreft alarminnstilling
MERKNADER:

- Dato vises kun hvis "En gang" er valgt

- Forhandsinnstilling vises kun dersom Internett-radio / DAB/ FM er valgt
for modusen.

Bruke alarmen

Nér alarmen gar, trykk /(%7 for & utsette i 5 minutter. Trykk flere
ganger for & utsette 10, 15 eller 30 minutter. Hver gang alarmen
utsettes, tilbakestilles varigheten. Trykk p& Q)-knappen for & avbryte/
stoppe alarmen eller en eventuell satt utsettelse.

MERKNADER:

— Hvis radioen ikke er koblet til stremkilde og sldtt AV, vil ikke alarmene
hores.

- Dukan kort trykke§ [E) ndr radioen er i standby for d stille alarmer.

Tidtaker

Bruk +/ gz for a stille en tidtaker (1-99 minutter). Trykk for & bekrefte
og starte nedtellingen.

Nér tidtakeren utlgper, vil en lyd spilles og gradvis gke i volum. Trykk
/ [%*for & stoppe lyden.

« Dreiv/ [%*for & justere tidtakeren

« Trykk € for & avbryte tidtakeren

o Trykk -El for a endre modus (timer fortsetter)

Tidtakeren vil fortsatt gi lyd i standby.

MERK:
- Hvis radioen ikke er koblet til stromkilde og sldtt AV vil ikke tidtakeren
hores.

FORHANDSINNSTILLINGER

Forhandsinnstillinger kan lagres for Internett-radio, podcaster, Spotify,
DAB og FM. Forhandsinnstillingene kan ogsa velges ved innstilling av
alarm.

Sette forhandsinnstilling

I hvilken som helst modus, langt trykk pa @. Bruk~/ [%*for &

velge en forhandsinnstilling. Kort trykk /' ££*for & lagre gjeldende
radiostasjon, podcast eller Spotify-spor.

Internett-radio og podcaster deler 40 forhandsinnstillinger. DAB og FM
har hver 40 forhandsinnstillinger. Spotify har 10.

For & lagre til forhandsinnstilling 1, 2 eller 3, trykk og hold inne den
tilsvarende knappen.

Gjenhente en forhandsinnstilling

Trykk kort p& @@ for a vise listen over forhandsinnstillinger. Trykk kort pa
/' [%*for & velge. Alternativt kan du trykke kort pa knapp 1, 2 eller 3
for raskt & fa tilgang til forhandsinnstillingen som er lagret i den plassen
for den modusen.

AIRABLE

Bruk Airable-portalen (adressen star pa side 1) for & bla gjennom
Internett-radio og podkaster, lagre favoritter til enheten din, og
synkronisere dem pa tvers av flere enheter.

For a bruke Airable ma radioen veere koblet til internett, og du mé ha en
aktiv Airable-konto.

For a registrere, ga til Airable-portalen, opprett en konto hvis du ikke har
en, og koble radioen til ved a bruke enhets-IDen.

For a fa enhets-IDen, velg Internett-radio- eller Podkast-modus. Bruk
menyen for & velge <Stasjonsliste>, og deretter velg <Favoritter>.
Enhets-IDen vil vises.

Nar den er koblet til, kan du administrere stasjoner og favoritter pa
nettet og fa tilgang til dem direkte pa radioen din.



OKTIV-appoppsett

OKTIV forbedrer din kompatible tilkoblede lyd-enhet - og gir deg mer
kontroll og en bedre lytteopplevelse.

Last ned appen via QR-koden pé side 1.

Ved forste oppsett kan du bruke OKTIV-appen til & angi enhetsnavn,
tidsformat, tidssone og andre innstillinger.

Hvis dette er forste gang du bruker radioen, ikke velg <Ja> eller <Nei>
i oppsettsveiviseren. Apne heller OKTIV-appen, og konfigurer enheten
derfra. Folg appens instruksjoner pa skjermen.

Nar du er koblet til, kan du bruke OKTIV-appen til a fiernstyre radioen.

MERKNADER:

— For d bruke OKTIV-appen ma radioen og enheten veere koblet til det
samme nettverket.

— Huvis flere enheter av samme modell er koblet til i OKTIV-appen, gi dem
nye navn i appinnstillingene.
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Wazne instrukcje bezpieczenstwa

Prosze stosowac si¢ do wszystkich instrukgji i ostrzezen
dotyczacych bezpieczenstwa. Zachowaj te instrukcje na
przysztosc.

A

Zapoznaj sie z instrukcjg obstugi aby uzyskac informacje
dotyczace bezpieczenstwa, uzytkowania i konserwacji.

Prad staty (DC): Napiecie oznaczone jako DC.
G Tylko do uzytku wewnetrznego.

Srodki ostroznosci

« Sprawdz produkt po rozpakowaniu; jesli jest uszkodzony, nie uzywaj
go i skontaktuj sie z dealerem.

Uchwyt do przenoszenia

Uchwyt jest przeznaczony jedynie do lekkiego, sporadycznego
przenoszenia produktu.

Uchwyt stuzy do recznego podnoszenia produktu jedna reka.

Nie uzywaj uchwytu do zawieszania produktu ani nie wieszaj innych
przedmiotéw na uchwycie.

Nie uzywaj uchwytu do hustania, potrzasania lub ciggniecia produktu.
Nie stosuj nadmiernej sity na uchwyt.

Niewtasciwe uzycie uchwytu moze spowodowac obrazenia lub
uszkodzenie produktu.

UWAGA

RYZYKO PORAZENIA PRADEM

ELEKTRYCZNYM NIE OTWIERAC

Uzytkownik nie powinien podejmowac préb naprawy ani wystawia¢
na widok czesci wewnetrznych; takie dziatania moga by¢ niebezpiecz-
ne i spowoduja utrate gwarancji. W razie potrzeby napraw kontaktuj
sie wytacznie z autoryzowanymi serwisami.

Nie dotykaj przewodu zasilajacego mokrymi rekami. Nie wciskaj
wtyczki na site do gniazdka. Wytacz i odigcz produkt od zasilania, gdy
nie jest uzywany. Utrzymuj tatwy dostep do wtyczki zasilania, nie
uzywajac przedtuzaczy.

Nie uszkadzaj, nie rozciggaj, nie wyginaj ani nie ktadz ciezkich
przedmiotéw na kablu do tadowania USB.

Stosuj podstawowe $rodki ostroznosci w poblizu dzieci, aby zapobiec
niewfasciwemu uzyciu produktu.

Umies¢ na plaskiej, stabilnej powierzchni bez wystajacej krawedzi.
Nie blokuj, nie przykrywaj ani nie wktadaj przedmiotéw w otwory
wentylacyjne. Nie wktadaj przedmiotéw do otworéw produktu.

Moze to spowodowac zagrozenie bezpieczenstwa i/lub uszkodzenie
produktu. Zachowaj minimalng odlegto$¢ 5 cm wokét produktu, aby
zapewni¢ odpowiednia wentylacje i unikna¢ przegrzania.

Nie prébuj przemieszczac urzadzenia, gdy podtaczone jest do niego
inne urzadzenie.

Nie umieszczaj produktu w poblizu zrédet ciepta ani na dtuzszy czas w
bezposrednim swietle stonecznym.

Trzymaj otwarty ogien z dala od produktu, aby zapobiega¢ pozarom.
Nie narazaj produktu na kontakt z cieczami; trzymaj z dala od deszczu,
wody i przedmiotéw wypetnionych cieczg, aby zapobiec pozarowi lub
porazeniu pradem.

Odtacz wszystkie kable podczas burzy lub wytadowar
atmosferycznych, aby zapobiec uszkodzeniom.

Odtacz przewody zasilajace od produktu przed czyszczeniem i

uzywaj miekkiej, suchej sciereczki bez srodkéw chemicznych lub
detergentéw. Gdy korzystasz z odkurzacza, uzyj migkkiej szczotki.

Pielegnacja wbudowanego akumulatora litowo-
jonowego

« Twdj produkt jest zasilany przez wbudowany akumulator litowo-
jonowy, ktéry mozna tadowac.

Akumulator mozna fadowac i roztadowywac setki razy, jednak z
czasem sie zuzywa.

Odtacz produkt od zasilania, gdy nie jest uzywany.

Nie pozostawiaj w petni natadowanego akumulatora podtaczonego
do gniazdka, moze to skrocic¢ jego zywotnosc.

Jedli bateria nie jest uzywana, z czasem straci fadunek.

Pozostawienie produktu w goracych lub zimnych miejscach, np. w
zamknietym samochodzie w czasie lata lub zimy, obnizy pojemnos¢ i
zywotnos$¢ akumulatora.

Zawsze staraj sie przechowywac urzadzenie w chtodnym, wolnym od
wilgoci miejscu o temperaturze ponizej 32°C.

Jedli planujesz przechowywac urzadzenie przez ponad sze$¢ miesiecy,
dotaduj baterig do 50% co szes¢ miesiecy, zeby zachowac jej Swiezos¢.
Przechowywac urzadzenie w temperaturze miedzy 5°C a 20°C.

.

.

.
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Utylizacja: urzadzenia i akumulatory

Informacja dla uzytkownikéw o zbieraniu i utylizacji starego sprzetu.
Produkt nie zawiera czesci obstugiwanych przez uzytkownika;
elektronika i akumulatory nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi
zaleceniami. Nie wyrzucaj do odpadéw domowych ani nie spalaj,
poniewaz moga wybuchnac.

2

&
Symbole na produktach, opakowaniach i/lub dotgczonej dokumentacji
oznaczaja, ze zuzyte urzadzenia elektryczne i elektroniczne oraz baterie
nie moga by¢ mieszane z odpadami komunalnymi. Uzytkownicy
indywidualni powinni skontaktowac sie ze sprzedawca, u ktérego kupili
produkt, lub z lokalnym urzedem, aby uzyskac szczegoty, gdzie i jak
mozna przekazac te elementy do recyklingu w sposéb przyjazny dla
Srodowiska.

Symbol oznacza, ze produkt zawiera baterie zgodnie z
rozporzadzeniem UE 2023/1542/EU i nie moze by¢ wyrzucany
do odpadéw domowych. Cd, Hg lub Pb oznacza, ze bateria
zawiera kadm, rtec¢ lub ofow.

Ten symbol oznacza, ze produkt zostat zaprojektowany i
wyprodukowany tak, aby mégt by¢ poddany recyklingowi i
ponownemu uzyciu.

Uzyj tadowarki zdoInej do wyjscia 5-12,5W. tadowarka nie jest
dotaczona.

lJ]_I].I

5-12.5W

Deklaracja CE i UKCA:

« Niniejszym Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. o$wiadcza,
Ze to urzadzenie audio jest zgodne z zasadniczymi wymaganiami
oraz pozostatymi odpowiednimi postanowieniami Dyrektywy RED
2014/53/UE i UK Radio Equipment Regulations 2017.

« Petny tekst deklaracji CE i UKCA oraz deklaracji zgodnosci dostepny
jest na sharpconsumer.com



Co znajduje sie w pudetku

« Jednostka Smart Radio « Przewdd USB Port (Typ C)

« Adapter USB Port (Typ C) do
USB-A

« Dokumentacja uzytkownika

Sterowanie

{Zobacz 1 na stronie 1)

1. .l ZObrog, aby 2. ¥ Krétko nacisnij:
zwigkszy¢/zmniejszyé Przywotaj zapamietany
gtosnoscKrotko nacisnij, aby presetPrzytrzymaj: Zapisz
wyciszy¢ preset

3. Krétko nacisnij, aby 4. i [EJKrétko nacisnij po
przywotac zapamietany informacje, powrét do
presetPrzytrzymaj, aby odtwarzaniaPrzytrzymaj, aby
zapisac preset otworzy¢ menu

5. v [F0broe, aby 6. P JKrotko nacisnij: wybor
wyregulowac parametrKrotko trybu
nacisnij, aby wybrac¢/uspic¢

7. Pl Krétko nacisnij: BT: 8. (M Krétko nacisnij: Wiacz/tryb
odtwarzaj/wstrzymaj. FM: czuwaniaDtugie nacisniecie:
skanowanie do przodu/ Wiacz/wytacz (tylko w trybie
zatrzymanie skanowania. zasilania bateryjnego)

DAB: AutoskanaPrzytrzymaj:
BT: roztacz sparowane
urzadzenie i rozpocznij tryb
parowania. FM: Autoskana

9. l¢d PPIKrstko 10. €5 Krétko nacisnij, aby
nacis$nij: BLUETOOTH: powréci¢ do poprzedniego
Poprzedni/nastepny kroku

utwor (g ponowne
uruchomienie utworu

po 3 5s)DAB: Poprzednia/
nastepna stacjaPodcast:
Poprzedni/nastepny
odcinekPrzytrzymaj:

FM: Skanowanie wstecz/
przédPodcast: Przewijanie do
tytu/do przodu (2x / 4x / 8x)

(Zobacz 2 na stronie 1)

UWAGA:

- Jesli akumulator jest catkowicie roztadowany, nalezy go przez chwile
tadowac, aby wyswietli¢ informacje o stanie fadowania.

PIERWSZA KONFIGURACJA

UWAGA:

- Ustawienia domysine sq oznaczone gwiazdkq na radio.
1. Krotko nacisnij (')

2. Uzyjv/ [Z*do wyboru zadanego jezyka.

3. Wybierz sposob konfiguracji radia:

Aplikacja OKTIV - zobacz rozdziat konfiguracji aplikacji OKTIV.
Konfiguracja manualna:

<Tak> - Przejdz do kroku 4.

<Nie> - Pomin konfiguracje (mozna przeprowadzi¢ pézniej).
Dostepne: DAB, FM i Bluetooth; funkcje internetowe wymagaja
konfiguracji.

4. Format czasu: wybierz format 12/24-godzinny

5. Automatyczna aktualizacja: Wybierz zrodto aktualizacji daty/godziny:
DAB, FM, Sie¢ lub Brak aktualizacji
« Jesli korzystasz z Sieci, ustaw swoja strefe czasowa.
« W przypadku korzystania z Sieci wigcz czas letni, jesli dotyczy.

UWAGA:

— DABi FM wykorzystujq sygnaty czasu z audycji radiowych. Sie¢ wykorzy-
stuje internetowy sygnat czasu. Ustawienia czasu letniego obowiqzujq
tylko przy aktualizacji przez Siec.

6. Zachowaj potaczenie z siecia: Utrzymuje urzadzenie potaczone z
siecig w trybie czuwania. Wymagane do obstugi zdalnej. Wybierz
<Tak> lub <Nie>.

7. Wybierz Przycisk/Wykataczka/Pomin WPS. Uzyj przycisku WPS
(Wi-Fi Protected Setup) na routerze do szybkiego potaczenia bez
wprowadzania hasta. Jesli obstugiwane, [WPS] pojawi sie obok
nazwy sieci. Pomin, jesli chcesz recznie wpisac klucz Wi-Fi.

8. SSID: Wybierz swoja sie¢ Wi-Fi.

9. Klucz: Uzyj v/ [%* by wprowadzi¢ klucz sieci Wi-Fi. Jesli popetnisz
btad, wybierz <BKSP> aby usuna¢ znaki.

10.Po poprawnym wprowadzeniu klucza sieciowego radio potaczy sie z
siecig i zakonczy konfiguracje. Pojawi sie Menu gtéwne.

Stuchanie radia

Nacisnij £ Uzyj v/ [Z* by wybra¢ jedna z opcji:

Radio internetowe, Podcasty, Spotify, DAB, FM lub Bluetooth.

W kazdym trybie przycisk § [E] petni dwie funkgje:

Krétko nacisnij: Kolejno naciskaj, aby przetacza¢ dostepne informacje
w tym trybie.

Przytrzymaj: Otwiera Menu dla tego trybu.

Kazde menu trybu jest szczegdétowo opisane ponizej.

Wszystkie menu zawieraja menu Ustawienia systemu oraz Menu

11. Gniazdo stuchawkowe 12. Przycisk reset przez otwér

igtowy

13. Port tadowania USB (Typ C) 14. Pokrywa akumulatora Li-lon

Obstuga

tadowanie wbudowanego akumulatora

Nataduj do petna przed pierwszym uzyciem (ok. 4 godziny). Czas
odtwarzania do 12 godzin przy 50% gto$nosci.

WAZNE: Upewnij sig, ze zasilacz odpowiada oznaczeniu na urzadzeniu.

Podtacz dostarczony kabel USB Port (Typ-C) do gniazda fadowania, a
nastepnie do zasilacza USB (1A-2.5A) lub gniazdka $ciennego USB.

g
Szczegotowe informacje znajduja sie w odpowiednich rozdziatach.

INTERNET RADIO

Informacje

Przewijany tekst dostarczany przez nadawce (np. wykonawca, utwor,

szczegoly stacji, jezyk, biezaca data, przeptywnos¢, kodek, czestotliwos¢

prébkowania oraz bufor odtwarzania).

UWAGA:

— Nie wszystkie stacje nadajq te informacje, a niektére mogq podawac
tylko czesciowe dane.

Menu

Ostatnio stuchane: Wyswietla ostatnie 10 stuchanych stacji/podca-

stow.

Lista stacji: Otwiera podmenu Listy stacji:

- Lokalne stacje: Stacje na podstawie Twojej lokalizacji.

.
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- Ulubione i Moje dodane stacje: Wymaga potaczenia Airable. Patrz
rozdziat Airable.

- Szukaj: Uzyj v/ [%* aby wprowadzi¢ i wybra¢ wyszukiwane hasta.

- Lokalizacja: Przegladaj stacje wedtug lokalizacji.

- Popularne: Najbardziej popularne stacje na swiecie.

- Odkrywaj: Przegladaj wedtug pochodzenia (kraj), gatunku lub
jezyka.

PODCASTY

Informacje

Przewijany tekst dostarczany przez nadawce (np. wykonawca, utwér,
szczegoly stacji, jezyk, biezaca data, przeptywnos¢, kodek, czestotliwos¢
prébkowania oraz bufor odtwarzania).

UWAGA:

— Nie wszystkie podcasty transmitujq te informacje, a niektére mogq
udostepniac tylko czesciowe dane.

Menu

Ostatnio stuchane: Wyswietla ostatnie 10 stuchanych podcastow/

stacji.

Lista podcastow: otwiera podmenu listy podcastow:

— Strefa lokalna: Wyswietla podmenu lokalnych podcastow.

- Ulubione i Najnowsze odcinki: Wymaga potaczenia Airable. Patrz
rozdziat Airable.

- Szukaj: Uzyj v/ [%* aby wybra¢ i wprowadzi¢ hasta wyszukiwania.

- Lokalizacja: Przegladaj podcasty wedtug lokalizacji.

- Odkrywaj: Przegladaj wedtug pochodzenia (kraj), gatunku lub
jezyka.

DAB

UWAGA:
— Za pierwszym razem, kiedy wybierzesz DAB, urzqdzenie automatycznie
wykona petne skanowanie.

Informacje

Przewijany tekst dostarczany przez nadawce (np. wykonawca, utwoér,
szczegoly stadcji, jezyk, biezaca data, czestotliwos¢, przeptywnos¢, kodek,
czestotliwo$c probkowania oraz sita sygnatu).

UWAGA:

- Nie wszystkie stacje nadajq te informacje, a niektére mogq podawac
tylko czesciowe dane.

Menu

Lista zawartosci: wyswietla zeskanowane stacje.

Kompletne przeszukiwanie: Przeprowadza skanowanie. Uzyj, jesli

zmienisz lokalizacje lub aby odswiezy¢ liste stacji.

Reczne dostrajanie: Wybierz konkretng czestotliwos¢.

Przytnij nieprawidtowe: Usuwa niedostepne stacje z listy stacji.

DRC: (Dynamic Range Control) Zmniejsza réznice miedzy gtosnymi a

cichymi dzwigkami. W gtosnym otoczeniu wyzsza wartos¢ DRC spra-

wia, ze ciche dzwigki s gtosniejsze, a glosne - cichsze. Nie wszyscy

nadawcy przesytaja dane DRC.

RADIO FM

UWAGA:
— Za pierwszym razem, gdy wybierzesz FM, urzqdzenie automatycznie
wykona petne skanowanie.

Informacje

Przewijany tekst dostarczany przez nadawce np. Radiotext, Typ

programu, Nazwa stacji lub czestotliwos¢, sygnat i status zasilania.

UWAGA:

- Nie wszystkie stacje nadajq te informacje, a niektére mogq podawac
tylko czesciowe dane.

Menu

« Konfiguracja przeszukiwania: Skanuje tylko stacje o silnym sygnale.

« Ustawienia audio: Odstuch tylko mono lub stereo.

« AMS: Radio przeskanuje pasmo FM i automatycznie zapisze znalezio-
ne stacje jako presety.

SPOTIFY

Wykorzystuj telefon, tablet lub komputer jako pilota, aby sterowac
aplikacja Spotify. Wejdz na spotify.com/connect, aby dowiedzie¢ sie,
jak to zrobic.

BLUETOOTH

Wybierz ten tryb, aby odtwarzac zawartos¢ swojego urzadzenia przez
radio. Znajdz <SHARP DR-IP639> / <SHARP DR-IP640> / <SHARP
DR-IP641> na swoim urzadzeniu, aby sie potaczy¢. Wyswietlacz radia
pokaze <Polgczono> po udanym potaczeniu.

Informacje

Przewijany tekst dostarczany przez oprogramowanie urzadzenia (np.
wykonawca, utwér, album i kodek).

UWAGA:

- Nie wszystkie oprogramowania urzqdzeri przekazujq te informacje, a
niektére mogq podawac tylko czesciowe dane.

Menu

Ustaw Bluetooth: Wybierz, aby rozpoczac¢ parowanie. Jesli juz potaczo-

ne, biezace urzadzenie zostanie roztaczone, aby umozliwi¢ potaczenie

z nowym urzadzeniem.

Wyswietl szczegdty: Przechodzi do podmenu szczegdtéw Bluetooth:

- Informacje o Bluetooth: Wyswietla informacje o Bluetooth radia.

— Potaczone urzadzenie: Wyswietla informacje o urzadzeniu.

- Lista sparowanych urzadzen: Wyswietla liste urzadzen, ktére byty
potaczone z radiem.

USTAWIENIA SYSTEMU | MENU GLOWNE

Ustawienia systemu
Przytrzymajj [E]w dowolnym trybie. Uzyj v/ [%*aby wybra¢
<Ustawienia>.
« Equalizer: Wybierz preferowany profil dzwiekowy. Wybierz sposrod:
Flat, Classic, Rock, Pop, Jazz, Dance, Voice i M&j EQ.
- Aby dostosowac M¢j EQ, wybierz figuruj moje
korektora> z tego samego menu. Uzyj v/ [%* aby dostosowa¢
bas i tony wysokie + 10 dB.
Sie¢: Otwiera podmenu sieciowe:
— Kreator sieci: Rozpoczyna proces taczenia z siecig. Jesli pominates
poczatkowa konfiguracje, tutaj wybierz swoja siec. Postepuj od
Kroku 6 w instrukcji konfiguracji poczatkowe;j.
Ustawienia PBC Wlan: Ustawia pofaczenie przez przycisk WPS
routera.
Pokaz ustawienia: Pokazuje informacje o pofaczeniu sieciowym
radia.
- Ustawienia reczne: Reczna konfiguracja ustawien sieciowych:
- Po wprowadzeniu wszystkich informacji radio sprébuje potaczy¢
sie z siecig. Prosze dokfadnie sprawdzi¢ wszystkie recznie
wprowadzone dane. Jesli s3 poprawne, a radio nie taczy sie —
sprawdz router.
- Typ potaczenia: Dla tego radia dostepne jest tylko potaczenie
bezprzewodowe.
DHCP: Wiacz, aby automatycznie skonfigurowac sie¢ (zalecane).
Wytacz, aby recznie przypisac ustawienia sieciowe.
~ Po wylfaczeniu na kolejnych ekranach nalezy wprowadzi¢
preferowany adres IP, maske podsieci, adres bramy, podstawowy
i dodatkowy DNS.
SSID: Wprowadz SSID.
Uwierzytelnianie: Wybierz spo$rod: Open, WEP, WPA/WPA2.
Rodzaj kodowania: Zalezy od wczesniej wybranej metody
uwierzytelniania. Open = <zaden>. WEP = <PreSharedKey>,
WPA/WPA2 = <PSK AES/TKIP>.

- Klucz: Wprowadz klucz sieciowy.
— Profil sieci: Wybierz sie¢ z listy poprzednich potaczen.

.

.




- Wyczys¢ ustawienia sieci: Czysci ustawienia sieci. Wybierz <TAK>,
aby zresetowac potaczenie sieciowe.

- Wybierz <TAK>, aby utrzymac potaczenie z siecig podczas
przetaczania radia w tryb czuwania (zalecane). Wybierz <NIE>, aby
roztaczyc sie¢, gdy radio jest w trybie czuwania.

UWAGA:

— Jesli wybierzesz nie, zdalne sterowanie przez aplikacje OKTIV bedzie
wylqczone w trybie czuwania. Sterowanie aplikacjq OKTIV zostanie
wznowione po wiqczeniu radia i potqczeniu z sieciq.

- Jakosc¢ dzwieku streamingu: Wybierz jakos¢ Niska, Normalna lub

Wysoka. Dotyczy tylko strumieni internetowych.

Podswietlenie: przechodzi do podmenu kontroli pod$wietlenia

kolorowych wyswietlaczy.

- Czas do przyciemnienia: Ustawia czas, po ktérym podswietlenie
zostaje przyciemnione.

- Poziom jasnosci podczas uzywania: Ustawia poziom jasnosci po
wigczeniu radia.

~ Poziom przyciemnienia: Ustawia poziom jasnosci po okreslonym
czasie uptywajacym od ostatniej operacji.

« Motyw koloréw: Ustaw motyw kolorystyczny dla tekstu i ikon. Nie ma
wptywu na SlideShow.

« Czas/data: Otwiera podmenu ustawien daty i godziny.

Ustaw date/godzine: Uzyj v/ [%*aby wybra¢ prawidtowe

wartosci

Automatyczna aktualizacja: Wybierz zrodto aktualizacji daty/

czasu.

- Ustaw format: Wybierz 12h lub 24h.

- Ustaw format daty: Wybierz DD-MM-RRRR lub MM-DD-RRRR.

- Ustaw strefe czasowa: Wybierz strefe czasowa dla swojej
lokalizacji.

- Czas letni: Wigcza/wytacza czas letni.

UWAGA:

— Strefa czasowa i czas letni mogq by¢ zmienione tylko wtedy, gdy
Automatyczna aktualizacja jest ustawiona na Siec.

- Styl zegara: Ustawia typ zegara widoczny, gdy urzadzenie jest w
trybie czuwania.

« Jezyk: Ustawia jezyk interfejsu uzytkownika. Wybierz sposrod: an-

gielski, czeski, dunski, holenderski, finski, francuski, niemiecki, wtoski,

norweski, polski, portugalski, stowacki, hiszpanski, szwedzki i turecki.

Automatyczny stan czuwania: Okreéla, czy radio automatycznie

przejdzie w tryb czuwania po 15 minutach bezczynnosci.

« Tryb czuwania przy zasilaniu z akumulatora: to ustawienie okresla,
czy urzadzenie przechodzi w tryb czuwania, czy wytacza sie po
nacisnieciu Q) podczas pracy na zasilaniu z akumulatora.

- <Wiacz> - urzadzenie przechodzi w tryb czuwania i pozostaje
gotowe do alarméw, timeréw oraz sterowania z aplikacji.
— Aby przejs¢ w tryb czuwania, krétko nacisnij Q)

- <Wylacz> - urzadzenie wytacza sie catkowicie. Alarmy, timery i ste-

rowanie z aplikacji nie bedg dziata¢, gdy urzadzenie jest wytgczone.
Aby wytaczy¢ urzadzenie, nacisnij i przytrzymaj Q)
UWAGI:
- Wybierz <Wylqcz>, aby maksymalnie wydtuzyc czas pracy akumu-
latora miedzy tadowaniami.
~ Po wybraniu opcji <Wytqcz> alarmy, timery i sterowanie z aplikacji
sq niedostepne do czasu ponownego wiqczenia urzqdzenia.
- Wybierz <Wikqcz>, aby alarmy, timery i sterowanie z aplikacji
pozostaty aktywne, gdy urzqdzenie jest w trybie czuwania.
- Tryb czuwania zuzywa energie akumulatora i moze skrécic czas
pracy miedzy tadowaniami.
~ Po wybraniu opcji <Wlqcz> urzqdzenie nadal mozna catkowicie
wylqczyé, naciskajqc i przytrzymujqc Q)
« Kreator konfiguracji: Rozpoczyna wstepny kreator konfiguracji.
« Informacje: Wyswietla wersje oprogramowania, wersje Spotify oraz
ID radia.

Aktualizacja oprogramowania: Ustaw sprawdzanie aktualizacji auto-
matycznie. Wybierz <Sprawdz teraz>, aby sprawdzic recznie.
Ustawienia fabryczne: Wybierz <TAK>, aby przywrdci¢ ustawienia
fabryczne. Po wykonaniu tej czynnosci radio powréci do oryginalnych
ustawien fabrycznych.

UWAGA:
~ Radio musi by¢ podtqczone do zasilania, aby umozliwi¢ przywrécenie
ustawieri fabrycznych.

.

Menu gtéwne

Menu gtéwne zawiera wszystkie opcje alarmu, snu oraz timera.
Przytrzymaj j [E]w dowolnym trybie. Uzyj v [Z* aby wybra¢ <Menu
gltéwne>.

Sen

Ustaw timer wytaczenia (domysInie: Wytaczony). Uzyj v/ [%*aby
wybierz 15, 30, 45 lub 60 minut. Radio przejdzie w tryb czuwania po
wybranym czasie.

Alarmy

Wybierz <Alarmy> aby wyswietli¢ i ustawi¢ alarm 11 alarm 2.

Oba alarmy dziataja niezaleznie. Gdy alarm 1 lub 2 jest ustawiony, na
wyswietlaczu pojawi sig ikona alarmu.

Wybierz alarm 1 lub 2. Ustaw nastepujace parametry:

Wiacz Wyt./ Codziennie/ Raz/ Weekendy/ Dni robocze
Godzina Godzina wiaczenia alarmu

Data Data alarmu

Tryb Buzzer/ Internet radio/ DAB/ FM

Preset Ostatnio stuchane / Zaprogramowana stacja

Czas trwania 15/30/45/60/90/120 minut

Gtosnosc Gtosnos¢ 0-30, Max
Zapisz Zapisz i potwierdz ustawienia alarmu
UWAGI:

- Data bedzie wyswietlana tylko jesli aktywna jest opcja ,Raz"
- Preset bedzie wyswietlany tylko wtedy, gdy dla trybu wybrano Internet
radio/ DAB/ FM.

Obstuga alarmu

Gdy alarm sie uruchomi, nacisnij v/ [ aby ustawi¢ drzemke na 5
minut. Nacisnij ponownie kilka razy, aby wydtuzy¢ drzemke na 10,

15 lub 30 minut. Za kazdym razem, gdy alarm zostanie u$piony, czas
bedzie resetowany. Naci$nij przyciskd) aby anulowac/zatrzymac alarm/
aktualna drzemke.

UWAGI:

~ Jesliradio nie jest podtqczone do zasilania i jest wytqczone, alarmy nie
bedq styszalne.

- Mozesz krétko nacisnq¢f [E} gdy radio jest w trybie czuwania, aby
ustawic alarmy.

Timer

Uzyjv/ [%aby ustawi¢ timer (1-99 minut). Naci$nij, aby potwierdzi¢ i
rozpoczac odliczanie.

Gdy timer sie skonczy, zagra dzwiek, ktory bedzie stopniowo zwigkszat
gtosnosé. Nacisnij/ L% aby zatrzymac dzwiek.

« Obré¢v/ [%*aby ustawi¢ timer

« Nacisnij <:) aby anulowac timer

« Nacisnij £_] aby zmieni¢ tryb (timer bedzie kontynuowany)

Timer zabrzmi takze w trybie czuwania.

UWAGA:

- Jesli radio nie jest podtqczone do zasilania i jest wytqczone, timer nie
bedzie styszalny.
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PRESETY

Presety mozna ustawi¢ dla Internet radio, Podcastéw, Spotify, DAB i FM.
Presety mozna réwniez wybrac podczas ustawiania alarmu.

Ustawianie presetu

W dowolnym trybie, przytrzymaj @. Uzyj~/ [%7 aby wybrac slot
presetu. Krétko nacisnij/ L% aby zapisa¢ biezaca stacje radiowa,
podcast lub utwér Spotify.

Internet radio i Podcasty wspétdzielg 40 presetéw. DAB i FM maja po 40
presetéw kazdy. Spotify ma 10.

Aby zapisa¢ do ustawienia 1, 2 lub 3, nacisnij i przytrzymaj odpowiedni
przycisk.

Przywotywanie ustawienia

Krotko nacisnij @, aby wyswietli¢ liste ustawien. Krétko nacisnijv/ (£
, aby wybrac. Alternatywnie, krétko nacisnij przycisk 1, 2 lub 3, aby
szybko uzyskac dostep do ustawienia zapisanego w tym slocie dla
danego trybu.

AIRABLE

Uzyj portalu Airable (adres na stronie 1), aby przegladac Radio
Internetowe i Podcasty, zapisywac ulubione na swoim urzadzeniu oraz
synchronizowac je na wielu urzadzeniach.

Aby korzystac z Airable, radio musi by¢ podtaczone do internetu i
musisz miec¢ aktywne konto Airable.

Aby sie zarejestrowac, odwiedz portal Airable, utwérz konto, jesli go nie
posiadasz, i powiaz swoje radio przy uzyciu identyfikatora urzadzenia.
Aby uzyskac identyfikator urzadzenia, wybierz tryb Radio internetowe
lub Podcasty. Uzyj menu, aby wybra¢ <Lista stacji>, a nastepnie
wybierz <Ulubione>. Identyfikator urzadzenia zostanie wyswietlony.
Po powigzaniu mozesz zarzadzac stacjami i ulubionymi online oraz
uzyskiwac do nich dostep bezposrednio przez swoje radio.

Konfiguracja aplikacji OKTIV

OKTIV ulepsza zgodne podtaczone urzadzenie audio - dajac Ci wiekszg

kontrole i lepsze wrazenia stuchowe.

Pobierz aplikacje za pomoca kodu QR na stronie 1.

Podczas pierwszej konfiguracji mozesz uzy¢ aplikacji OKTIV do

ustawienia nazwy urzadzenia, formatu czasu, strefy czasowej i innych

ustawien.

Jedli to Twoj pierwszy raz z radiem, w kreatorze konfiguracji nie wybieraj

<Tak> ani <Nie>. Zamiast tego otwérz aplikacje OKTIV i skonfiguruj

urzadzenie stamtad. Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi w

aplikacji.

Po potaczeniu mozesz uzywac aplikacji OKTIV do zdalnej kontroli radia.

UWAGI:

— Aby uzywac aplikacji OKTIV, radio i urzqdzenie muszq by¢ potqczone z
tq samgq sieciq.

- Jesli w aplikacji OKTIV potqczone jest kilka jednostek tego samego
modelu, zmier ich nazwy w ustawieniach aplikacji.



Instrucoes importantes de seguranca

Por favor, siga todas as instru¢oes e adverténcias de
seguranca. Mantenha este manual para referéncia.

Consulte o manual do utilizador para informagées de
seguranga, operagao e manutencao.

——= Corrente continua (CC): A tensao indicada é CC.

G Apenas para uso interno.

Precaugbes

« Inspecione o produto apds o desembalo; se estiver danificado, nao
utilize e consulte o seu revendedor.

Alga de transporte

« A alca foi projetada apenas para transporte leve e ocasional do
produto.

A alca foi projetada para levantar o produto manualmente com uma
mao.

Nao utilize a alca para pendurar o produto, nem pendure outros itens
nela.

Nao utilize a alga para balangar, sacudir ou puxar o produto.

Néo aplique forca excessiva na alca.

0 uso inadequado da al¢a pode causar ferimentos ou danos ao
produto.

CUIDADO

RISCO DE CHOQUE ELETRICO

NAO ABRIR

O utilizador nao deve tentar reparar, nem expor as partes internas;
esta acao pode ser perigosa e invalidara sua garantia. Procure apenas
centros de servico autorizados para reparagoes.

Nao manuseie o cabo de alimentacdo com as maos molhadas. Nao
force a ficha elétrica na tomada. Desligue e desconecte o produto
quando nao estiver em uso. Mantenha a ficha de alimentagéo
acessivel, sem utilizar extensoes.

Nao danifique, estique, dobre ou coloque objetos pesados sobre o
cabo de carregamento USB.

Tome precaugdes basicas de seguranca junto de criangas para evitar o
uso indevido do produto.

Coloque em uma superficie plana e estavel, sem saliéncia.

Nao bloqueie, cubra ou insira objetos nas aberturas de ventilagdo.
Nao insira objetos nas aberturas do produto. Fazer isso pode resultar
em risco de seguranca e/ou danos ao produto. Garanta uma distancia
minima de 5 cm ao redor do produto para ventilacdo adequada e
evitar sobreaquecimento.

Nao tente mover o aparelho quando houver um dispositivo
conectado.

Nao coloque o produto perto de fontes de calor ou sob luz solar
direta por periodos prolongados.

Mantenha chamas afastadas do produto para evitar incéndio.

Nao exponha o produto a liquidos; mantenha afastado de chuva,
4gua e objetos cheios de liquidos para evitar incéndio ou choque
elétrico.

Desconecte todos os cabos durante tempestades ou relampagos para
evitar danos.

Desconecte os cabos de alimentagdo do produto antes de limpar e
utilize um pano macio e seco, sem produtos quimicos ou detergentes.
Se usar um aspirador de pé, utilize o acessério de escova macia.

Cuidados com a bateria de ions de litio
incorporada

O seu produto é alimentado por uma bateria recarregavel de ions de
litio integrada.

A bateria pode ser carregada e descarregada centenas de vezes, mas
eventualmente desgastara.

Desconecte o produto quando nao estiver em uso.

Néo deixe uma bateria totalmente carregada conectada a tomada,
pois isso pode encurtar sua vida util.

Se nao for utilizada, a bateria totalmente carregada perdera a carga
ao longo do tempo.

Deixar o produto em locais quentes ou frios, como em um carro
fechado no verao ou inverno, reduz a capacidade e vida util da
bateria.

Sempre tente armazenar seu dispositivo em um ambiente fresco e
sem umidade, com temperatura inferior a 32°C.

Se planeia armazenar seu dispositivo por mais de seis meses, carregue
a bateria até 50% a cada seis meses para manté-la conservada.
Armazene o dispositivo em temperaturas entre 5°C e 20°C.

.

.

.

.

.

Descarte: equipamentos e baterias

Informacoes para os utilizadores sobre a recolha e descarte de
equipamentos antigos.

O produto nao possui pegas substituiveis; recicle eletronicos e baterias
de acordo com as diretrizes locais. Ndo descarte como lixo doméstico
nem jogue no fogo, pois podem explodir.

O simbolo indica que o produto contém baterias conforme
ﬁ o Regulamento EU 2023/1542/EU; ndo pode ser descartado
com lixo doméstico. Cd, Hg ou Pb indica que a bateria contém
— cadmio, mercurio ou chumbo.
LAY Este simbolo indica que o produto foi projetado e fabricado
@!@ para que possa ser reciclado e reutilizado.
Estes simbolos nos produtos, embalagens e/ou documentos
acompanhantes significam que produtos elétricos, eletronicos
usados e baterias ndo devem ser misturados ao lixo doméstico geral.
Os utilizadores domésticos devem contactar o revendedor onde
adquiriram este produto ou a cdmara municipal para obter informagoes
sobre locais e métodos adequados de reciclagem ambientalmente
correta.

Utilize um carregador com saida de 5-12,5W. Carregador néo incluido.

I.I]_I].I

5-12.5W

Declaracao CE e UKCA:

« Por meio deste, a Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0.
declara que este dispositivo de dudio estd em conformidade com os
requisitos essenciais e outras disposicoes relevantes da Diretiva RED
2014/53/EU e do UK Radio Equipment Regulations 2017.

« Otexto integral CE e a declaragdo de conformidade UKCA estdo
disponiveis em sharpconsumer.com
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O que esta incluido na caixa

.

Unidade Radio Inteligente

« Cabo USB Port (Tipo C)

.

Conversor USB Port (Tipo C)
para USB-A

« Documentagao do utilizador

Controles

(Consulte o 1napdgina 1)

1. & Gire paraaumentar/ 2. @ Pressione brevemente:
diminuir o volume Recuperar uma predefinicao
Pressione brevemente para Pressione longamente: Salvar
silenciar uma predefini¢ao

3. Pressione brevemente para 4. i [ElPressione brevemente
recuperar a predefinicdo para informacéo, retornar a
salva reprodugao
Pressione longamente para Pressione longamente para
salvar predefinicdo menu

5. v [# Gireparaajustaro 6. £ ]Pressione brevemente:
parametro Selecdo de modo
Pressione brevemente para
selecionar/adiar soneca

7. Pl Pressione brevemente: 8. (') Pressione brevemente:
Bluetooth: reproduzir/ Ligar/Standby
pausar. FM: procurar préxima Pressione longamente: Ligar/
estagdo/parar busca. DAB: desligar (somente no modo
Busca automatica bateria)

Pressione longamente:
Bluetooth: desvincular
dispositivo conectado
e entrar no modo de
pareamento. FM: busca
automatica
9. 44 PPl Pressione 10. $ Pressione brevemente

brevemente: Bluetooth: Faixa
anterior/préoxima (j4d reinicia
faixa apos 3 seg)

DAB: Estacao anterior/
proxima

Podcast: Episodio anterior/
préximo

Pressione longamente: FM:
Procurar para tras/para frente
Podcast: Retroceder/avancar
(2x / 4x / 8x)

para voltar ao passo anterior

(Consulte 2napdgina 1)

11. Entrada para fones de ouvido

12. Botdo de reinicializagao por

orificio

13. Porta USB (Tipo C) para

carregamento

14. Tampa da bateria Li-lon

Operacao

Carregando a bateria interna

Carregue completamente antes do primeiro uso (aprox. 4 horas). O
tempo de reprodugdo é de até 12 horas a 50% de volume.

IMPORTANTE: Certifique-se de que a fonte de alimentagao
corresponde a especificacao indicada na unidade.

Conecte o cabo USB Port (Tipo-C) fornecido & tomada de carregamento,
em seguida conecte a um adaptador de energia USB de 5V (1A-2.5A) ou
tomada de parede USB.

NOTA:
- Se a bateria estiver completamente descarregada, serd necessdrio carre-
gd-la por um tempo para exibir a informagdo do status da bateria.

CONFIGURAGAO INICIAL

NOTA:
~ As configuragées padrao sdo indicadas com um asterisco no rddio.
1. Pressione brevemente Q)
2. Usev/ [%*para selecionar o idioma desejado.
3. Escolha como configurar o radio:
« App OKTIV - Veja a se¢do de configuragdo do app OKTIV.
« Configuragdo manual:
<Sim> - Prossiga para o passo 4
<Nao> - Pular configuragéo (pode ser executada posteriormente).
DAB, FM e Bluetooth estao disponiveis; recursos de Internet
precisam ser configurados.
4. Formato de hora: Selecione o formato 12/24 horas
5. Atual. autom: selecione a fonte de atualizagdo de data/hora: DAB,
FM, Rede ou Sem atualizagdo
« Se utilizar Rede, defina seu fuso horario.
« Se utilizar Rede, ative o horario de verao quando aplicavel.

NOTA:

— DAB e FM usam sinais de tempo das transmissées de rddio. A Rede utiliza
um sinal de tempo da Internet. As configuragées de hordrio de verao sé se
aplicam quando usar atualizagdo pela Rede.

6. Manter a rede ligada: Mantém a unidade conectada a rede em
standby. Necessario para operagao por controle remoto. Selecione
<Sim> ou <Nao>.

7. Selecione Botao/Pino/Pular WPS. Use o botao WPS (Wi-Fi Protected
Setup) do seu roteador para conectar rapidamente sem inserir
senha. Se suportado, [WPS] aparecera ao lado do nome da sua rede.
Pule se quiser inserir a chave de rede Wi-Fi manualmente.

8. SSID: Selecione sua rede Wi-Fi.

9. Chave:Use/ [%*para inserir a chave da sua rede Wi-Fi. Caso
cometa um erro, selecione <BKSP> para apagar caracteres.

10.Ao inserir a chave de rede correta, o radio conectaré a sua rede e o
processo de configuragdo serd finalizado. O Menu principal sera
exibido.

Ouvindo o radio

Pressione -EI Use/ [%7 para selecionar uma das op¢es abaixo:
Rédio pela Internet, Podcasts, Spotify, DAB, FM ou Bluetooth.

Em cada modo, o botdo j [E] possui duas fungées:

Pressione brevemente: Pressione repetidamente para alternar entre as
informacgdes disponiveis nesse modo.

Pressione longamente: Abre o Menu desse modo.

Cada menu de modo é detalhado abaixo.

Todos os menus incluem o menu Configuragoes do sistema e o Menu
principal.

Consulte as secoes relevantes para detalhes adicionais.



RADIO PELA INTERNET

Informacgdes

Texto rolante fornecido pela emissora (ex.: artista, faixa, detalhes da
estacdo, idioma, data atual, taxa de bits, codec, taxa de amostragem e
buffer de reproducao).

NOTA:

— Nem todas as estagbes transmitem essas informagées, algumas podem
fornecer apenas detalhes parciais.

Menu

Ultimo ouvido: Exibe as ultimas 10 estagdes/podcasts ouvidos.

Lista de estagOes: Abre o submenu da lista de estagoes:

- Area local: Estagbes baseadas na sua localizagao.

- Favoritos e Minhas Estacées adicionadas: E necessario conexao com
Airable. Consulte a se¢do Airable.

- Procurar: Use v/ (%7 para inserir e selecionar termos de pesquisa.

— Localizagao: Navegue pelas estagdes por localidade.

— Populares: Estagoes mais populares mundialmente.

— Descobrir: Navegue por Origem (pais), Género ou Idioma.

PODCASTS

Informagées

Texto rolante fornecido pela emissora (ex.: artista, faixa, detalhes da

estacdo, idioma, data atual, taxa de bits, codec, taxa de amostragem e

buffer de reproducao).

NOTA:

- Nem todos os podcasts transmitem essa informacgdo, alguns podem
fornecer apenas detalhes parciais.

Menu

Ultimo ouvido: Exibe os 10 dltimos podcasts/estacdes ouvidos.

Lista de podcasts: abre o submenu da lista de podcasts:

- Area local: Apresenta um submenu de podcasts da area local.

- Favoritos e Ultimos episédios: Requer conexdo com Airable. Consul-
te a secdo Airable.

- Procurar: Use v/ (%7 para selecionar e digitar termos de pesquisa.

- Localizagéo: Navegue por podcasts por localidade.

— Descobrir: Navegue por Origem (pais), Género ou Idioma.

DAB

NOTA:
— Na primeira vez que DAB for selecionado, a unidade realizard automati-
camente uma varredura completa.

Informagées

Texto rolante fornecido pela emissora (ex.: artista, faixa, detalhes da
estacdo, idioma, data atual, frequéncia, taxa de bits, codec, taxa de
amostragem e forga do sinal).

NOTA:

- Nem todas as estagbes transmitem essas informacées, algumas podem
fornecer apenas detalhes parciais.

Menu

Lista de conteudos: exibe estacdes encontradas.

Pesquisa completa: Realiza uma varredura. Use se mudar de local ou

para atualizar a lista de estacoes.

Sintonizagao manual: Sintonize uma frequéncia especifica.

Eliminar invélidas: Remove esta¢des indisponiveis da lista de estagoes.

DRC: (Controle de Alcance Dinamico) Reduz a diferenca entre sons

altos e baixos. Em ambientes ruidosos, maior DRC torna sons baixos

mais altos e sons altos mais baixos. Nem todos os transmissores

enviam dados DRC.

FM RADIO

NOTA:
— Na primeira vez que FM for selecionado, a unidade fard uma varredura
completa automaticamente.

Informagées

Texto rolante fornecido pelo emissor, por exemplo: Radiotext, Tipo de
Programa, nome da estacédo ou frequéncia, status do sinal e da energia.

NOTA:

— Nem todas as estagdes transmitem essas informagées, algumas podem
fornecer apenas detalhes parciais.

Menu

« Config. de pesquisa: Buscar apenas por estagoes com sinal forte.

« Config. de audio: Ouca apenas em mono ou estéreo.

« AMS: O radio ird escanear a faixa FM e salvar automaticamente as
estagdes encontradas como predefinigdes.

SPOTIFY

Usa o teu telemovel, tablet ou computador como comando do Spotify.
Vaia spotify.com/connect para saberes como.

BLUETOOTH

Selecione este modo para reproduzir contetido do seu dispositivo pelo
radio. Encontre <SHARP DR-IP639> / <SHARP DR-IP640> / <SHARP
DR-IP641> em seu dispositivo para conectar. O display do radio exibira
<Conectado> quando for bem-sucedido.

Informagées

Texto rolante fornecido pelo software do dispositivo (ex.: artista, faixa,
album e codec).

NOTA:

— Nem todos os softwares nos dispositivos transmitem essas informagées,
alguns podem fornecer apenas detalhes parciais.

Menu

« Configurar Bluetooth: Selecione para iniciar o pareamento. Se ja
estiver conectado, o dispositivo atual sera desconectado para que um
novo dispositivo possa se conectar.

« Ver detalhes: Entra no submenu de detalhes do Bluetooth:
- Info do Bluetooth: Mostra as informagées do radio via Bluetooth.
- Dispositivo conectado: Mostra as informacgées do dispositivo.
— Lista de dispositivos pareados: Mostra uma lista de dispositivos ja

conectados ao radio.

CONFIGURAGOES DO SISTEMA & MENU
PRINCIPAL

Configuracoes do sistema

Pressione longamente j [E] em qualquer modo. Use v/ [Z*para
selecionar <Config. Sistema>.

« Equalizador: Selecione seu perfil de som preferido. Selecione entre:

Flat, Classico, Rock, Pop, Jazz, Dance, Voz e Meu EQ.

~ Para ajustar Meu EQ, selecione <Configurar perfil do Meu EQ> no
mesmo menu. Use v/ [j‘ para ajustar graves e agudos + 10 dB.

« Rede: Abre o submenu de rede:

- Assistente de rede: Inicia o processo de conexao a rede. Se vocé
pulou a configuragao inicial, selecione sua rede aqui. Continue a
partir do Passo 6 das instrugdes de configuragao inicial.

- Configuragao PBC WLAN: Configura via botdo WPS do roteador.

- Ver configuragdes: Mostra informagdes de conexao de rede do
radio.

- Configuragées manuais: Configure as configurages de rede
manualmente:

— Ap6s inserir todas as informagdes, o radio tentara conectar a
rede. Verifique cuidadosamente todas as informacdes inseridas
manualmente. Se estiver correto e o radio nao conectar, verifique
o roteador.

~ Tipo de conexao: Apenas sem fio disponivel para este radio.

— DHCP: Ative para configuragao de rede automatica
(recomendado). Desative para configurar manualmente os
parametros de rede.

- Se desativado, as proximas telas pedirdo para inserir seu IP
preferido, Mascara de sub-rede, Endereco do gateway, DNS
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Principal e Secundario.

- SSID: Insira o SSID.

- Autenticacao: Selecione entre: Aberto, WEP, WPA/WPA2.

- Criptografia: Dependera do método de autenticagao
selecionado anteriormente. Aberto = <Nenhuma>. WEP =
<ChavePréCompartilhada>, WPA/WPA2 = <PSK AES/TKIP>.

- Chave: Insira a chave da rede.

- Perfil de rede: Selecione a rede a partir de uma lista de conexdes
anteriores.

- Limpar configuragées de rede: Limpa os dados da rede. Selecione
<SIM> para redefinir a conexao de rede.

- Manter rede conectada: selecione <SIM> para manter o radio
conectado a rede em standby (recomendado). Selecione <NAO>
para desconectar a rede quando o radio estiver em standby.

NOTA:

— Se selecionar néo, o controle remoto pelo app OKTIV ficard desativado
enquanto o rddio estiver em standby. O controle pelo app OKTIV serd
retomado quando o rddio for ligado e reconectar a rede.

- Qualidade do dudio em streaming: selecione Baixa, Normal ou Alta
qualidade. Afeta apenas transmissoes pela Internet.
- Luz de fundo: entra no submenu de controle do brilho do visor
em cores.
- Tempo até escurecer: Define quanto tempo a retroiluminagao
permanece acesa antes de escurecer.
- Nivel de brilho em uso: Ajusta o nivel de brilho para quando o
radio estiver ligado.
~ Nivel de brilho reduzido: Define o nivel de brilho apés o tempo
de inatividade definido.

« Tema de cor: Define o tema de cor para texto e icones. Nao afeta o
SlideShow.

« Data/Hora: entra no submenu de data e hora.

- Ajustar Data/Hora: Use «/ [%7 para selecionar os valores
corretos

~ Atualizacdo automatica: selecione a fonte de atualizacao de
data/hora.

— Definir formato de tempo: selecione 12h ou 24h.

- Definir formato de data: selecione DD-MM-YYYY ou MM-DD-
YYYY.

~ Definir fuso horario: selecione o fuso da sua localizagao.

- Horério de verdo: ativa ou desativa o horario de veréo.

NOTA:

~ Fuso hordrio e hordrio de verao sé podem ser alterados se a atualiza-
¢do automadtica estiver configurada como Rede.

- Estilo do reldgio: Define o tipo de relégio mostrado no standby.

« |dioma: Define o idioma para a interface do usuério. Selecione entre:

Inglés, Tcheco, Dinamarqués, Holandés, Finlandés, Francés, Alemao,

Italiano, Noruegués, Polonés, Portugués, Eslovaco, Espanhol, Sueco

eTurco.

Standby automatico: Define se o radio entrara em auto-standby apds

15 minutos de inatividade.

Em espera com bateria: esta definicao determina se a unidade entra

em modo de espera ou se desliga quando d) é premido durante o

funcionamento com bateria.

- <Ativar> - A unidade entra em modo de espera e permanece
pronta para alarmes, temporizadores e controlo pela aplicagéo.

— Para entrar em modo de espera, prima brevemente Q)

- <Desativar> - A unidade desliga-se completamente. Os alarmes,
temporizadores e o controlo pela aplicacdo nao funcionarao
enquanto a unidade estiver desligada. Para desligar a unidade,
prima sem soltard)

NOTAS:

- Selecione <Desativar> para maximizar a duragéo da bateria entre
carregamentos.

- Quando <Desativar> estd selecionado, os alarmes, temporizadores
e o controlo pela aplicacéo ficam indisponiveis até a unidade ser
ligada novamente.
— Selecione <Ativar> para permitir que os alarmes, temporizadores e
o controlo pela aplicagGo permanegam ativos enquanto a unidade
estd em modo de espera.
~ O modo de espera consome energia da bateria e pode reduzir o
tempo de funcionamento entre carregamentos.
- Quando <Ativar> estd selecionado, a unidade ainda pode ser
desligada completamente premindo sem soltar (I)
Assistente de configuragéo: Inicia o assistente de configuracao inicial.
Informacdes: exibe verséo do software, versao do Spotify e o ID do
Rédio.
Atualizagao do software: Defina verificacao automética de atualizagdo
de software. Selecione <Verificar agora> para checar manualmente.
Restaurar padrao de fabrica: execute a restauragao de fabrica
selecionando <SIM>. Ao realizar, o radio sera restaurado para as
configuragdes originais de fabrica.

NOTA:
- Orddio deve estar conectado a fonte de alimentagdo para permitir a
restauracdo de fdbrica.

.

Menu principal

O Menu principal contém todas as opgdes de alarme, sono e
temporizador.

Pressione longamente j [E]em qualquer modo. Use v/ [%*para
selecionar <Menu principal>.

Sono

Defina o temporizador de sono (padrdo: Desligado). Use /(%7 para
selecionar 15, 30, 45 ou 60 minutos. O radio entrarad em standby apds o
tempo selecionado.

Alarmes

Selecione <Alarmes> para visualizar e definir alarme 1 e alarme 2.
Ambos os alarmes funcionam independentemente. Quando o alarme 1
ou 2 estiver ativado, um icone de alarme aparecera no visor.

Selecione alarme 1 ou 2. Defina os parametros a seguir:

Desligado/Diario/Uma vez/Finais de semana/Dias

Ativar de semana

Hora Horario do alarme "ligado"

Data Data do alarme

Modo Bip/Radio pela Internet/DAB/FM

Predefinicao Ultimo ouvido / Estacao predefinida

Duracao 15/30/45/60/90/120 minutos

Volume Volume 0-30, Max

Salvar Salvar e confirmar as configuragdes do alarme
NOTAS:

- Adata s6 serd exibida se "Uma vez" estiver ativada
— A predefinicdo sé serd exibida se Rddio pela Internet/DAB/FM for selecio-
nado para o modo.

Operacao do alarme

Quando o alarme soar, pressione «/ [£ para adiar por 5 minutos.
Pressione repetidamente para adiar por 10, 15 ou 30 minutos. Cada vez
que o alarme for adiado, a duragao serd redefinida. Pressione o botao Q)
para cancelar/parar o alarme/qualquer periodo de soneca definido.

NOTAS:

- Se o rddio ndo estiver conectado a fonte de energia e desligado, os
alarmes nao serao ouvidos.

- Vocé pode pressionar brevemente El quando o rddio estiverem
standby para definir alarmes.



Temporizador

Use v/ g‘ para definir um temporizador (1-99 minutos). Pressione
para confirmar e iniciar a contagem regressiva.

Quando o tempo acabar, um som tocara e aumentara gradualmente o
volume. Pressione v/ [%Z para parar o som.

« Giren/ [%%para ajustar o temporizador

« Pressione (:) para cancelar o temporizador

« Pressione -EI para trocar o modo (o temporizador continua)

O temporizador ainda ira tocar no modo standby.

NOTA:
- Se o rddio ndo estiver conectado a fonte de energia e desligado, o tempo-
rizador ndo serd ouvido.

PREDEFINICOES

Predefinicoes podem ser salvas para Radio pela Internet, Podcasts,
Spotify, DAB e FM. As predefini¢ces também podem ser selecionadas ao
configurar um alarme.

Salvar uma predefini¢ao

Em qualquer modo, pressione longamente @. Use v/ (% para
selecionar um slot de predefinicdo. Pressione brevemente «/ (%7 para
salvar a estacao de radio, podcast ou faixa do Spotify atual.

Rédio pela Internet e Podcasts compartilham 40 predefinices. DAB e
FM possuem cada um 40 predefinigdes. Spotify possui 10.

Para salvar na predefinigdo 1, 2 ou 3, pressione e segure o botao
correspondente.

Recuperar uma predefinicao

Pressione rapidamente @ para visualizar a lista de predefini¢des.
Pressione rapidamente «/ [%7 para selecionar. Alternativamente,
pressione rapidamente o botéo 1, 2 ou 3 para acessar rapidamente a
predefinicao salva nesse espaco para esse modo.

AIRABLE

Utilize o portal Airable (endereco na pagina 1) para explorar Radio via
Internet e Podcasts, salvar favoritos no seu dispositivo e sincroniza-los
em varios dispositivos.

Para usar o Airable, o radio deve estar conectado a internet e vocé
precisa ter uma conta Airable ativa.

Para se cadastrar, acesse o portal Airable, crie uma conta caso nao tenha
uma e vincule seu radio usando o ID do dispositivo.

Para obter o ID do dispositivo, selecione o modo radio via internet ou
podcasts. Use 0 menu para selecionar <Lista de estagdes>, e entdo
selecione <Favoritos>. O ID do dispositivo sera exibido.

Uma vez vinculado, vocé pode gerenciar estagdes e favoritos online e
acessa-los diretamente no seu radio.

Configuragao do app OKTIV

OKTIV aprimora o seu dispositivo de dudio conectado compativel -
oferecendo mais controle e uma experiéncia de escuta melhor.

Baixe o app através do cédigo QR na pagina 1.

Na configuragao inicial, vocé pode usar o app OKTIV para definir o nome
do dispositivo, formato da hora, fuso horario e outras configuragées.

Se esta for a primeira vez que esta utilizando o radio, no assistente de
configuragdo, ndo selecione <Sim> ou <Nao>. Em vez disso, abra o app
OKTIV e configure o dispositivo a partir dele. Siga as instrucoes exibidas
na tela do app.

Uma vez conectado, vocé pode usar o app OKTIV para controlar o radio
remotamente.

NOTAS:

— Para usar o app OKTIV, seu rddio e o dispositivo devem estar conectados
amesma rede.

- Sevdrias unidades do mesmo modelo estiverem conectadas ao app
OKTIV, renomeie-as nas configuragdes do app.
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Instructiuni importante de siguranta

Va rugam sa respectati toate instructiunile si
avertismentele de siguranta. Pastrati acest manual pentru
referinta.
Consultati manualul utilizatorului pentru informatii privind
! r : siguranta, operarea si intretinerea.

——= Curent continuu (DC): Tensiunea marcata este DC.

G Numai pentru utilizare la interior.

Precautii

« Inspectati produsul dupa despachetare; daca este deteriorat, nu il
utilizati si contactati distribuitorul dumneavoastra.

Maner de transport

Manerul este proiectat doar pentru transport ocazional si usor al
produsului.

Manerul este proiectat pentru ridicarea manuala a produsului cu o
singura mana.

Nu utilizati manerul pentru a agata produsul si nu agatati alte obiecte
de acesta.

Nu folositi manerul pentru a legéna, scutura sau trage produsul.

Nu aplicati forta excesivéa asupra manerului.

Utilizarea incorectd a manerului poate provoca raniri sau deteriorarea
produsului.

ATENTIE

RISC DE ELECTROCUTARE

A NU SE DESCHIDE

Utilizatorul nu trebuie sa incerce sa repare sau sa expund partile
interne; aceasta actiune poate fi periculoasa si va duce la anularea ga-
rantiei. Contactati doar centrele de service autorizate pentru reparatii.
Nu manevrati cablul de alimentare cu mainile ude. Nu fortati
stecherul in priza. Opriti si deconectati produsul de la priza cand nu
este in utilizare. Pastrati stecherul de alimentare accesibil, fard a utiliza
prelungitoare.

Nu deteriorati, intindeti, indoiti sau puneti obiecte grele pe cablul de
ncércare USB.

Utilizati precautii de baza privind siguranta in preajma copiilor pentru
a preveni utilizarea incorecta a produsului.

Nu blocati, acoperiti sau introduceti obiecte in fantele de ventilatie.
Nu introduceti obiecte in orificiile produsului. Acest lucru poate
genera un risc de sigurantd si/sau deteriorarea produsului. Asigurati
o distanta minima de 5 cm in jurul produsului pentru o ventilatie
suficienta, evitand supraincalzirea.

Nu incercati s& mutati unitatea atunci cand un dispozitiv este
conectat la ea.

Nu plasati produsul langa surse de caldura sau in lumina directa a
soarelui pentru perioade indelungate.

Nu expuneti produsul la lichide; feriti- de ploaie, apa si obiecte
umplute cu lichide pentru a preveni incendiul sau socul electric.
Deconectati toate cablurile in timpul furtunilor sau fulgerelor pentru
a preveni deteriorarea.

Deconectati cablurile de alimentare ale produsului inainte de
curatare si utilizati o carpa moale, uscata, fara substante chimice sau
detergenti. Daca folositi un aspirator, utilizati capatul cu perie moale.

Asezati pe o suprafata plana si stabila, fard ca marginea sé depaseasca.

Tineti flicarile deschise departe de produs pentru a preveni incendiile.

Ingrijire baterie litiu-ion integrata

Produsul dvs. este alimentat de o baterie reincarcabila litiu-ion
integratd.

Bateria poate fi incarcatd si descarcata de sute de ori, dar in cele din
urma se va uza.

Deconectati produsul de la priza cand nu este utilizat.

Nu lasati o baterie complet incércata conectata la priza, deoarece
acest lucru poate scurta durata de viata.

Daca nu este utilizata, o baterie complet incarcata isi va pierde treptat
energia in timp.

Lasarea produsului in locuri foarte calde sau reci, precum intr-o
masind inchisa vara sau iarna, va reduce capacitatea si durata de viata
a bateriei.

Incercati intotdeauna sé depozitati dispozitivul intr-un mediu racoros,
fara umiditate, sub 32°C.

Daca intentionati sa depozitati dispozitivul pentru mai mult de sase
luni, incarcati bateria la 50% la fiecare sase luni pentru a o mentine
proaspata. Depozitati dispozitivul la temperaturi intre 5 °C si 20 °C.

.

.

.
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Eliminare: echipamente si baterii

Informatii pentru utilizatori privind colectarea si eliminarea
echipamentelor vechi.

Produsul nu contine piese ce pot fi reparate de utilizator; reciclati
electronicele si bateriile conform recomandarilor locale. Nu aruncati la
gunoiul menajer sau in foc deoarece acestea pot exploda.

Simbolul indica faptul ca produsul contine baterii conform
E Regulamentului UE 2023/1542/EU; nu pot fi eliminate

impreuna cu gunoiul menajer. Cd, Hg sau Pb indica faptul ca
= bateria contine cadmiu, mercur sau plumb.

XY Acest simbol inseamna ca produsul este proiectat si fabricat
@!@ astfel incat sa poata fi reciclat si reutilizat.

Aceste simboluri de pe produse, ambalaje si/sau pe documentele de
nsotire inseamna ca produsele electrice, electronice uzate si bateriile
nu trebuie amestecate cu gunoiul menajer. Utilizatorii casnici trebuie
sa contacteze distribuitorul de unde au achizitionat acest produs sau
autoritatile locale pentru detalii despre locurile si modul in care pot
duce aceste obiecte pentru reciclare ecologica.

Folositi un incarcator capabil de iesire 5-12,5W. Incarcitorul nu este

inclus.

5-12.5W

Declaratie CE si UKCA:

« Prin prezenta, Sharp Consumer Electronics Poland sp.z o.0. declara
ca acest dispozitiv audio este conform cu cerintele esentiale si cu alte
prevederi relevante ale Directivei RED 2014/53/UE si Regulamentului
privind echipamentele radio din Marea Britanie 2017.

« Textul complet CE si declaratia UKCA de conformitate sunt disponibile
pe sharpconsumer.com



Ce este inclus in cutie

« Unitate Smart Radio

« Cablu USB Port (Tip C)

« Convertor USB Port (Tip C)

la USB-A

« Documentatie pentru utilizator

Controale

(Consultati 1lapagina 1)

1. .l & 028Rotiti 2. W 028Apisare scurta: Aduce
pentru a creste/scadea un presetat028Apasare lunga:
volumul028Apasati scurt Stocheaza un presetat
pentru a dezactiva sunetul

3. Apasati scurt pentrua 4. i [E]028Apasare scurtd
rechema un presetat pentru info, reveniti la
salvat,028Apasati lung pentru redare028Apasare lunga
a salva presetarea pentru meniu

5. v [Z028Rotitipentrua 6. $]028Apésare scurta:

ajusta parametru028Apdsati

Selectie mod

NOTA:

Daca bateria este complet descdrcatd, va trebui sa o incarcati o perioadd
scurtd pentru a afisa informatiile despre stare.

CONFIGURARE INITIALA
NOTA:

1.
2.
3

Setdrile implicite sunt indicate cu o stelutd pe radio.

Apasati scurt pe Q)

Folositi v [Z* pentru a selecta limba dorita.

Alegeti cum doriti s configurati radioul:

« Aplicatia OKTIV - Consultati sectiunea de configurare a aplicatiei
OKTIV.
Configurare manuala:
<Da> - Continuati la pasul 4
<Nu> - Sériti configurarea (poate fi realizata ulterior). DAB,
FM si Bluetooth sunt disponibile; functiile de Internet necesita
configurare.
Format ora: Selectati format 12/24 ore

. Actualizare automata: Selectati sursa de actualizare data/ora: DAB,

FM, Retea sau Fara actualizare

« Daca folositi Reteaua, setati fusul orar.
« Daca folositi Reteaua, activati ora de vara cand este cazul.

NOTA:

scurt pentru selectare/snooze

7. P11028Apasare scurts: BT: 8.
redare/pauza. FM: scanare
nainte post / opreste
scanarea. DAB: Scanare
automata028Apasare lunga:
BT: deconecteaza dispozitivul
conectat si intra in modul de
imperechere. FM: Scanare
automata

(M 028Apasare scurta: Pornit/
repaus028Apasare lunga:
Pornit/oprit (doar in modul
baterie)

9. 4« PP|028Apasare
scurta: BT: Piesa anterioara/
urmatoare (Jgqreporneste
piesa dupa 3 sec)028DAB:
Post anterioara/
urmatoare028Podcast: Episod
anterior/urmator028Apasare
lunga: FM: Scanare inapoi/
nainte028Podcast: Derulare
napoi/inainte (2x / 4x / 8x)

10. €5 028Apasare scurtd
pentru a reveni la pasul
anterior

(Consultati 2lapagina 1)

11. Conector césti 12. Buton reset tip orificiu

13. Port incarcare USB (Tip C) 14. Capac baterie Li-lon

Functionare

incarcarea bateriei integrate

incércati complet inainte de prima utilizare (aprox. 4 ore). Timp de
redare de pana la 12 ore la volum 50%.

IMPORTANT: Asigurati-va ca sursa de alimentare corespunde
specificatiilor unitatii.

Conectati cablul USB Port (Tip C) furnizat la priza de incércare, apoi

conectati la un adaptor de alimentare USB de 5V (1A-2,5A) sau la o priza

USB de perete.

~ DAB si FM folosesc semnale orare din transmisii radio. Reteaua foloseste
un semnal orar Internet. Setdrile de ord de vara se aplica doar la actuali-
zare prin Refea.

6. Pastrati reteaua conectata: Mentine unitatea conectatd la retea in

standby. Necesar pentru functia de control de la distanta. Selectati

<Da> sau <Nu>.

Selectati Push Buton/Pin/Omite WPS. Utilizati butonul WPS (Wi-Fi

Protected Setup) de pe router pentru conectare rapida fara parola.

Daca este suportat, [WPS] va aparea langa numele retelei. Sariti daca

doriti sa introduceti manual cheia retelei Wi-Fi.

SSID: Selectati reteaua Wi-Fi.

Cheie: Folositiv/ [ pentru a introduce cheia retelei Wi-Fi. Daca

gresiti, selectati <BKSP> pentru a sterge caracterele.

N

w ®

10.0datd introdusa cheia corectd, radioul se va conecta la retea si
configurarea se va finaliza. Se va afisa Meniul principal.

Ascultarea radioului

Apésati ] Folositiv/ [%” pentru a selecta una dintre urmétoarele:
Radio Internet, Podcasturi, Spotify, DAB, FM sau Bluetooth.

in fiecare mod, butonul § [E] are doua functii:

Apasare scurta: Apasati repetat pentru a parcurge informatiile
disponibile in acel mod.

Apasare lunga: Deschide Meniul pentru acel mod.

Fiecare meniu de mod este detaliat mai jos.

Toate meniurile includ meniul Setari sistem si Meniul principal.
Consultati sectiunile relevante pentru mai multe detalii.

RADIO INTERNET

Informatii
Text derulant furnizat de radiodifuzor (ex: artist, piesa, detalii statie,
limba, data curenta, bit rate, codec, Sampling rate si buffer redare).
NOTA:
— Nu toate statiile transmit aceste informatii, unele pot oferi doar date
partiale.
Meniu
« Ultimele ascultate: Afiseaza ultimele 10 statii/podcasturi ascultate.
o Lista statii: Deschide submeniul Lista statii:
- Zona locala: Statii bazate pe locatia dumneavoastra.
- Favorite & Posturi adaugate de mine: Necesitd conexiune Airable.
Consultati sectiunea Airable.
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- Céutare: Utilizati v/ (% pentru a introduce si selecta termeni de
cautare.

~ Localizare: Navigati prin statii in functie de locatie.

— Populare: Cele mai populare statii la nivel mondial.

- Descopera: Navigati dupa Tara (origine), Gen sau Limba.

PODCASTURI

Informatii
Text derulant furnizat de radiodifuzor (ex: artist, piesa, detalii statie,
limba, data curenta, bit rate, codec, Sampling rate si buffer redare).

NOTA:

— Nu toate podcasturile transmit aceste informatii, unele pot oferi doar
date partiale.

Meniu

Ultimele ascultate: Afiseaza ultimele 10 podcasturi/statii ascultate.

Lista podcasturi: deschide submeniul de lista podcasturi:

— Zona locala: Prezinta un submeniu pentru podcasturi locale.

- Favorite & Ultimele episoade: Necesita conexiune Airable. Consul-
tati sectiunea Airable.

- Cautare: Folositiv/ [%7 pentru a selecta si introduce termeni de
cautare.

- Localizare: Navigati dupa locatie podcasturi.

- Descopera: Navigati dupd Tara (origine), Gen sau Limba.

DAB

NOTA:
- Prima datd cand DAB este selectat, unitatea va efectua automat o
scanare completa.

Informatii

Text derulant furnizat de radiodifuzor (ex: artist, piesa, detalii statie,
limb4, data curentd, frecventd, bit rate, codec, Sampling rate si
intensitate semnal).

NOTA:

~ Nu toate statiile transmit aceste informatii, unele pot oferi doar date
partiale.

Meniu

Lista statii: afiseaza statiile scanate.

Scanare: Efectueazd o scanare. Utilizati aceastd optiune daca schim-

bati locatia sau pentru reimprospatarea listei de stati

Acordare manuala: Sintonizeaza pe o frecventa specifica.

Eliminare invalide: Elimina statiile indisponibile din lista.

DRC: (Controlul Dinamic al Gama de Sunet) Reduce diferenta dintre

sunetele puternice si cele slabe. In medii zgomotoase, un DRC mai

mare face ca sunetele slabe sa fie mai puternice si cele puternice, mai

slabe. Nu toti radiodifuzorii transmit date DRC.

RADIO FM

NOTA:
— Prima datd cand FM este selectat, unitatea va efectua automat o scanare
completd.

Informatii

Text derulant furnizat de radiodifuzor, de exemplu Radiotext, tip

program, nume post sau frecventa, semnal si starea alimentarii.

NOTA:

~ Nu toate statiile transmit aceste informatii, unele pot oferi doar date
partiale.

Meniu

« Setare scanare: Scaneaza doar statiile cu semnal puternic.

« Setare audio: Ascultati doar in mono sau stereo.

« AMS: Radioul va scana banda FM si va stoca automat statiile gasite
ca presetari.

SPOTIFY

Foloseste-ti telefonul, tableta sau computerul drept telecomanda
pentru Spotify. Pentru a afla cum sa procedezi, acceseaza spotify.com/
connect.

BLUETOOTH

Selectati acest mod pentru a reda continutul de pe dispozitivul dvs. prin
radio. Gasiti <SHARP DR-1P639> / <SHARP DR-IP640> / <SHARP DR-
IP641> pe dispozitivul dvs. pentru a realiza conexiunea. Ecranul radio va
afisa <Conectat> cand este realizat cu succes.

Informatii

Text derulant furnizat de software-ul dispozitivului (ex: artist, piesa,
album si codec).

NOTA:

~ Nu toate software-urile de pe dispozitive transmit aceste informatii, unele
pot oferi doar date partiale.

Meniu

Configurare Bluetooth: Selectati pentru a porni imperecherea. Daca

este deja conectat, dispozitivul curent va fi deconectat ca sa se poata

conecta unul nou.

Vizualizati detalii: Intrati in submeniul cu detalii Bluetooth:

~ Info Bluetooth: Afiseaza informatiile despre Bluetooth-ul radioului.

- Dispozitiv conectat: Afiseaza informatiile dispozitivului.

- Lista dispozitive imperecheate: Afiseaza o lista de dispozitive care
au fost conectate la radio.

SETARI SISTEM & MENIU PRINCIPAL

Setari sistem

Apésatilung § [E]in orice mod. Folositi v/ [% pentru a selecta

<Setari sistem>.

Egalizator: Selectati profilul de sunet preferat. Selectati dintre: Flat,

Clasic, Rock, Pop, Jazz, Dans, Voce si EQ-ul Meu.

- Pentru a ajusta EQ-ul Mev, selectati <Configurare profil EQ-ul
Meu> din acelasi meniu. Folositi~/ [%* pentru a regla basul si
inaltele + 10 dB.

Retea: Deschide submeniul de retea:

- Network Wizard: Porneste procesul de conectare la retea. Daca ati

sarit configurarea initiala, selectati reteaua aici. Continuati de la

Pasul 6 din instructiunile de configurare initiala.

Configurare PBC WLAN: Realizati conexiunea prin butonul WPS al

routerului.

- Vizualizare setari: Afiseaza informatiile despre conexiunea la retea
aradioului.

— Setari manuale: Configurati manual setarile de retea:

— Dupa ce toate informatiile au fost introduse, radioul va incerca
sa se conecteze la retea. Verificati cu atentie toate informatiile
introduse manual. Daca sunt corecte, dar radioul nu se
conecteaza, verificati routerul.

~ Tip conexiune: Doar wireless este disponibil pentru acest radio.

— DHCP: Activati pentru configurare automata a retelei
(recomandat). Dezactivati pentru a aloca manual setarile de retea.

— Daca este dezactivat, urmatoarele ecrane va vor solicita sa

introduceti IP, Mascd subretea, Adresa gateway, DNS primar si

secundar.

SSID: Introduceti SSID-ul.

Autentificare: Selectati dintre: Deschis, WEP, WPA/WPA2.

Criptare: Va depinde de metoda de autentificare aleasa anterior.

Deschis = <Niciuna>. WEP = <PreSharedKey>, WPA/WPA2 =

<PSK AES/TKIP>.

- Cheie: Introduceti cheia retelei.

— Profil retea: Selectati reteaua din lista de conexiuni anterioare.

— Stergeti setdrile de retea: Elimina reteaua. Selectati <DA> pentru a
reseta conexiunea la retea.

.

.

.

.



- Pastrati reteaua conectata: Selectati <DA> pentru ca radioul sa
rdmana conectat la retea in standby (recomandat). Selectati <NU>
pentru a deconecta reteaua cand radioul este in standby.

NOTA:

- Daca selectati nu, controlul de la distantd prin aplicatia OKTIV va fi
dezactivat cand radioul este in standby. Controlul via OKTIV va fi reluat
cdnd radioul este pornit si conectat la retea.

- Calitate audio streaming: Selectati calitate Scazuta, Normala sau
Tnalts. Afecteaza doar fluxurile de internet.
- Luminozitate: acceseaza submeniul de control al luminozitatii
pentru display color.
- Timeout: Seteaza cat timp luminozitatea rdmane activa inainte
de estompare.
~ Nivel pornit: Seteaza nivelul de estompare cand radio-ul este
pornit.
- Nivel estompat: Seteaza nivelul la care se diminueaza

NOTA:

~ Radioul trebuie s fie conectat la alimentare pentru a putea realiza
resetarea din fabricd.

Meniul principal

Meniul principal contine toate optiunile de alarma, somn si cronometru.
Apésatilung § [E]in orice mod. Folositiv/ [%*pentru a selecta
<Meniul principal>.

Somn

Setati temporizatorul de somn (implicit: Oprit). Folositi v/ (% pentru
a selecta 15, 30, 45 sau 60 minute. Radioul va intra in standby dupa
timpul selectat.

Alarme

Selectati <Alarme> pentru a vizualiza si seta alarma 1 si alarma 2.
Ambele alarme functioneaza independent. Cand alarma 1 sau 2 este
setatd, pe ecran va apdrea o pictograma a alarmei.

Selectati alarma 1 sau 2. Setati urmatorii parametri:

luminozitatea dupd timpul setat de inactivitate. Acti Oorit) Zilnic/ Odata/ Weekend/ Zile lucra
« Tema culori: Setati tema de culori pentru text si pictograme. Nu ctivare prit/ Zilnic/ Odata/ Weekend/ Zile lucratoare
afecteaza SlideShow. Ors Ora pornire alarma
« Ora/Data: Acceseaza submeniul de setare a orei si datei. . . -
- Setare ora/data: Utilizati~ [% pentru a selecta valorile corecte Data Datd alarma
- Actualizare automata: Selectati sursa pentru actualizarea datei/ Mod Buzzer/ Radio Internet/ DAB/ FM
orei.
— Setare format ora: Selectati 12h sau 24h. Presetare Ultima ascultatd / Statie presetata
- Setag! formatul datei: Se|(?Cta§l DD-MM-YYYY sau.MM-DD-YYYY. Durats 15/30/45/60/90/120 minute
- Setati fusul orar: Selectati fusul orar pentru locatia dvs.
- Ora de vara: activeaza/dezactiveaza ora de vara. Volum Volum 0-30, Maxim
NoTA: Salveaza Salvati si confirmati setarea alarmei
~ Fusul orar si ora de vard pot fi modificate doar dacd actualizarea
automatd este setatd pe Retea. NOTA:

— Stil ceas: Seteaza tipul de ceas afisat cdnd unitatea este in
standby.
« Limba: Seteaza limba interfetei. Selectati dintre: Engleza, Ceha, Da-
neza, Olandeza, Finlandezd, Franceza, Germana, Italiana, Norvegiana,
Polonezd, Portugheza, Slovaca, Spaniold, Suedeza si Turca.
Standby automat: Seteazé daca radioul intra automat in standby dupa
15 minute de inactivitate.
Standby pe baterie: Aceasta setare stabileste daca unitatea intrd in
modul standby sau se opreste cand se apasa (I)in timpul functionarii
pe baterie.
- <Activare> - Unitatea intrd in modul standby si ramane pregatita
pentru alarme, temporizatoare si controlul prin aplicatie.
- Pentru aintra in modul standby, apasati scurt pe (')
- <Dezactivare> - Unitatea se opreste complet. Alarmele, tem-
porizatoarele si controlul prin aplicatie nu vor functiona cat timp
unitatea este oprita. Pentru a opri unitatea, apasati lung pe d)

NOTE:

- Selectati <Dezactivare> pentru a maximiza durata de viatd a
bateriei intre incdrcari.

- Cand este selectatd optiunea <Dezactivare>, alarmele, tempori-
zatoarele si controlul prin aplicatie nu sunt disponibile pand cand
unitatea nu este pornitd din nou.

- Selectati <Activare> pentru a permite alarmelor, temporizatoarelor
si controlului prin aplicatie sd ramdnd active cat timp unitatea este
in modul standby.

— Modul standby consumd energie din baterie si poate reduce timpul
de functionare intre incdrcdri.

— Cand este selectatd optiunea <Activare>, unitatea poate fi in
continuare opritd complet prin apdsarea lungd a Q)

Asistent configurare: Porneste asistentul de configurare initiala.

Info: Afiseaza versiunea software, versiunea Spotify si ID-ul radioului.
Actualizare software: Setati verificarea automata a actualizarilor
software. Selectati <Verifica acum> pentru a verifica manual.
Resetare din fabrica: Efectuati resetarea din fabrica selectand <DA>.
Aceasta actiune va readuce radioul la setdrile originale din fabrica.

- Data va fi afisatd doar dacd este selectat "Odatd"

- Presetarea va fi afisatd doar dacd Radio Internet/ DAB/ FM este selectat
pentru modul de alarma.

Operarea alarmei

Cand sund alarma, apasati~/ (%7 pentru a seta modul snooze pentru
5 minute. Apasati din nou repetat pentru aamana alarma 10, 15 sau 30
minute. De fiecare data cand alarma este amanata, durata va fi resetata.
Apasati butonul Q) pentru a anula/opri alarma/snooze-ul setat.

NOTA:

— Dacd radioul nu este conectat la sursa de alimentare si este OPRIT,
alarmele nu vor rdsuna.

- Putetiapdsascurtj [E] cand radioul este in standby pentru a seta
alarmele.

Cronometru

Folositiv/ [%Z pentru a seta un cronometru (1-99 minute). Apasati
pentru a confirma si porni numaratoarea inversa.

Cand se termind cronometrul, va suna un semnal audio ce va creste
gradual volumul. Apésati~/ [%7 pentru a opri sunetul.

« Rotitiv/ (%% pentru a ajusta cronometrul

« Apasati €5 pentru a anula cronometrul

« Apasati ] pentru a schimba modul (cronometru continud)
Cronometrul va suna si in modul standby.

NOTA:
— Daca radioul nu este conectat la sursa de alimentare si este OPRIT,
cronometrul nu va suna.

PRESETARI

Se pot seta presetari pentru Radio Internet, Podcasturi, Spotify, DAB si
FM. Presetérile pot fi selectate si la configurarea unei alarme.

Setare presetare

Tn orice mod, apasati lung €. Folositi~/ %% pentru a selecta un slot
de presetare. Apasati scurt v/ [ pentru a salva statia radio curents,
podcastul sau piesa Spotify.
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Radio Internet si Podcasturi partajeaza 40 de presetari. DAB si FM au
fiecare cate 40 de presetari. Spotify are 10.

Pentru a salva la presetarea 1, 2 sau 3, apasati si tineti apasat butonul
corespunzator.

Reapelarea unei presetari

Apasati scurt @ pentru a vedea lista de presetari. Apasati scurt v/ (%%
pentru a selecta. Alternativ, apasati scurt butonul 1, 2 sau 3 pentru a
accesa rapid presetarea salvata in acel slot pentru acel mod.

AIRABLE

Folositi portalul Airable (adresa de pe pagina 1) pentru a naviga prin
Internet Radio si Podcasturi, a salva favoritele pe dispozitivul dvs. si a le
sincroniza pe mai multe dispozitive.

Pentru a folosi Airable, radioul trebuie sa fie conectat la internet si
trebuie sd aveti un cont activ Airable.

Pentru a va inregistra, accesati portalul Airable, creati un cont dacé nu
aveti unul si conectati radioul folosind ID-ul dispozitivului.

Pentru a obtine ID-ul dispozitivului, selectati modul Internet radio sau
Podcasturi. Folositi meniul pentru a selecta <Lista de posturi>, apoi
selectati <Favorite>. ID-ul dispozitivului va fi afisat.

Odata conectat, puteti gestiona posturile si favoritele online si le puteti
accesa direct pe radioul dvs.

Configurare aplicatie OKTIV

OKTIV imbunatateste dispozitivul dvs. audio compatibil conectat -

oferindu-va mai mult control si 0 experienta auditiva mai buna.

Descarcati aplicatia prin codul QR de pe pagina 1.

La prima configurare, puteti folosi aplicatia OKTIV pentru a seta numele

dispozitivului, formatul orei, fusul orar si alte setari.

Daca este prima data cand folositi radioul, la asistentul de configurare,

nu selectati <Da> sau <Nu>. In schimb, deschideti aplicatia OKTIV si

configurati dispozitivul de acolo. Urmati instructiunile de pe ecran ale

aplicatiei.

Dupa conectare, puteti folosi aplicatia OKTIV pentru a controla radioul

de la distanta.

NOTA:

= Pentru a folosi aplicatia OKTIV, radioul si dispozitivul dvs. trebuie sa fie
conectate la aceeasi retea.

— Dacd mai multe unitdti ale aceluiasi model sunt conectate in aplicatia
OKTIV, redenumiti-le in setdrile aplicatiei.



Dolezité bezpecnostné pokyny

Dodrzujte vietky bezpeénostné pokyny a upozornenia.
Tento manual si uschovajte na neskorsie pouzitie.

V pripade otdzok o bezpecnosti, prevadzke alebo udrzbe sa
obratte na uzivatelsky manual.

——= Jednosmerny prud (DC): Uvedené napétie je DC.

G Len na vnutorné poufzitie.

Opatrenia

« Po rozbaleni skontrolujte produkt; ak je poskodeny, nepouzivajte ho a
kontaktujte svojho predajcu.

Prenosné drzadlo

Drzadlo je uréené len na ob¢asné prendsanie produktu.

Drzadlo je ur¢ené na ru¢né zdvihanie produktu jednou rukou.
Drzadlo nepouzivajte na zavesenie produktu ani na zavesenie inych
predmetov.

Drzadlo nepouzivajte na hojdanie, trasenie alebo tahanie produktu.
Na drzadlo nevyvijajte nadmernu silu.

Nespravne pouzivanie drzadla méze spdsobit zranenie alebo posko-
denie produktu.

POZOR

Nebezpecenstvo urazu elektrickym

priadom. NEOTVARAJTE

Pouzivatel by sa nemal pokusat o opravu ani vystavovat vnutorné
Casti; takyto postup je nebezpecny a zrusi zéruku. Opravy zverte iba
autorizovanym servisnym strediskam.

Napajaci kabel neuchopujte mokrymi rukami. Nezasuvajte zastréku
do zasuvky silou. Pocas nepouzivania zariadenie vypnite a odpojte

zo siete. Napéjaciu zéstrcku nechajte volne pristupnu, nepouzivajte
predlzovacie kable.

Nezatazuijte, nenatahujte, neohybajte ani neukladajte tazké predmety
na USB nabijaci kabel.

Pouzivajte zakladné bezpecnostné opatrenia v okoli deti, aby ste
predisli zneuzitiu produktu.

Umiestnite na rovny, stabilny povrch bez presahu.

Nevytvarajte prekazky, nezakryvajte ani nezasuvajte predmety do
vetracich otvorov. Nezastivajte predmety do otvorov produktu. Takéto
konanie méze predstavovat bezpecnostné riziko a/alebo poskodit
produkt. Zabezpecte minimalnu vzdialenost 5 cm okolo produktu pre
spravne vetranie a zabranenie prehriatiu.

Nepokusajte sa presuvat jednotku, ked'je k nej pripojené zariadenie.
Neumiestnujte produkt do blizkosti zdrojov tepla alebo na priamy
sinecny svit na dlhsiu dobu.

Udrzujte otvoreny plamen v dostatocnej vzdialenosti od produktu,
aby ste zabranili poziaru.

Nevystavujte produkt kvapalinam; drzte ho mimo dazda, vody a
predmetov naplnenych tekutinami, aby ste predisli poziaru alebo
urazu elektrickym pradom.

Pocas burok alebo bleskov odpojte vetky kable, aby ste predisli
poskodeniu.

Pred ¢istenim odpojte napéjacie kéble a pouzite jemnu, suchi
handri¢ku bez chemikalii alebo saponatov. Ak pouzivate vysavac,
pouzite makky nastavec s kefkou.

Starostlivost o vstavanu litium-iénovu batériu

« Vas produkt je napajany vstavanou litium-iénovou nabijatelnou
batériou.

« Batéria sa moze nabijat a vybijat stovky krat, ale casom sa opotrebuije.

« Prinepouzivani produktu ho odpojte zo siete.

Nenechavajte Gplne nabitl batériu pripojent do elektrickej siete,
moze to skratit jej zivotnost.

Ak nebude batéria pouzivana, aj Uplne nabita postupne strati svoju
kapacitu.

Ponechanie produktu v horticom alebo chladnom prostredi, napriklad
v uzavretom aute v lete alebo zime, znizuje kapacitu a Zivotnost
batérie.

Snazte sa vzdy uchovavat zariadenie v chladnom, suchom prostredi s
teplotou do 32 °C.

Ak planujete skladovat svoje zariadenie dlhsie ako Sest mesiacov,
kazdych 3est mesiacov dobijte batériu na 50 %, aby zostala svieza.
Zariadenie skladujte pri teplote medzi 5 °Ca 20 °C.

Likvidacia: zariadenie a batérie

Informécie pre pouzivatelov o zbere a likvidacii starych zariadeni.
Produkt nemd uzivatelsky servisovatelné casti; elektroniku a batérie
recyklujte bezpe¢ne podla miestnych pokynov. Nelikvidujte ako domaci
odpad alebo pélenim, mézu explodovat.

b4

&3
Tieto symboly na produktoch, obaloch a/alebo sprievodnej
dokumentacii znamenaju, Ze pouzité elektrické a elektronické produkty
a batérie sa nesmu miesat s komunalnym odpadom. Domécnosti by sa
mali obrétit na predajcu, kde vyrobok zakupili, alebo na miestny trad
ohladne spdsobu ekologickej recyklacie tychto poloziek.

Symbol znamend, Ze produkt obsahuje batérie podla
nariadenia EU 2023/1542/EU; nemozno ich likvidovat s
domécim odpadom. Cd, Hg alebo Pb znamena, Ze batéria
obsahuje kadmium, ortut alebo olovo.

Tento symbol znamena, Zze produkt je navrhnuty a vyrobeny
tak, aby ho bolo mozné recyklovat a znovu pouzit.

Pouzite nabijacku s vystupom 5-12,5 W. Nabijacka nie je sucastou

balenia.

5-12.5W

Vyhlasenie CE a UKCA:

« Tymto spolo¢nost Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0.
vyhlasuje, Ze toto audio zariadenie je v stlade so zakladnymi
poziadavkami a dalimi relevantnymi ustanoveniami smernice RED
2014/53/EU a UK predpisov o radiovych zariadeniach 2017.

« Uplné znenie CE a UKCA vyhlasenia zhody je dostupné na stranke
sharpconsumer.com
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Co je sucastou balenia

« Jednotka Smart Radio

« Kabel USB Port (Type C)

+ USB Port (Type C) na USB-A

konvertor

« Pouzivatelska dokumentécia

Ovladacie prvky

(Pozrire 1 nastrane 1)

1. & Otocte pre zvydenie/ 2. W Kratke stlacenie: Vyvolat
znizenie hlasitosti predvolbu
Kratko stlacte na stimenie DIhé stlacenie: Ulozit
zvuku predvolbu

3. Krétke stlacenie pre vyvolanie 4, j [ElKrétke stlacenie pre
ulozenej predvolby informacie, navrat na
DIhé stla¢enie na ulozenie prehravanie
predvolby DIhé stlacenie pre menu

5. v [FOtotte pre 6. B JKrétke stlacenie: Vyber
nastavenie parametra rezimu
Kratke stlacenie na vyber/
odlozenie budika

7. Pl Kratke stlagenie: BT: 8. (D Kratke stlacenie: Zapnutie/
prehravanie/pozastavenie. pohotovostny rezim
FM: vyhladavanie dalsej DIhé stlacenie: Zapnutie/
stanice/ukoncenie vypnutie (iba v batériovom
vyhladavania. DAB: rezime)
Automatické vyhladéavanie
Dlhé stlacenie: BT: odpojit
pripojené zariadenie a vstupit
do rezimu pérovania. FM:
Automatické vyhladavanie

9. |4 PPIKrétke stlacenie: BT:  10. € Krétke stlacenie na
Predchadzajlca/nasledujica névrat na predchéadzajuci
skladba (Jgq restartuje krok
skladbu po 3 sek.)
DAB: Predchadzajuica/
nasledujuca stanica
Podcast: Predchadzajuca/
nasledujuca epizéda
DIhé stlacenie: FM:
Vyhladéavanie naspat/vpred
Podcast: Pretacanie dozadu/
dopredu (2x / 4x / 8x)

(Pozrite 2nastrane 1)

11. Sluchadlovy vystup

12. Resetovacie tlacidlo naihlu

13. Nabijaci port USB Port

(Type ©)

14. Kryt batérie Li-lon

Prevadzka

Nabijanie vstavanej batérie

Pred prvym pouzitim nabite Uplne (cca 4 hodiny). Doba prehravania je
az 12 hodin pri 50% hlasitosti.

DOLEZITE: Skontrolujte, ¢i napajanie zodpovedd uvedenému na
zariadeni.

Pripojte dodany kabel USB Port (Type-C) k nabijaciemu otvoru a potom
k USB adaptéru 5V (1A-2,5A) alebo USB néastennej zésuvke.

POZNAMKA:
~ Ak je batéria dplne vybitd, bude ju potrebné trochu nabit, aby sa zobrazili
informdcie o stave batérie.

POCIATOCNE NASTAVENIE

POZNAMKA:
— Predvolené nastavenia st na rddiu oznacené hviezdickou.
1. Kratko stlacte d)
2. Navyber pozadovaného jazyka pouzite v/ [
3. Vyberte ako nastavit radio:
« Aplikdcia OKTIV - pozrite sekciu nastavenie aplikacie OKTIV.
« Manuélne nastavenie:
<Ano> - Pokracujte krokom 4
<Nie> - Preskocit nastavenie (mozno spustit neskor). DAB, FM a
Bluetooth st k dispozicii; internetové funkcie vyzaduju nastavenie.
4. Format casu: Vyberte 12/24-hodinovy formét
5. Automaticka aktualizacia: Vyberte zdroj aktualizacie datumu/casu:
DAB, FM, Siet alebo Ziadna aktualizacia
« Ak pouzivate siet, nastavte casové padsmo.
« Ak pouzivate siet, povolte letny ¢as, ak je to vhodné.

POZNAMKA:

- DABa FM pouzivaju casové signdly z radiového vysielania. Siet pouziva
internetovy casovy signdl. Nastavenia letného ¢asu platia iba pri pouzi-
vani aktualizdcie zo siete.

6. Zachovat pripojenie k sieti: Udrzuje zariadenie pripojené k sieti

v pohotovostnom rezime. Nevyhnutné pre ovladanie dialkovym
ovladanim. Zvolte <Ano> alebo <Nie>.

7. Zvolte Push Button/Pin/Preskocit WPS. Na rychle pripojenie bez
zadavania hesla pouzite tlacidlo WPS (Wi-Fi Protected Setup) na
vasom routeri. Ak to je podporované, [WPS] sa zobrazi vedla nazvu
vasej siete. Preskodit, ak chcete zadat klu¢ Wi-Fi siete manualne.

8. SSID: Vyberte vasu Wi-Fi siet.

Kla¢: Pouzite / L% pre zadanie kli¢a Wi-Fi siete. Ak ste sa pomylili,

vyberte <BKSP> na odstranenie znakov.

©

10.Po spravnom zadani sietového kltca sa radio pripoji k sieti a proces
nastavenia sa dokonci. Zobrazi sa Hlavné menu.

Pocuvanie radia

Stla¢te ] Pomocou v/ [Z* vyberte jednu z nasledujcich moznosti:

Internetové radio, podcasty, Spotify, DAB, FM alebo Bluetooth.

V kazdom rezime mé tlacidlo § [E] dve funkcie:

Kratke stlacenie: Opakovane stlacte pre prepinanie dostupnych

informacii v danom rezime.

Dlhé stlacenie: Otvori Menu pre dany rezim.

Menu kazdého rezimu je podrobne rozpisané nizsie.

Vietky ponuky obsahuji Systémové nastavenia a Hlavné menu.

Pozrite si prislusné sekcie pre dalsie podrobnosti.

INTERNETOVE RADIO

Informacie

Posuivajlci sa text poskytovany vysielatelom (napr. interpret, skladba,
udaje o stanici, jazyk, aktualny datum, bitova rychlost, kodek,
vzorkovacia frekvencia a vyrovnavacia pamat prehravania).

POZNAMKA:

- Nie vsetky stanice vysielaju tieto informdcie a niektoré mézu poskytovat
len ciasto¢né udaje.

Menu

« Naposledy poctvané: Zobrazi poslednych 10 pocuvanych stanic/
podcastov.

« Zoznam stanic: Otvori podmenu zoznamu stanic:
— Lokélne stanice podla vasej polohy



- Oblibené a Moje pridané stanice: Vyzaduje pripojenie Airable.
Pozrite sekciu Airable.

- Vyhladavanie: Pouzite /' [% na zadanie a vyber vyhladavacich
vyrazov

- Miesto: Prehliadat stanice podla polohy.

— Populédrne: Najpopularnejsie stanice na svete.

— Objavte: Prehliadat podla pévodu (krajina), Zanru alebo jazyka.

PODCASTY

Informacie

Posuvajuci sa text poskytovany vysielatelom (napr. interpret, skladba,
udaje o stanici, jazyk, aktualny datum, bitova rychlost, kodek,
vzorkovacia frekvencia a vyrovnavacia pamét prehravania).

POZNAMKA:

- Nie vsetky podcasty vysielajti tieto informdcie a niektoré mézu poskyto-
vat len ciastocné udaje.

Menu

Naposledy poctivané: Zobrazi poslednych 10 pocuvanych podcastov/

stanic.

Zoznam podcastov: otvori podmenu zoznamu podcastov:

- Miesto: Zobrazi podmenu pre lokélne podcasty.

- Obltbené a Najnovsie epizédy: Vyzaduje pripojenie Airable. Pozrite
sekciu Airable.

- Vyhladavanie: Pouzite /' [%7 pre vyber a zadanie vyhladavanych
vyrazov.

- Miesto: Prehliadat podcasty podla polohy.

— Objavte: Prehliadat podla pévodu (krajina), Zanru alebo jazyka.

DAB

POZNAMKA:
~ Pri prvom vybere DAB zariadenie automaticky vykond tplny sken.

Informacie

Posuvajuci sa text poskytovany vysielatelom (napr. interpret, skladba,
udaje o stanici, jazyk, aktualny datum, frekvencia, bitova rychlost, kodek,
vzorkovacia frekvencia a sila signélu).

POZNAMKA:

- Nie vsetky stanice vysielaju tieto informdcie a niektoré mézu poskytovat
len ¢iastocné udaje.

Menu

Zoznam obsahu: zobrazi naskenované stanice.

Kompletné vyhladavanie: Spusti vyhladavanie. Pouzite, ak zmenite

polohu alebo chcete obnovit zoznam stanic.

Manuélne ladenie: Naladte na konkrétnu frekvenciu.

Odstranit neplatné: Odstrani nedostupné stanice zo zoznamu stanic.

DRC: (Dynamické riadenie rozsahu) Znizuje rozdiel medzi hlasnymi

a tichymi zvukmi. V hlu¢nom prostredi vyssie DRC spravi tiché zvuky

hlasnejsie a hlasné tichsie. Nie v3etci vysielatelia prenasaju tdaje DRC.

FM RADIO

POZNAMKA:
— Priprvom vybere FM pristroj automaticky vykond tipIné vyhladdvanie.

Informacie
Posuvajuci sa text poskytovany vysielatelom, napriklad Radiotext, typ
programu, nazov stanice alebo frekvencia, sila signalu a stav napajania.

POZNAMKA:

— Nie vsetky stanice vysielaju tieto informdcie a niektoré mézu poskytovat
len ¢iastocné udaje.

Menu

Nastavenie vyhladavania: Vyhlada len tie stanice, ktoré maju silny

signal.

Nastavenie zvuku: Poctvanie iba v mono alebo v stereo.

AMS: Radio prehlada pasmo FM a automaticky ulozi najdené stanice

ako predvolby.

SPOTIFY

Spotify mo6zes na dialku ovlddat pomocou telefénu, tabletu alebo
pocitaca. Prejdi na spotify.com/connect a pozri sa, ako na to.

BLUETOOTH

Zvolte tento rezim na prehravanie obsahu zo zariadenia cez radio.
Néjdite <SHARP DR-IP639> / <SHARP DR-1P640> / <SHARP
DR-IP641> na svojom zariadeni a pripojte sa. Displej radia zobrazi
<Pripojené>, ked bude spojenie Uspesné.

Informacie

Posuvajuci sa text poskytovany softvérom na zariadeni (napr. interpret,
skladba, album a kodek).

POZNAMKA:

~ Nie vsetok softvér na zariadeniach vysiela tieto informdcie a niektory
méZe poskytovat len ciastocné tdaje.

Menu

« Nastavenie Bluetooth: Vyberte na spustenie parovania. Ak uz je
pripojené zariadenie, bude odpojené, aby sa nové zariadenie mohlo
pripojit.

« Zobrazit podrobnosti: Vstipi do podmenu Bluetooth podrobnosti:
- Bluetooth informacie: Zobrazi informacie o Bluetooth v radiu.
— Pripojené zariadenie: Zobrazi informécie o zariadeni.
— Zoznam sparovanych zariadeni: Zobrazi zoznam zariadeni, ktoré

boli pripojené k radiu.

SYSTEMOVE NASTAVENIA A HLAVNE MENU

Systémové nastavenia

Dlhé stlacenie § [E]v lubovolnom rezime. Pouzite /' [%7 na vyber

<Systémové nastavenia>.

Ekvalizér: Vyberte svoj preferovany zvukovy profil. Vyberte z: Flat,

Classic, Rock, Pop, Jazz, Dance, Voice a Moj EQ.

- Ak chcete upravit M6j EQ, vyberte <Nastavenie méjho EQ> z rov-
nakého menu. Pomocou v/ [%* upravte basy a vy$ky v rozmedzi
+10dB.

Siet: Otvori podmenu sietovych nastaveni:

~ Sprievodca sietou: Spusti proces pripojenia k sieti. Ak ste inicializac-

né nastavenie preskocili, vyberte tu svoju siet. Pokracujte od kroku

6 v instrukciach pociatocného nastavenia.

PBC WLAN nastavenie: Pripojenie cez WPS tlacidlo na routri.

Zobrazit nastavenia: Zobrazi informacie o sietovom pripojeni radia.

- Manualne nastavenie: Ru¢na konfiguracia sietovych nastaveni:

— Po zadani vietkych udajov radio skusi pripojenie k sieti.
Skontrolujte, ¢i st vsetky manualne zadané tdaje spravne. Ak st
udaje spravne a radio sa nepripoji, skontrolujte router.

— Typ pripojenia: Pre toto radio je dostupné len bezdrotové.
DHCP: Povolit pre automatické nastavenie siete (odportcané).
Zakazanim nastavite siet manualne.

Ak je zakazané, dalie obrazovky budu vyzadovat zadanie

preferovanej IP, masky podsiete, brany, primarneho a

sekundarneho DNS.

— SSID: Zadajte SSID.

- Zabezpecenie: Vyberte z: Otvorené, WEP, WPA/WPA2.

- Sifrovanie: Zavisi od predchéadzajiceho sposobu overenia.

Otvorené = <Ziadne>. WEP = <PreSharedKey>, WPA/WPA2 =

<PSK AES/TKIP>.

Klu¢: Zadajte sietovy kluc.

Sietovy profil: Vyberte siet zo zoznamu predchadzajtcich pripojeni.

- Vymazat sietové nastavenia: Vymaze siet. Vyberte <ANO> na
resetovanie sietového pripojenia.

- Udrzat sietové pripojenie: Vyberte <ANO> pre ponechanie radia
pripojeného k sieti v pohotovostnom rezime (odporucané). Vyberte
<NIE> pre odpojenie siete v pohotovostnom rezime.
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POZNAMKA:

— Ak zvolite nie, oviddanie cez aplikdciu OKTIV bude v pohotovostnom
rezime deaktivované. Ovlddanie cez aplikdciu OKTIV sa obnovi, ked'rddio
zapnete a pripoji sa na siet.

- Kvalita streamovania zvuku: Vyberte Nizka, Normélna alebo Vysoka
kvalita. Plati len pre internetové streamy.
— Podsvietenie: vstup do podmenu nastaveni podsvietenia farebného
displeja.
- Cas do stimenia: Nastavi, ako dlho zostane podsvietenie pred
stimenim.
- Uroven jasu pri pouzivani: Nastavi trovef stimenia pri zapnuti
radia.
- Uroven stimeného jasu: Nastavi Groven stimenia po uplynuti
nastaveného ¢asovaca od poslednej ¢innosti.
« Farebna schéma: Nastavi farebnu tému pre text a ikony. Nema vplyv
na SlideShow.
« Cas/Datum: Otvori podmenu nastavenia ¢asu a datumu.
- Nastavit ¢as/datum: Pouzite « [%7na vyber spravnych hodnét
- Automaticka aktualizacia: Vyberte zdroj aktualizacie datumu/
Casu.
— Nastavenie formatu: Vyberte 12h alebo 24h.
- Nastavit format datumu: Vyberte DD-MM-YYYY alebo MM-DD-
YYYY.
- Nastavenie Casovej zény: Vyberte asové pasmo pre vasu polohu.
- Letny cas: nastavenie letného casu zap/vyp.
POZNAMKA:
- Casové pdsmo a letny ¢as je mozné menit len ak je Automatickd
aktualizdcia nastavend na Siet.
- Styl hodin: Nastavi typ hodin, ktoré budu zobrazené v
pohotovostnom rezime.
« Jazyk: Nastavi jazyk uzivatelského rozhrania. Vyberte z: anglictina,
&estina, dancina, holand¢ina, fin¢ina, francuzsitina, nemdina, talianci-
na, norcina, polstina, portugalCina, slovencina, $panielcina, svédcina
aturectina.
Automatickd pohotovost: Nastavi, ¢i radio prejde do pohotovostného
rezimu po 15 mindtach necinnosti.
Pohotovostny rezim pri napajani z batérie: Toto nastavenie urcuje,
¢i zariadenie prejde do pohotovostného rezimu alebo sa vypne, ked'
pocas prevadzky na batériu stlacite d)
- <Povolit> - Zariadenie prejde do pohotovostného rezimu a zosta-
ne pripravené na alarmy, ¢asovace a ovladanie cez aplikaciu.
Ak chcete prejst do pohotovostného rezimu, kratko stlacte d)
- <Zakazat> - Zariadenie sa Uplne vypne. Alarmy, ¢asovace a ovlada-
nie cez aplikaciu nebudu fungovat, kym je zariadenie vypnuté. Ak
chcete zariadenie vypnut, stlacte a podrzte (I)

POZNAMKY:
~ Vyberom moznosti <Zakdzat> maximalizujete vydrz batérie medzi
nabijaniami.
- Ked'je vybratd moznost <Zakdzat>, alarmy, casovace a ovlddanie
cez aplikdciu nie su k dispozicii, kym sa zariadenie znova nezapne.
- Vyberom moznosti <Povolit> umoznite, aby alarmy, casovace a
ovlddanie cez aplikdciu zostali aktivne, ked je zariadenie v pohoto-
vostnom reZime.
— Pohotovostny rezim spotrebtva energiu batérie a méZe skrdtit
prevddzkovy ¢as medzi nabijaniami.
— Ked'je vybratd moznost <Povolit>, zariadenie je stdle mozné tplne
vypnlt stlacenim a podrzanim Q)
Sprievodca nastavenim: Za¢ne sprievodcu pociato¢nym nastavenim.
Informécie: Zobrazi verziu softvéru, verziu Spotify a identifikacné
Cislo radia.
Update softvéru: Nastavenie automatického vyhladévania aktualizacii
softvéru. Vyberte <Hladat Update> na manualnu kontrolu.
Tovérenské nastavenie: Zvolte <ANO> na obnovenie vyrobnych na-
staveni. Tymto sa radio vrati do pévodného tovarenského nastavenia.

POZNAMKA:

~ Pre obnovenie vyrobnych nastaveni musi byt radio pripojené k napd-
Jjaniu.

Hlavné menu

Hlavné menu obsahuje vietky moznosti budika, ¢asovaca spanku a

Casovaca.

DIhé stlacenie § [E]v lubovolnom rezime. Pouzite v/ [%7na vyber

<Hlavné menu>.

Spanok

Nastavte ¢asova¢ spanku (predvolené: Vyp.). Pouzite / (%% na

zvolenie 15, 30, 45 alebo 60 minut. Radio prejde do pohotovostného

reZimu po uplynuti zvoleného casu.

Budiky

Vyberte <Budiky> na zobrazenie a nastavenie budika 1 a budika 2.

Obidva budiky funguiju nezavisle od seba. Ak je nastaveny budik 1 alebo

2, na displeji sa zobrazi ikona budika.

Vyberte budik 1 alebo 2. Nastavte nasledovné parametre:

Povolit Vyp./ denne/ jedenkrét/ vikendy/ pracovné dni

Cas Cas "zapnutia" budika

Datum Datum budika

Rezim Bzuciak/ Internetové radio/ DAB/ FM

Predvolba Naposledy pocuvané / Predvolena stanica

Trvanie 15/30/45/60/90/120 minut

Hlasitost Hlasitost 0-30, max

Ulozit Ulozit a potvrdit nastavenie budika
POZNAMKY:

— Ddtum sa zobrazi iba ak je aktivované "Jedenkrdt"
— Predvolba sa zobrazuje len ak je pre rezim vybrané internetové radio/
DAB/ FM.

Ovladanie budika

Ked zaznie budik, stla¢te [5’ na nastavenie odlozenia o 5 minut.
Opatovne kratkymi stlaceniami oddialite 0 10, 15 alebo 30 minut. Po
kazdom oddialeni sa trvanie resetuje. Stlacenim tlacidla (')zruél’te/
zastavite budik/akékolvek nastavené oddialenie.

POZNAMKY:

- Ak rddio nie je pripojené k zdroju napdjania a je vypnuté, budiky nebudi
pocut.

- Mozete krdtko stlacitj [E) ked'je rddio v pohotovostnom rezime pre
nastavenie budika.

Casovaé

Pouzite [V\Z’ na nastavenie ¢asovaca (1-99 minut). Stlacte na
potvrdenie a zaciatok odpoctu.

Po uplynuti ¢asovaca zaznie zvuk, ktory sa bude postupne zosilfiovat.
Stlatenim «/ [%*zastavite zvuk.

« Otottes/ [%%na nastavenie casovaca

. Stlaéte(:) na zrudenie ¢asovaca

« Stlacte -El na zmenu rezimu (¢asovac pokracuje)

Casovat zaznie aj v pohotovostnom rezime.

POZNAMKA:

~ Ak rddio nie je pripojené k zdroju napdjania a je vypnuté, casovac nebude
pocut.

PREDVOLBY

Predvolby je mozné nastavit pre internetové radio, podcasty, Spotify,

DAB a FM. Predvolby je mozné vybrat aj pri nastavovani budika.

Nastavenie predvolby

V lubovolnom rezime dihsie stlacte @. Pomocou~/ [F* vyberte
poziciu predvolby. Kratko stla¢te /' [£* pre ulozenie aktualnej radio



stanice, podcastu alebo skladby Spotify.

Internetové radio a podcasty maju spolu 40 predvolieb. DAB a FM maju
kazdé 40 predvolieb. Spotify ma 10.

Na ulozenie do predvolby 1, 2 alebo 3 stlacte a podrzte prislusné
tlacidlo.

Vyvolanie predvolby

Kratkym stlacenim @ zobrazite zoznam predvolieb. Kratkym stla¢enim
v [%* vyberte. Pripadne krétko stlacte tlagidlo 1, 2 alebo 3 pre rychly
pristup k predvolbe ulozené v danom slote pre dany rezim.

AIRABLE

Pouzite portél Airable (adresa na strane 1) na prehliadanie
internetového radia a podcastov, ukladanie obltbenych do svojho
zariadenia a ich synchronizaciu medzi viacerymi zariadeniami.

Na pouzivanie Airable musi byt radio pripojené k internetu a musite mat
aktivny ucet Airable.

Pre registraciu navstivte portal Airable, vytvorte si Gcet, ak ho este
nemate, a prepojte svoje radio pomocou ID zariadenia.

Ak chcete ziskat ID zariadenia, zvolte rezim Internet radio alebo
Podcasty. Pomocou menu vyberte <Zoznam stanic> a potom vyberte
<Obltbené>. ID zariadenia sa zobrazi.

Po prepojeni mdzete spravovat stanice a obltibené online a pristupovat
k nim priamo vo vasom radiu.

Nastavenie aplikacie OKTIV

OKTIV rozsiruje moznosti vdsho kompatibilného pripojeného audio
zariadenia - poskytuje viac kontroly a lepsi zazitok z po¢tvania.
Stiahnite si aplikaciu pomocou QR kédu na strane 1.

Pri prvotnom nastaveni mozete pomocou aplikacie OKTIV nastavit
nézov zariadenia, format ¢asu, casové pasmo a dalsie nastavenia.

Ak pouzivate radio prvykrat, v sprievodcovi nastavenim nevyberajte
<Ano> ani <Nie>. Namiesto toho otvorte aplikaciu OKTIV a nastavte
zariadenie odtial. Postupujte podla pokynov na obrazovke v aplikacii.
Po pripojeni mozete aplikaciou OKTIV ovladat radio na dialku.

POZNAMKY:

- Ak chcete pouZivat aplikdciu OKTIV, vase rddio a zariadenie musia byt
pripojené k rovnakej sieti.

~ Ak je v aplikdcii OKTIV pripojenych viacero jednotiek toho istého modelu,
premenujte ich v nastaveniach aplikdcie.
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Pomembna varnostna navodila

Prosimo, upostevajte vsa varnostna navodila in opozorila.
Ta prirocnik shranite za referenco.

Za informacije o varnosti, uporabi in vzdrzevanju glejte
uporabniski priro¢nik.

Enosmerni tok (DC): Oznacena napetost je DC.

G Samo za uporabo v notranjih prostorih.

Opozorila
« Po razpakiranju izdelek preglejte; ¢e je poskodovan, ga ne uporabljaj-
te in se obrnite na prodajalca.

Rocaj za prenasanje

Rocaj je namenjen le lahkemu, ob¢asnemu prenasanju izdelka.

Rocaj je namenjen rocnemu dviganju izdelka z eno roko.

Ne uporabljajte rocaja za obesanje izdelka in nanj ne obesajte drugih
predmetov.

Rocaja ne uporabljajte za guganje, tresenje ali vlecenje izdelka.

Na rocaj ne uporabljajte pretirane sile.

Nepravilna uporaba rocaja lahko povzroci poskodbe ali poskoduje
izdelek.

POZOR

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA

NE ODPIRAJTE

Uporabnik ne sme poskusati popravljati izdelka ali izpostavljati notra-
njih delov; to je lahko nevarno in razveljavi garancijo. Za popravila se
obrnite le na pooblasc¢ene servisne centre.

Napajalnega kabla ne prijemajte z mokrimi rokami. Vti¢a ne vstavljajte
na silo v vti¢nico. Izdelek izklopite in izklopite iz napajanja, kadar ni v
uporabi. Napajalni vtika¢ naj bo vedno lahko dostopen, brez uporabe
podaljsevalnih kablov.

Ne poskodujte, raztegujte, upogibajte ali polagajte tezkih predmetov
na USB polnilni kabel.

Upostevajte osnovne varnostne ukrepe pri otrocih, da preprecite
nepravilno uporabo izdelka.

Postavite na ravno, stabilno povrsino brez previsa.

Ne blokirajte, prekrivajte ali vstavljajte predmetov v prezracevalne
reze. Ne vstavljajte predmetov v odprtine izdelka. S tem lahko
povzrocite varnostno tveganje in/ali poskodujete izdelek. Zagotovite
najmanj 5 cm razdalje okoli izdelka za ustrezno prezracevanje in
preprecite pregrevanje.

Ne premikajte enote, kadar je nanjo prikljucena naprava.

Ne postavljajte izdelka v blizino virov toplote ali na neposredno
son¢no svetlobo za daljse obdobje.

Odprtega ognja drzite stran od izdelka, da preprecite pozar.

Izdelka ne izpostavljajte tekoc¢inam; drzite ga stran od dezZja, vode in
predmetov, napolnjenih s tekocino, da preprecite pozar ali elektri¢ni
udar.

Med nevihto ali ob streli izklopite vse kable, da preprecite poskodbe.
Pred ¢is¢enjem izdelek izklopite iz napajanja in uporabite mehko,
suho krpo brez kemikalij ali detergentov. Ce uporabljate sesalec,
uporabite mehki ¢opic.

Nega vgrajene litij-ionske baterije

Vas izdelek napaja vgrajena litij-ionska polnilna baterija.

Baterijo je mogoce napolniti in izprazniti stokrat, vendar se s¢asoma
izrabi.

Izdelek izklopite iz napajanja, kadar ni v uporabi.

Ne puscajte popolnoma napolnjene baterije priklju¢ene v vti¢nico, saj
se lahko Zivljenjska doba skrajsa.

Ce je popolnoma napolnjena baterija neuporabljena, bo s¢asoma
izgubila svojo napolnjenost.

Ce izdelek pustite v zelo vrocih ali zelo hladnih krajih, kot je zaprto
vozilo poleti ali pozimi, se bo zmogljivost in Zivljenjska doba baterije
zmanjsala.

Svojo napravo poskusite vedno shranjevati v hladnem, suhem okolju
zmanj kot 32°C.

Ce nameravate napravo hraniti ve¢ kot $est mesecev, baterijo vsakih
Sest mesecev napolnite na 50 %, da ostane ohranjena. Napravo
shranjujte pri temperaturah med 5 °C in 20 °C.

Odstranjevanje: naprave in baterije

Informacije za uporabnike o zbiranju in odstranjevanju stare opreme.
Izdelek ne vsebuje delov, ki bi jih uporabnik lahko servisiral; elektroniko
in baterije reciklirajte v skladu z lokalnimi smernicami. Ne zavrzite kot
gospodinjski odpad ali v ogenj, saj lahko eksplodirajo.

A

&
Ti simboli na izdelkih, embalazi in/ali prilozenih dokumentih pomenijo,
da uporabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ter baterij ne smete
odlagati z mesanimi gospodinjskimi odpadki. Gospodinjski uporabniki
naj se obrnejo na trgovca, kjer so ta izdelek kupili, ali na svojo lokalno
upravo za informacije o tem, kje in kako so lahko izdelke predali za
okolju prijazno reciklazo.

Simbol oznacuje, da izdelek vsebuje baterije v skladu z Uredbo
EU 2023/1542/EU; ni dovoljena odlozitev z gospodinjskimi
odpadki. Cd, Hg ali Pb pomeni, da baterija vsebuje kadmij, Zzivo
srebro ali svinec.

Ta simbol pomeni, da je izdelek zasnovan in proizveden tako,
da ga je mogoce reciklirati in ponovno uporabiti.

Uporabljajte polnilec zizhodom od 5 do 12,5 W. Polnilec ni prilozen.

lJ]_I].I

5-12.5W

Izjava CE in UKCA:

« Stem podjetje Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0.
izjavlja, da ta avdio naprava ustreza bistvenim zahtevam in drugim
relevantnim dolo¢bam Direktive RED 2014/53/EU in britanskim
predpisom UK Radio Equipment Regulations 2017.

« Celotno besedilo CE in UKCA izjave o skladnosti je na voljo na
sharpconsumencom



Kaj je vkljuceno v Skatli

« Enota pametnega radia « Kabel USB vrata (tip C)

« Pretvornik iz USB vrata (tip C)
na USB-A

« Uporabniska dokumentacija

Kontrole

(Glejte 1nastrani1)

1. ..l & Obrnite za 2.
povecanje/zmanjsanje
glasnosti, kratek pritisk za
izklop zvoka

W Kratek pritisk: priklic
prednastavitve, dolg pritisk:
shranjevanje prednastavitve

3. Kratek pritisk za priklic 4.
shranjene prednastavitve,
dolg pritisk za shranitev
prednastavitve

i [ElKratek pritisk za
informacije, vracilo na
predvajanje, dolg pritisk
za meni

5. v/ [%¥ Obrniteza 6.
nastavitev parametra, kratek
pritisk za izbiro/dremez

£ ] Kratek pritisk: Izbira
nacina

7. Pl Kratek pritisk: BT: 8
predvajanje/pavza. FM:
skeniranje naprej po
postajah/ustavitev skeniranja.
DAB: Samodejno skeniranje.

Dolg pritisk: BT: razdruzitev
povezanih naprav in vstop
v nacin seznanjanja. FM:
Samodejno skeniranje

() Kratek pritisk: vklop/
pripravljenost, dolg pritisk:
vklop/izklop (samo v
baterijskem nacinu)

9. 4 PP Kratek pritisk: BT:
prejsnja/naslednja skladba
(l4d ponovno zacetek
skladbe po 3 sekundah), DAB:
prejsnja/naslednja postaja,
Podcast: prejénja/naslednja
epizoda. Dolg pritisk: FM:
skeniraj nazaj/naprej,
Podcast: previjanje nazaj/
naprej (2x/4x/8x)

10. € Kratek pritisk za vrnitev
na prejsnji korak

(Glejte 2nastrani 1)

11. Vticnica za slusalke 12. Pritiskalo za ponastavitev

ziglo

13. USB polnilna vrata (tip C) 14. Pokrov baterije Li-lon

Delovanje

Polnjenje vgrajene baterije
Pred prvo uporabo popolnoma napolnite (priblizno 4 ure). Cas
predvajanja je do 12 ur pri 50 % glasnosti.

POMEMBNO: Zagotovite, da napajalnik ustreza specifikacijam na enoti.

Prilozeni USB kabel (tip C) prikljucite v polnilno rezo, nato prikljucite na
5V (1A-2,5A) USB napajalnik ali stensko vti¢nico USB.

OPOMBA:

- Ceje baterija popolnoma izpraznjena, jo morate najprej polniti nekaj
¢asa, da bo prikazovalnik prikazal informacijo o stanju baterije.

ZACETNA NASTAVITEV

OPOMBA:

- Privzete nastavitve so oznacene z zvezdico na radiu.
1. Kratek pritisk na Q)

2

3. lIzberite nacin nastavitve radia:

Uporabite /' [ za izbiro Zelenega jezika.

« OKTIV aplikacija - Glejte poglavje o nastavitvi aplikacije OKTIV.
« Rocna nastavitev:
<Da> - Nadaljujte s korakom 4
<Ne> - Preskocite nastavitev (lahko jo izvedete kasneje). DAB,
FM in Bluetooth so na voljo; za internetne funkcije je potrebna
nastavitev.
4. Format casa: izberite 12/24-urni format
5. Samodejna posodobitev: izberite vir posodobitve datuma/ure: DAB,
FM, OmreZje ali Brez posodobitve
« Ce uporabljate omreZje, nastavite ¢asovni pas.
« Ce uporabljate omrezje, vklopite poletni ¢as, ¢e je potrebno.

OPOMBA:

- DAB in FM uporabljata casovne signale z radijskih oddaj. Omrezje
uporablja internetni casovni signal. Nastavitev poletnega casa velja le pri
uporabi omreZne posodobitve.

6. Vzdrzevanje povezave z omrezjem: naprava ostane povezana z
omrezjem v stanju pripravljenosti. Potreben za daljinsko upravljanje.
Izberite <Da> ali <Ne>.

7. Izberite Push Button/Pin/Preskoci WPS. Uporabite gumb WPS (Wi-Fi
Protected Setup) na svojem usmerjevalniku za hitro povezavo brez
vnosa gesla. Ce je podprto, se [WPS] prikaze poleg imena vase
omrezne povezave. Preskocite, ¢e Zelite ro¢no vnesti klju¢ Wi-Fi
omrezja.

®

SSID: izberite Wi-Fi omrezje.

o

Klju¢: uporabite «* [%*za vnos klju¢a Wi-Fi omrezja. Ce naredite
napako, izberite <BKSP> za izbris znakov.

10.Ko je vstavljen pravilen omrezni klju¢, se bo radio povezal z
omrezjem in nastavitev se bo zakljucila. Prikazan bo Glavni meni.

Poslusanje radia

Pritisnite ). Uporabite «/ [ za izbiro enega izmed naslednjih:
Internetni radio, Podcasti, Spotify, DAB, FM ali Bluetooth.

V vsakem nacinu ima gumb § [E] dve funkiji:

Kratek pritisk: Veckrat pritisnite za prikaz razli¢nih informacij v danem
nacinu.

Dolg pritisk: Odpre meni za dani nacin.

V vsakem nacinu je meni opisan spodaj.

Vsi meniji vsebujejo meni Sistemske nastavitve in Glavni meni.
Glejte ustrezna poglavja za ve¢ podrobnosti.

INTERNETNI RADIO

Informacije
Drsece besedilo, ki ga zagotavlja izdajatelj (npr. izvajalec, skladba,
podatki o postaji, jezik, trenutni datum, bitna hitrost, kodek, vzoréenje in
predpomnilnik predvajanja).
OPOMBA:
~ Vse postaje ne oddajajo teh informacij, nekatere nudijo le delne podatke.
Meni
« Nazadnje poslusano: prikaze zadnjih 10 poslusanih postaj/podcastov.
« Seznam postaj: odpre podmeni seznama postaj:

- Lokalno obmogje: postaje glede na vaso lokacijo.

- Priljubljene in Moje dodane postaje: zahteva povezavo Airable.

Glejte poglavje Airable.
- Iskanje: uporabite v/ [£*za vnos in izbor iskalnih izrazov.
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- Lokacija: brskajte po postajah glede na lokacijo.
- Priljubljene: najbolj priljubljene postaje po svetu.
— Odkrijte: brskajte po izvoru (drzava), zanru ali jeziku.

PODCASTI

Informacije

Drsece besedilo, ki ga zagotavlja izdajatelj (npr. izvajalec, skladba,

podatki o postaji, jezik, trenutni datum, bitna hitrost, kodek, vzoréenje in

predpomnilnik predvajanja).

OPOMBA:

- Vsi podcasti ne oddajajo teh informacij, nekatere nudijo le delne podatke.

Meni

Nazadnje poslusano: prikazuje zadnjih 10 poslusanih podcastov/

postaj.

Seznam podcastov: odpre podmeni seznama podcastov:

- Lokalno obmogje: prikaze podmeni lokalnih podcastov.

— Priljubljeni in najnovejse epizode: zahteva povezavo Airable. Glejte
poglavje Airable.

- Iskanje: uporabite /' [%* za izbiro in vnos iskalnih izrazov.

- Lokacija: brskajte po podcastih glede na lokacijo.

— Odkrijte: brskajte po izvoru (drzava), Zanru ali jeziku.

DAB

OPOMBA:
— Prvi¢, ko je izbran DAB, bo naprava samodejno izvedla popolno iskanje.

Informacije

Drsece besedilo, ki ga zagotavlja izdajatelj (npr. izvajalec, skladba,
podatki o postaji, jezik, trenutni datum, frekvenca, bitna hitrost, kodek,
vzorcenje in jakost signala).

OPOMBA:

- Vse postaje ne oddajajo teh informacij, nekatere nudijo le delne podatke.
Meni

Seznam postaj: prikaze skenirane postaje.

Iskanje: izvede iskanje. Uporabite, ¢e spremenite lokacijo ali zelite
osveziti seznam postaj.

Rocno iskanje: uglasite dolo¢eno frekvenco.

Odstrani neveljavno: odstrani nedostopne postaje s seznama postaj.
DRC: (Dynamic Range Control) zmanjsa razliko med glasnim in tihim
zvokom. V hrupnih okoljih ve¢ji DRC naredi tihe zvoke glasnejse in
glasne zvoke tisje. Vsi izdajatelji ne prenasajo DRC podatkov.

FM RADIO

OPOMBA:
= Prvic, ko je izbran FM, bo enota samodejno izvedla popolno skeniranje.

Informacije

Drsece besedilo izdajatelja, npr. Radiotext, Program Type, Ime postaje ali

frekvenca, signal in status napajanja.

OPOMBA:

— Vse postaje ne oddajajo teh informacij, nekatere nudijo le delne podatke.

Meni

« Nastavitve iskanja: iskanje le postaj z moc¢nim signalom.

« Nastavitve zvoka: poslusanje samo v mono ali stereo.

« AMS: Radio bo pregledal FM-pas in samodejno shranil najdene
postaje kot prednastavitve.

SPOTIFY
Uporabi telefon, tablico ali ratunalnik kot daljinski upravljalnik za
Spotify. Obici spotify.com/connect in izvedi vec.

BLUETOOTH

Izberite ta nacin za predvajanje vsebine na svoji napravi preko radia.
Pois¢ite <SHARP DR-IP639> / <SHARP DR-IP640> / <SHARP DR-
IP641> na svoji napravi za povezavo. Na prikazovalniku radia se ob
uspesni povezavi prikaze <Povezano>.

Informacije
Drsece besedilo iz programske opreme na napravi (npr. izvajalec,
skladba, album in kodek).

OPOMBA:

- Vsa programska oprema na napravah ne oddaja teh informacij, nekatere
nudijo le delne podatke.

Meni

Nastavitev Bluetooth: izberite za zacetek seznanjanja. Ce je naprava

Ze povezana, bo trenutna povezava prekinjena, da se lahko poveze

nova naprava.

Prikazi podrobnosti: vstopi v podmeni podrobnosti o Bluetooth-u:

— Bluetooth informacije: prikazuje informacije o Bluetooth povezavi
radia.

- Povezana naprava: prikazuje informacije o napravi.

— Seznam povezanih naprav: prikazuje seznam naprav, ki so bile
povezane z radiem.

SISTEMSKE NASTAVITVE & GLAVNI MENI

Sistemske nastavitve

Dolg pritisk § [E]v kateremkoli nacinu. Uporabite «/ [%*za izbiro

<Sistemske nastavitve>.

« Izenacevalnik: izberite Zeleno zvo¢no nastavitev. Izbirate lahko med:
Nevtralno, Klasi¢no, Rock, Pop, Jazz, Dance, Glas in Moj EQ.

- Za prilagoditev Moj EQ izberite <Nastavitev profila Moj EQ> v
istem meniju. Uporabite / %% za nastavitev nizkih in visokih
tonov + 10 dB.

« Omrezje: odpre podmeni omreznih nastavitev:

— Omrezni Earovnik: zaéne postopek povezovanja z omrezjem. Ce ste
zacetno nastavitev preskocili, izberite tukaj svoje omreZzje. Nadaljuj-
te s 6. korakom v navodilih za zacetno nastavitev.

— PBCWLAN nastavitev: nastavi povezavo preko gumba WPS na

usmerjevalniku.

Prikazi nastavitve: prikazuje informacije o omrezni povezavi radia.

Rocne nastavitve: ro¢no nastavite omrezne nastavitve:

- Ko so vsi podatki vneseni, bo radio poskusal vzpostaviti povezavo
z omrezjem. Natan¢no preverite vse ro¢no vnesene podatke.

Ce so podatki pravilni in radio ne vzpostavi povezave, preverite

usmerjevalnik.

— Vrsta povezave: Za ta radio je na voljo le brezzi¢na povezava.

- DHCP: omogocite za samodejno nastavitev omrezja
(priporoc¢eno). Onemogocite, da ro¢no nastavite mrezne
nastavitve.

- Ce je onemogoceno, boste v naslednjih zaslonih vnesli zeleni IP,

masko omrezja, naslov prehoda, primarni in sekundarni DNS.

SSID: vnesite SSID.

Avtentikacija: izberite med: odprto, WEP, WPA/WPA2.

— Sifriranje: je odvisno od predhodno izbrane metode avtentikacije.
Odprto = <Brez>. WEP = <PreSharedKey>, WPA/WPA2 = <PSK
AES/TKIP>.

- Klju¢: vnesite omrezni kljuc.

- Profil omrezja: izberite omrezje s seznama predhodnih povezav.

Pocisti nastavitve omrezja: pocisti omrezje. Izberite <DA> za pona-

stavitev omrezne povezave.

.

Ohrani povezavo z omrezjem: izberite <DA>, da radio ohrani po-

vezavo z omrezjem v stanju pripravljenosti (priporocljivo). Izberite

<NE> za prekinitev povezave z omrezjem, ko je radio v stanju

pripravljenosti.

OPOMBA:

- Ceizberete Ne, bo daljinsko upravljanje prek aplikacije OKTIV onemogo-
ceno v stanju pripravljenosti radia. Upravijanje preko aplikacije OKTIV bo
spet na voljo, ko bo radio vklopljen in povezan z omrezjem.

- Kakovost preto¢nega zvoka: izberite nizko, obi¢ajno ali visoko
kakovost. Vpliva le na internetne pretoke.



- Osvetlitev ozadja: vstop v podmeni za nastavitev osvetlitve
barvnega zaslona.

- Cas izklopa: nastavi, kako dolgo naj bo osvetlitev vklopljena,
preden se zatemni.

- Raven pri vklopu: nastavi stopnjo osvetlitve, ko je radio vklopljen.

- Raven zatemnitve: nastavi raven zatemnitve po izteku
nastavljenega ¢asa po zadnjem upravljanju.

Barvna tema: nastavi barvno temo za besedilo in ikone. Ne vpliva na

SlideShow.

Cas/Datum: vstopi v podmeni za ¢as in datum.

Nastavitev ¢asa/datuma: uporabite /(%7 za izbiro pravih

vrednosti

Samodejna posodobitev: izberite vir za posodobitev datuma/ure.

Nastavi format ure: izberite 12h ali 24h.

- Nastavi format datuma: izberite DD-MM-YYYY ali MM-DD-YYYY.

- Nastavite ¢asovni pas za vaso lokacijo.

- Poletni cas: nastavite, ali naj bo poletni ¢as vklopljen ali
izklopljen.

OPOMBA:

- Casovni pas in poletni ¢as je mogoce spreminjati le ¢e je samodejna
posodobitev nastavijena na OmreZje.

~ Slog ure: nastavi vrsto ure, prikazane v stanju pripravljenosti.

Jezik: nastavi jezik uporabniskega vmesnika. Izbirate lahko med:

anglescino, cescino, danscino, nizozemscino, finscino, francoscino,

nemscino, italijans¢ino, norvescino, poljs¢ino, portugalscino, slovasci-
no, $panicino, svedscino in turscino.

Samodejni pripravljenostni nacin: nastavi, ali radio po 15 minutah

nedejavnosti preide v pripravljenost.

Stanje pripravljenosti pri bateriji: Ta nastavitev doloca, ali enota preide

v stanje pripravljenosti ali se izklopi, ko med delovanjem na baterijsko

napajanje pritisnete (')

- <Omogoci> - Enota preide v stanje pripravljenosti in ostane prip-
ravljena za alarme, ¢asovnike in upravljanje prek aplikacije.

— Zaprehod v stanje pripravljenosti na kratko pritisnite d)

- <Onemogoci> - Enota se popolnoma izklopi. Alarmi, ¢asovniki in
upravljanje prek aplikacije ne bodo delovali, ko je enota izklopljena.
Za izklop enote pritisnite in pridrzite d)

OPOMBE:

- Izberite <Onemogoci>, da ¢im bolj podaljsate cas delovanja
baterije med polnjeniji.

~ Ko je izbrana moznost <Onemogoéi>, alarmi, casovniki in upravl-
Jjanje prek aplikacije niso na voljo, dokler enote znova ne vklopite.

- Izberite <Omogoci>, da alarmi, casovniki in upravijanje prek aplika-
cije ostanejo aktivni, ko je enota v stanju pripravljenosti.

- Stanje pripravljenosti porablja energijo baterije in lahko skrajsa ¢as
delovanja med polnjenji.

- Ko je izbrana moznost <Omogo¢i>, lahko enoto Se vedno popolno-
ma izklopite tako, da pritisnete in pridrZite d)

Carovnik za nastavitev: zazene ¢arovnika za zacetno nastavitev.

Info: prikazuje programsko razli¢ico, Spotify razli¢ico in ID radia.

Posodobitev programske opreme: nastavite samodejno preverjanje

posodobitev programske opreme. Izberite <Preveri zdaj> za ro¢no

preverjanje.

Ponastavitev na tovarniske nastavitve: izvedite tovarnisko ponasta-

vitev z izbiro <DA>. S tem bo radio povrnjen na izvirne tovarniske

nastavitve.

OPOMBA:
- Radio mora biti prikljucen na napajanje za izvedbo tovarniske pona-
stavitve.

Glavni meni

Glavni meni vsebuje vse moznosti za alarm, spanje in casovnik.
Dolg pritisk § [E]v kateremkoli na¢inu. Uporabite «/ [%*za izbiro
<Glavni meni>.

Spanje

Nastavite ¢asovnik spanja (privzeto: izklopljeno). Uporabite v/ [%*za
izbiro 15, 30, 45 ali 60 minut. Radio preide v pripravljenost po izteku
izbranega casa.

Alarmi

Izberite <Alarmi> za pregled in nastavitev alarma 1 in alarma 2.

Oba alarma delujeta neodvisno. Ko je alarm 1 ali 2 nastavljen, se na
zaslonu pojavi ikona alarma.

Izberite alarm 1 ali 2. Nastavite naslednje parametre:

Omogoci Izklop/Dnevno/Enkrat/Vikendi/Delavniki
Cas Cas "vklopa" alarma
Datum Datum alarma
Nacin Brne¢/Internetni radio/DAB/FM
\F:irtee(inasta- Nazadnje poslusano / Prednastavljena postaja
Trajanje 15/30/45/60/90/120 minut
Glasnost Glasnost 0-30, max
Shrani Shrani in potrdi nastavitev alarma
OPOMBE:

— Datum bo prikazan samo, e je omogocena moznost "Enkrat"

- Prednastavitev bo prikazana le, ce je za nacin izbran Internetni radio/
DAB/FM.

Delovanje alarma

Ko se sprozi alarm, pritisnite o/ [%7za nastavitev dremeza na 5 minut.
Pritisnite ponovno za dremez 10, 15 ali 30 minut. Vsakic, ko je dremez
aktiviran, se trajanje ponastavi. Pritisnite gumb d) za preklic/zaustavitev
alarma/aktivnega dremeza.

OPOMBE:

- Ceradio ni priklju¢en na napajanje in je izklopljen, alarma ne boste sliali.

- Lahko na kratko pritisnete § [E] ko je radio v pripravijenosti za nastavi-
tev alarmov.

Casovnik

Uporabite v/ g‘ za nastavitev ¢asa (1-99 minut). Pritisnite za potrditev
in zacetek odstevanja.

Ko ¢asovnik potece, se predvaja zvok, ki se postopno povecuje. Pritisnite
+/ [%zazaustavitev zvoka.

« Obrnite v/ [%*za nastavitev ¢asa na ¢asovniku

« Pritisnite € za preklic ¢asovnika

« Pritisnite ] za spremembo nacina (¢asovnik deluje naprej)

Casovnik se bo aktiviral tudi v stanju pripravljenosti.

OPOMBA:
- Ceradio ni priklju¢en na napajanje in je izklopljen, ¢asovnika ne boste
slisali.

PREDNASTAVITVE

Prednastavitve lahko nastavite za internetni radio, podcaste, Spotify,
DAB in FM. Prednastavitve lahko izbirate tudi pri nastavitvi alarma.

Nastavitev prednastavitve

V kateremkoli nacinu, dolgo pritisnite @. Uporabite / [£7 za izbiro
mesta za prednastavitev. Kratek pritisk~/ (%7 za shranitev trenutne
radijske postaje, podcasta ali Spotify skladbe.

Internetni radio in podcasti si delijo 40 prednastavitev. DAB in FM imata
vsak po 40 prednastavitev. Spotify jih ima 10.

Za shranjevanje na prednastavitev 1, 2 ali 3 pritisnite in drzite ustrezni
gumb.

Priklic prednastavitve

Kratko pritisnite @, da si ogledate seznam prednastavitev. Kratko
pritisnite o/ [%% da izberete. Lahko pa hitro pritisnete gumb 1, 2 ali 3
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za hiter dostop do prednastavitve, shranjene v tem mestu za ta nacin.

AIRABLE

Uporabite portal Airable (naslov na strani 1) za brskanje po Internet
Radiu in Podkastih, shranjevanje priljubljenih na svojo napravo in
sinhronizacijo med ve¢ napravami.

Za uporabo Airable mora biti radio povezan z internetom in morate
imeti aktiven racun Airable.

Za registracijo obiscite portal Airable, ustvarite racun, ¢e ga $e nimate, in
povezite radio z uporabo ID-ja naprave.

Za pridobitev ID-ja naprave izberite nacin Internet radio ali Podkasti.
Uporabite meni za izbiro <Seznam postaj>, nato pa izberite
<Priljubljeni>. ID naprave bo prikazan.

Ko je naprava povezana, lahko postaje in priljubljene upravljate na
spletu in jim dostopate neposredno na svojem radiu.

Nastavitev aplikacije OKTIV

OKTIV izboljsa vaso zdruzljivo povezano avdio napravo - omogoca vec

nadzora in boljso izkusnjo poslusanja.

Aplikacijo prenesite preko QR kode na strani 1.

Pri zacetni nastavitvi lahko v aplikaciji OKTIV nastavite ime naprave,

format ¢asa, ¢asovni pas in druge nastavitve.

Ce prvi¢ uporabljate radio, v ¢arovniku za nastavitev ne izberite <Da> ali

<Ne>. Namesto tega odprite aplikacijo OKTIV in nastavite napravo tam.

Sledite navodilom na zaslonu v aplikaciji.

Ko je povezana, lahko z aplikacijo OKTIV daljinsko upravljate radio.

OPOMBE:

— Za uporabo aplikacije OKTIV morata biti vas radio in naprava povezani
visto omreZje.

- Ceje v aplikaciji OKTIV povezanih ve¢ enot istega modela, jih preimenujte
v nastavitvah aplikacije.



Vazna bezbednosna uputstva

Molimo da pratite sva bezbednosna uputstva i
upozorenja. Sacuvajte ovo uputstvo za kasniju upotrebu.

Pogledajte korisnicki priru¢nik za informacije o bezbednosti,
radu i odrzavanju.

Jednosmerna struja (DC): Obelezeni napon je DC.

G Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.

Mere opreza

« Pregledajte proizvod nakon raspakivanja; ako je ostecen, ne koristite
ga i obratite se svom prodavcu.

Rucka za nosenje

Rucka je namenjena samo za povremeno prenosenje proizvoda male
tezine.

Rucka je dizajnirana za ru¢no podizanje proizvoda jednom rukom.
Ne koristite ru¢ku za kacenje proizvoda i ne kacite druge predmete
nanju.

Ne koristite rucku za njihanje, tresenje ili povlacenje proizvoda.

Ne primenjujte prekomernu silu na ru¢ku.

Nepravilna upotreba rucke moze izazvati povredu ili ostetiti proizvod.

RIZIK OD STRUJNOG UDARA
NE OTVARAJTE

Korisnik ne treba sam da popravlja niti da otvara unutrasnje delove;
ovo moze biti opasno i ponistava garanciju. Za popravke se obratite
iskljucivo ovlas¢enim servisnim centrima.

Ne dirajte kabl za napajanje mokrim rukama. Ne forsirajte utika¢ u
uti¢nicu. Iskljucite i izvadite proizvod iz struje kada ga ne koristite.
Drzite utikac pri ruci, bez koris¢enja produznih kablova.

Ne ostecujte, rastezite, savijajte ili stavljajte teske predmete na USB
kabl za punjenje.

Primenujte osnovne mere bezbednosti kod dece kako biste sprecili
zloupotrebu proizvoda.

Postavite na ravnu, stabilnu povriinu bez previse.

Ne blokirajte, ne prekrivajte i ne ubacujte predmete u otvore za
ventilaciju. Ne ubacujte predmete u otvore proizvoda. To moze
predstavljati bezbednosni rizik i/ili otetiti proizvod. Obezbedite
najmanje 5 cm rastojanja oko proizvoda za adekvatnu ventilaciju i
sprecavanje pregrevanja.

Ne pokusavajte da pomerate uredaj dok je drugi uredaj povezan na
njega.

Ne postavljajte proizvod blizu izvora toplote ili direktne sunceve
svetlosti na duzi period.

Drzite otvoreni plamen dalje od proizvoda da biste sprecili pozar.
Ne izlazite proizvod te¢nostima; drzite ga dalje od kise, vode i
predmeta ispunjenih te¢no3cu kako biste sprecili pozar ili elektri¢ni
udar.

Iskljucite sve kablove tokom oluje ili munje kako biste sprecili
ostecenje.

Iskljucite kablove za napajanje iz proizvoda pre cis¢enja i koristite
meku, suvu krpu bez hemikalija ili deterdzenata. Ako koristite usisivac,
koristite nastavak sa mekanom ¢etkom.

Briga o ugradenoj litijum-jonskoj bateriji

« Va3 proizvod napaja ugradena punjiva litijum-jonska baterija.

« Baterija se moze puniti i prazniti stotine puta, ali ¢e se vremenom
istrositi.

« Isklju¢ite proizvod iz struje kada ga ne koristite.

Ne ostavljajte potpuno napunjenu bateriju priklju¢enu na izvor
napajanja, moze skratiti Zivotni vek baterije.

Ako stoji nekoris¢ena, potpuno napunjena baterija ¢e vremenom
gubiti svoj naboj.

Ostavljanje proizvoda na toplim ili hladnim mestima, kao $to je
zatvoren auto leti ili zimi, smanjuje kapacitet i vek baterije.

Uvek pokusajte da ¢uvate uredaj na hladnom, suvom mestu,
temperature do 32°C.

Ako planirate da uredaj skladistite duze od $est meseci, napunite
bateriju na 50% svakih $est meseci da biste je odrzali. Cuvajte uredaj
na temperaturi izmedu 5 °Ci 20 °C.

Odlaganje: oprema i baterije

Informacije za korisnike o prikupljanju i odlaganju stare opreme.
Proizvod nema delove koje korisnik moze sam servisirati; reciklirajte
elektroniku i baterije bezbedno prema lokalnim smernicama. Ne bacajte
u komunalni otpad niti u vatru jer moze da eksplodira.

b4

&
Ovi simboli na proizvodima, ambalaZi i/ili pratecoj dokumentaciji znace
da se istroseni elektricni i elektronski proizvodi i baterije ne smeju
mesati sa kué¢nim otpadom. Domadi korisnici treba da kontaktiraju
prodavca gde su kupili ovaj proizvod ili lokalnu opstinu, kako bi saznali
gde i kako mogu da predaju ove predmete za ekoloski bezbedan
reciklazni postupak.

Simbol ukazuje da proizvod sadrzi baterije prema EU Uredbi
2023/1542/EU; ne moze se odlagati sa komunalnim otpadom.
Cd, Hg ili Pb pokazuje da baterija sadrzi kadmijum, Zivu ili
olovo.

Ovaj simbol znaci da je proizvod dizajniran i proizveden tako
da moze biti recikliran i ponovo upotrebljen.

Koristite punjac sposoban za 5-12,5W izlaz. Punjac nije ukljucen u
pakovanje.

IJ]_I].I

5-12.5W

Izjava o usaglasenosti CE i UKCA:

« Ovim kompanija Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0.
izjavljuje da je ovaj audio uredaj u skladu sa sustinskim zahtevima i
drugim relevantnim odredbama RED Direktive 2014/53/EU i UK Radio
Equipment Regulations 2017.

« Kompletan tekst CE i UKCA deklaracije o usaglasenosti dostupan je na
sharpconsumer.com
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Sta je ukljué¢eno u pakovanje

« Jedinica pametnog radija « USB kabl (Type C)

+ USB Port (Type C) u USB-A
konvertor

« Korisni¢ka dokumentacija

Kontrole

(Pogledajte 1nastrani 1)

1. .ail & Okrenite za 2. W Kratko pritisnite: Repoziv
povecanje/smanjenje jacine stanice
zvuka Dugo pritisnite: Skladisti

Kratko pritisnite za
isklju¢ivanje zvuka

stanicu u memoriju

3. Kratko pritisnite za povracaj 4
memorisane stanice
Dugo pritisnite za
skladistenje stanice

i ElKratko pritisnite za info,
povratak na reprodukciju
Dugo pritisnite za meni

5. v/ [Z*Okrenite za 6. P JKratko pritisnite: Izbor
podesavanje parametra moda
Kratko pritisnite za izbor/
odlaganje

7. Wl Kratko pritisnite: BT: 8. (M Kratko pritisnite:

reprodukcija/pauza. FM:
skeniranje unapred stanice/
prekid skeniranja. DAB:
Automatsko skeniranje
Dugo pritisnite: BT:
razparivanje povezanog
uredaja i ulazak u rezim
uparivanja. FM: Automatsko
skeniranje

Ukljucivanje/pripravnost
Dugo pritisnite: Ukljucivanje/
iskljucivanje napajanja (samo
u rezimu baterije)

9. |44 PP Kratko pritisnite: BT:
Prethodna/naredna pesma (
|44 ponovo pokrece pesmu
posle 3 sekunde)

DAB: Prethodna/naredna
stanica

Podcast: Prethodna/naredna
epizoda

Dugo pritisnite: FM: Skeniraj
unazad/unapred

Podcast: Premotaj unazad/
unapred (2x / 4x / 8x)

10. $ Kratko pritisnite za
povratak na prethodni korak

(Pogledajte 2nastrani 1)

11. Prikljucak za slusalice 12. Pinhole taster za resetovanje

13. USB port (Type C) za punjenje  14. Poklopac za Li-lon bateriju

Rad

Punjenje ugradene baterije

Potpuno napunite pre prve upotrebe (priblizno 4 sata). Vreme
reprodukcije do 12 sati na 50% jacine zvuka.

VAZNO: Uverite se da izvor napajanja odgovara specifikaciji na uredaju.

Povezite prilozeni USB port (Type-C) kabl na priklju¢ak za punjenje,
zatim povezite sa USB adapterom za napajanje od 5V (1A-2,5A) ili USB
zidnom uti¢nicom.

NAPOMENA:
— Ako je baterija potpuno ispraznjena, moracete je kratko napuniti da biste
videli informaciju o statusu baterije.

POCETNO PODESAVANJE

NAPOMENA:
- Podrazumevana podesavanja su oznacena zvezdicom na radiju.
1. Kratko pritisnite (')
2. Koristite /' [%* za izbor zeljenog jezika.
3. Odaberite nacin podesavanja radija:
« OKTIV aplikacija - Pogledajte odeljak za podesavanje OKTIV
aplikacije.
« Ru¢no podesavanje:
<Da> - Nastavite na korak 4
<Ne> - Preskocite podesavanje (moze se obaviti kasnije). DAB, FM
i Bluetooth su dostupni; Internet funkcije zahtevaju podesavanje.
. Format vremena: Izaberite 12/24 ¢asovni format

»

5. Automatsko aZuriranje: Izaberite izvor za azuriranje datuma/
vremena: DAB, FM, Mreza ili Bez azuriranja
« Ako koristite mrezu, podesite vremensku zonu.
« Ako koristite mrezu, aktivirajte letnje racunanje vremena kada je
primenljivo.

NAPOMENA:

— DAB | FM koriste vremenske signale iz radio programa. MreZa koristi
Internet vremenski signal. Letnje racunanje vremena je primenljivo samo
pri koris¢enju mreznog azuriranja.

6. Odrzava mreznu vezu: Omogucava da uredaj ostane povezan na
mrezu u stanju pripravnosti. Neophodno za upravljanje uredajem na
daljinu. Izaberite <Da> ili <Ne>.

7. lzaberite Push dugme/Pin/Preskoci WPS. Koristite WPS (Wi-Fi
Protected Setup) dugme na ruteru za brzo povezivanje bez unosa
lozinke. Ako je podrzano, [WPS] ce se pojaviti pored naziva vase
mreze. Preskocite ako Zelite ru¢no da unesete Wi-Fi lozinku.

8. SSID: Izaberite svoju Wi-Fi mrezu.

9. Lozinka: Koristite /' [Z* za unos lozinke vase Wi-Fi mreze. Ako
pogresite, izaberite <BKSP> za brisanje karaktera.

10.Nakon $to unesete ispravnu mreznu lozinku, radio ce se povezati
na vasu mrezu i proces podesavanja ce biti zavren. Glavni meni ¢e
biti prikazan.

Slusanje radija

Pritisnite ], Koristite «/ [%* da izaberete jednu od sledecih opcija:
Internet radio, Podcasti, Spotify, DAB, FM ili Bluetooth.

U svakom rezimu, dugme § [E]ima dve funkcije:

Kratko pritisnite: Visestrukim pritiskanjem prikazuje dostupne
informacije u tom rezimu.

Dugo pritisnite: Otvara Meni za taj rezim.

Meni svakog reZima je detaljno opisan u nastavku.

Svi meniji sadrze Meni sistema i Glavni meni.

Pogledajte odgovarajuce odeljke za vise informacija.

INTERNET RADIO

Informacije
Tekst koji emituje radio stanica (npr. izvodac, pesma, naziv stanice, jezik,
aktuelni datum, protok, kodek, uzorak uzimanja, bafer reprodukcije).

NAPOMENA:

— Ne emituju sve stanice ove informacije, a neke pruZaju samo delimicne
podatke.

Meni
« Poslednje slusano: Prikazuje poslednjih 10 slusanja stanica/podcasta.



Lista stanica: Otvara podmeni Liste stanica:

- Lokalna oblast: Stanice na osnovu vase lokacije.

- Omiljene & Moje dodate stanice: Zahteva Airable vezu. Pogledajte
odeljak Airable.

- Pretraga: Koristite /  [%%za unos i izbor termina za pretragu.

- Lokacija: Pregledajte stanice po lokaciji.

— Popularno: Najpopularnije stanice na svetu.

- Otkrijte: Pregled po poreklu (zemlji), Zanru ili jeziku.

PODCASTI

Informacije
Tekst koji emituje radio stanica (npr. izvodac, pesma, naziv stanice, jezik,
aktuelni datum, protok, kodek, uzorak uzimanja, bafer reprodukcije).

NAPOMENA:

— Nisu svi podcasti emituju ove informacije, a neki pruZaju samo delimi¢ne
podatke.

Meni

Poslednje slusano: Prikazuje poslednjih 10 slusanih podcasta/stanica.

Lista podcasta: Otvara podmeni liste podcasta:

- Lokalno podrugje: Prikazuje podmeni za lokalne podcaste.

— Omiljeni & poslednje epizode: Zahteva Airable vezu. Pogledajte
odeljak Airable.

- Pretraga: Koristite /  [%*za izbor i unos pojmova za pretragu.

— Lokacija: Pregledajte podcaste po lokaciji.

- Otkrijte: Pregled po poreklu (zemlji), Zanru ili jeziku.

DAB

NAPOMENA:
— Prviput kada se izabere DAB, uredaj ¢e automatski izvrsiti potpuno
skeniranje.

Informacije

Tekst koji emituje radio stanica (npr. izvoda¢, pesma, naziv stanice, jezik,

aktuelni datum, frekvencija, protok, kodek, uzorak uzimanja, jacina

signala).

NAPOMENA:

— Ne emituju sve stanice ove informacije, a neke pruzaju samo delimicne
podatke.

Meni

Lista stanica: prikazuje skenirane stanice.

Skeniranje: Izvrsava skeniranje. Koristite ovu opciju ako promenite

lokaciju ili osvezavate listu stanica.

Rucni unos: Podesite ta¢nu frekvenciju.

Ukloni nevazece: Uklanja nedostupne stanice sa liste stanica.

DRC: (Dynamic Range Control) Smanjuje razliku izmedu glasnih i

tihih zvukova. U bu¢nom okruzenju, ve¢i DRC povecava jacinu tihih, a

smanjuje jacinu glasnih zvukova. Nisu svi emitenti salju DRC podatke.

FM RADIO

NAPOMENA:
- Prviput kada se izabere FM, uredaj ¢e automatski izvrsiti kompletno
skeniranje.

Informacije
Tekst koji emituje softver na uredaju npr. Radiotext, tip programa, naziv
stanice ili frekvencija, signal i status napajanja.

NAPOMENA:

~ Ne emituju sve stanice ove informacije, a neke pruzaju samo delimi¢ne
podatke.

Meni

« Podesavanje skeniranja: Skenira samo stanice sa jakim signalom.

« Podesavanje zvuka: Slusanje u mono ili stereo modu.

« AMS: Radio automatski skenira FM opseg i automatski cuva
pronadene stanice kao memorisane.

SPOTIFY

Koristite telefon, tablet ili racunar kao daljinski upravljac za Spotify. Idite
na spotify.com/connect da biste saznali kako.

BLUETOOTH

Izaberite ovaj rezim za reprodukciju sadrzaja sa uredaja preko radija.
Pronadite <SHARP DR-IP639> / <SHARP DR-1P640> / <SHARP
DR-1P641> na vasem uredaju za povezivanje. Na radiju ce se prikazati
<Povezano> kada je povezivanje uspesno.

Informacije

Tekst koji prikazuje softver na uredaju (npr. izvodac, pesma, album i
kodek).

NAPOMENA:

~ Ne emituju svi softveri ove informacije, a neki daju samo delimi¢ne
podatke.

Meni

Podesavanje Bluetooth: Izaberite za pocetak uparivanja. Ako je uredaj

vec povezan, trenutni uredaj ¢e biti isklju¢en da bi novi uredaj mogao

da se poveze.

Prikazi detalje: Ulazi u podmeni sa detaljima Bluetooth-a:

- Bluetooth informacije: Prikazuje informacije o Bluetooth vezi za
radio.

— Povezani uredaj: Prikazuje informacije o uredaju.

- Lista uparenih uredaja: Prikazuje listu uredaja povezivanih sa
radijom.

PODESAVANJA SISTEMA & GLAVNI MENI

Podesavanja sistema

Dugo pritisnite § [E]u bilo kom rezimu. Koristite /(% za izbor

<Podesavanja sistema>.

Ekvilajzer: Izaberite Zeljeni profil zvuka. Izaberite: Flat, Classic, Rock,

Pop, Jazz, Dance, Voice i Moj EQ.

- Zapodesavanje Moj EQ-a izaberite <Podesavanje profila Moj
EQ> iz istog menija. Koristite /(%7 za pode3avanje basa i visokih
tona+ 10 dB.

Mreza: Otvara podmeni za mrezu:

- Mrezni ¢arobnjak: Pocinje proces povezivanja na mrezu. Ako ste

preskocili inicijalno podesavanje, ovde izaberite svoju mrezu.

Nastavite od koraka 6 prema uputstvu za inicijalno podesavanje.

PBC WLAN podesavanje: Postavljanje veze pomoc¢u WPS dugmeta

rutera.

- Prikazi podesavanja: Prikazuje informacije o mreznom povezivanju
radija.

- Ruéna podesavanja: Ru¢no konfigurisite mrezne parametre:

— Po unosu svih podataka, radio ¢e pokusati da se poveze na
mrezu. Proverite pazljivo sve ru¢no unete informacije. Ako su
tacne, a radio se ne povezuje, proverite ruter.

- Tip veze: Za ovaj radio je dostupna samo bezi¢na veza.

— DHCP: Aktivirajte za automatsko podesavanje mreze
(preporuceno). Deaktivirajte za ru¢no podesavanje mreznih
parametara.

- Ako je deaktivirano, sledeci ekrani ¢e zahtevati unos omiljene
IP adrese, maske podmreze, adrese pristupnika, primarnog i
sekundarnog DNS-a.

SSID: Unesite SSID.

Autentifikacija: Izaberite: Otvoreno, WEP, WPA/WPA2.

Enkripcija: Zavisno od prethodno izabranog nacina autentikacije.

Otvoreno = <Nista>. WEP = <PreSharedKey>, WPA/WPA2 =

<PSK AES/TKIP>.

- Lozinka: Unesite mreznu lozinku.

— Mrezni profil: Izaberite mrezu sa liste prethodnih veza.

- Obrisi mrezna podesavanja: Brise mrezu. Izaberite <DA> za
resetovanje mrezne veze.

.

.

.
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- Odrzavajte mreznu vezu: Izaberite <DA> da radio ostane povezan
na mrezu u stanju pripravnosti (preporuceno). Izaberite <NE> da
iskljucite mrezu kada je radio u stanju pripravnosti.

NAPOMENA:

— Ako izaberete ne, daljinska kontrola OKTIV aplikacijom nece raditi dok
je radio u pripravnosti. OKTIV aplikacija ce se ponovo aktivirati kada se
radio ukljucii poveze na mrezu.

- Kvalitet strimovanja zvuka: Izaberite Nizak, Normalan ili Visok
kvalitet. Odnosi se samo na Internet strimove.

- Osvetljenje ekrana: Otvara podmeni za podesavanje osvetljenja
ekrana u boji.

- Tajmaut: Postavlja trajanje osvetljenja pre zatamnjivanja.

- Nivo kad je upaljeno: Postavlja nivo osvetljenja kada je radio
ukljucen.

- Nivo zatamnjenja: Postavlja nivo zatamnjenja nakon isteka
vremena tajmauta od poslednje akcije.

Teme boje: Podesite temu boje za tekst i ikone. Ne uti¢e na SlideShow.

Vreme/Datum: Ulazi u podmeni za podesavanje vremena i datuma.

- Podesite vreme/datum: Koristite /(% za izbor ispravnih
vrednosti

- Automatsko azuriranje: Izaberite izvor za azuriranje datuma/
vremena.

- Podesite format vremena: |zaberite 12h ili 24h.

- Podesite format datuma: Izaberite DD-MM-YYYY ili MM-DD-YYYY.

- Podesite vremensku zonu: Izaberite zonu za vasu lokaciju.

- Letnje ra¢unanje vremena: uklju¢uje ili iskljucuje letnje ra¢unanje
vremena.

NAPOMENA:

— Vremenska zona i letnje racunanje vremena mogu se menjati samo
ako je automatsko azuriranje postavljeno na Mrezu.

- Stil sata: Podesite tip sata vidljivog kada je uredaj u stanju
pripravnosti.

Jezik: Podesite jezik korisni¢kog interfejsa. Izaberite: Engleski, ¢eski,

danski, holandski, finski, francuski, nemacki, italijanski, norveski,

poljski, portugalski, slovacki, Spanski, Svedski i turski.

Automatski prelazak u stanje pripravnosti: Podesite da li radio prelazi

u pripravnost nakon 15 minuta neaktivnosti.

Stanje pripravnosti na bateriji: Ovo podesavanje odreduje da li jedini-

ca prelazi u stanje pripravnosti ili se iskljucuje kada se pritisne (I) dok

radi na baterijsko napajanje.

- <Omogucéi> - Jedinica prelazi u rezim pripravnosti i ostaje spremna
za alarme, tajmere i upravljanje putem aplikacije.

- Da biste presli u stanje pripravnosti, kratko pritisnite (')

- <Onemogudi> - Jedinica se potpuno isklju¢uje. Alarmi, tajmeri i
upravljanje putem aplikacije nece raditi dok je jedinica isklju¢ena.
Da biste iskljucili jedinicu, pritisnite i drzite (')

NAPOMENE:

— Izaberite <Onemogudi> da biste maksimalno produzili trajanje
baterije izmedu punjenja.

- Kada je izabrano <Onemoguci>, alarmi, tajmeri i upravijanje
putem aplikacije nisu dostupni dok se jedinica ponovo ne ukljuci.

- Izaberite <Omoguci> da bi alarmi, tajmeri i upravljanje putem
aplikacije ostali aktivni dok je jedinica u reZimu pripravnosti.

— Rezim pripravnosti trosi energiju baterije i moZe smanijiti vieme rada
izmedu punjenja.

- Kada je izabrano <Omoguci>, jedinica se i dalje moze potpuno
iskljuciti pritiskom i drzanjem d)

Carobnjak za podesavanje: Pokrece inicijalnog ¢arobnjaka za

podesavanje.

Informacije: Prikazuje verziju softvera, verziju Spotify-a i Radio ID.

Azuriranje softvera: Podesite automatsku proveru azuriranja softvera.

Izaberite <Proveri sada> za ru¢nu proveru.

Vracanje na fabricka podesavanja: Izvrsite vracanje na fabricke

vrednosti izborom <DA>. Ova radnja vraca radio na fabri¢ka

podesavanja.

NAPOMENA:
- Radio mora biti povezan na izvor napajanja kako bi se omogucilo
vracanje na fabric¢ka podesavanja.

Glavni meni

Glavni meni sadrzi sve opcije alarma, usnivanja i tajmera.

Dugo pritisnite § [E]u bilo kom rezimu. Koristite /' [%* da izaberete
<Glavni meni>.

Spavanje

Podesite tajmer za usnivanje (podrazumevano: isklju¢eno). Koristite
v [%zaizbor

izaberite 15, 30, 45 ili 60 minuta. Radio ¢e preci u pripravnost nakon
izabranog vremena.

Alarmi

Izaberite <Alarmi> za prikaz i podesavanje alarma 1 alarma 2.

Oba alarma funkcioni$u nezavisno. Kada je alarm 1 ili 2 pode3en, ikonica
alarma ce se pojaviti na ekranu.

Izaberite alarm 1 ili 2. Podesite sledece parametre:

L. Isklju¢en/ Svakodnevno/ Jednom/ Vikendom/
Omoguci . .
Radnim danima
Vreme Vreme kada se alarm ukljucuje
Datum Datum alarma
Rezim Buzzer/ Internet radio/ DAB/ FM
Memorisana . N . .
. Poslednje slusano / Memorisana stanica
stanica
Trajanje 15/30/45/60/90/120 minuta
Jac¢ina zvuka Jacina zvuka 0-30, maksimum
Sacuvaj Sacuvajte i potvrdite podesavanje alarma
NAPOMENE:

- Datum ce biti prikazan samo ako je izabrana opcija Jednom'

— Memorisana stanica Ce biti prikazana samo ako je za rezim izabran
Internet radio/ DAB/ FM.

Upravljanje alarmom

Kada alarm zazvoni, pritisnite /(%7 da podesite odlaganje alarma
na 5 minuta. Pritisnite ponovo vise puta za odlaganje na 10, 15 ili 30
minuta. Svako odlaganje alarma resetuje trajanje. Pritisnite d) dugme
za otkazivanje/zaustavljanje alarma/svih aktiviranih odlaganja.

NAPOMENE:

~ Ako radio nije prikljucen na napajanje i iskljucen, alarma nece biti.

- Mozete kratko pritisnuti§ [E). dok je radio u pripravnosti kako biste
podesili alarme.

Tajmer

Koristite /(%7 za podesavanje tajmera (1-99 minuta). Pritisnite za

potvrdu i startovanje odbrojavanja.

Kada tajmer istekne, oglas e se zvuk ¢ija jacina raste postepeno.

Pritisnite /(%7 za zaustavljanje zvuka.

« Okrenite/ [%*za podesavanje tajmera

« Pritisnite (:) za otkazivanje tajmera

« Pritisnite ] za promenu moda (tajmer nastavlja)

Tajmer ce se oglasiti i u pripravnosti.

NAPOMENA:

~ Ako radio nije prikljuc¢en na napajanje i iskljucen, zvuk tajmera se nece
cuti.

MEMORISANE STANICE

Stanice za Internet radio, podcaste, Spotify, DAB i FM mogu biti

memorisane. Memorisane stanice mogu se takode koristiti pri
podesavanju alarma.



Podesavanje memorisane stanice

U bilo kom rezimu dugo pritisnite §@. Koristite o/ [%* za izbor
memorijskog slota. Kratko pritisnite /(% da biste sacuvali trenutnu
radio stanicu, podcast ili Spotify numeru.

Internet radio i podcasti dele 40 memorisanih stanica. DAB i FM imaju
po 40 memorisanih stanica. Spotify ima 10.

Da sacuvate na podesavanje 1, 2 ili 3, pritisnite i drzite odgovarajuce
dugme.

Pozivanje sacuvanog podes j

Kratko pritisnite @@ za prikaz liste podesavanja. Kratko pritisnite «/ [%*
za izbor. Alternativno, kratko pritisnite dugme 1, 2 ili 3 kako biste brzo
pristupili podesavanju sacuvanom na toj poziciji za taj rezim.

AIRABLE

Koristite Airable portal (adresa na stranici 1) za pregled Internet radija
i podkasta, sacuvajte omiljene na svoj uredaj i sinhronizujte ih na vise
uredaja.

Za koriscenje Airable-a, radio mora biti povezan na internet i morate
imati aktivan Airable nalog.

Za registraciju, posetite Airable portal, napravite nalog ako ga nemate i
povezite svoj radio pomocu ID-a uredaja.

Da biste dobili ID uredaja, izaberite rezim Internet radio ili Podkasti.
Koristite meni da izaberete <Lista stanica>, a zatim izaberite
<Omiljeno>. ID uredaja ce biti prikazan.

Nakon povezivanja, mozete upravljati stanicama i omiljenima onlajn i
pristupati im direktno na svom radiju.

Podesavanje OKTIV aplikacije

OKTIV unapreduje vas kompatibilan povezani audio uredaj - daje vam

vise kontrole i bolje iskustvo slusanja.

Preuzmite aplikaciju putem QR koda na stranici 1.

Prilikom pocetnog podesavanja, mozete koristiti OKTIV aplikaciju za

postavljanje imena uredaja, formata vremena, viemenske zone i drugih

podesavanja.

Ako prvi put koristite radio, u carobnjaku za podesavanje nemojte

izabrati <Da> ili <Ne>. Umesto toga, otvorite OKTIV aplikaciju i podesite

uredaj odatle. Pratite uputstva na ekranu aplikacije.

Kada se poveze, mozete koristiti OKTIV aplikaciju za daljinsko

upravljanje radijom.

NAPOMENE:

- Da biste koristili OKTIV aplikaciju, vas radio i uredaj moraju biti povezani
naistu mrezu.

— Ako su vise jedinica istog modela povezane u OKTIV aplikaciji,
preimenujte ih u podesavanjima aplikacije.
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Viktiga sakerhetsinstruktioner

Folj alla sdkerhetsinstruktioner och varningar. Spara
denna manual for referens.
Se anvandarmanualen fér information om sékerhet,
anvandning och underhall.

Likstrom (DC): Mérkspéanningen ar likstrom.

G Endast fér inomhusbruk.

Forsiktighetsatgarder

« Inspektera produkten efter uppackning; om den ar skadad, anvand
den inte och kontakta din &terforséljare.

Barhandtag

Handtaget dr endast avsett for latt, tillféllig transport av produkten.
Handtaget ar avsett for att lyfta produkten manuellt med en hand.
Anvénd inte handtaget for att hdnga upp produkten och héng inte
andra foremal pa det.

Anvénd inte handtaget for att svinga, skaka eller dra produkten.
Utsétt inte handtaget for 6verdriven kraft.

Felaktig anvdndning av handtaget kan orsaka personskada eller skada
produkten.

VARNING

RISK FOR ELSTOTAR
OPPNA INTE

Anvéndaren ska inte forsoka reparera eller 6ppna interna delar; detta
kan vara farligt och gér garantin ogiltig. Kontakta endast auktorisera-
de servicecenter for reparationer.

Hantera inte strdmkabeln med vata hander. Tvinga inte in kontakten
i uttaget. Stang av och dra ut produkten nar den inte anvands. Hall
stromkontakten tillgdnglig, utan att anvénda férlangningssladdar.
Skada inte, ténj, boj eller placera tunga foremal pa USB-
laddningskabeln.

Anvénd grundldaggande sakerhetsatgarder kring barn for att forhindra
felanvandning av produkten.

Placera pé en plan, stabil yta utan 6verhang.

Blockera, tack inte eller sétt inte in foremal i ventilationséppningarna.
Sétt inte in foremal i produktens 6ppningar. Att gora detta kan leda
till sékerhetsrisk och/eller skada produkten. Sakerstall ett avstand

pa minst 5 cm runt produkten for tillracklig ventilation sé att
overhettning undviks.

Forsok inte flytta enheten nar en enhet &r ansluten till enheten.
Placera inte produkten nara varmekallor eller i direkt solljus under
ldngre perioder.

Hall 6ppen laga borta fran produkten for att undvika brand.

Utsatt inte produkten for vétskor; héll den borta fran regn, vatten och
foremal fyllda med vatska for att undvika brand eller elektrisk stot.
Koppla ur alla kablar vid dska eller blixt for att undvika skador.
Koppla ur stromkablar fran produkten fére rengéring och anvand

en mjuk, torr trasa utan kemikalier eller rengéringsmedel. Vid
anvandning av dammsugare, anvand borstmunstycket.

Skotsel av inbyggt litiumjonbatteri

Din produkt drivs av ett inbyggt uppladdningsbart litiumjonbatteri.
Batteriet kan laddas och urladdas hundratals ganger, men kommer
till slut att slitas ut.

Dra ut produkten nar den inte anvands.

Ldmna inte ett fulladdat batteri anslutet till ett eluttag, det kan
forkorta batteriets livslangd.

Om det Iamnas oanvant kommer ett fulladdat batteri att tappa sin
laddning med tiden.

Att lamna produkten i varma eller kalla miljoer, exempelvis i en
stangd bil under sommar eller vinter, minskar kapaciteten och
batteriets livslangd.

Forsok alltid forvara enheten i en sval, fuktfri miljo, under 32°C.
Om du planerar att forvara din enhet i mer &n sex manader, ladda
batteriet till 50% var sjatte manad for att bevara kvaliteten. Forvara
enheten vid temperaturer mellan 5 °C och 20 °C.

Kassering: utrustning och batterier

Information for anvandare om insamling och kassering av gammal
utrustning.

Produkten har inga delar som kan underhallas av anvandaren; &tervinn
elektronik och batterier pa ett sékert satt enligt lokala foreskrifter. Kasta
inte i hushallssoporna eller i eld eftersom de kan explodera.

2

&3
Dessa symboler pa produkter, férpackning och/eller medféljande
dokument betyder att anvanda elektriska och elektroniska

produkter samt batterier inte ska blandas med vanligt hushallsavfall.
Hushallsanvandare bor kontakta aterférsaljaren dar de kopte produkten,
eller sin lokala myndighet, for information om var och hur dessa
produkter kan ldmnas for miljosaker atervinning.

Symbolen indikerar att produkten innehaller batterier
enligt EU-férordning 2023/1542/EU; far ej kasseras med
hushallsavfall. Cd, Hg eller Pb visar att batteriet innehaller
kadmium, kvicksilver eller bly.

Denna symbol betyder att produkten &r utformad och
tillverkad for att kunna atervinnas och ateranvandas.

Anvand en laddare som kan leverera 5-12,5 W effekt. Laddare ingar ej.

lJ]_I].I

5-12.5W

CE- och UKCA-deklaration:

« Harmed intygar Sharp Consumer Electronics Poland sp.z 0.0. att
denna ljudenhet uppfyller de grundldaggande kraven och andra
relevanta bestdmmelser i RED-direktiv 2014/53/EU och UK Radio
Equipment Regulations 2017.

« Den fullstandiga CE-texten och UKCA-forsdkran om
Sverensstaimmelse finns pa sharpconsumer.com



Detta ingar i paketet

« Smart Radio-enhet

« USB-port (typ C) kabel

« USB-port (typ C) till USB-A

omvandlare

« Anvéandardokumentation

Kontroller

(Se 1 pdsidan 1)

1.

_atl & Vrid fér att 6ka/
minska volymenKort tryck for
att stdnga av ljudet

2. W Kort tryck: Aterkalla en
forvald
Lang tryckning: Spara en

forvald

3. Kort tryck for att aterkalla 4. i ElKort tryck for info, dterga
lagrad forval till uppspelning
Lang tryckning for att spara Lang tryckning fér meny
forval

5. v [Fvridforattjustera 6. $JKorttryck: Valjlige
parameter
Kort tryck for att valja/snooza

7. Pl Kort tryck: BT: spela/ 8. (HKort tryck: SIa pa/
pausa. FM: Sk framat StandbyLang tryckning: Sla
station/stoppa sokning. DAB: pé/av (endast i batterildge)
Autosok
Lang tryckning: BT: ta bort
parkopplad enhet och
starta parkopplingslage. FM:
Autosok

9. l«¢d PP Kort tryck: BT: 10. £ Kort tryck for att ga

Foregéende/nésta spar (
I startar om spar efter 3
sek)DAB: Foregaende/nasta
stationPodcast: Féregaende/
nésta avsnittLang tryckning:

FM: Sok bakat/framatPodcast:

Spola bakat/snabbsolla
framat (2x / 4x / 8x)

tillbaka till foregaende steg

(Se - 2 pd sidan 1)

11. Horlursuttag

12. Aterstallningsknapp for
nalhal

13. USB-port (typ C)

laddningsport

14. Li-lon batterilock

Anvidndning

Ladda det inbyggda batteriet
Ladda produkten helt fére forsta anviandning (ca 4 timmar).
Uppspelningstiden &r upp till 12 timmar vid 50% volym.

VIKTIGT: Se till att stromforsorjningen matchar mérkningen pa enheten

Anslut den medféljande USB-port (typ-C) kabeln till laddningsuttaget

och anslut sedan till en 5V (1A-2,5A) USB-stromadapter eller USB-
vagguttag.

0BS:

~ Om batteriet dr helt urladdat behéver du ladda det en liten stund for att
visa batteristatusinformationen.

INITIAL INSTALLNING

OBS:
- Standardinstdllningar indikeras med en asterisk pa radion.
1. Kort tryck pa Q)
2. Anvind v/ [Z*for att vélja 6nskat sprak.
3. Valj hur du vill installera radion:
« OKTIV-app - Se avsnittet om OKTIV-appens installation.
« Manuell installation:
<Ja> - Ga vidare till steg 4
<Nej> - Hoppa 6ver installationen (kan goras senare). DAB,
FM och Bluetooth ar tillgangliga; internetfunktioner kraver
installation.
4. Tidsformat: Vélj 12/24-timmarsformat
5. Automatisk uppdatering: Valj kélla for datum/tidsuppdatering: DAB,
FM, Natverk eller Ingen uppdatering
« Om du anvander Natverk, stall in din tidszon.
« Om du anvander Natverk, aktivera sommartid om tillampligt.

OBS:

- DABoch FM anvdinder tidssignaler fran radiosd@ndningar. Néitverk
anvdnder tidssignal fran internet. Sommartidsinstéllningar gdiller endast
vid ndtverksuppdatering.

6. Behall nitverksanslutning: Haller enheten ansluten till ndtverket i

standbylage. Krévs for fijarrstyrning. Valj <Ja> eller <Nej>.

Vilj Tryckknapp/Pin/Hoppa éver WPS. Anvand WPS-knappen (Wi-Fi

Protected Setup) pa din router for att ansluta snabbt utan att ange

I6senord. Om det stods visas [WPS] bredvid ditt natverksnamn.

Hoppa 6ver om du vill ange Wi-Fi-natverksnyckeln manuellt.

8. SSID: Vilj ditt Wi-Fi-natverk.

Nyckel: Anvénd «/ [%*fér att ange din Wi-Fi-natverksnyckel. Om du

gor ett misstag, vélj <BKSP> for att radera tecken.

7

v

10.Nar ratt natverksnyckel har angetts kommer radion att ansluta
till ndtverket och installationsprocessen avslutas. Huvudmenyn
kommer att visas.

Lyssna pa radio

Tryck pd €] Anvind /' [Z*for att vilja ett av féljande:

Internet-radio, Podcaster, Spotify, DAB, FM eller Bluetooth.

| varje lage har § [E}knappen tvé funktioner:

Kort tryck: Tryck upprepade ganger for att bladdra bland tillgénglig
information i det laget

Lang tryckning: Oppnar menyn fér det liget

Varje lagesmeny beskrivs nedan.

Alla menyer inkluderar Systeminstallningar-menyn och Huvudmenyn.
Se relevanta avsnitt for mer information.

INTERNETRADIO

Information

Rullande text som tillhandahalls av séndaren (t.ex. artist, spar, station,
sprak, aktuellt datum, bithastighet, codec, samplingsfrekvens och
buffert).

OBS:
— Alla stationer sdnder inte denna information, och vissa kan bara tillhan-
dahdlla delvis information.
Meny
« Senast lyssnade: Visar de 10 senaste stationer/podcaster som spelats.
« Stationslista: Oppnar undermenyn Stationslista:
- Lokalomréde: Stationer baserade pa din plats.
- Favoriter & Mina tillagda stationer: Kraver Airable-anslutning. Se
avsnittet Airable.
- Sok: Anvand v/ [ fér att ange och vélja soktermer.



119

~ Plats: Bladdra bland stationer efter plats.
— Populdra: Mest populara stationer vérlden 6ver.
- Upptéck: Bladdra efter Ursprung (land), Genre eller Sprak.

PODCASTS

Information
Rullande text tillhandahallen av sandaren (t.ex. artist, spar, station, sprak,
aktuellt datum, bithastighet, codec, samplingsfrekvens och buffert).

OBS:

~ Alla podcasts sdnder inte denna information och vissa kan bara tillhan-
dahadlla delvis information.

Meny

Senast lyssnade: Visar de 10 senaste podcasts/stationer som spelats.

Podcastlista: 6ppnar undermenyn podcastlista:

- Lokalt omrade: Visar undermeny for lokala podcaster.

- Favoriter & Senaste avsnitt: Kraver Airable-anslutning. Se avsnittet
Airable.

- Sok: Anvand v/ [Z*fér att vlja och ange soktermer.

- Plats: Bladdra bland podcaster efter plats.

- Upptéck: Bladdra efter Ursprung (land), Genre eller Sprak.

DAB

OBS:
- Forsta gdngen DAB viiljs kommer enheten att automatiskt genomféra en
fullstdndig skanning.

Information

Rullande text tillhandahallen av séndaren (t.ex. artist, spar, station,
sprak, aktuellt datum, frekvens, bithastighet, codec, samplingsfrekvens
och signalstyrka).

OBS:

- Alla stationer sdnder inte denna information och vissa kan bara tillhan-
dahdlla delvis information.

Meny

Innehallslista: visar genomsdkta stationer.

Fullsténdig avsokning: Genomfor en sokning. Anvand om du byter

plats eller for att uppdatera stationslistan.

Manuell instalining: Stéll in pa en specifik frekvens.

Ogiltig upprensning: Tar bort otillgangliga stationer fran listan.

DRC: (Dynamic Range Control) Minskar skillnaden mellan héga och

laga ljud. I bullriga miljéer gér hogre DRC att lga ljud blir hdgre och

hoga ljud blir lagre. Alla séndare skickar inte DRC-data.

FM-RADIO

OBS:
— Forsta gdngen FM vdiljs kommer enheten att genomfdra en fullsténdig
s6kning automatiskt.

Information
Rullande text fran séndaren, t.ex. Radiotext, Programtyp, Stationsnamn
eller frekvens samt signal- och stromstatus.

OBS:

- Alla stationer sdnder inte denna information och vissa kan bara tillhan-
dahadlla delvis information.

Meny

« Avsokningsinstallning: Sok endast efter stationer med stark signal.

« Ljudinstallning: Lyssna endast i mono eller i stereo.

« AMS: Radion s6ker genom FM-bandet och lagrar automatiskt hittade
stationer som forval.

SPOTIFY
Anvénd din telefon, surfplatta eller dator som fjarrkontroll for Spotify. Ga
till spotify.com/connect for att ta reda pé hur.

BLUETOOTH

Vilj detta ldge for att spela upp innehéll fran din enhet via radion. Hitta
<SHARP DR-IP639> / <SHARP DR-IP640> / <SHARP DR-1P641>

pa din enhet for att ansluta. Radiodisplayen visar <Ansluten> nar
anslutningen ar lyckad.

Information

Rullande text tillhandahéllen av programvaran pa enheten (t.ex. artist,
spar, album och codec).

0BS:

~ Alla program pd enheter sinder inte denna information och vissa kan
bara tillhandahdlla delvis information.

Meny

Bluetooth-installation: Vilj for att borja parkoppling. Om en enhet

redan ar ansluten kommer den nuvarande enheten att kopplas bort

sa att en ny enhet kan anslutas.

Visa detaljer: Gar in i undermenyn fér Bluetooth-detaljer:

- Bluetooth-info: Visar radioapparatens Bluetooth-information.

- Ansluten enhet: Visar enhetsinformation.

- Lista 6ver parkopplade enheter: Visar en lista 6ver enheter som har
anslutits till radion.

SYSTEMINSTALLNINGAR & HUVUDMENY

Systeminstallningar

Lang tryckning pd § [E]ialla lagen. Anvind v/ [Z*for att vilja
<Systeminstallningar>.

« Equalizer: Vélj 6nskad ljudprofil. Vélj mellan: Flat, Klassisk, Rock, Pop,

Jazz, Dans, Rost och Min EQ.

— For att justera Min EQ, vélj <Mina EQ-instéllningar> fran samma
meny. Anvand /(% fér att justera bas och diskant + 10 dB.

« Natverk: Oppnar natverksundermeny:

— Natverksguide: Startar natverksanslutningen. Om du hoppade 6ver
den initiala installationen, valj ditt natverk har. Folj fran steg 6 i
instruktionerna for initial installation.

— PBC WLAN-installation: Skapar en uppkoppling via routerns WPS-
knapp.

- Visa instéllningar: Visar information om radiondtverksanslutningen.

— Manuella instaliningar: Konfigurera nétverksinstéllningar manuellt:
— Nér all information angetts kommer radion att forséka ansluta

till natverket. Kontrollera noggrant all manuellt inmatad
information. Om det ar korrekt, och radion inte ansluter,
kontrollera routern.

— Anslutningstyp: Endast trad|6s ar tillganglig for denna radio.

— DHCP: Aktivera for automatisk natverksinstallation
(rekommenderas). Avaktivera for att manuellt tilldela
nétverksinstallningar.

- Om avaktiverat kommer de nésta skdarmarna att krdva att du
anger din 6nskade IP, ndtmask, gatewayadress, primar och
sekundar DNS.

- SSID: Ange SSID.

- Autentisering: Vilj mellan: Oppen, WEP, WPA/WPA2.

— Kryptering: Beror pa vilket autentiseringsldge som valts tidigare.
Oppen = <Ingen>. WEP = <PreSharedKey>, WPA/WPA2 = <PSK
AES/TKIP>.

— Nyckel: Ange natverksnyckeln.

~ Natverksprofil: Valj natverket fran en lista 6ver tidigare natverksan-
slutningar.

- Rensa natverksinstallningar: Rensar natverket. Valj <JA> for att
aterstalla natverksanslutningen.

.

.

- Behéll natverksanslutning: Valj <JA> for att halla radion ansluten till
nétverket vid standby (rekommenderas). Vélj <NEJ> for att koppla
bort nétverket nér radion &r i standby.



0BS:

- Om du viljer nej kommer fidrrstyrning via OKTIV-appen att inaktiveras
ndr radion dr i standby. OKTIV-appstyrning dterupptas nér radion slds pa
och ansluter till nétverket.

- Ljudkvalitet for ljudstrom: Vélj Lag, Normal eller Hog kvalitet. Paver-
kar endast internetstrommande ljud.
- Bakgrundsbelysning: 6ppnar undermenyn for fargdisplayens
bakgrundsbelysningskontroll.
~ Tid till dimning: Anger hur ldnge bakgrundsbelysningen &r pa
innan den dimmas.
= Ljusstyrka vid anvandning: Staller in dimningsnivan nar radion
ar paslagen.
— Nedtonad ljusstyrka: Stéller in dimningsnivan efter angiven tid
har forflutit sedan senaste aktivitet.
« Fargtema: Stall in fargtema for text och ikoner. Paverkar inte SlideS-
how.
« Tid/Datum: Oppnar undermenyn fér tid och datum.
-~ Stéll in tid/datum: Anvand «/ (& fér att vélja rétt varden
- Automatisk uppdatering: Valj kélla for datum/tidsuppdatering.
- Stall in tidsformat: Valj 12h eller 24h.
- Stéll in datumformat: Vélj DD-MM-YYYY eller MM-DD-YYYY.
~ Stéll in tidszon: Valj tidszon for din plats.
- Sommartid: staller in sommartid pa eller av.
OBS:
- Tidszon och sommartid kan endast dndras om Automatisk uppdate-
ring dr instdllt pa Nétverk.
- Klockstil: Stéller in klocktypen som visas nar enheten &r i standby.
« Sprak: Stéller in sprak for anvandargrénssnittet. Valj bland: Engelska,
Tjeckiska, Danska, Nederldndska, Finska, Franska, Tyska, Italienska,
Norska, Polska, Portugisiska, Slovakiska, Spanska, Svenska och
Turkiska.
Automatisk standby: Stall in om radion gar till viloldge efter 15
minuters inaktivitet.
Standby pa batteri: Den hér instéllningen avgér om enheten gar till
standbyldge eller stdngs av nérd)trycks in vid drift med batteris-
trém.
- <Aktivera> - Enheten gar till standbyldge och ar fortsatt redo for
larm, timers och appstyrning.
— Tryck kort pa (I)fbr att g till standbylage.
- <Inaktivera> - Enheten stangs av helt. Larm, timers och appstyr-
ning fungerar inte ndr enheten &r avstangd. Hall Q) intryckt for att
stdnga av enheten.

ANMARKNINGAR:
- Vilj <Inaktivera> for att maximera batteritiden mellan laddnin-
garna.
- Ndr <Inaktivera> dr valt dr larm, timers och appstyrning inte
tillgdngliga férrin enheten slds pd igen.
- Vdlj <Aktivera> for att lata larm, timers och appstyrning vara
aktiva medan enheten dr i standbyldge.
— Standbyldget forbrukar batteristrom och kan minska drifttiden
mellan laddningarna.
~ Ndr <Aktivera> dr valt kan enheten fortfarande stéingas av helt
genom att hdlla Q) intryckt.
« Installationsguide: Startar den forsta installationsguiden.
« Info: Visar programvaruversion, Spotify-version och radio-ID.
« Uppdatering av programvara: Stéll in automatiska sokningar efter
programuppdateringar. Valj <Kontrollera nu> for att soka manuellt.
« Aterstall till fabriksinstaliningar: Utfor aterstallning genom att vélja
<JA>. Att genomféra detta aterstaller radion till ursprungliga fabrik-
sinstallningar.
0BS:

- Radion maste vara ansluten till stromférsérining for att dterstdllning till
fabriksinstdllningar ska fungera.

Huvudmeny

Huvudmenyn innehéller alla larm-, snooze- och timeralternativ.
Lang tryckning pa § [E]iallalagen. Anvand «/ [%for att vilja
<Huvudmeny>.

Somn

Stll in sovtimer (férval: Av). Anvand [ for att

vélja 15, 30, 45 eller 60 minuter. Radion gar till standby efter vald tid.
Larm

Valj <Larm> for att visa och stélla in larm 1 och larm 2.

Béda larmen fungerar oberoende. Nér larm 1 eller 2 &r installt visas en
alarmikon pa displayen.

Vilj larm 1 eller 2. Stéll in féljande parametrar:

Aktivera Av/Dagligen/En géang/Helger/Vardagar

Tid Alarm "pa"-tid

Datum Alarm "datum"”

Lage Buzzer/Internetradio/DAB/FM

Forval Senast spelade / Forinstalld station

Varaktighet 15/30/45/60/90/120 minuter

Volym Volym 0-30, Max

Spara Spara och bekréfta larminstaliningen
OBS:

~ Datum visas endast om "En gdng" dr aktiverat
- Férval visas endast om Internetradio/DAB/FM dr valt som ldge.

Anvénda alarmet

N&r larmet ljuder, tryck pd ~/ [Z*fér att snooza i 5 minuter. Tryck igen
upprepade ganger for att snooza 10, 15 eller 30 minuter. Varje gang
larmet snoozas aterstalls tiden. Tryck pa Q}knappen for att avbryta/
stoppa larmet/valfri snoozeperiod.

OBS:

— Om radion inte dr ansluten till strtomkdlla och dr avstingd hérs inga
alarm.

- Dukan kort tryckapd § [E) ndr radion dr i standby for att stdlla in larm.

Timer

Anvind v/ &‘ for att stalla in en timer (1-99 minuter). Tryck for att
bekrafta och starta nedrakningen.

Nér timern ar slut spelar ett ljud upp och volymen 6kar gradvis. Tryck pa
 [%foratt stoppa ljudet.

o Vrid/ [%*for att justera timern

« Tryck pa € for att avbryta timern

« Tryck pd $_Jfor att byta lage (timern fortsatter)

Timern ljuder dven i standbyldge.

0BS:
— Om radion inte dr ansluten till strtomkdlla och dr avstédngd hérs ingen
timer.

FORVAL

Forval kan stallas in for Internetradio, Podcaster, Spotify, DAB och FM.
Forvalen kan dven véljas ndr alarmet stélls in.

Stélla in en forval

lalla lagen, lang tryckning pa @. Anvénd «/ (%7 for att vélja en
forvalsplats. Kort tryck pd «/ (%% fér att spara aktuell radiostation,
podcast eller Spotify-spar.

Internetradio och Podcaster delar 40 férval. DAB och FM har vardera 40
forval. Spotify har 10.

For att spara till forval 1, 2 eller 3, hall ner motsvarande knapp.

Aterkalla ett forval
Tryck kort pa €@ for att visa listan dver férval. Tryck kort pad /" [%*
for att vélja. Alternativt, tryck kort pa knapp 1, 2 eller 3 for att snabbt
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komma at det férval som sparats i den platsen for det ldget.

AIRABLE

Anvénd Airable-portalen (adress pa sidan 1) for att bladdra bland
Internetradio och poddar, spara favoriter till din enhet och synkronisera
dem mellan flera enheter.

For att anvénda Airable maste radion vara ansluten till internet och du
maste ha ett aktivt Airable-konto.

For att registrera dig, besok Airable-portalen, skapa ett konto om du inte
redan har ett och koppla din radio med enhetens ID.

For att fa enhetens ID, vélj laget for internetradio eller poddar. Anvand
menyn for att vélja <Stationslista>, och valj sedan <Favoriter>.
Enhetens ID kommer att visas.

Nar de &r lankade kan du hantera stationer och favoriter online och
komma at dem direkt pa din radio.

OKTIV-appinstallning

OKTIV forbattrar din kompatibla uppkopplade ljudenhet - och ger dig
mer kontroll och en béttre lyssningsupplevelse.

Ladda ner appen via QR-koden pé sidan 1.

Vid forsta installationen kan du anvanda OKTIV-appen for att ange
enhetens namn, tidsformat, tidszon och andra installningar.

Om detta ar férsta gangen du anvander radion, vélj inte <Ja>

eller <Nej> i installationsguiden. Oppna istéllet OKTIV-appen och
konfigurera enheten dérifran. Folj appens instruktioner pa skarmen.

Nér du &r ansluten kan du anvanda OKTIV-appen for att fjarrstyra radion.

ANMARKNINGAR:

— For att anvinda OKTIV-appen mdste din radio och enhet vara anslutna
till samma ndtverk.

— Om flera enheter av samma modell dr anslutna i OKTIV-appen ska du
byta namn pd dem i appens instdllningar.



BaxknuBi iHCTPYKLiT 3 6e3nekn

Byab nacka, fotpumyiiteca BCix iHCTPYKLiii 3 6e3neku Ta
nonepepeHb. 36epiraiiTe uei NoCiGHUK ANA AoBiAKN.

A

wjoa0 6e3neKw, ekcniyaTaLlii Ta 06CNyroByBaHHs.
MoctiitHuin ctpym (DC): BkasaHa Hanpyra € NOCTiliHOW.

G BuKOpWCTOBYBATY NINILIE B NPUMILLEHHI.

3anob6ixHi 3axogu

« OrnaxbTe BUPI6 NiciA po3nakyBaHHS; AKLLO BiH MOLWKOMKEHNN, He
BUKOPUCTOBYITE NOTO Ta 3BEPHITLCA A0 MPoAaBLiA.

Pyuka ana nepeHeceHHA

Pyuka po3pobneHa niue Ans nerkoro, NepioAMYHOro TpaHCnopTy-
BaHHA BUPOOY.

Pyuka npu3sHayeHa ansa NigHATTA BUPOGY OAHIEIO PYKOIO BPYUHY.

He BrKopucTOBY#iiTe pyyKy AN1A MiABilyBaHHA BUPOOY il He Niggilyii-
Te iHWi NpeameTy Ha Hel.

He BMKOpPWCTOBYIITE PyuKy ANA PO3roviayBaHHA, CTPYLIYBaHHA Y1
TATHEHHA BUPOOY.

He 3acTocoByiiTe HafMipHNX 3ycuib A0 PyUKW.

HenpasunbHe BUKOPUCTaHHA PYUKI MOXeE MPU3BECTU A0 TpaBM abo
MOLWKOPKEHHS BUPOOGY.

JIVBITbCA IHCTPYKLIO KOPUCTYBAYa Ans OTPUMaHHA iHopmaLil

YBATIA

PU3UK YPAXKEHHA CTPYMOM

HE BIAKPUBATU

KopucTyBau He NOBMHeH CaMOCTIIHO PEMOHTYBaTI NPUCTPIN YK
BiAKPMBATY 1Or0 BHYTPILUHI YaCTUHW; Lie MoXe ByTn Hebe3rneyHo Ta
npu3Be/e 10 BTPaTU rapaHTii. 3BepTaiiTeca nuwe 10 aBTOPU30BaHIX
CEPBICHUX LEHTPIB AN1A PEMOHTY.

He TopkKaiiTeca mepexeBoro Kabento Mokpumm pykamu. He
npuMyLLYyiiTe WTeKkep A0 po3eTkn. BumukaiTte Ta Bif'eaHyiTe BUpI6 3
PO3ETKY, KON HIM He KOPUCTYIOTbCA. TpMaiTe LTeKep XKUBEHHA
[OCTYMHVM, He BUKOPMCTOBYIOUMN NOAOBXKYBaui.

He nowkopxyiTe, He po3TAryiiTe, He 3rviHaiiTe | He KNafiTb BaxKi
npeameTy Ha Kabenb AnAa 3apagKaHHAa USB.

BuiKkopuncToBy#iTe OCHOBHI 3axoau 6e3neku 6ins giteil, wWob 3anobirtm
HenpaBuNbHOMY BUKOPUCTAHHIO BUPOOY.

BcTaHoBnioMTE Ha PiBHIl, CTiNKil NoBepXHi 6e3 BUCTYNIB.

He 6nokyiiTe, He 3aKkprBanTe 1 He BCTaBNANTE NpeAMETU Y
BEHTUNALiHI 0TBOPU. He BCTaBnAiiTe NpeAmMeT y OTBOPYM BUPOOY.
Taki Aii MOXyTb CTBOPUTU PU3MK ANA 6e3neku 11/abo nowkoanT
BUpi6. 3a6e3neyte MiHiManbHY BiACTaHb y 5 CM HaBKONO BUPOOY Ans
[0CTaTHbOI BEHTUAALT, W06 YHUKHYTU NeperpiBy.

He HamaraiiTeca nepemilatvi NPUCTPIN, AKLLO A0 HbOTO NIAKMIOYEHO
iHWKI NpUCTpIN.

He po3milyite npucTpiit nobausy axepen tenna abo nig npamMummn
COHAYHVIMU NPOMEHAMM Ha TPUBaNMIA Yac.

TpumariTe BiAKPWTUI BOrOHb Nofani Bif NPUCTPOIO, Wob 3anobirm
noxexi.

He nigpasaiite npucTpiit BNAMBY PiAVHY; TPUMaiiTe noaani Bif Aoy,
BOAV 1 NPeAMETIB, HANOBHEHUX PiANHOIO, W06 3anobirTn Noxexi un
YPaKEHHIO eNeKTPUYHIM CTPYMOM.

Bin'eaHaiiTe BCi kabeni nia Yac rpo3u um 6ancKaBKy, WO6 YHUKHY TV
MOLKOLKEHD.

Big'eaHaiiTe Kabeni XvBneHHs nepes OUULLEHHAM NPUCTPOIO |
BUKOPUCTOBYINTE M'AKY CyXy TKaHWHY 6e3 XimikaTiB abo MUHNX
3aco6iB. AKLLO BUKOPVCTOBYETE MUOCOC, 06EPiTh HacafKy 3 M'AKOI0
WiTKOH.

[ornap 3a BGyA0BaHUM NiTil-iOHHUM
aKyMynAaTopom

.

.

.

Bawu npucTpiit XKMBUTLCA Bif BOYAOBAHOTO NiTiN-IOHHOTO
aKyMyNIATopa, Lo nepe3apaKaeTbCa.

AKyMYNATOP MOXHa 3apAAXaTu 1 po3paa»KaTv COTHI pasiB, OfHaK 3
4acoMm BiH 3HOLLYETLCA.

Bin'eaHaitTe npucTpiii i3 Mepesi, KON BiH He BUKOPUCTOBYETHCA.

He 3anuwaiite NOBHICTIO 3apAKEHNI aKyMyNATOP NiAKMIOUYEHUM 1O
PO3eTKY, Lie MOXe CKOPOTUTY TEPMIH OTo ClTyK6u.

AKLIO NPUCTPIll He BUKOPUCTOBYETHCA, MOBHICTIO 3apAKEHNI
aKyMyIAToOp 3 YaCoM BTpayaTviMe 3apaf.

3anuieHHsA NPUCTPOLD Y CMEKOTHMX ab0 XONOAHUX MICLIAX,
HanpuKnaz, y 3a4MHeHoMy aBToMOobini BAITKY UM B3UMKY, 3MeHLLYe
EMHICTb | TEPMiH CNyX61 akymynaTopa.

3aBxau HamaranTech 36epiraTv MPUCTPIii y MPOXONOAHOMY, BillbHOMY
Bifl BONOMY MicLii 3 TemnepaTtypolo Huxue 32°C.

AKLLO BU NnaHyeTe 36epirati NPUCTPIi NoHag WicTb MiCALB,
3apafpKaliTe akymynatop o 50% KOXHi WicTb MicALiB, o6 36epertn
noro ceixum. 36epirarite npucTpint npy Temnepatypi Bia 5 °C ao 20 °C.

YTunisayia: o6nagHaHHA Ta aKymynaTopu

IHdopMmaLiia AnA KOPUCTyBaYiB WOA0 360py Ta yTuAizauii cTaporo
obnagHaHHs.

Buipib He MiCTUTb YaCTUH, AIKi MOXKHa 0BCYroBYBaTV KOPUCTYBaYeM;
3/1aBaiiTe eNeKTPOHIKY 11 aKyMynATOpU Ha 6e3neyHy nepepo6Ky 3rigHo 3
MicueBnMM BUMOramu. He BUKMAaiTe pasom i3 nobyTosrmm Bigxoaamu
41 Y BOTOHb, OCKINIbKI BOHU MOXYTb BUOYXHYTH.

b4

&3

CrMBON BKa3ye, WO NPUCTPIN MICTUTb akyMynATOpM 3rifHO
3 PernameHTom €C 2023/1542/EU; He nianarae ytunisauii 3
nobyTtosrmu Biaxoaamu. Mosnauku Cd, Hg abo Pb ciguath
npo Te, WO aKyMyNATOP MICTUTb KafAMili, pPTyTb abo CBUHELIb.

Llei cumBON 03HAYaE, WO BUPIG PO3pobeHuii | BUTOTOBEHUI
TaK, o6 Noro MoxHa 6y/10 NepepobnATy i NOBTOPHO
BUKOPUCTOBYBATW.

Lli cumBonu Ha BUpobax, ynakosLii Ta/abo cynpoBifAHNX JOKYMeHTax
03HaualoTb, LLO BUKOPUCTaHI eNeKTPUYHI, eNeKTPOHHI BUpo6u i
aKyMyNATOPU He MOXKHA 3MiLLYBaTK i3 3arasbHUMMU NOBYTOBVMI
Biaxopamu. KopucTysaui y nobyTi maioTb 3BepTaTnca abo 1o NpoaasLs,
ne npuabanu Lei npoaykT, abo Ao MiCLIeBOro opraHy Bnaau,

Wo6 Ai3HaTUCA, A€ | AK MOXHa 3AaTW i NPUCTPOI ANA eKONOriYHOT
nepepoo6Kku.

BukopucToByiiTe 3apAgHNIA NPUCTPIN i3 NOTYXHicTio 5-12,5 BT.
3apAaHU NPUCTPIii He BXOAUTb Y KOMMJIEKT.

|J]_I].I

5-12.5W

CE ta UKCA 3asBu:

.

Linm komnaHia Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. 3asBnse,
Lo Lieit ayAionpucTpii BiiNOBiAa€E OCHOBHUM BYMOraMm Ta iHLINM
BiANOBiAHUM nonoxeHHam Aupektusu RED 2014/53/EU Ta UK Radio
Equipment Regulations 2017.

MosHu TekcT CE Ta UKCA pgeknapadii BignoBiaHOCTI fOCTynHUIA Ha
sharpconsumer.com
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I.I.l,o BXOAUTDb Y KOMIMJIEKT

+ Bbnok Smart Radio « Kabenb USB Port (Type C)

BAXJIUBO: MepeKkoHaliTecs, WO AXepeno XUBNeHHA BiAnoBigae
XapakTepucTvikam, 3a3HaueHVIM Ha NPUCTPOI.

MNin'epHaiiTe koMnnekTHK kabenb USB Port (Type-C) po pos’emy
ANA 3apAaXKaHHA, a NoTiM nigkntouitb fo USB-mepexeBoro agantepa

« MepexigHuk USB Port (Type C)
Ha USB-A

« JlokymeHTaLjif KopucTtyBaya

OpraHu KepyBaHHA

(Jus.

1 Ha cmopiHyi 1)

1. a1l & osepHiTb ana 2. W KopoTke HaTUCKaHHS:
36iNbLUEHHA/3MEHLIEHHA Buknuk 3anporpamoBaHoi
ry4yHocTiKopoTke HaTUCKaHHA cTaHuii[loBre HaTUCKaHHA:
— BUMKHEHHS 3BYKY 36eperTv HanawTyBaHHs

cTaHuii

3. KopoTke HaTuCKaHHA ans 4. i ElKopotke HaTuckanHs
BUKNUKY 36epexeHol - iHpopmaLlif, noBepHeHHsA
cTaHUjiifloBre HaTUCKaHHA Ana [0 BiaTBOpEHHAloBre
36epexkeHHs cTaHLii HaTWUCKaHHA — MeHI0

5. v [%*MNosepHitb 6. £_JKopoTke HaTMCKaHHs:
[NA HanalTyBaHHA Bunbip pexumy
napametpaKopotke

HaTUCKaHHA — BUGIp/
BigKnagaHHA

7. Wl Koporke HatuckanHs: 8. (D) Kopotke HaTuckaHHs:
BT: BinTBOpEHHA/Nay3a. YBIMKHeHHA/
FM: nepemuikaHHa Bnepea/ OuikyBaHHA[losre
3ynnHKa NOLWYyKy cTaHuji. HaTUCKaHHA: YBIMKHEHHA/
DAB: ABTOMaTU4HNI BUMKHEHHSA X1BNeHHA
nowyk/oBre HaTUCKaHHA: (TinbKM y pexumi

BT: ckacyBaHHA napy akymynatopa)
I'IiFI,KI'IIOLIEHOI'O npucTpoto Ta
B)(iﬂ Y PeXuM cnoslyyeHHsa.
FM: ABTOMaTUYHMI NOLWYK
9. 4« PPl Kopotke 10. €5 KopoTke HaTuCKaHHs

HaTuckaHHs: BT: MonepepHin/
HacTynHui Tpek (4
NOBTOPHO 3aMycKae Tpek
nicna 3 cek)DAB: MonepepHs/
HacTynHa ctaHuiallogkacT:
MonepepHiii/HacTynHuin
enizon/loBre HaTUCKaHHA:
FM: Mowyk y 380poTHOMY/
npAmMomy HanpamKylloakact:
Mepemotka Ha3az/Bnepen
(2x / 4x / 8x)

ANA NOBEPHEHHA A0
nonepeaHbOro KPoKy

(Jus. 2 Ha cmopiHui 1)

11. Po3'em AnA HaBYLWHVKIB 12. KHonKa cKnpaHHA yepes

MiKpoOTBip

13. Mopt 3apsaaku USB (Type C) 14. Kpuwka Li-lon akymynatopa

Exkcnnyarauin

3apapKaHHA BOy,0BaHOr0 aKyMynATopa

Mepep nepwmm BUKOPUCTaHHAM NMOBHICTIO 3apAAiTb NPUCTPIl
(Npn6nn3HO 4 rognHu). Yac BiATBOPEHHA — [0 12 rOANH NP ryYHOCTI
50%.

(1A-2.5A) a6o USB-poseTku.

NMPUMITKA:

— AKWOo akymynamop nosHicmio po3padxeHut, nompi6Ho 6yoe KOpomko
nidsapadumu tiozo, wob 8idobpazumu iHpopmauiio npo cmax
akymynamopa.

MEPLUE HAJNTALUTYBAHHA
MPUMITKA:
-3 30 3amosuy no. 0 3ipoyKolo Ha padio.

1. KopoTKo HaTucHiTb (I)
2. Bukopucraitte/ [%* ana Bubopy 6axaHoi MOBM.
3. OG6epiTb CMOCI6 HanawTyBaHHA pagio:
« Jlopatok OKTIV - [lus. po3ain HanawTyBaHHA fgoaaTka OKTIV.
« PyuHe HanawTyBaHHs:
<Tak> - [epeiipitb 4O KPOKyY 4
<Hi> - MponycTutn HanawTyBaHHA (MOXHa BUKOHaTV Ni3Hile).
DAB, FM i Bluetooth pocTynHi; Ana BUKOPUCTaHHA iHTepHET-
DYHKLi HeOobXiAHe HanalTyBaHHA.
4. ®opwmar yacy: O6epiTb 12- abo 24-roanHHUI dopmat
5. ABTOOHOBNeEHHs: Bubepitb Axepeno oHoBeHHA aaTu/yacy: DAB,
FM, Mepexa uun be3 oHoBneHHA
« AKLo BUKoprcToByeTe Mepexy, BCTaHOBITb Balll YacOBMIA MOAC.
« AKwWo BUKopucTOBYETE Mepeiy, BBIMKHITb NiTHIN Yac, Konw e
HeobXxigHo.

MPUMITKA:

— DAB i FM sukopucmosyiome 4acosi cuzHanu padiomosneHHs. Mepexa
8UKOPUCMOBYE IHMepHem-cuzHan yacy. HanawmyeanHs nimHeo020
4acy 3acmocosylomsCa MinbKu npu OHoes1eHHI Yepes Mepexy.

6. MigKnioYeHHA O Mepexi: NiATPUMYE NiAKNIoYeHHA paaio A0 Mepexi
B pexumi ouikyBaHHA. MoTpibHO ANnA poboTH ANCTaHLIHOrO
kepyBaHHA. O6epiTb <Tak> abo <Hi>.

7. O6epitb Push Button/Pin/Skip WPS. Bukopuctosyiite kHonky WPS
(Wi-Fi Protected Setup) Ha Bawomy MapLupyT13aTopi ANA WBUAKOrO
3'e/jHaHHA 6e3 BBeAeHHA Napona. AKLWO NiATPUMYETbCA, 6inA Ha3Bn
BaLLOl Mepexi 3'ABNTbCA no3Hauka [WPS]. MponycTiTb, AKLo 6axaeTe
BBecTu Kntoy Wi-Fi BpyuHy.

8. SSID: Bubepitb Bay Wi-Fi mepexy.

9. Kniou: Bukopucrante v/ LE’ Ana BeefeHHA Kntova Wi-Fi. fikwo
cTanacs nomunka, 0bepite <BKSP>, o6 BUAANUTM CUMBOAN.

10.TicnA BBeAGHHA NPaBUILHOTO Kiloua Mepexi pafio nigknounTbea
[10 BaLLOI MepeXi, i NpoLec HanalwTyBaHHA 3aBEPLUNTLCA.
Bifo6pasuTbcs lonoBHe MeHIo0.

MpocnyxoByBaHHA pagio

HaTucrits $_]. Bukopuctaitte v/ %7 ns B160py 0gHOro 3
HacTynHoro:

IHTepHeT-papio, Moakacty, Spotify, DAB, FM a6o Bluetooth.

Y KOXHOMY PekiMi KHoMKa J EI Mae i GyHKLT:

KopoTke HaTucKaHHA: [TOBTOPHO HaTUCKalTe ANA NepeMnKaHHA
iHbopmaLlii y Libomy pexumi.

Aosre HaTncKaHHA: Binkpreae MeHIo AnA Lboro pexumy.

MeHI0 KOXXHOTO peXIMy AeTanbHO ONUCYETLCA HUXKYE.

Yci meHio micTATb CcTeMHi HanawTyBaHHA | foNoBHe MeHIo.
[IMBiTbCA BIANOBIAHI PO3AINM ANA OTPMMaHHA AOAATKOBOI iHpopMmalLlii.

IHTEPHET-PAZIIO

IHpopmauin

MpoKpyuyBaHWNii TEKCT Bif MOBHVIKa (HanpyKnag, BUKOHaBeLlb,
Ha3Ba TpekKy, CTaHLjii, MOBa, NOTouHa AaTa, BiTpeNT, Kofek, YacTota
[MCKpeTr3aLii i 6ydep BiATBOPEHHA).



MPUMITKA:

- He aci cmaHuii mparcaorome yto iHgpopmauito, 0esxi Moxyme Hadasa-
mu iuwe 4acmkosi OaHi.

Menio

OcTaHHE npocnyxaHe: nokasye 10 ocTaHHiX CTaHLi/noaKacTis, AKi

BU Cyxanu.

Cnu1CcoK cTaHLii: BiAKPUBAE NiAMEHIO CMUCKY CTaHLil:

- MicueBa 30Ha: CTaHLiii Ha OCHOBI BaLLIOrO MiCLIEMNONOKEHHS.

— YniobneHi Ta Moi goAaHi ctaHii: notTpebye nigknoueHHa Airable.
[LinBiTbca po3gin Airable.

- Mowyk: Bukopuctosyitte / [£7 Ans BBefeHHA Ta BUGOPY noLuy-
KOBUX 3anuTiB.

- Micue3HaxoaeHHsA: nepernaaainTe CTaHLii 3a po3TallyBaHHAM.

— MonynApHi: HaiinonynApHiLwi cTaHuii y cBiTi.

- BigkpuTu: nepernap 3a NoxXoAxeHHAM (KpaiHa), >KkaHpOM Yn MOBOIO.

NOAKACTU

Indopmauia

MpoKpyuyBaHWil TEKCT Bifi MOBHIKa (HanpuKnaj, BUKOHaBeLlb, Tpek,
CTaHUinA, MOBa, MOTOYHA fjaTa, 6ITPeNT, KOAEK, YacToTa AUCKpeTM3aLii i
6ydep BiATBOPEHHS).

MPUMITKA:

— He sci nodkacmu mparcaolome yio iHgopmayito, deski Moxyme
Hadasamu suwie 4acmkosi OaHi.

Menio

OcTaHHe NpocnyxaHe: Nokasye 10 oCTaHHiX NOAKACTIB/CTaHLiiA, AKi

BU Cnyxanu.

Cnncok noaKacTiB: BiIKPVBAE MiAMEHIO CMIMCKY MOAKACTIB:

- Micuesa 30Ha: BigKpu1Bae NigmeHIo MicLieBmx nogKacTis.

~ YniobneHi Ta ocTaHHi enizoau: notpebye nigknoueHHs Airable.
[insitbca po3gin Airable.

- Mowyk: BukopucTaitte v/ [%% ana BuGOpY 11 BBEAEHHSA NOLIYKOBNX
3anuTis.

— Micue3HaxoKeHHA: NepernsAz NoAKacTiB 3a po3TallyBaHHAM.

- BipkpuTu: nepernaa 3a NoxXoAxeHHAM (KpaiHa), »KkaHpOM Yn MOBOIO.

DAB

MPUMITKA:
- [Mepwoezo pasy npu subopi DAB npucmpiii asmomamuyHo nposede
NosHUL NOWYK.

IHpopmauin

MpoKpyuyBaHUil TEKCT Bify MOBHVKa (HanpuKnaz, BUKOHaBeLb,
TPeK, CTaHLjiA, MOBa, MOTOYHa AaTa, YacToTa, 6ITPeNT, KoAekK, yacToTa
AVCKpeTu3aLii Ta piBeHb curHany).

MPUMITKA:

— He aci cmaHuii mparcatorome yto iHgpopmauito, 0eski Moxyme Hadasa-
mu iuwe 4acmkosi OaHi.

Menio

CnnCoK CTaHLiin: nokasye NPockaHoBaHi CTaHLil.

MolwyK: BUKOHYE CKaHyBaHHA. BukopucToByiTe, AKLLO BY 3MiHUAN

MicLie po3TallyBaHHA abo ANA OHOBMIEHHA CMINCKY CTaHLiA.

PyuHe HanalwTyBaHHA: HaNalITyBaHHA Ha NEBHY YacToTy.

BupannTtn HeKOPEeKTHi: BUAana€ HeAOCTYNHI CTaHLil 3i CNUCKy CTaHLin.

DRC: (IuHamiYHnin KOHTPONb fliana3oHy) 3MEHLLYE Pi3HNLIIO MiX

FYYHVMW i TUXMMW 3BYKamu. Y LymHOMY cepeaosuiLi suiynii DRC

36iNbLUYE ryUYHICTb TUXMX | BMEHLLYE MYYHICTb ry4YHuX 3BYKiB. He BCi

MOBHWKM nepefatoTb AaHi DRC.

FM-PALIO

TMPUMITKA:
~ Mepwozo pasy npu subopi FM npucmpiti asmomamuyHo nposede
NOBHUU NOWYK.

IHpopmauia
MpokpyuyBaHuii TEKCT Bify MOBHVKA, Hanpuknag, RadioText, Tun

nporpamu, Ha3ga CTaHLii abo yacToTa, piBeHb CUrHany Ta cTaH
MKUBMEHHA.

NMPUMITKA:

~ He 8ci cmaHyii mpaHcotome yto iHpopmauito, 0esiki Moxyme Hadasa-
mu iuwe 4acmkosi OaHi.

MeHio

« HanawTtyBaHHA NOLYKy: NOLWYK TiNbKW CTaHLilA i3 CUIBHUM CUTHANIOM.

« AyaioHanaluTyBaHHA: POCYXOBYBaHHA N1LLEe B MOHO abo cTepeo.

« AMS: papio npockaHye FM-ajiana3oH i aBToMaTU4HO 36epexe 3Haiiae-
Hi cTaHLiT AK npeceTn.

SPOTIFY

BuKopucToByiTe TenedoH, NNaHwWeT 4n KoMn'loTep AK MynbT
BifinaneHoro KepysaHHa Ana Spotify. 3aigits Ha spotify.com/connect,
o6 AizHaTMCA, AK Lie 3pobuTu.

BLUETOOTH

06epiTb el pexum, wob BiATBOPIOBATV KOHTEHT BALLOrO MPUCTPOIO
Yepes pagio. 3Haiaitb <SHARP DR-1P639> / <SHARP DR-IP640> /
<SHARP DR-IP641>Ha Balwomy NpucTpoi Ana niaknoueHHa. Ha aucnnel
pagio Binobpasntbca <MigKNIYEHO>, AKLLO 3'€AHaHHA NPONLLNIO
ycniwHo.

Indpopmauia

MpOoKpyUyBaHWii TEKCT, WO HAAXOANTD Bifj MPOrpaMHOro 3abesneyeHHs
NpUCTPOLO (HaNpKKnag, BUKOHaBeLb, TPeK, anb6om i Kofek).

MPUMITKA:

— He sce npozpamHe 3a6e3neyeHHsA Ha NPUCMPOAX MPAHCITIOE Yto iHGop-
Mmayito, desKi MoXyme Ha0asamu siuwe 4acmkosi OaHi.

MeHio

« HanawrtyaHHs Bluetooth: ob6epitb Ana nouatky cnonyuyeHHs. AKLWoO

BKe NigKNI0YEHO NPUCTPIN, MOTOUHWIA NPUCTPIl Byae BiaKNUeHUA

[NA NiJKNI0YEHHA HOBOTO.

MepernaHy T AeTani: BXoAWTb y NiameHio fetanen Bluetooth:

— Bluetooth-iHdo: nokasye iHpopmauiio npo Bluetooth pagio.

— MigknoueHnit NPUCTPIN: NokKasye iHpopmaLlito NPo NPUCTPINA.

— CnnCcoK cnapeHvx NpUCTPoIB: Biaobpa)xae CMcoK NpUCTpoiB, AKi
6ynu nigknioyeHi 4o pagio.

CUCTEMHI HAJNTALLUTYBAHHA Y TOJIOBHE MEHIO

CucTeMHi HanawTyBaHHA

[Nosro Hatuckaitte § [E]y 6yab-akomy pexumi. Bukopucraiite o/ [F
anA Bu6opy <CMCTeMHi HanalwTyBaHHA>.

« EkBanaiisep: obepitb 6axaHunii npodins 3s8yKy. Obepitb 3: Flat, Classic,

Rock, Pop, Jazz, Dance, Voice Ta My EQ.

- o6 HanawTyBaTn My EQ, 06epitb <My EQ profile setup> 3 Toro x«
MeH10. Bukopucraiite v/ g‘ [NA HanalwTyBaHHA 6aciB i BUCOKNX
ToHiB + 10 Ab.

« Mepeia: BiAKp1BaE NiiMeHI0 HanalTyBaHb Mepexi:

- MaiicTep HanalTyBaHb Mepexi: PO3nounHaE NPoLeC NiAKMOYEHHS.
AKLLO BM NPOMYCTUN NOYATKOBE HanalTyBaHHA — 06epiTb TyT
Bally mepexy. [loTpumyiiTech Bif Kpoky 6 noyaTkoBOI iHCTPYKLii.

- HanawrysaHHa PBC WLAN: BCTaHOBJIOE 3'€AHAHHA Yepes KHOMKY
WPS mapLupyTn3aTopa.

— MMepernAHyTn HanawWTyBaHHsA: Bitobpaxae iHpopmaLito npo
nigKnoYeHHA mepexi pagio.

— PyuHi HanawTyBaHHA: BPYYHY BKaXiTb NapameTpu mepexi:

— Micna BBeieHHA BCiX AaHUX padio cnpobye niakniounTuca Ao
Mepexi. YBaXHO nepesipaAliTe BCO BBeAiEHY BPYUHY iHpopmaLlio.
AKLLO BCe BipHO, ane pajio He NifKNIYaETbCA, NepesipTe
MapLupyTusaTop.

~ Tvn NigKNIOYEHHA: ANA LbOTo paaio AOCTYNHUIA nwwe
6e3pOTOBNI PEXUM.

— DHCP: yBiMKHITb 4N aBTOMaTUYHOTO HanawTyBaHHA Mepexi
(PeKOMEeH[J0BaHO). BUMKHITb, 06 YCTaHOBUTY MepPeXy BPYUHY.

— AKLO BUMKHYTO, Ha HAaCTYMHUX eKpaHax 3HafgobuTbcs BBecTu IP,
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Macky niamepesi, anpecy Wiio3y, OCHOBHWIA | aofaTkosmii DNS.
- SSID: BBegaiTb SSID.
- AyTeHTudikauia: Bubepitb i3: Open, WEP, WPA/WPA2.
- WndpyBaHHA: 3anexunTb Bif MeToAy ayTeHTUdIKaLii, BubpaHoro

paHiwe. Open = <None>. WEP = <PreSharedKey>, WPA/WPA2 =

<PSK AES/TKIP>.
- Kniou: BBEAiTb MepeXKeBUin Kntou.
~ Mpodinb Mepexi: Bubepitb Mepexy 3i cnncky nonepepHix
nigKnoYeHb.
QOuUMCTUTM HaNALWTYBaHHA MEpeXi: ounae mepexy. O6epitb
<TAK>, W06 CKVHYTM NiKNIOYEHHA A0 Mepexi.

MiaknioueHHA ao mepexi: 06epitb <TAK>, WwWob 3anunwuntn pagio
NigKNoYEHNM O MepeXxi B OuiKyBaHHi (pekomeHfoBaHo). ObepiTb
<HI>, wo6 po3ipBaTi NiAKNOYEHHA O MEPeXi Mif Yac OUiKyBaHHS.

NPUMITKA:

— AKwo 8u subepeme «Hi», OUCMaHUyitiHe KepyBaHHs Yepe3 000amoK
OKTIV 6yde 8umKHeHO nid 4yac oyikyeaHHsa padio. KepysaHHs yepe3 0o-
0damok OKTIV noHosumsCs, Koau padio 88iMKHembCA U NiOKII0YUMbCA
00 Mepexi.

— AKiCTb NOTOKOBOTO ayfjio: BU6EpPITb HN3bKY, 3BUYalHY Yn BUCOKY
AKiCTb. [li€ nnwe ana iHTepHeT-TpaHCnALN.
- MincsivyBaHHA: BXOAWUTD Y MiIMEHIO KePYBaHHA NiACBiYyBaHHAM
KONipHOro ekpaHa.
- Taiimep BUMKHEHHS: 3aAa€, AK AOBTO MifCBivyBaHHA Gyae
BBIl nepep 3ar .
- PiBeHb y BBIMKHEHOMY CTaHi: 3afja€ piBeHb 3aTEMHEHHA, Konn
papio BBiMKHeHe.
— PiBeHb 3aTeMHeHHS: 3a/ja€ piBeHb MOTbMAHIHHA MiCNA cNaAMBY
3a/1aHOr0 Yacy HeakTUBHOCTI.

« Tema odpopmneHHs: BCTaHOBITL TeMy 0GOPMIIEHHA ANA TEKCTY Ta
ikoHok. He BninBac Ha SlideShow.

« Yac/[ata: BXOAWTDb Y NiAMEHIO HanalTyBaHb Yyacy i aatu.

- BcraHoBuTYM Yac/paty: Bukopuctosyite /[ ans subopy
NpaBUNbHIIX 3HaYeHb

— ABTOMaTVYHe OHOB/NEHHSA: BUGepIiTb AXKepeno oHoBNeHHA aaTn/
vacy.

- BcraHoBuTY Ppopmat yacy: Bubepitb 12 abo 24 roanHu.

— BcraHoBuTY Ppopmart fatu: Bu6epite DD-MM-YYYY a6o MM-DD-
YYYY.

- BcTaHoBUTU YacoBwii NoAC: BUOGepiTh Ball YacOBWIA NOAC.

= JIiTHIN Yac: yBIMKHEHHA ab0 BUMKHEHHA NITHLOTO Yacy.

TMPUMITKA:

— Yacosuli nosc i nimHil 4ac MOXXHA 3MiHUMU JlULe SKU0 agmoo-
HOBJIeHHA 6CMAHOB/1eHO Ha «Mepexa».

— CTUb roAVHHIKA: BCTAHOBJTIOE TWM FOAVHHIKA, AKWIA BUAHO Mif,
Yac ouikyBaHHA NPUCTPOIO.

« MoBa: BCTaHOB/IOE MOBY KOPUCTYBaLIbKOrO iHTepdeiicy. Bubepitnb 3:

AHrniicbka, Yecbka, [laHcbKa, fonnaHacbka, OiHcbka, OpaHuy3bKa,

HimeubKa, ITanificbka, HopsesbkKa, Monbcbka, MopTyranbcbka, Cno-

BaLbKa, lcnaHcbKa, LLseacbka it TypeLbKa.

ABTOBVMKHEHHSA: BMMKa€E abo BUMIKAE aBTOBVMKHEHHA pagio nicna

15 XBUVH 6e3AiANbHOCTI.

Pexxnm ouikyBaHHA Mia Yac poboTy Bif akymynaTopa: Lei napamerp

BU3HAYAE, YU NEPEXOAUTb MPUCTPIN Y PEXIM O4iKyBaHHA abo

MOBHICTIO BUMUKAETLCA, KONN HAaTUCHYTO O nig yac poboTu Bif

aKymynsaTopa.

— <YBIMKHYTW> — NPUCTPIil NePexXoanNTb y PeXUM OYiKyBaHHA Ta
3a7MLWAaETbCA FOTOBMUM A0 BYANNBHYKIB, TalMepPIB i KepyBaHHS
Yepes 3aCTOCYHOK.

~ LLlo6 nepenTn B pexknm OUiKyBaHHS, KOPOTKOUYACHO HATUCHITH Q)

— <BMMKHYTU> — NPUCTPIN NOBHICTIO BUMUKAETLCA. ByAnnbHIKY,
TaliMepu Ta KepyBaHHA Yepes 3aCTOCYHOK He NpaLoBaTUMyTh,
NOKU NPUCTPIN BUMKHEHO. LL|06 BUMKHYTI NPUCTPIi, HATUCHITB i
yTpumyiiTe d)

MPUMITKU:

~ Bubepimb <BUMKHymu>, wo6 MakcumaabHo N0008Xumu 4ac

pobomu 8i0 akymynamopa mix 3apAoOKaHHAMU.

Konu subpaHo <BumkHymu>, 6y0usnbHUKU, madimepu ma

Kepy8aHHs Yepes 3acmoCyHOK HedoCmynHi, 00KU npucmpiti He

6y0e 3HOBY 88IMKHEHO.

— Bubepimb <YsimkHymu>, wo6 6yousibHuUKU, malimepu ma

Kepy8aHHs Yepes 3acmoCyHOK 3a/IUWAIUCA AKMUBHUMU, NOKU

npucmpiti nepebysac 8 pexxumi 04iKy8aHHs.

Pexxum 04iKy8aHHsA CnoXueae 3apA0 akymynamopa ti Moxe

CKOpomumu 4ac po6omu Mix 3apAOKAHHAMU.

Konu subpaxo <YeimkHymu>, npucmpiti yce 00HO MOXHA

NOBHICMIO BUMKHYMU, HAMUCHY8WU Ui ympumytyu Q)

Marictep HanalwTyBaHb: PO3NoyaTyi MaiicTep NOYaTKOBOrO HanalTy-

BaHHA.

Indopmauis: nokasye Bepcito M3, Bepcito Spotify Ta ID pagio.

OHOBJIEHHA NPOrPaMHOT0 3a6e3neyeHHsA: BCTAHOBITb aBTOMaTUUHY

nepesipKy OHOBNEHb NPOrpamHoro 3abesneyeHHs. O6epitb <Mepe-

BipUTK 3apas>, o6 NepeBipnTN BPYUHY.

CKupaHHA A0 3aBOAICbKIIX HaNalTyBaHb: BUKOHaTe CKUfjaHHs, 06-

paswun <TAK>. Lia aia BigHOBWTb pafio [0 3aBOACHKMX HanalTyBaHb.

MPUMITKA:

— [InA BUKOHAHHSA CKUOAHHS 00 3a800CLKUX HA/IAWMY8AHb Padio Mae
6ymu nioksoyeHe 00 OXepena KueeHHs.

lTonosHe meHI0

[0N10BHE MEHI0 MICTUTB YCi napameTpu 6yAnnbHUKA, CHY 11 TaMepa.
[losro HaTucKaiiTe § E] y 6yab-aKomy pexumi. Bukopuctaiite v/ (%7
nna subopy <fonosHe meHo>.

Con

BcTaHOBITb TaliMep cHY (3a 3amoBYyBaHHAM: BUMK.). Bukopucraiite
v [ZFpna

Bubopy 15, 30, 45 abo 60 xBunvH. Pagio neperiae B oUikyBaHHA micns
BUO6PaHOro yacy.

ByannbHnkn

0O6epiTb <ByANNbHUKN>, W06 NepernaHy TV I HanawTysaTn GyAnuNbHUK
1 1a 6yAUNbHUK 2.

O6uaBa 6yAMNbHUKK NpaLiioloTb He3anexHo. llicna BCTaHoBNeHHA
6yaunbHYKa 1 a6o 2 Ha eKpaHi 3'ABUTbCA 3HAYOK ByANIbHYIKA.
O6epiTb 6yannbHUK 1 abo 2. BCTaHOBITH Taki NapameTpu:

. Bumk./ LLloaenHo/ OgHopasoso/ BuxigHi/ Poboui

YBIMKHYTU )
nHi

Yac Yac yBiMKHeHHs ByannbHUKa

[Hata [lata 6yaunbHUKa

Pexum 3ymep/ IHTepHeT-pagio/ DAB/ FM

Mpecer OcTaHHe npocnyxaHe / 36epexeHa cTaHLjia

TpuvBanictb 15/30/45/60/90/120 xBunuH

lyyHicTb lyyHictb 0-30, Makc

36epertu 36eperTu il NiATBEPANTN HaNaLITyBaHHA
6ynunbHYKa

MPUMITKN:

- JJama 6yoe sidobpaxamuca nuwe AKwo subparo "O0Hopazoeo”

~ [pecem 6yde 8i00bpaxeHo, AKWO 0115 pexxumy 06paHo IHmepHem-pa-
0Oio/ DAB/ FM.

Po6oTa 6yannbHuMKa

Konu cnpauboBye 6yannbHIK, HATUCHITb v/ &’ ANA BiAKNaaeHHA

Ha 5 xBunuH. Hatnckaiite NOBTOPHO AnA BiAKnageHHs Ha 10, 15 abo

30 xBUnuH. LLlopasy npu BiaKnaaeHHi 6yannbHUKa Yac NOYNHAETLCA
crnoyatky. HaTucHiTb KHOMKy Q)nnﬂ cKacyBaHHA/3ynNnHKM 6yannbHUKa/
BiKNafieHol TpMBanocTi.



MPUMITKN:

~ AKwo padio He nidktoYeHe 00 Oxepesna KueeHHs U BUMKHeHe —
6yOusTbHUK He NPOJTYHAE.

- Bu MoXeme KopomKo HamucHymu @ Kos1u padio 8 pexumi o4iKy-
8aHHA ON1A HANAWMYBAHHA 6yOUsTbHUKIB.

Taiimep

Bukopucraiite v/ [V\Z’ [iNA HanawTyBaHHA Taiimepa (1-99 XBunuH).
HatucHiTb, Wob niaTBEpANTY Ta NoYaTyh BiAMIK.

Konu Taiimep 3aBepLInTbCA, NPONyHaE 3ByK, NOCTYNOBO 36inbLuytoun
ryuHicTb. HatncHite v &’ ANA 3yMUHKA 3BYKY.

« MosepHitb v/ [%7 Ans HanawTyBaHHA Taimepa

« Hatuchits € ana ckacysanHa Taitvepa

« Hatuchite -El;:u‘m 3MiHW peXxumy (TaiiMep NPOAOBIKYE NpaLioBaT)
Taiimep NPOJyHa€E HaBiTb Y PeXIMi OUiKyBaHHSA.

NMPUMITKA:
— Akwio padio He nidkoYeHO 00 OxKepesa XUBeHHA i BUMKHeHe —
matimep He NPOJIyHaE.

MPECETU

MpeceTn MoXHa BCTaHOBUTY An1A IHTepHeT-pagio, MoakacTis, Spotify,
DAB Ta FM. MpeceTy Takox MOXHa BU6paTV Nifj 4ac HanalwTyBaHHA
6yannbHMKA.

BcTaHOBNEHHA NpeceTy

Y 6yAb-AikOMy pexumi JoBro HatuckanTe 4. Bukopucraiite [V\Z’ ana
BMGOPY npecet-cnota. Kopotko HatucHiTe v/ %7 ansi 36epexeHHs
NOTOYHOT pafjiocTaHLi, NoAKacTa un Tpeky Spotify.

IHTepHeT-papio i MoakacT matoTb 40 cninbHUX npeceTis. [ina DAB Ta
FM no 40 npecerig koxeH. [ina Spotify — 10.

LLlo6 36epertn Ha npeceT 1, 2 abo 3, HAaTUCHITb | yTPUMYIATE BiANOBIAHY
KHOMKY.

Buknuk npecery

KopoTko HaTucHiTo @ ans nepernsgy cnmcky npeceTtis. Kopotko
HaTUCHITb v/ [%7 AnA BUGOpY. A6O KOPOTKO HAaTUCHITb KHOMKY 1, 2 a6o
3 ANA WBMAKOTO OCTYNY 10 NPeceTy, 36epexeHoro B LiboMy CNoTi Ans
LbOro PeXimy.

AIRABLE

BukopucToByiiTe noptan Airable (apgpeca Ha cTopiHui 1) ans nepernagy
IHTepHeT-pajio Ta NoaKacTis, 36epexkeHHA yniobneHnx Ha NPUCTpoi Ta
CUHXPOHi3aLlii iX Ha AeKinbKox NpUcTposx.

LLlo6 kopuctyBatuca Airable, papio mae 6yTu nigknioueHe Ao IHTepHeTy,
iy Bac NoBuHeH GyTu akTUBHUI 06nikoBwiA 3anuc Airable.

[ina peecTpauii BigsiaanTe noptan Airable, ctBopiTh 06nikoBuit 3anuc,
AKLLIO y Bac MOro HeMae, i 38'AXiTb papio 3a gonomoroto ID npuctpoto.
o6 oTpumaTyt ID npucTpoto, BUGEPITL pexnm IHTepHeT-pagio abo
MopkacTtu. BukopucrainTte meHto ans subopy <CnmMcok craHuin>, a
notim BuGepitb <Yntobnewi>. ID npuctpoto byse nokasaHo.

Micna 38’A3yBaHHA BU 3MOXeTe KepyBaTu CTaHLiAMY Ta yniobneHMn
OHNaiiH i OTPUMYBaTU A0 HUX JOCTYN Ge3nocepeHbO Ha BaLLOMY pagio.

HanawrysanHua gopatky OKTIV

OKTIV nokpaliye Balle cymicHe nigknioyeHe ayaionpuctpin — faoumn
BaM 6Ginblue KOHTPOJIO Ta KpalLy AKICTb MPOC/YXOBYBaHHA.
3aBaHTaXTe ofjaToK 3a Aonomorot QR-kofly Ha cTopiHLi 1.

Mia Yac NoYaTKOBOro HaNalTyBaHHA BU MOXeTe BUKOPUCTaTV [10AAaTOK
OKTIV ansa BCTaHOBNEHHSA iMEHi MPUCTPOIO, popMmaTy yacy, 4acoBOro
NOACY Ta iHWMX HaNaLTyBaHb.

AKLIO BU BriepLue KOPUCTYETeCA pPajiio, y MaiiCTpi HanalTyBaHHA He
obupaiite <Tak> un <Hi>. 3amicTb Lporo Bigkpuiite gogatok OKTIV i
3p06iTb HaNALWTYBaHHA NPUCTPOLO 3BiATW. [JOTPUMYATECH MiAKA30K Ha
eKpaHi foaatky.

Micna nigknioueHHA BM 3MoXKeTe 3a fJonomoroto goaaTtky OKTIV
JCTaHLINHO KepyBaTu pajio.

NPUMITKN:

~ Lljo6 sukopucmosysamu dodamok OKTIV, eawe padio i npucmpiti
marome 6ymu nioko4eHi 00 00HIel Mepexi.

~ fkujo 0o 0odamky OKTIV niOkmo4eHo Kinbka npucmpois ooHiei moderti,
nepelimeHylime iX y HanawmyeaHHsx 000amky.
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EN BG cs DA DE

Model Mopgen Model Model Modell

Power consumption KoHcymauus Ha eHeprus Spotieba energie Stremforbrug Stromverbrauch
Power supply 3axpaHBaHe Napajeni Stremforsyning Stromversorgung

Standby power consump-
tion (Network connected)

KoHcymauusa Ha eHeprua
B PeXMM Ha roTOBHOCT
(CBbP3aHO KbM Mpexa)

Spotieba energie v
pohotovostnim rezimu
(pfipojeno k siti)

Stremforbrug i standby
(netveerk tilsluttet)

Stromverbrauch im
Standby-Modus (mit
Netzwerkverbindung)

Standby power consump-
tion (No network con-
nection)

KoHcymauusa Ha eHeprusa B
PeX1M Ha roToBHOCT (6e3
MpexoBa Bpb3Ka)

Spotieba energie v po-
hotovostnim rezimu (bez
pfipojeni k siti)

Stremforbrug i standby
(uden netvaerksforbindel-
se)

Stromverbrauch im
Standby-Modus (ohne
Netzwerkverbindung)

Battery capacity KanauwTet Ha 6aTepuaTa Kapacita baterie Batterikapacitet Batteriekapazitat
Bluetooth Bluetooth Bluetooth Bluetooth Bluetooth
Version Bepcua Verze Version Version
Profile Mpodun Profil Profil Profil
Codec Kopek Kodek Codec Codec
YecToTeH AvanasoH Ha Prenosovy frekvencni Transmissionsfrekven- Ubertragungsfrequenz-
Bluetooth frequency N .
npegasaHe rozsah somrade bereich
Maximum transmitted MakcumanHa npeaBaHa Mlaximélnl’ prenaseny Maksimal overfort effekt Maximaler Gbertragener
power MOLLHOCT vykon Strom
FM frequency FM uecToTa FM frekvence FM-frekvens FM-Frequenz
DAB+ frequency DAB+ yecToTa DAB+ frekvence DAB+-frekvens DAB+-Frequenz
WLAN WLAN WLAN WLAN WLAN

Wireless connectivity

be3xuyHa CBbP3aHOCT

Bezdratové piipojeni

Tradlgs forbindelse

Drahtlose Konnektivitdt

Maximum power trans-
mitted

MakcumanHa npeaasaHa
MOLLIHOCT

Maximalni vysilaci vykon

Maksimal sendestyrke

Maximale Sendeleistung

Tekniset tiedot | Caractéristiques techniques | Tehni¢ke specifikacije| Miiszaki jellemzék | Specifiche tecniche | Techninés specifikacijos |
Tehniskas specifikacijas | Technische specificaties

Fl FR HR HU IT
Malli Modéle Mogen Model Model

X Consommation énergé- L. . Lo . .
Virrankulutus tique 9 Potro3nja energije Teljesitményfelvétel Consumo energetico
Virtalahde Alimentation Napajanje Aramforras Alimentazione

Valmiustilan virrankulutus
(verkkoon kytketty)

Consommation dénergie
en veille (connecté au
réseau)

Potrosnja energije u stanju
pripravnosti (povezano na
mrezu)

Készenléti energiafo-
gyasztas (halozatra
csatlakoztatva)

Consumo energetico in
standby (connesso alla
rete)

Valmiustilan virrankulutus
(ei verkkoyhteyttd)

Consommation dénergie
en veille (sans connexion
réseau)

Potro$nja energije u stanju
pripravnosti (bez mrezne
veze)

Készenléti energiafog-
yasztas (haldzati kapcsolat
nélkiil)

Consumo energetico in
standby (senza connes-
sione di rete)

Akun kapasiteetti

Capacité de la batterie

Kapacitet baterije

Akkumulator kapacitas

Capacita della batteria

Bluetooth Bluetooth Bluetooth Bluetooth Bluetooth
Versio Version Verzija Verzi6é Versione
Profiili Profil Profil Profil Profilo
Koodek Codec Kodek Kodek Codec
. . Plage de fréquences de Frekvencijski raspon Atviteli frekvenciatar- Intervallo di frequenze di
Lahetyksen taajuusalue - " . o
transmission prijenosa tomany trasmissione
- Puissance maximale Maksimalna prenesena Maximalis atvitt teljesit- Potenza massima
Suurin lahetetty teho ) B
transmise snaga mény trasmessa

FM-taajuus Fréquence FM FM frekvencija FM frekvencia Frequenza FM
DAB-+-taajuus Fréquence DAB+ DAB+ frekvencija DAB+ frekvencia Frequenza DAB+
WLAN WLAN WLAN WLAN WLAN

Langaton yhteys

Connectivité sans fil

BeZi¢na povezanost

Vezeték nélkiili kapcsolat

Connettivita wireless

Suurin lahetysteho

Puissance maximale
transmise

Maksimalna odasiljana
snaga

Maximalis adoteljesitmény

Potenza massima
trasmessa
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Modelo

Mudel

DR-IP639 / DR-IP640 / DR-IP641

KatavéAwon toxvog

Consumo de energia

Véimsustarve

12.5W

Tpogpodoaia peupaTog

Fuente de eliminacién

Vooluvarustus

5V=1A-5V=25A

KatavéAwon evépyelag

Consumo de energia en

Ootereziimi energiatarve

o€ Km’dc‘ruycn avap?vﬁc modo de espera (conec- (vérku ihendatud) <2W

(ouvdedepévo oto diktuo) | tado a la red)

Kamvdghwcn EVE’pVElClC' Consumo de energia ) Ootereziimi energiatarve

O€ KATAOTAON AVAROVAG en modo de espera (sin . L <0.8W
L , . (ilma vérgutihenduseta)

(xwpic ouvdeon Siktuou) conexion de red)

Xwpntikétnta prmatapiac | Capacidad de la bateria Aku mahtuvus 7.4V/2000 mAH

Bluetooth Bluetooth Bluetooth

‘Exdoon Version Versioon 5.2

Mpo@ih Perfil Profiil A2DP, AVRCP

Kwdkomointig Codec Koodek SBC

EUpo¢ ouxvotiTwy

Rango de frecuencia de

Ulekandefrekventside

2402 MHz ~ 2480 MHz

petadoong transmision vahemik

Méyiotn petadidopevn Potencia maxima trans- Maksimaalne edastatav 10dBm

100G mitida voimsus

Tuxvotnta FM Frecuencia FM FM-sagedus 87.5 MHz to 108 MHz
Suyvotnta DAB+ Frecuencia DAB+ DAB+ sagedus Band Ill, 174 MHz to 240 MHz
WLAN WLAN WLAN

AcUppatn cuvdecIuOTNTA

Conectividad inaldmbrica

Juhtmevaba ihenduvus

Wi-Fi 802.11a/b/g/n - WEP, WPA, WPA2

MéyLoTn EKTTEUTTOHEVN
1oX0¢

Potencia méxima trans-
mitida

Maksimaalne edastus-
voimsus

20dBm

LT

Lv

NL

Mudel

Modéle

DR-IP639 / DR-IP640 / DR-IP641

Energijos sagnaudos

Energijas patérins

Energieverbruik

12.5W

Maitinimas

Stravas padeve

Stroomvoorziening

5V =1A-5V=25A

Energijos suvartojimas

Energijas patérins

Stroomverbruik in

budéjimo rezimu (prijun- gaidstaves rezima stand-bymodus (netwerk <2W

gta prie tinklo) (pieslégts tiklam) verbonden)

Energijos suvartojimas Energijas patérins Stroomverbruik in

budéjimo rezimu (be tinklo | gaidstaves rezima (bez stand-bymodus (geen <0.8W
rysio) tikla savienojuma) netwerkverbinding)

Baterijos talpa Akumulatora ietilpiba Batterijcapaciteit 7.4V/2000 mAH
Bluetooth Bluetooth Bluetooth

Versija Version (Versija) Versie 52
Profilis Profils Profiel A2DP, AVRCP
Kodekas Kodeks Codec SBC
Perdavimy dazniy dia- Parraides frekvencu Overdrachtsfrequentie-

pazonas ! ! diapazons bereik K 2402 MHz ~ 2480 MHz

Didziausia perduodama

Maksimala parraidita jauda

Maximaal overgedragen

10dBm

galia vermogen

FM daznis FM frekvence FM-frequentie 87.5 MHz to 108 MHz
DAB+ daznis DAB+ frekvence DAB+-frequentie Band Ill, 174 MHz to 240 MHz
WLAN WLAN WLAN

Belaidis rysys

Bezvadu savienojamiba

Draadloze connectiviteit

Wi-Fi 802.11a/b/g/n - WEP, WPA, WPA2

Didziausia perduodama
galia

Maksimala parraidita jauda

Maximaal uitgezonden
vermogen

20dBm
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Model Modell Model Mopen Model
Stremforbruk Pobér mocy Consumo de energia Consum de energie Spotreba energie
Stremforsyning Zasilanie Alimentacao elétrica Alimentare electrica Napéjanie

Stremforbruk i standby
(nettverk tilkoblet)

Zuzycie energii w trybie
czuwania (potaczone z
siecia)

Consumo de energia em
modo de espera (ligado
arede)

Consum de energie in
modul standby (conectat
la retea)

Spotreba energie v
pohotovostnom rezime
(pripojené k sieti)

Stremforbruk i standby
(uten nettverkstilkobling)

Zuzycie energii w trybie
czuwania (bez potaczenia
z siecig)

Consumo de energia em
modo de espera (sem
ligacéo a rede)

Consum de energie in
modul standby (fara
conexiune la retea)

Spotreba energie v poho-
tovostnom rezime (bez
pripojenia k sieti)

Batterikapasitet

Pojemnos¢ baterii

Capacidade da bateria

Capacitatea bateriei

Kapacita batérie

Bluetooth Bluetooth Bluetooth Bluetooth Bluetooth

Versjon Wersja Versao Versiune Verzia

Profil Profil Profil Profil Profil

Codec Kodek Codec Codec Kodek
Overfgringsfrekvensom- Zakres czestotliwosci Faixa de frequéncia de Gama de frecvente de Prenosové frekvencné
rade transmisji transmissao transmisie pasmo

Maksimal strom overfort

Maksymalny poziom
przekazywanej mocy

Poténcia maxima trans-
mitida

Putere maxima transmisa

Maximalny prenasany
vykon

FM-frekvens

Czestotliwos¢ FM

Frequéncia FM

Frecventa FM

FM frekvencia

DAB+-frekvens

Czestotliwos¢ DAB+

Frequéncia DAB+

Frecventa DAB+

DAB+ frekvencia

WLAN

WLAN

WLAN

WLAN

WLAN

Tradles tilkobling

tacznosé bezprzewodowa

Conectividade sem fios

Conectivitate wireless

Bezdrétové pripojenie

Maksimal sendeeffekt

Maksymalna moc
nadawcza

Poténcia méxima trans-
mitida

Putere maxima transmisa

Maximalny vysielaci vykon

178 mm

00
000
000

00

B 137ke

249.5 mm

/;f/
i

107.9 mm
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Model Mudel Malli Modéle DR-1P639 / DR-IP640 / DR-IP641

Porabﬁ elektricne Potro$nja napajanja Spotreba energie Stromforbrukning 12.5W

energije

Napajalnik Dovod napajanja Napajanie Stromforsorjning 5V = 1A-5V =25A

Poraba energije v Potro3nja energije u Energiférbrukning i CnoXmBaHHA eHepril

stanju pripravljenosti rezimu pripravnosti standbyldge (nétverk- B PeXUMi OUiKyBaHHA <2W

(povezano zomrezjem) | (povezano na mrezu) sansluten) (nigKNIoYEHo [0 Mepexi)

Poraba energije v stan- | Potro3nja energije u Energiférbrukning CnoxuBaHHA eHeprii B

ju pripravljenosti (brez | rezimu pripravnosti i standbylage (utan Pexumi ouikyBaHHA (Ge3 <0.8W

omrezne povezave) (bez mrezne veze) nétverksanslutning) NifKMIOYEHHA O Mepexi)

Kapaciteta baterije Kapacitet baterije Batterikapacitet EMHicTb 6aTapei 7.4V/2000 mAH

Bluetooth Bluetooth Bluetooth Bluetooth

Razlicica Verzija Version Bepcia 5.2

Mpodun Profil Mpodinb A2DP, AVRCP

Kodek Kopek Codec Kopek SBC

Frekvencni razpon Oncer ppekBeHLmje Overtﬁjringsfrekven- Jlianason uacTot nepeaavi 2402 MHz ~ 2480 MHz

prenosa npeHoca somrade

Najvecja moc Maksimalno preneseno . . MaKCMM?ana

prenasanja napajanje Max. effektéverféring BI/II'IDOM'IHDOBaHa 10 dBm

NOTYXHiCTb

FM frekvenca FM ¢pekseHumja FM-frekvens FM uactota 87.5 MHz to 108 MHz

DAB+ frekvenca DAB+ dppekBeHLja DAB+-frekvens DAB+ vacToTa Band Ill, 174 MHz to 240 MHz

WLAN WLAN WLAN WLAN

Brezzi¢na povezljivost | BeZi¢na povezanost Tradl6s anslutning Besapotose nigkniouenHa | Wi-Fi 802.11a/b/g/n - WEP, WPA, WPA2
MakcvmanHa npeHocHa | Maximal sandning- MakcmanbHa

Najvecja oddajna moc¢

CHara

seffekt

nepefasaHa rlOTy)KHiCTb

20dBm
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Battery replacement | CmAHa Ha 6aTepuaTa | Vyména baterie | Udskiftning af batteri | Batteriewechsel |Avtikatdotaon pmarapiag |
Reemplazo de bateria | Patarei vahetamine

Refit the battery cover.

bartepuaTa.

Nasadte zpét kryt baterie.

EN BG (¢ DA
1. | Turn the radio OFF. W3knioyeTe pagmoro. Vypnéte radio. Sluk radioen.
2. | Remove the battery cover as OTcTpaHeTe Kanaka Ha 6aTepuaTa, | Sejméte kryt baterie podle . . .
Y P P! ) . d P Fjern batteridaekslet som vist.
shown. KaKTO e nokasaHo. obrazku.
3. CmeHeTe 6aTepuATa € NpaBunHa Vymeérite baterii se spravnou
Replace battery with correct P P 4 N . p . Udskift batteriet med korrekt
- nonApHocT. Macsa camo no eauH | polaritou. Pasuje jen jednim - P
polarity. Fits one way only. . polaritet. Passer kun én vej.
HauuH. zplisobem.
4. MocTtaBeTe 06paTHO Kanaka Ha

Seet batteridaekslet pa igen.

Only use a Sharp-approved
battery.

W3nonssaiite camo 6atepus,
opo6peHa ot Sharp.

Pouzivejte pouze baterii
schvalenou spoleénosti Sharp.

Brug kun et Sharp-godkendt
batteri.

. nocetete navstivte
Visit www.sharpconsumer.com besag www.sharpconsumer.com
www.sharpconsumer.com www.sharpconsumer.com
Akun vaihto | Remplacement de la batterie | Zamjena baterije | Akl lator csere | S ione della batteria | Baterijos keitimas |

Baterijas ina | Batterij vervangen |
Fl FR HR HU

1. | Kytke radio pois péalta. Eteignez la radio. Iskljucite radio. Kapcsolja Kl a radiot.

2. | Poista paristokansi kuvan Retirez le couvercle de la batterie | Uklonite poklopac baterije kako je | Tavolitsa el az elemtarté fedelét az
mukaisesti. comme indiqué. prikazano. 4bra szerint.

3. | Vaihda paristo oikealla Remplacez la batterie avec la Zamijenite bateriju s ispravnim Cserélje az elemet helyes
napaisuudella. Sopii vain bonne polarité. Un seul sens polaritetom. Ide samo na jedan polaritassal. Csak egyféleképpen
yhdelld tavalla. possible. nacin. illeszkedik.

4, Remettez le couvercle de la Helyezze vissza az elemtartd

Aseta paristokansi takaisin.

batterie.

Vratite poklopac baterije.

fedelét.

Kéyta vain Sharpin
hyvaksymaa paristoa.

Utilisez uniquement une
batterie approuvée par Sharp.

Koristite samo bateriju
odobrenu od strane Sharpa.

Csak a Sharp altal jovahagyott
elemet h alj

vieraile osoitteessa
www.sharpconsumer.com

visitez www.sharpconsumer.com

posjetite
www.sharpconsumer.com

ldtogasson el a
www.sharpconsumer.com oldalra
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Schalten Sie das Radio AUS.

ATIEVEPYOTTOINOTE TO PASIOPWVO.

Apague la radio.

Liilitage raadio VALJA.

Entfernen Sie die Batteriefachab-
deckung wie gezeigt.

AQAIPEDTE TO KAAUPMA TNG
pmatapiog dnwg gaivetal.

Retire la tapa de la bateria como
se muestra.

Eemaldage patareikate nagu
naidatud.

Batterie mit richtiger Polaritat ein-
setzen. Passt nur in eine Richtung.

AvtikataotioTe TV pratapia pe
owoTr moAkdTNTa. Mmaivel povo
HE évav TpoTo.

Cambie la bateria con polaridad
correcta. Solo encaja de una
forma.

Vahetage patarei 6ige polaar-
susega. Sobib vaid thte pidi.

Setzen Sie die Batteriefachabdeck-
ung wieder ein.

TomoBetroTe Eavd TO KAAUpUA
NG prmatapiag.

Vuelva a colocar la tapa de la
bateria.

Paigaldage patareikate tagasi.

Verwenden Sie nur eine von
Sharp zugelassene Batterie.

Xpnoponolsgite pévo pmarapia
E£YKEKPIPEVN amo t Sharp.

Utilice inicamente una bateria
aprobada por Sharp.

Kasutage ainult Sharp poolt
heaks kiidetud patareid.

besuchen Sie eMmoKeOeiTe . kilastage

visite www.sharpconsumer.com
www.sharpconsumer.com www.sharpconsumer.com www.sharpconsumer.com
IT LT LV NL

Spegnere la radio.

13junkite radija.

Izslédziet radio.

Zet de radio UIT.

Rimuovere il coperchio della bat-
teria come mostrato.

Nuimkite baterijos dangtelj, kaip
parodyta.

Nonemiet baterijas vacinu, ka
paradits.

Verwijder de batterijklep zoals
weergegeven.

Sostituire la batteria con polarita
corretta. Inserimento unico.

Pakeiskite baterijg su teisinga
poliariskumu. Tinka tik viena
kryptimi.

Nomainiet bateriju ar pareizu
polaritati. levietojama tikai viena
veida.

Vervang batterij met juiste polar-
iteit. Past maar op één manier.

Riposizionare il coperchio della
batteria.

Uzdékite baterijos dangtelj atgal.

Uzlieciet atpaka| baterijas vacinu.

Plaats de batterijklep terug.

Utilizzare solo una batteria
approvata da Sharp.

Naudokite tik,,Sharp”
patvirtinta baterija.

Izmantojiet tikai Sharp
apstiprinatu bateriju.

Gebruik alleen een door Sharp
goedgekeurde batterij.

visita www.sharpconsumer.com

apsilankykite
www.sharpconsumer.com

apmeklgjiet
www.sharpconsumer.com

ga naar www.sharpconsumer.com
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Batteribytte | Wymiana baterii | Substitui¢ao da bateria | Inlocuirea bateriei | Vymena batérie | Zamenjava baterije | Zamena baterije |

Batteribyte | 3amina 6atapei

Sett batteridekselet pa igjen.

Zat6z ponownie pokrywe baterii.

Recoloque a tampa da bateria.

NO PL PT RO
1. | SIa av radioen. Wytacz radio. Desligue o radio. Opriti radioul.
2. Zdeimii pok Ak R - i P 0 —
Fjern batteridekselet som vist. dejmij pokrywe baterii ja emova a tampa da bateria ndeparta'tl c'apa"cu bateriei
pokazano. conforme mostrado. conform indicatiilor.
3. N
Wymien baterie z prawidfow. Substitua a bateria com po- Inlocuiti bateria cu polaritate
Bytt batteri med riktig ‘y . ezp . 2 . . P . . P N
R > . biegunowoscia. Pasuje tylko w laridade correta. Encaixa de uma corecta. Se potriveste intr-un
polaritet. Passer kun én vei. . ) .
jeden sposdb. forma. singur mod.
4.

Montati la loc capacul bateriei.

Bruk kun et Sharp-godkjent
batteri.

Uzywaj tylko baterii
zatwierdzonej przez Sharp.

Utilize apenas uma bateria
aprovada pela Sharp.

Utilizati doar o baterie aprobata
de Sharp.

besgk
www.sha rpconsumer.com

odwiedz
www.sharpconsumer.com

visite www.sharpconsumer.com

vizitati www.sharpconsumer.com
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Vypnite radio.

Izklopite radio.

Iskljucite radio.

Sténg av radion.

BuMmKHiTb pagio.

Odstrante kryt batérie
podla obrazka.

Odstranite pokrov baterije,
kot je prikazano.

Uklonite poklopac baterije
kao $to je prikazano.

Ta bort batteriluckan enligt
bilden.

3HiMiTb KpULIKY GaTapei, Ak
noKasaHo.

Vymernite batériu so
spravnou polaritou. Pasuje
len jednym spésobom.

Zamenjajte baterijo s
pravilno polariteto. Le en
nacin vstavljanja.

Zamenite bateriju uz
pravilan polaritet. Umece
se samo na jedan nacin.

Byt batteri med ratt
polaritet. Passar bara pa
ett satt.

3amiHiTb 6aTapeto 3
npaswibHOO I'IOJ'IﬂpHiCTlO.
BCTaBNAETLCA NLLE OfHUM
Crnoco6om.

Nasadte spat kryt batérie.

Namestite nazaj pokrov
baterije.

Vratite poklopac baterije.

Satt tillbaka batteriluckan.

BcTaHoBITb Kpuiuky
6aTapei Ha3aj.

Pouzivajte iba batériu
schvalenu spoloénostou
Sharp.

Uporabljajte samo
baterijo, odobreno s
strani Sharp.

Koristite samo bateriju
odobrenu od strane
Sharpa.

Anvénd endast ett
batteri godkéant av Sharp.

BukopucroByiiTe nuwe
GBTBPEID, CXBaneHy
Sharp.

navstivte
www.sha rpconsumer.com

obiscite
www.sha rpconsumer.com

posetite
www.sharpconsu mer.com

besok
www.sharpconsu mer.com

BiaBiganTe
wwwsharpconsu mer.com
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